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ค ำน ำ 

ปี 2560 เป็นปีท่ีส ำคัญส ำหรับประเทศจีนและประเทศต่ำงๆ ท่ัวโลกก็ว่ำได้ เพรำะในเดือน
ตุลำคม ปี 2560 พรรคคอมมิวนิสต์จีนได้จัดกำรประชุมสมัชชำใหญ่พรรคคอมมิวนิสต์จีนครั้งท่ี  19 
หรือเรียกส้ันๆ ว่ำสมัชชำฯ 19 นำยสี จ้ินผิง ได้รับกำรเลือกตั้งเป็นเลขำธิกำรใหญ่ของพรรคฯ อีกวำระ
หนึ่ง และได้ก ำหนดเป้ำหมำยพัฒนำของจีนเพื่อท ำให้ควำมฝันของจีนกลำยเป็นจริง 

เดือนมีนำคม ปี 2561 ประเทศจีนได้มีกำรจัดกำรประชุมสองสภำฯ ได้แก่ กำรประชุมสภำ
ผู้แทนประชำชนท่ัวประเทศและกำรประชุมสภำท่ีปรึกษำทำงกำรเมืองแห่งชำติจีน ในท่ีประชุมมีกำร
เลือกต้ังประธำนำธิบดีและนำยกรัฐมนตรีของจีนและก ำหนดเป้ำหมำยของกำรพัฒนำในวำระครบ 
100 ปีแห่งกำรก่อต้ังพรรคฯ ในปีพ.ศ. 2564 และครบ 100 ปีแห่งกำรสถำปนำสำธำรณรัฐประชำชน
จีนใน ปี พ.ศ.2592 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรส่งเสริมกำรลงทุน (Thailand Board of Investment: BOI) จัดท ำ 
“คู่มือกำรลงทุนในสำธำรณรัฐประชำชนจีน” เป็นประจ ำทุกปี โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเผยแพร่ข้อมูล 
ท่ีเกี่ยวข้องกับกำรลงทุนในประเทศจีนให้กับนักลงทุนไทยและผู้สนใจได้ใช้เป็นแนวทำงหรือเป็นข้อมูล
ประกอบในกำรศึกษำก่อนตัดสินใจไปลงทุนหรือใช้ประโยชน์ในกำรติดตำมข้อมูล นโยบำยด้ำนกำร
ลงทุนของประเทศจีน ท้ังนี้ เป็นไปตำมนโยบำยของส ำนักงำนในกำรให้ข้อมูลข่ำวสำรเพื่อส่งเสริมกำร
ลงทุนสองทำงระหว่ำงประเทศไทยและประเทศจีน คู่มือฯ ฉบับนี้จัดท ำขึ้นด้วยกำรสนับสนุนข้อมูลจำก
ศูนย์บริกำรวิชำกำร สถำบันบัณฑิตพัฒนบริหำรศำสตร์ ภำยใต้ “โครงกำรจัดจ้ำงท่ีปรึกษำส่งเสริมกำร
ลงทุนไทย-จีน ประจ ำปี 2561” มีเนื้อหำครอบคลุมข้อมูลพื้นฐำน สถำนภำพและนโยบำยทำง
เศรษฐกิจ กำรลงทุนโดยตรงจำกต่ำงประเทศในจีน เขตพัฒนำเศรษฐกิจและเขตกำรค้ำเสรี สถำนภำพ
กำรค้ำกำรลงทุนระหว่ำงประเทศไทยกับประเทศจีน กฎระเบียบในกำรด ำเนินธุรกิจ สิทธิประโยชน์ใน
กำรลงทุนระหว่ำงประเทศไทยกัยประเทศจีน กฎระเบียบในกำรด ำเนินธุรกิจ ระบบกำรเงินกำร
ธนำคำร โอกำสทำงกำรค้ำกำรลงทุนในอุตสำหกรรมท่ีมีศักยภำพ 

อนึ่ ง  ส ำนั ก ง ำน ไ ด้ จัดท ำ เว็ บ ไซ ต์ ศูนย์ ข้ อมู ล จีน  หรื อ  China Information Center  
(http://chineseinfo.boi.go.th/) ส ำหรับเป็นแหล่งข้อมูลท่ีเกี่ยวข้องกับกำรลงทุนระหว่ำงไทยจีน ซึ่ง
ผู้สนใจสำมำรถหำข้อมูลเพิ่มเติมได้จำกเว็บไซต์นี้ ส ำนักงำนหวังเป็นอย่ำงยิ่งว่ำนักลงทุนและผู้สนใจ
ท่ัวไปจะได้รับประโยชน์จำก “คู่มือกำรลงทุนในสำธำรณรัฐประชำชนจีน ประจ ำปี 2561” 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรส่งเสริมกำรลงทุน 
กันยำยน 2561 
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บทท่ี 1 ข้อมลูพื้นฐานสาธารณรัฐประชาชนจนี 
 
1.1 ข้อมูลพื้นฐาน 
 ประเทศจีนหรือชื่อเต็มว่า สาธารณรัฐประชาชนจีน (the People’s Republic of China: PRC) 
ตั้งอยู่ในภาคตะวันออกของแผ่นดินใหญ่ยุโรป-เอเชีย อยู่บนฝั่งตะวันตกของมหาสมุทรแปซิฟิก 
สถาปนาขึ้นเมื่อวันที่ 1 ตุลาคม ค.ศ. 1949 ภายหลังที่พรรคคอมมิวนิสต์จีนได้รับชัยชนะ ดังนั้น  
ในวันที่ 1 ตุลาคมของทุกปีจึงเป็นวันชาติของประเทศจีน 

สรุปข้อมูลพื้นฐานของจีน 

ล าดับ รายการ ดัชนี 

1 เนื้อท่ี 9.6 ล้านตารางกิโลเมตร 

2 ประชากร 1,390.08 ล้านคน (ณ สิ้นปี 2017)  

3 เมืองหลวง ปักก่ิง 

4 GDP (Nominal) 

GDP per Capita 

12,723,800 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ (ปี 2017)  

9,481 ดอลลาร์สหรัฐฯ (ปี 2017)  

5 เขตเวลา เวลามาตรฐานจีน (UTC+8) 

6 ธงชาติ  

 
7 ตราแผ่นดิน  

 

8 วันชาติ วันที่ 1 ตุลาคม ของทุกปี 
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%90%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%94
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1.2 ลักษณะภูมิประเทศ 

 1.2.1 เนื้อที ่
  สาธารณรัฐประชาชนจีนตั้งอยู่บนทวีปเอเชียตะวันออก (บริเวณซีกโลกเหนือในทวีป
เอเชียตะวันออก และอยู ่ทางฝั่งตะวันตกของมหาสมุทรแปซิฟิก) พื้นที ่ประเทศมีขนาดใหญเ่ป็น 
อันดับ 3 ของโลก ด้วยพื้นที่ 9.6 ล้านตารางกิโลเมตร มีพรมแดนติดต่อกับ 15 ประเทศโดยรอบ  
มีชายฝั่งทะเลยาว 18,000 กิโลเมตร ครอบครองหมู่เกาะจ านวน 6,536 เกาะ โดยเกาะที่มีขนาด
ใหญ่ที่สุด คือ เกาะไต้หวัน รองลงมาคือ เกาะไห่หนาน 

แผนที่ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 

ที่มา : https://www.mapsofworld.com/china/ 

  

https://www.mapsofworld.com/china/
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 1.2.2 อาณาเขต 

  ทิศเหนือ        จรด  คาซัคสถาน มองโกเลีย รัสเซีย 

  ทิศตะวันออก   จรด  เกาหลีเหนือ 

  ทิศตะวันตก     จรด  คีร์กีซสถาน ทาจิกิสถาน อัฟกานิสถาน ปากีสถาน 

  ทิศใต้             จรด  อินเดีย รัฐสิกขิม เนปาล ภูฏาน พม่า ลาว เวียดนาม  

 ประเทศจีนมีสภาพภูมิประเทศค่อนข้างซับซ้อน พื้นที ่ด้านตะวันตกยกตัวสูงและ  
ลาดต่ าลงมาทางตะวันออก มีสภาพภูมิประเทศที่มีภูเขาเป็นจ านวนมาก ซึ่งคิดเป็นเนื้อที่ประมาณ  
2 ใน 3 ของพื้นที่ทั้งประเทศซึ่งประกอบด้วย ภูเขา เนินเขา และที่ราบสูง โดยที่ ราบสูงที่มีชื่อเสียง
ของจีน ได้แก่ ที่ราบสูงชิงไห่ ที่ราบสูงกุ้ยโจว และมีที่ราบสูงที่สูงกว่าระดับน้ าทะเลมากถึง 1,000 เมตร 
ได้แก่ ที่ราบสูงธิเบต ที่ราบสูงมองโกเลียใน ที่ราบสูงหวงถู่ และที่ราบสูงยูนนาน  

 ประเทศจีนยังมีแม่น้ ามากกว่า 50,000 สาย  มีบริเวณลุ่มน้ ามากกว่า 1,000 ตาราง
กิโลเมตร มีแม่น้ าแยงซีเป็นแม่น้ าสายที่ยาวที่สุดอันดับสามของโลก  โดยมีความยาวอยู่ที่ 6,380 
กิโลเมตร ในขณะที่แม่น้ าสายส าคัญอ่ืนๆ ได้แก่ แม่น้ าหวงเหอหรือแม่น้ าเหลืองซึ่งมีความยาว 5,464 
กิโลเมตร 

 แม่น ้ำแยงซีเกียง 

 แม่น้ าแยงซีเกียงมีต้นน้ ามาจากยอดเขาหิมะเกอลาตันตง  ซึ่งเป็นยอดที่ส าคัญของ
ภูเขาทังกูลาซาน บนที ่ราบสูงช ิง ไห่-ธ ิเบต แม่น้ าแยงซีเกียงไหลผ่าน มณฑล นคร และ  
เขตปกครองตนเองจ านวน 11 แห่ง ได้แก่ ชิงไห่ ธิเบต เสฉวน หยุนหนาน ฉงชิ่ง หูเป่ย หูหนาน เจียงซี 
อันฮุย เจียงซูและเซี่ยงไฮ้ และไหลลงสู่ทะเลจีนตะวันออก มีความยาวรวมกว่า 6,300 กิโลเมตร  
เป็นแม่น้ าที่ใหญ่ที่สุดของจีนและยาวเป็นอันดับที่ 3 ของโลก ในตอนต้นของแม่น้ าแยงซีเกียงนั้นมีน้ า
ไหลเชี่ยว สองฟากฝั่งเป็นภูเขาสูงชันจึงมีช่องแคบระหว่างเขาเป็นจ านวนมาก บริเวณตอนกลางแม่น้ า
แยงซีเกียงมีโค้งน้ าและแควมากมาย มีทะเลสาบและหนองบึงหลากหลาย ในบริเวณตอนปลายแม่น้ า
แยงซีเกียงมีลักษณะภูมิประเทศเป็นพ้ืนที่ราบลุ่ม มีความอุดมสมบูรณ์จึงถือเป็นอู่ข้าวอู่น้ าที่ส าคัญ 
แห่งหนึ่ง นอกจากนี้ พ้ืนน้ าบริเวณนี้มีความกว้างใหญ่และลึก แม่น้ าแยงซีเกียงจึงถือเป็นแม่น้ า 
ที่มีทรัพยากรพลังน้ าที่อุดมสมบูรณ์มาก 

 แม่น ้ำหวงเหอ 

 แม่น้ าหวงเหอมีต้นน้ ามาจากเชิงเขายาลาต๋าเจ๋อของภูเขาบายันฮาร์ในมณฑลชิงไห่  
ไหลผ่านมณฑลชิงไห่ เสฉวน กานซู หนิงเซี่ย มองโกเลียใน ซานซี ส่านซี เหอหนาน และซานตง  
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รวม 9 มณฑล แล้วจึงไหลลงสู่ทะเลป๋อไห่ รวมความยาวของแม่น้ าได้กว่า 5 ,400 กิโลเมตร ถือเป็น
แม่น้ าท่ียาวเป็นอันดับที่ 2 ของจีน 
 
1.3 ลักษณะภูมิอากาศ 

 ดินแดนของประเทศจีนส่วนมากอยู่ในเขตอบอุ่นตอนเหนือ มีภูมิอากาศโดยรวมที่ ไม่ร้อน 
และไม่หนาว ในส่วนของฤดูกาลนั้นสามารถแยกออกเป็น 4 ฤดูได้อย่างชัดเจน  

ฤดูกาลในประเทศจีน 

ช่วงเวลำ ฤดูกำล อุณหภูมิโดยเฉลี่ย 

มีนำคม-มิถุนำยน ฤดูใบไม้ผลิ 12 ถึง 25 °C 

กรกฎำคม-สิงหำคม ฤดูร้อน 25 ถึง 36 °C 

กันยำยน-พฤศจิกำยน ฤดูใบไม้ร่วง 13 ถึง 25 °C 

ธันวำคม-กุมภำพันธ์ ฤดูหนาว -10 ถึง 12 °C 
 

 ปริมาณน้ าฝนในแต่ละภาคมีปริมาณที่แตกต่างกันมากเนื่องจากปริมาณน้ าฝนเฉลี่ย ในเขต 
ภาคตะวันออกเฉียงใต้ซึ ่งต ิดทะเลมีปริมาณน้ าฝนอยู ่ที ่ 1,500 มิลลิเมตรต่อปี ส ่วนใน เขต 
ภาคตะวันตกเฉียงเหนือมีปริมาณน้ าฝนไม่เกิน 200 มิลลิเมตร  สาเหตุมาจากการที่ภูมิประเทศ
ในภาคตะวันออกอยู่ติดทะเลจึงท าให้ได้รับผลกระทบจากลมมรสุมจากทะเลมากกว่าภูมิประเทศ 
ในภาคตะวันตกซึ ่งตั ้งห่างออกไปจากทะเลมากและมีภูเขาและที ่ราบสูง ปิดกั้นลมมรสุมจาก 
ภาคตะวันออกอีกด้วย 

 
1.4 ชนชาติ ศาสนา และภาษา 

 1.4.1 ชนชาติ 

  ประเทศจีนมีประชากรทั้งสิ้น 1,390.08 ล้านคน (ณ สิ้นปี 2017) แบ่งเป็นประชากร 
เพศชายจ านวน 711.37 ล้านคน และเป็นประชากรเพศหญิงจ านวน 678.71 ล้านคน  

 ประเทศจีนเป็นประเทศเอกภาพที่ประกอบด้วยชนเผ่าต่างๆ ทั้งหมดจ านวน 56 ชนเผ่า 
มีชนเผ่าฮ่ัน ชนเผ่ามองโกล ชนเผ่าหุย ชนเผ่าธิเบต เป็นต้น ประเทศจีนใช้นโยบายที่ให้ทุกชนเผ่ามี
ความเสมอภาคกัน โดยชนเผ่าฮ่ันมีประชากรมากที่สุด คิดเป็นประมาณร้อยละ 91.59 ของประชากร
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ทั้งหมดของจีน นอกจากชนเผ่าฮั่นแล้ว 55 ชนเผ่าอ่ืนเรียกรวมว่า ชนเผ่าส่วนน้อย มีทั้งหมด 106.43 
ล้านคน คิดเป็นร้อยละ 8.41 ของประชากรทั้งหมดของจีน  หลายพันปีที่ผ่านมา ชนเผ่าต่างๆ 
ด ารงชีวิตในสภาพแวดล้อมและประวัติศาสตร์ทางสังคมที่แตกต่างกัน ก่อให้เกิดประเพณีที่เป็น
เอกลักษณ์ของตน 

ตารางแสดงประชากรโดยแยกตามชนเผ่าของประเทศจีน 

ล าดับ ชนเผ่า จ านวนคน (ล้าน) พื้นที่ 

1 จ้วง 16.92 เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง ฯลฯ 
2 แมนจู 10.38 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ  ปักก่ิง ฯลฯ 
3 หุย 10.58 เขตปกครองตนเองหนิงเซี่ยหุย ฯลฯ 
4 ม้ง 9.42 มณฑลกุ้ยโจว มณฑลยูนนาน ฯลฯ 
5 อุยกูร์ 10.06 เขตปกครองตนเองซินเจียงอุยกูร์ ฯลฯ 
6 อ๋ี 8.71 มณฑลยูนนาน ฯลฯ 
7 ถู่เจีย 8.35 หูหนาน เสฉวน ฯลฯ 
8 มองโกล 5.98 เขตปกครองตนเองมองโกเลียใน ฯลฯ 
9 ธิเบต 6.28 เขตปกครองตนเองธิเบต ฯลฯ 
10 ปู้ย ี 2.87 มณฑลกุ้ยโจว ฯลฯ 

ที่มา : https://baike.baidu.com/item/Aladdin (ข้อมูล ณ ปี 2017) 

 1.4.2 ศาสนา ลัทธิ และปรัชญา 

 ประเทศจีน นับถือลัทธิเหล่าจื่อ ลัทธิขงจื่อ ศาสนาเต๋า ศาสนาพุทธ ศาสนาอิสลาม  
และศาสนาคริสต์ โดยเฉพาะลัทธิขงจื่อและศาสนาเต๋า มีอิทธิพลหยั่งรากลึกในภาษาและวัฒนธรรม
ของจีนมานับพันป ี

 1) ลัทธิเหล่าจื่อกับปรัชญาศาสนาลัทธิเต๋า 

    เหล่าจื่อ คือผู้ก่อตั้งลัทธิเต๋าของจีนในช่วงปลายยุคชุนชิว (ก่อน ค.ศ. 551 - 479) 
เหล่าจื่อ แซ่หลี่ ชื่อเอ่อร์ เคยรับราชการเป็นขุนนางดูแลหอสมุดของราชวงศ์โจว ผลงานของเหล่าจื่อ 
คือ “เต้าเต๋อจิง” เหล่าจื่อเน้นในหลักสรรพสิ่งต่างๆ กับตัวตนของเราให้เกิดความสมดุลกัน ต่อมา
จวงจื่อได้สืบทอดและเผยแพร่หลักปรัชญาของเหล่าจื่อ จวงจื่อ ชื่อโจว เคยรับราชการในรัฐซ่ง ผลงาน
ที่มีความโดดเด่นได้แก่ต ารา “จวงจื่อ” ซึ่งได้สืบทอดและพัฒนาจากหลักแนวคิดในเรื่องของเหล่าจื่อ 
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เนื่องจากแนวคิดปรัชญาของเหล่าจื๊อและจวงจื๊อมีส่วนคล้ายกันมาก จึงท าให้คนรุ่นหลังเรียกทั้งสอง
รวมกันว่า “เหล่าจวง” 

   2) ลัทธิขงจื่อ 

    ขงจื่อ (ก่อน ค.ศ. 551-479) ชื่อชิว สมญานามจ้งหนี เป็นคนรัฐหลู่ อยู่ในยุคชุนชิว 
เป็นนักปรัชญา นักการศึกษาที่ยิ่งใหญ่ของจีนและเป็นผู้ก่อตั้งส านักปรัชญาขงจื่อ (หรูเจีย) 

    บรรพบุรุษของขงจื่อเป็นชนชั้นสูงศักดิ์ในรัฐซ่ง บิดาของขงจื่อได้เสียชีวิตลงขณะที่เขา
ยังเยาว์วัย ต่อมาฐานะทางครอบครัวเริ่มขัดสนลงเรื่อยมา แต่ขงจื่อก็ได้ตั้งปณิธานที่จะร่ าเรียนวิชา
ความรู้ให้ส าเร็จ ต่อมาขงจื่อก็ได้เริ่มรับนักเรียนและถ่ายทอดวิชาความรู้ที่ตนมี ศิษย์ของขงจื่อมีไม่น้อย
ที่เป็นคนยากจน จุดนี้เองท าให้ระบบการศึกษาของจีนในสมัยโบราณที่ลูกหลานขุนนางและชนชั้นสูง
ศักดิ์เท่านั้นที่จะได้เรียนหนังสือเปลี่ยนไป ช่วงปลายชีวิตขงจื่อได้รวบรวมหนังสือโบราณมากมาย ซึ่ง
เป็นการรักษาหนังสือเหล่านั้นให้สืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน  

    ค าสอนของขงจื่อได้ถูกรวบรวมโดยลูกศิษย์และเรียบเรียงเป็นหนังสือ  ที่มีชื ่อว่า
“หลุน หยู่” แนวคิดของขงจื่อได้รับการศึกษาและเผยแพร่อย่างกว้างขวาง กลายเป็นลัทธิที่ยิ่งใหญ่และ
มีอิทธิพลต่อคนส่วนมากของจีน 

    นอกจากนี้ลัทธิขงจื่อยังเป็นมรดกล้ าค่าของโลก ดังที่องค์การศึกษาวิทยาศาสตร์และ
วัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ หรือองค์การยูเนสโกได้ยกย่องให้ขงจื่อเป็นหนึ่ งในสิบบุคคลที่มีชื่อเสียง
ด้านวัฒนธรรมของโลก 

   3) ศาสนาพุทธ 

    ศำสนำพุทธ ซึ่งมีต้นก าเนิดจากประเทศอินเดียได้เริ่มเผยแผ่เข้ามาในประเทศจีน
สมัยราชวงศ์ฮ่ัน ราชวงศ์สุยและราชวงศ์ถัง ซึ่งถือเป็นยุครุ่งเรืองของพุทธศาสนารูปแบบจีน ในเวลานั้น
ได้มีการรวมประเทศจึงมีการแลกเปลี่ยนด้านเศรษฐกิจและวัฒนธรรมภายในจีนเพ่ิมขึ้น พุทธศาสนาจึง
ได้มีการพัฒนามากขึ้น กษัตริย์ในสมัยราชวงศ์ถังได้ยึดหลักปรัชญาทั้งของขงจื่อ พุทธศาสนา และเต๋า
มาใช้ในการปกครองประเทศ พุทธศาสนาที่ผ่านการหลอมรวมจากวัฒนธรรมจีนนั้นได้น าเอาปรัชญา
ของขงจื่อและเต๋ารวมเข้าด้วยกัน กลายเป็นพุทธศาสนานิกายต่างๆ ในแบบวัฒนธรรมจีน โดยพุทธ
ศาสนานิกายเซนถือเป็นนิกายที่รุ่งเรืองที่สุด 

 1.4.3 ภาษา 

   ภาษาจีนเป็นภาษาที่ชนชาวฮ่ัน (จีน) ใช้กัน ซึ่งมีประวัติศาสตร์มายาวนาน เมื่อสามพันปี
ก่อนก็มีตัวอักษรที่ค่อนข้างสมบูรณ์เกิดขึ้นแล้ว ภาษามาตรฐานของภาษาจีนคือ ภาษาจีนกลาง ซึ่งใน
มณฑลไต้หวันเรียกว่า “กว๋อ หยู ่” (ภาษาของประเทศจีน) ในสิงคโปร์และมาเลเซีย เรียกว่า  
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“หัว หยู ่” (ภาษาของจีน) อาณาเขตของประเทศจีนกว้างใหญ่ไพศาล และมีประชากรมาก  
ถึงแม้ทุกคนจะใช้ภาษาจีน แต่ท้องถิ่นต่างๆ มีภาษาพูดที่ไม่เหมือนกัน เรียกว่า ภำษำถิ่น  

   คนจีนรู้จักใช้ภาษาเดียวกันในการติดต่อในสังคมมาเป็นเวลานานแล้ว หากเปรียบเทียบ
จากค าพูดที่ว่า “ห่ำงกันสิบลี ส้ำเนียงก็ต่ำงกันแล้ว” ผู้คนในทุกพ้ืนที่ต่างสามารถเข้าใจภาษาจีนกลาง
ได้ การพูดภาษาจีนกลางท าให้ผู้คนทุกพ้ืนที่ทุกชนเผ่าสามารถถ่ายทอดวัฒนธรรมและข้อมูลข่าวสาร
ซึ่งกันและกันได้ ดังนั้นรัฐบาลจีนจึงให้ความส าคัญกับการเผยแพร่ภาษาจีนกลาง โดยชักชวนให้ทุกคน
หันมาเรียนภาษาจีนกลาง 

   ภาษาจีนกลาง เป็นภาษาราชการของประเทศจีน แต่ชาวจีนในมณฑลต่างๆ ก็ยังคงมี
การใช้ภาษาพูดในท้องถิ่นที่แตกต่างกัน เช่น เสฉวน หูหนาน แต้จิ๋ว ไหหล า กวางตุ้ง ฮกเกี้ยน  
ฮักกา และเซี่ยงไฮ้ เป็นต้น การออกเสียงภาษาจีนกลางจึงมีส าเนียงเพี้ยนไปตามท้องถิ่นนั้นๆ 
 
1.5 ระบอบการเมืองการปกครอง 

 1.5.1 สังคมนิยมที่มีเอกลักษณ์ของจีน 

   นับแต่การสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนในปี ค.ศ. 1949 ประธานเหมา เจ๋อตง  
ได้ใช้แนวทางและทฤษฎีในการบริหารประเทศแบบสังคมนิยมอย่างเคร่งครัด  โดยมีการวางแผน
จากรัฐบาลส่วนกลางไม่ว่าจะเป็นในด้านการผลิตภาคอุตสาหกรรม และภาคการเกษตร ตลอดจน
การศึกษาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี กรรมสิทธิ์ที่ดิน และปัจจัยการผลิตล้วนแต่ตกเป็นของรัฐ 
จนกระทั่งประธานเหมาถึงแก่อสัญกรรม เมื่อปี ค.ศ. 1976 และเติ้ง เสี่ยวผิง ได้มาบริหารประเทศ 
เมื่อปี ค.ศ. 1978 ได้ด าเนินนโยบายเปิดประเทศและปฏิรูปเศรษฐกิจ  โดยที่เติ้ง เสี่ยวผิง ได้ยึด
แนวคิดและทฤษฎีที่ว่า 
 

          “ควำมแตกต่ำงระหว่ำงสังคมนิยมกับทุนนิยมไม่ได้อยู่ที่
กำรวำงแผนจำกส่วนกลำงหรือระบบเศรษฐกิจกลไกกำรตลำด 
สังคมนิยมก็สำมำรถที่จะใช้กลไกกำรตลำดได้ ในขณะเดียวกัน
ท ุน น ิย ม ก ็ม ีก ำ ร ค ว บ ค ุม ว ำ ง แ ผ น จ ำ ก ส ่ว น ก ล ำ ง ไ ด ้  
ควำมยำกจนไม่ใช่เอกลักษณ์ของสังคมนิยม  ท้ำอย่ำงไรให้
ประชำชนอยู่ดีกินดีได้ย่อมถือว่ำเป็นระบบที่ดี ดังนั น  ไม่ว่ำ 
แมวขำวหรือแมวด้ำ จับหนูได้ก็ย่อมเป็นแมวที่ดี” 
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 1.5.2 รัฐธรรมนูญของประเทศจีน 

   รัฐธรรมนูญเป็นกฎหมายพื้นฐานของรัฐ โดยทั่วไปจะระบุถึงระบอบสังคมของรัฐใด  
รัฐหนึ่งและหลักการมูลฐานเกี่ยวกับระบอบของรัฐ หลักการมูลฐานเกี่ยวกับการจัดตั้งและกิจกรรมของ
หน่วยงานรัฐบาล สิทธิและหน้าที่มูลฐานของพลเมือง ตลอดจนเรื่องส าคัญอ่ืนๆ ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง 
กับรัฐ รัฐธรรมนูญบางฉบับยังได้ระบุเกี่ยวกับธงชาติ เพลงชาติ ตราชาติและ เมืองหลวง ตลอดจน
ระบอบอื่นๆ ซึ่งชนชั้นปกครองเห็นว่า เป็นเรื่องส าคัญที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับรัฐ รัฐธรรมนูญมีอ านาจเป็น
กฎหมายสูงสุด เป็นข้ออ้างอิงในการบัญญัติกฎหมายอ่ืนๆ กฎหมายหรือกฎข้อบังคับทุกฉบับล้ วนมี
เนื้อหาที่ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญไม่ได้ 

   หลักนโยบายร่วมกันของสภาปรึกษาการเมืองแห่งประชาชนจีน ซึ่งได้ประกาศก่อนที่
สาธารณรัฐประชาชนจีนจะท าการสถาปนาขึ้นนั้นไม่เพียงแต่เป็นหลักนโยบายของแนวร่วม
ประชาธิปไตยประชาชนจีนเท่านั้น หากยังได้ขยายบทบาทเป็นรัฐธรรมนูญชั่วคราวด้วย หลักนโยบาย
ร่วมกันได้รับการลงมติในที่ประชุมเต็มคณะครั้งแรกของสภาที่ปรึกษาการเมืองแห่งประชาชนจีน และ
เมื่อวันที่ 29 กันยายน ค.ศ. 1949 ได้ขยายบทบาทเป็นรัฐธรรมนูญชั่วคราว ก่อนการประกาศ
รัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีนเมื่อปี ค.ศ. 1954 

   ก่อนที่สาธารณรัฐประชาชนจีนจะได้รับการสถาปนาขึ้นในวันที่ 1 ตุลาคม ค.ศ. 1949 นั้น  
ได้มีการบัญญัติและประกาศ รัฐธรรมนูญแห่งประชาชนจีนจ านวน 4 ฉบับในปี ค.ศ. 1954, 1975, 
1978 และ 1982 ตามล าดับ 

   รัฐธรรมนูญจีนฉบับที่ 4 หรือ รัฐธรรมนูญจีนฉบับปัจจุบัน ได้รับการลงมติประกาศให้ใช้
ในที่ประชุมของสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติของจีนชุดที่ 5 ครั้งที่ 5 เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม ค.ศ. 1982 
รัฐธรรมนูญฉบับนี้ได้สืบทอดและพัฒนาหลักการมูลฐานของรัฐธรรมนูญจีนฉบับปี ค.ศ. 1954 โดยได้
สรุปประสบการณ์ของจีนในการพัฒนาสังคมนิยม ทั้งได้รับเอาประสบการณ์ของประเทศต่างๆ ในโลก 
จึงนับว่าเป็นกฎหมายมูลฐานที่มี เอกลักษณ์ของจีนและสอดคล้องกับความต้องการของจีน  
ในการสร้างสรรค์สังคมนิยมที่ทันสมัย ซึ่งรัฐธรรมนูญฉบับนี้ได้ระบุไว้อย่างชัดแจ้งถึงระบอบการเมือง 
เศรษฐกิจ สิทธิและหน้าที่ของพลเมือง การจัดตั้ง และขอบเขตอ านาจหน้าที่ของหน่วยงานรัฐบาล 
ตลอดจนหน้าที่มูลฐานของสาธารณรัฐประชาชนจีนในอนาคต  
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ภาพ : China's National People's Congress at the Great Hall of the People in Beijing 

 

ที่มา : https://www.telegraph.co.uk/news/picturegalleries/worldnews/7360920/In-pictures-Chinas-National-
Peoples-Congress-at-the-Great-Hall-of-the-People-in-Beijing.html 

 
 ลักษณะพิเศษของรัฐธรรมนูญฉบับนี้คือ ได้ระบุระบอบและหน้าที่มูลฐานของจีน ก าหนด
หลักการพ้ืนฐาน 4 ประการและหลักนโยบายมูลฐานว่าด้วยการปฏิรูปและเปิดประเทศ  
โดยก าหนดว่าประชาชนชนชาติต่างๆ และองค์การทุกองค์การทั่วประเทศล้วนต้องยึดถือรัฐธรรมนูญ
เป็นบรรทัดฐาน ไม่ว่าจะเป็นองค์การหรือบุคคลใดๆ ล้วนจะถืออ านาจพิเศษเหนือรัฐธรรมนูญไม่ได้ 

 รัฐธรรมนูญฉบับนี้แบ่งเป็น 5 หมวด ได้แก่ ค าน า บททั่วไป สิทธิและหน้าที่มูลฐานของ
พลเมือง องค์กรของรัฐ ธงชาติ เพลงชาติ ตราชาติ และเมืองหลวง รวม 4 บท 138 มาตรา หลังจาก
ได้ประกาศใช้รัฐธรรมนูญฉบับนี้แล้วจีนได้แก้ไขรัฐธรรมนูญเพ่ิมเติม 4 ครั้ง  เพ่ือท าให้มีความสมบูรณ์
ยิ่งขึ้น 

 1.5.3 พรรคการเมือง 

   1) พรรคคอมมิวนิสต์จีน 

    พรรคคอมมิวนิสต์จีนก่อตั้งขึ้นเมื่อ เดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1921 ปัจจุบันพรรค
คอมมิวนิสต์จีนมีสมาชิกร่วม 89.44 ล้านคน (ณ 31 ธันวาคม 2017) 
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นำยสี จิ นผิง  
เลขาธิการพรรค
คอมมิวนิสต์จีน 

คนปัจจบุัน 

 

 

 

 

ที่มา: https://www.baidu.com/s?ie=utf-8&wd=%E4%B9%A0%E8%BF%91%E5%B9%B3 

 
  พรรคคอมมิวนิสต์จีนเป็นหน้าตาของชนชั้นกรรมาชีพของจีน ขณะเดียวกันก็เป็น
หน้าตาของประชาชนและประชาชาติจีน เป็นศูนย์กลางการก าหนดภารกิจสังคมนิยมที่มีเอกลักษณ์
ของจีน เป็นตัวแทนความต้องการในการพัฒนาก าลังการผลิตที่ทันสมัย เป็นตัวแทนทิศทาง
ความก้าวหน้าของวัฒนธรรมจีนที่ทันสมัยและเป็นตัวแทนผลประโยชน์ขั้นมูลฐานของประชาชนจีนทุกคน 

  อุดมการณ์สูงสุดและเป้าหมายของพรรคคอมมิวนิสต์จีน คือ บรรลุซึ่ งลัทธิ
คอมมิวนิสต์ โดยธรรมนูญพรรคฯ ก าหนดว่า พรรคคอมมิวนิสต์จีนยึดถือลัทธิมาร์กซ์ เลนิน ความคิด
เหมาเจ๋อตง ทฤษฎีเติ้งเสี่ยวผิง  และความคิดอันส าคัญว่าด้วย 3 ตัวแทน เป็นเครื่องชี้ทิศทาง
แนวนโยบายปฏิบัติการของพรรค 

  พรรคคอมมิวนิสต์จีนก่อตั้งขึ้นเมื่อ เดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1921 นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1921  
ถึงปี ค.ศ. 1949 พรรคคอมมิวนิสต์จีนได้ เป็นแกนน าประชาชนจีนในการต่อสู้โค่นล้มระบอบการ
ปกครองแบบจักรพรรดินิยม ศักดินานิยม และลัทธิทุนขุนนางได้ และได้สถาปนาสาธารณรัฐประชาชน
จีนขึ้น หลังจากนั้น พรรคคอมมิวนิสต์จีนได้น าประชาชนชนชาติต่างๆ ทั่วประเทศ รักษาเอกราชและ
ความมั่นคงของชาติ และได้บรรลุการปรับเปลี่ยนของสังคมจีนจากลัทธิประชาธิปไตยใหม่สู่สังคมนิยม
เป็นผลส าเร็จ ได้ด าเนินการสร้างสรรค์สังคมนิยมขนานใหญ่ และมีโครงการที่จะท าให้เศรษฐกิจ
และวัฒนธรรมของจีนได้รับการพัฒนาอย่างที่ไม่เคยมีมาก่อนในประวัติศาสตร์ 

  พรรคคอมมิวนิสต์จีนแสดงเจตนารมณ์ในการพัฒนาความสัมพันธ์กับต่างประเทศ
อย่างแข็งขัน โดยพยายามกระตุ้นบรรยากาศระหว่างประเทศที่เป็นผลดีต่อการปฏิรูปเปิดประเทศ 
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และการสร้างสรรค์กิจกรรมระหว่างประเทศที่ทันสมัยของจีน พรรคคอมมิวนิสต์จีนยืนหยัดด าเนิน
นโยบายต่างประเทศที่สันติและอิสระ เป็นตัวของตัวเอง รักษาเอกราชและอธิปไตยของจีน คัดค้าน
ลัทธิครองความเป็นเจ้า และการเมืองที่วางอ านาจบาตรใหญ่ รักษาสันติภาพของโลก ส่งเสริม
ความก้าวหน้าของมนุษยชาติ พัฒนาความสัมพันธ์กับประเทศต่างๆ ทั่วโลกบนพ้ืนฐานหลัก 5 
ประการ อันได้แก่ เคารพอธิปไตยและบูรณภาพของกันและกัน ไม่รุกล้ าซึ่งกันและกัน ไม่แทรกแซง
กิจการภายในของกันและกัน เสมอภาคและอ านวยประโยชน์แก่กัน ตลอดจนอยู่ร่วมกันอย่างสันติ  

  พรรคคอมมิวนิสต์จีนสถาปนาและพัฒนาความสัมพันธ์ฉันท์มิตรกับพรรคการเมือง
ประเทศต่างๆทั่วโลกบนพ้ืนฐานหลัก 4 ประการ อันได้แก่  ความอิสระและการเป็นตัวของตัวเอง  
มีความเสมอภาคทุกประการ เคารพซึ่งกันและกัน และไม่แทรกแซงกิจการภายในของกันและกัน 
ปัจจุบันพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้รักษาความสัมพันธ์ฉันมิตรกับพรรคการเมือง 300 กว่าพรรคใน
ประเทศต่างๆ กว่า 120 ประเทศท่ัวโลก 

  พรรคคอมมิวนิสต์จีนเป็นองค์กรที่มีเอกภาพซึ่งก่อตั้งขึ้นตามหลักนโยบายและ
ธรรมนูญของตนตลอดจนหลักการประชาธิปไตยรวมศูนย์ ธรรมนูญพรรคคอมมิวนิสต์จีนก าหนดว่า 
กรรมกร ชาวนา ทหาร ปัญญาชนและบุคคลที่ก้าวหน้าในชนชั้นอื่นๆทางสังคมที่มีอายุครบ 18 ปีแล้ว  
ยอมรับหลักนโยบายและธรรมนูญของพรรคฯ และยินดีที่จะเข้าร่วมองค์การของพรรค ทั้งท างานอย่าง
แข็งขันในองค์การดังกล่าว ปฏิบัติตามข้อตกลงของพรรคและยอมเสียค่าบ ารุงพรรคตามก าหนดเวลา 
ผู้นั้นสามารถแสดงความจ านงขอเข้าเป็นสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้ 

  องค์การส่วนกลางของพรรคคอมมิวนิสต์จีน ประกอบด้วย การประชุมสมัชชาผู้แทน
ทั่วประเทศของพรรคฯ คณะกรรมการกลาง กรมการเมือง คณะกรรมการประจ ากรมการเมือง ส านัก
เลขาธิการ คณะกรรมการการทหารและคณะกรรมการตรวจสอบวินัยของคณะกรรมการกลางพรรค
คอมมิวนิสต์จีน การประชุมสมัชชาผู้แทนทั่วประเทศของพรรคคอมมิวนิสต์จีนเปิดประชุม 5 ปีต่อครั้ง 
ในช่วงที่ การประชุมสมัชชาผู้แทนทั่วประเทศปิดประชุมคณะกรรมการกลางถือเป็นองค์กรน าสูงสุด
ของพรรคคอมมิวนิสต์จีน 

  พรรคคอมมิวนิสต์จีน ได้เผยรายชื่อคณะกรรมการประจ ากรมการเมืองชุดใหม่ ซึ่งจะ
เข้ามาท าหน้าที่บริหารประเทศตลอดระยะเวลา 5 ปี ที่ต ารงต าแหน่ง โดยรายชื่อผู้น าพรรค
คอมมิวนิสต์จีนปี 2018 ได้แก่ 
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รายช่ือผู้น าพรรคคอมมิวนิสต์จีนปี 2018 

ต าแหน่ง รายช่ือ 
ประธานาธิบดี นายสี จิ้นผิง  (习近平) 
รองประธานาธิบดี นายหลี่ หยวนเฉา  (李源潮) 

นายหวัง ฉีซาน  (王岐山) 
นายกรัฐมนตรีจีน นายหลี่ เค่อเฉียง  (李克强) 
รองนายกรัฐมนตรีจีน นายหาน เจิ้ง  (韩正) 

นางซุน ชุนหลาน  (孙春兰) 
นายหู ชุนหวา  (胡春华) 
นายหลิว เฮ่อ  (刘鹤) 

มนตรีแห่งชาติ นายเว่ย เฟิ่งเหอ  (魏凤和) 
นายหวัง หย่ง  (王勇) 
นายหวัง อี้  (王毅) 
นายเซียว เจี๋ย  (肖捷) 
นายเจ้า เค่อจื้อ  (赵克志) 

เลขาธิการคณะรัฐมนตรีจีน นายเซียว เจี๋ย  (肖捷) 
ประธานสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ นายจาง เต๋อเจียง  (张德江) 
อดีตประธานาธิบดีคนก่อนหน้าหู จิ่นเทา นายเจียง เจ๋อหมิน  (江泽民) 
อดีตประธานาธิบดีคนก่อนหน้าสี จิ้นผิง นายหู จิ่นเทา  (胡景涛) 

(ข้อมูล ณ ปี 2018) 

  ในประเทศจีนนอกจากพรรคคอมมิวนิสต์จีนแล้วยังมีพรรคการเมืองอ่ืนๆ อีกจ านวน 
8 พรรค ที่มีชื่อรวมว่า พรรคและกลุ่มประชาธิปไตย ได้แก่ 

  1. คณะกรรมการปฏิวัติพรรคก๊กมินตั๋งแห่งประเทศจีน 

  คณะกรรมการปฏิวัติพรรคก๊กมินตั๋ งแห่งประเทศจีน ( The Revolutionary 
Committee Of The Chinese Kuomintang) ก่อตั้งขึ้นเม่ือวันที่ 1 มกราคม ค.ศ.1948 คณะผู้ก่อตั้ง
ประกอบด้วย หลี่จี้เซิน (李济深) ซ่งชิ่งหลิง (宋庆龄) จนกระทั้งถึงปลายปี ค.ศ. 2016 มีสมาชิก
พรรคทั้งหมดราว 102,000 คน  

  ในการก่อตั้งคณะปฏิวัติ น าโดย ซ่งชิ่งหลิง (宋庆龄) ได้รับเลือกให้ด ารงต าแหน่ง
ประธานกิตติมศักดิ์  หลี่จี้ เซิน (李济深) ได้รับเลือกให้ด ารงต าแหน่งประธาน เหอเซียงหนิง  
(何香凝) เฝิงยู่เสียง (冯玉祥) หลี่จางต๋า (李章达) จางผิงซาน (谭平山) ด ารงต าแหน่งเป็น
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คณะกรรมการประจ า พร้อมทั้งประกาศการก่อตั้งอย่างเป็นทางการ โดยมีเป้าหมายโค่นล้มระบบเผด็จ
การของพรรคก๊กมินตั๋ง ผลักดันให้เกิดเอกราช ประชาธิปไตย และความสงบสุขในประเทศจีน ร่วมกัน
ต่อสู้เพื่อให้ได้รับชัยชนะ 

  ในเดือนมกราคม ปีค.ศ. 1949 ผู้น าคณะปฏิวัติ พร้อมด้วยผู้น าพรรคประชาธิปไตย
อ่ืนๆ และกลุ่มผู้สนับสนุนประชาธิปไตยที่มิได้สังกัดพรรคใดได้ร่วมกันลงนามและเผยแพร่เอกสาร 
“ควำมคิดของพวกเรำต่อกำรเมืองในปัจจุบัน” เพ่ือประกาศว่า ภายใต้การน าของพรรคคอมมิวนิสต์ 
พร้อมยินยอมที่จะด าเนินการการปฏิวัติให้ถึงที่สุด เข้าร่วมการประชุมอย่างเต็มรูปแบบครั้งแรกของ
สภาที่ปรึกษาการเมืองแห่งประชาชนจีน เข้าร่วมการร่าง “แนวทางความร่วมมือในการประชุมสภาที่
ปรึกษาการเมืองแห่งประเทศจีน” เลือกตั้งรัฐบาลกลางของประชาชน ในช่วงการปฏิวัติประชาธิปไตย 
ทั้งนี้ คณะปฏิวัติได้สร้างความปรองดองระหว่างพรรคก๊กมินตั๋งสายประชาธิปไตย กลุ่มชาตินิยมอ่ืนๆ 
ของพรรคก๊กมินตั๋ง และสานต่อจิตวิญญาณแห่งการปฏิวัติเพ่ือความก้าวหน้าของ  ดร.ซุนยัดเซ็น  
ที่สร้างคุณูปการที่ยิ่งใหญ่ในการเข้าร่วมการปฏิวัติประชาธิปไตยของผู้น าพรรคคอมมิวนิสต์แห่ง
ประเทศจีน เพ่ือสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน 

  ส าหรับหน้าที่ทั่ ว ไปคณะกรรมการปฏิวัติพรรคก๊กมินตั๋ งแห่ งประเทศจีน  
คือ การเผยแพร่แนวทางขั้นพ้ืนฐานของการขับเคลื่อนระบอบสังคมนิยม รวมไปถึงนโยบาย  
การสื่อสารที่เปิดเผย และการด าเนินภารกิจที่ได้รับมอบหมายจากผู้น าระดับสูง กระตุ้นให้สมาชิก
พรรคเกิดความกระตือรือร้นและความคิดสร้างสรรค์ อุทิศตนเพ่ือการปฏิรูปเปิดประเทศ ผลักดันและ
จัดตั้งการศึกษาหลักการมาร์กซิสม์และเลนิน แนวคิดของเหมาเจ๋อตุง ทฤษฏีของเติ้งเสี่ยวผิง ซึ่งเป็น
ตัวแทนหลักการและแนวคิดการพัฒนาทางวิทยาการที่ส าคัญทั้ง 3 ประการ รวมถึงตรวจสอบการ
รักษาระเบียบวินัยของสมาชิกพรรค ความโปร่งใสและเที่ยงตรง สะท้อนข้อคิดเห็นและความต้องการ
ของประชาชน ต่อสู้กับการกระท าที่ผิดกฎหมายและการกระท าที่ส่งผลกระทบในทางลบต่อ 
ความสามัคคีและความสงบสุขของประชาชน 

  2. สันนิบาตประชาธิปไตย แห่งประเทศจีน 

  สันนิบาตประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน มีชื่อย่อว่า หมินเหมิง (民盟) เป็นส่วนหนึ่ง
ของแนวร่ ว มแห่ งคว ามรั กชาติภ าย ใต้ ก า รน า ของพรรคคอมมิ วนิ สต์ แห่ งประ เทศจี น  
เป็นพรรคประชาธิปไตยที่ประเทศจีนมีอยู่ในปัจจุบัน และเป็นพรรคการเมืองร่วมที่ท างานร่วมกับ
พรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศจีน สมาชิกหลักจะเป็นกลุ่มปัญญาชนระดับกลางและระดับสูงที่ท างาน
ในดา้นการศึกษาและวัฒนธรรมและด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  

  ก่อตั้ งขึ้นเมื่อวันที่  19 มีนาคม ค.ศ.1941 แนวทางการเมืองของสันนิบาต
ประชาธิปไตยแห่งประเทศจีนนั้นแตกต่างกันไปตามยุคสมัยทางประวัติศาสตร์ การประชุมตัวแทน
สันนิบาตประชาธิปไตยทั่วประเทศครั้งที่ 10 ซึ่งจัดขึ้นในเดือนธันวาคม ค.ศ.2007 ทางพรรคยังคง 
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เชิดชูความยิ่งใหญ่ต่อแนวคิดสังคมนิยมที่มีลักษณะพิเศษของประเทศจีน ยึดทฤษฎีของเหมาเจ๋อตุง
และแนวคิดส าคัญของ “สามตัวแทน” เป็นแนวทาง น าแนวคิดการพัฒนาวิทยาศาสตร์มาใช้และ
ปฏิบัติจริง เพ่ือน าไปสู่การปฏิรูปเปิดและแข็งแกร่งในทุกๆ ด้าน ตลอดจนเป็นประเทศที่มีแนวคิด 
สังคมนิยมสมัยใหม่ที่สงบสุขและมีความเจริญ 

  ในปี ค.ศ. 2007 สันนิบาตประชาธิปไตยมีสมาชิกราว 188 ,000 คน ในจ านวนนี้มี
สมาชิกประมาณ 17,000 คนด ารงต าแหน่งเป็นผู้แทนในระดับต่างๆ และคณะกรรมการที่ปรึกษา
การเมือง มี 800 คนด ารงต าแหน่งระดับหัวหน้าของกระทรวงต่างๆ ในรัฐบาลของระดับเขตขึ้นไป 
และยังมีสมาชิกบางคนเป็นผู้ตรวจการพิเศษ ผู้ตรวจการแผ่นดิน หัวหน้างานด้านการศึกษา ในบรรดา
สมาชิกของสันนิบาตประชาธิปไตย ยังมีอีกหลายคนที่สามารถสร้างผลงานที่ โดดเด่นในต าแหน่งงาน
ของตน และได้รับการยกย่องในระดับประเทศหรือระดับนานาชาติ 

  3. สมาคมสร้างชาติประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน 

  สมาคมสร้างชาติประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน (ชื่อย่อคือ หมินเจี้ยน 民建)  
ก่อตั้งขึ้นเมื่อเดือนธันวาคม ค.ศ.1945 ณ เมืองฉงชิ่ง จากการรวมตัวกันของกลุ่มนักอุตสาหกรรม  
นักธุรกิจ และกลุ่มปัญญาชนที่ รักชาติ  กล่าวคือเป็นการรวมตัวกันของคนในแวดวงธุรกิจ  
เป็นพรรคการเมืองที่มีกลุ่มพันธมิตรทางการเมืองที่มีลักษณะพิเศษ มุ่งสร้างพรรคการเมืองในระบอบ
สังคมนิยมที่มีลักษณะพิเศษของประเทศจีน เป็น 1 ใน 8 พรรคการเมืองประชาธิปไตยที่ยังมีอยู่ใน
ระบบการเมืองของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน และได้รับการยอมรับจากพรรคคอมมิวนิสต์  
แห่งประเทศจีน 

  ในปลายเดือนธันวาคม ค.ศ. 2011 สมาคมสร้างชาติประชาธิปไตยมีมากถึง 372 แห่ง
ทั่วประเทศ มีสามาชิกกว่า 130,000 คน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นบุคคลส าคัญในแวดวงเศรษฐกิจและแวดวง
อ่ืนๆ ส าหรับแนวทางทางการเมืองในปัจจุบันของสมาคมสร้างชาติประชาธิปไตย คือ เชิดชู  
ความยิ่งใหญ่ของแนวคิดสังคมนิยมที่มีลักษณะพิเศษของประเทศจีน มุ่งเน้นการพัฒนาก าลังการผลิต
ของสังคม ผลักดันและสนับสนุนการสร้างเศรษฐกิจ การเมือง วัฒนธรรม และสังคมในระบอบ  
สังคมนิยม ทางพรรคได้พัฒนาการศึกษาวิจัย ในการแก้ไขปัญหาสังคมรูปแบบต่างๆ อาทิ แผนการ 
ในการสร้างโมเดลเพ่ือประหยัดการใช้ทรัพยากรและสังคมที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม การกระตุ้นและ
สนับสนุนการพัฒนาเศรษฐกิจภาคเอกชน การพัฒนาทั้งในเมืองและชนบท การผลักดันการสร้าง
ชนบทรูปแบบใหม่ของสังคมนิยม การปฏิรูประบบภาษีการคลังอย่างเข้มข้น เป็นต้น ฉะนั้น ค าแนะน า
และข้อคิดเห็นในการศึกษาวิจัยจะเป็นแนวทางในการร่างนโยบาย ซึ่งสิ่งเหล่านี้จะเป็นส่วนในการ
ผลักดันและสนับสนุนให้เกิดการปฏิรูปเปิดประเทศและสร้างประเทศที่ทันสมัย 
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  4. สมาคมส่งเสริมประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน  

  China Association for Promoting Democracy : CAPD หรือ สมาคมส่งเสริม
ประชาธิป ไตยแห่ งประเทศจีน  (ชื่ อย่ อคือ  หมินจิ้ น  民进) ก่อตั้ ง เมื่ อวันที่  30  ธันวาคม  
ค.ศ.1945 ณ มหานครเซี่ยงไฮ้ เป็นพรรคการเมืองที่สมาชิกส่วนใหญ่เป็นปัญญาชนชั้นกลางและชั้นสูง
ที่ท างานด้านการศึกษา วัฒนธรรม และสิ่งพิมพ์ เป็นพรรคการเมืองที่มีลักษณะเป็นพรรคพันธมิตร 
เน้นการพัฒนาระบอบสังคมนิยมให้เป็นระบอบสังคมนิยมที่มีลักษณะเฉพาะของจีน โดยน าแนวคิด
ทฤษฎีเติ้งเสี่ยวผิง ทฤษฎีสามตัวแทนสามประการของ เจียง เจ๋อหมินและแนวคิดการพัฒนาทาง
วิทยาศาสตร์มาใช้แนวทาง มุ่งด าเนินการโดยยึดด้านเศรษฐกิจเป็นศูนย์กลาง ยืนหยัดในหลั กการ
พ้ืนฐานสี่ประการ ยืนหยัดในการปฎิรูปและเปิดประเทศ เน้นระบอบสังคมนิยม เพ่ือให้ประชาชนมี
ฐานะพออยู่พอกินอย่างทั่วถึง  ผลักดันให้ประเทศจีนเป็นประเทศสังคมนิยมสมัยใหม่ที่มีความสมบูรณ์
ทั้งในด้านประชาธิปไตยและวัฒนธรรม 

  ปลายปีค.ศ. 2014 สมาคมส่งเสริมประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน มีองค์กรจัดตั้งอยู่
ใน 29 มณฑล เขตปกครองตนเองและเทศบาลนคร มีองค์กรในเขตเมืองและมณฑล 326 องค์กร 
องค์กรสาขาระดับรากหญ้า 7,484 องค์กร สมาชิกองค์กร 145,000 คน มีสมาชิกอยู่ในหน่วยงาน
ต่างๆ ของประเทศจีน เช่น สมาชิกสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติทั้งหมด 2 ,210 คน สมาชิกการ
ประชุมปรึกษาทางด้านการเมืองของประชาชนแห่งประเทศจีนทั้งหมด 12 ,226 คน สมาชิกที่เป็น
ผู้แทนในสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ 55 คน อธิการบดีมหาวิทยาลัยระดับสูงในวงการการศึกษาราว 
90 คน ผู้อ านวยการสถาบันวิจัยแห่งชาติราว 10 คน เป็นต้น 

  5. พรรคประชาธิปไตยกรรมกรชาวนาแห่งประเทศจีน 

  พรรคประชาธิปไตยกรรมกรชาวนาแห่งประเทศจีน (ชื่อย่อ คือ พรรคกรรมกรชาวนา
หรือหนงกง 农工) ก่อตั้งเมื่อวันที่ 9 สิงหาคม ค.ศ. 1930 ณ มหานครเซี่ยงไฮ้ เป็นพรรคการเมืองที่
ประกอบด้วยปัญญาชนทั้งระดับสูงและระดับกลางในวงการด้านการแพทย์สาธารณสุข กรรมกร 
ชาวนา โดดเด่นในด้านพันธมิตรทางการเมือง และมุ่งสร้างระบอบสังคมนิยมที่มีลักษณะเฉพาะของจีน 
ทั้งยังเป็นพรรคการเมืองที่สนับสนุนและให้ความร่วมมือกับพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศจีน และ
สร้างสังคมที่มีความเข้มแข็งในทุกๆ ด้านของจีน เร่งผลักดันแผนพัฒนาแบบใหม่เพ่ือเปลี่ยนแปลง
ระบบสังคมนิยมให้ทันสมัย ยืนหยัดต่อแนวทางสังคมนิยมแบบจีนและระบบทฤษฎีทางสังคมนิยมแบบ
จีน การเปิดกว้างทางความคิด แสวงหาความจริงจากข้อเท็จจริง การพัฒนาประเทศให้ทันกับยุคสมัย 
การสร้างสรรค์นวัตกรรมใหม่ๆ การรักษาไว้ซึ่งความสงบสุขและความมัน่คง 

  ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2014 พรรคกรรมกรชาวนาได้ก่อตั้งองค์กรขึ้นใน 30 มณฑล 
เขตปกครองตนเอง และเมืองที่ข้ึนตรงต่อรัฐบาล มีสมาชิกพรรคทั้งหมด 144,000 คน 
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  6. พรรคจื้อกงตั่งแห่งประเทศจีน 

  พรรคจื้อกงตั๋งแห่งประเทศจีนเป็นหนึ่งในพรรคประชาธิปไตยของจีน มีชื่อย่อว่า จื้
อกงตั๋ ง  (致公党) ก่อตั้ ง โดยสมาคมชาวจีนแห่ งอ เมริกา เมื่ อ เดือนตุลาคม ปีค .ศ .1925  
ณ รัฐซานฟรานซิสโก ประเทศสหรัฐอเมริกา 

  พรรคจื้อกงตั๋งเป็นพรรคการเมืองที่ประกอบด้วยชาวจีนโพ้นทะเล ชาวจีนโพ้นทะเลที่
กลับสู่มาตุภูมิ บุคคลส าคัญ ผู้เชี่ยวชาญและนักวิชาการชาวต่างชาติ เป็นพรรคการเมืองที่มีจุดเด่นใน
ด้านพันธมิตรทางการเมืองและรับใช้ระบอบสังคมนิยม ทั้งยังเป็นพรรคการเมืองร่วมที่ให้ความร่วมมือ
กับพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศจีน 

  พรรคจื้อกงตั๋งยึดรัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐประชาชนจีนเป็นกฎข้อบังคับพ้ืนฐาน 
และด าเนินกิจกรรมของตนโดยอิสระ ภารกิจส าคัญคือการมุ่งเน้นการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ 
เพ่ือเร่งการปฏิรูปเปิดประเทศและท าให้ประเทศมีความทันสมัย มุ่งเน้นที่จะสร้างและปรับปรุงระบบ
เศรษฐกิจในตลาดสังคมนิยม รักษาสิทธิทางกฎหมายและผลประโยชน์ของชาวจีนโพ้นทะเลและชาว
จีนที่กลับสู่แผ่นดินใหญ่ ด าเนินกิจกรรมต่างๆ เพ่ือเชื่อมความสัมพันธ์กับชาวจีนโพ้นทะเลและชาวจีนที่
อาศัยในฮ่องกงและมาเก๊า เร่งผลักดันให้เกิดความสงบสุขและความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในแผ่นดิน
แม่ ในขณะเดียวกัน ด าเนินงานด้านการแลกเปลี่ยนและน านวัตกรรมใหม่ๆ ในด้านต่างๆ อาทิ 
เศรษฐกิจ วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การศึกษา วัฒนธรรม เป็นต้น เข้ามาประยุกต์ใช้ ขยายและ
พัฒนาการแลกเปลี่ยนและการท าความร่วมมือทางด้านวิชาการกับนานาประเทศแบบฉันท์มิตร เพ่ือ
ผลักดันการสร้างความเข้าใจและความสัมพันธ์ฉันท์มิตรระหว่างประชาชนชาวจีนและประชาชนของ
ประเทศอ่ืนๆ 

  ในปลายปี ค.ศ.1990 พรรคจื้อกงตั๋งได้จัดตั้งองค์กรท้องถิ่นขึ้นใน 15 มณฑล  
เขตปกครองตนเองและเขตเทศบาลภายใต้รัฐบาลกลางซึ่งมีชาวจีนที่กลับสู่มาตุภูมิและชาวจีนโพ้น
ทะเลอาศัยอยู่จ านวนมาก พรรคจื้อกงตั๋งมีสมาชิกกว่า 10,000 ราย และในจ านวนนี้มี 504 คน ได้รับ
เลือกให้เป็นตัวแทนของสภาผู้แทนราษฏรในหลายระดับ และต ารงต าแหน่งต่างๆ หลายระดับ 

  7. สมาคมจิ่วซาน 

  สมาคมจิ่วซาน คือพรรคการเมืองที่ประกอบไปด้วยปัญญาชนระดับกลางและ
ระดับสูงในวงการวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และมีความโดดเด่นในด้านของพันธมิตรทางการเมือง 
อีกทั้งยังมีความสัมพันธ์แน่นแฟ้นกับพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศจีน และเป็นพรรคการเมืองร่วมใน
ระบอบสังคมนิยมที่ลักษณะเฉพาะของประเทศจีน 

  หลังชนะสงครามต่อต้านญี่ปุ่นและสงครามต่อต้านลัทธิฟาสซิสต์ของโลก วันที่ 3 
กันยายน ค.ศ. 1946 สภาวิทยาศาสตร์เพ่ือประชาธิปไตยได้จัดการประชุมใหญ่ขึ้นและได้เปลี่ยนชื่อ
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ใหม่เป็นสภาจิ่วซาน ต่อมาในวันที่ 4 พฤษภาคม ค.ศ.1946 ก็ได้ก่อตั้งเป็นสมาคมจิ่วซาน โดยให้
ความส าคัญกับการสร้างความทันสมัยให้แก่ระบบสังคมนิยม เปิดโลกทัศน์ใหม่อย่างต่อเนื่อง และ
ด าเนินการตามแนวทางขั้นพ้ืนฐานที่ว่า “ยึดการสร้างเศรษฐกิจเป็นหัวใจส าคัญ ยืนหยัดในหลักการ
พื้นฐานทั้ง 4 ประการ ยืนหยัดในการปฏิรูปเปิดประเทศ” ให้ความร่วมมือกับพรรคการเมืองภายใต้
การน าของพรรคคอมมิวนิสต์ และมีส่วนร่วมในก าหนดทิศทาง นโยบาย กฎหมายและข้อบังคับ 
ของประเทศ 

  เมื่อวันที่ 30 มิถุนายน ค.ศ.2017 สมาคมจิ่วซานมีหน่วยงานท้องถิ่นทั้งหมด 339 
แห่ง ในจ านวนนี้เป็นองค์กรระดับมณฑลจ านวน 30 แห่ง เมืองในปกครองของมณฑลจ านวน 280 
แห่ง ในระดับเมืองจ านวน 29 แห่ง จ านวนสมาชิกทั้งหมดคือ 167,218 คน ในจ านวนนี้ด ารงต าแหน่ง
ต่างๆ ที่ส าคัญ เช่น เป็นผู้แทนสภาประชาชนจ านวน 2,381 คน ด ารงต าแหน่งเป็นกรรมการที่ปรึกษา
ทางการเมืองนระดับต่างๆ จ านวน 11,885 คน เป็นต้น 

  8. สันนิบาตปกครองตนเองประชาธิปไตยไต้หวัน 

  สันนิบาตปกครองตนเองประชาธิปไตยไต้หวัน มีชื่อย่อว่า ไถเหมิง 台盟 ก่อตั้งเมื่อ
วันที่ 12 พฤศจิกายน ค.ศ. 2490 ที่เขตบริหารพิเศษฮ่องกงแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน เป็นหนึ่งใน
พรรคประชาธิปไตยทั้ง 8 ที่มีอยู่ในสาธารณรัฐประชาชนจีน ซึ่งสมาชิกพรรคประกอบไปด้วยผู้ใช้
แรงงานในระบอบสังคมนิยม ซึ่งเป็นชาวจีนไต้หวันและกลุ่มผู้รักชาติที่ปกป้องรักษาระบอบสังคมนิยม 
เป็นหนึ่งในพรรคการเมืองที่รับใช้ลัทธิสังคมนิยม 

  แนวการการด าเนินงานของพรรค คือสร้างความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในแผ่นดินแม่ 
ต่อต้านการแยกดินแดนของไต้หวันและการรุกรานจากทุกประเทศ และมุ่งสร้างความเป็นเอกภาพ
ระหว่างไต้หวันและจีนแผ่นดินใหญ่ด้วยสันติวิธีตามหลักการของ “หนึ่งประเทศสองระบบ” โดยให้
ไต้หวันเป็นเขตปกครองพิเศษ ได้รับสิทธิ์ในการปกครองตนเองโดยสูงสุด 

  ปลายปีค.ศ. 1990 ไถเหมิงมีองค์กร 13 แห่งกระจายในเมืองต่างๆ ของไต้หวัน มี
สมาชิกกว่า 1,200 คน โดยส่วนใหญ่เป็นกลุ่มปัญญาชนชาวไต้หวัน ในจ านวนนี้มี 424 คนได้รับเลือก
ให้เป็นผู้แทนประชาชนในระดับมณฑล เมือง และเป็นสมาชิกในคณะกรรมการที่ปรึกษาทางการเมือง 
นอกจากนี้ยังมีสมาชิกบางคนด ารงต าแหน่งในรัฐบาลท้องถิ่นระดับต่างๆ 
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รายช่ือผู้น าพรรค 8 พรรคแห่งประเทศจีน 

รายช่ือ สังกัดพรรค 
Mr. Wang Exiang คณะกรรมการปฏิวัติพรรคก๊กมินตั๋งแห่งประเทศจีน 民革 
Mr. Ding Zhogli สันนิบาตประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน 民盟 
Mr. Hao Mingjin สมาคมสร้างชาติประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน 民建 
Mr. Cai Dafeng  สมาคมส่งเสริมประชาธิปไตยแห่งประเทศจีน 民进 
Mr. Chen Zhu พรรคประชาธิปไตยกรรมกรชาวนาแห่งประเทศจีน 农工党 
Mr. Wang Gang พรรคจื้อกงตั๋งแห่งประเทศจีน 致公党 
Mr. Wu Weihua สมาคมจิ่วซาน 九三学社 
Ms. Su Hui สันนิบาตปกครองตนเองประชาธิปไตยไต้หวัน 台盟 

 
 1.5.4 สภาผู้แทนประชาชน 

   1) โครงสร้างการปกครอง 

 

 

 

 

 

 
   ระบอบการประชุมสภาผู้แทนประชาชน เป็นระบอบการเมืองขั้นมูลฐานของจีน การ
ประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติเป็นองค์กรอ านาจสูงสุดของจีน ประกอบด้วยผู้แทนที่เลือกตั้งขึ้นโดย
มณฑล เขตปกครองตนเอง นครที่ขึ้นตรงต่อส่วนกลาง เขตบริหารพิเศษและกองทหารจีน 
คณะกรรมการประจ าสมัชชาผู้แทนประชาชนเป็นองค์กรที่ใช้อ านาจนิติบัญญัติและตกลงปัญหาส าคัญ
ในวิถีทางการเมืองของรัฐ 

อัยการสูงสุด คณะรัฐมนตรี คณะกรรมการกลางการทหารแห่งชาติ ศาลสูงสุด 

คณะกรรมการประจ าสมัชชาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ 

ประธานาธิบดี 
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   อ านาจนิติบัญญัติ ได้แก่ อ านาจนิติบัญญัติของการประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ  
คณะกรรมการประจ าสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ อ านาจนิติบัญญัติของคณะรัฐมนตรีตลอดจน
หน่วยงานของคณะรัฐมนตรี อ านาจนิติบัญญัติในท้องถิ่นทั่วไป อ านาจนิติบัญญัติของเขตปกครอง
ตนเอง เขตเศรษฐกิจพิเศษ และเขตบริหารพิเศษด้วย 

   การประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติมีวาระ  5 ปี โดยจัดการประชุมปีละครั้ง  เมื่อ
การประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติปิดประชุม จะก าหนดให้คณะกรรมการประจ าซึ่งเป็นองค์กร
ประจ าของการประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติเป็นผู้ใช้อ านาจสูงสุดของรัฐ คณะกรรมการ
ประจ าสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติประกอบด้วย ประธาน รองประธาน และกรรมการ 

   สิทธิและอ านาจหน้าที่ที่ส าคัญของการประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ คือ การ
แก้ไขเพ่ิมเติมรัฐธรรมนูญ ควบคุมตรวจตราการปฏิบัติตามรัฐธรรมนูญ บัญญัติและแก้ไขเพ่ิ มเติม
กฎหมายอาญา กฎหมายแพ่ง กฎหมายขององค์กรรัฐบาล และกฎหมายขั้นมูลฐานอ่ืนๆ พิจารณา
ตรวจสอบและอนุมัติรายงานเกี่ยวกับโครงการพัฒนาเศรษฐกิจประชาชาติและสังคม และปฏิบัติตาม
โครงการดังกล่าว ตลอดจนรายงานเกี่ยวกับงบประมาณแผ่นดินและการปฏิบัติตามงบประมาณ
แผ่นดิน การอนุมัติการตั้งมณฑล เขตปกครองตนเองและนครที่ขึ้นตรงต่อส่วนกลาง การตั้งเขตบริหาร
พิเศษและระบอบการบริหารเขตดังกล่าว การตกลงปัญหาสันติภาพหรือสงคราม การเลือกตั้งผู้น า
องค์กรอ านาจสูงสุดของรัฐ เช่น เลือกตั้งหรือก าหนดตัวสมาชิกคณะกรรมการประจ าสภาผู้แทน
ประชาชนแห่งชาติ เลือกตั้งประธานาธิบดี รองประธานาธิบดี การก าหนดตัวนายกรัฐมนตรีและ
สมาชิกคนอ่ืนๆของคณะรัฐมนตรี การเลือกตั้งประธานคณะกรรมการการทหารกลางและสมาชิกคน
อ่ืนๆของ คณะกรรมการการทหาร การเลือกตั้งประธานศาลประชาชนสูงสุด หัวหน้าส านักอัยการ
ประชาชนสูงสุด นอกจากนี้การประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติของจีนยังมีสิทธิและอ านาจในการ
ปลดบุคคลเหล่านี้ออกจากต าแหน่งได้อีกด้วย 

   ปี 2018 ที่ประชุมสภาประชาชนแห่งชาติจีน เห็นชอบยกเลิกข้อจ ากัดระยะเวลาการ
ด ารงต าแหน่งประธานาธิบดีและรองประธานาธิบดีออกไปโดยไม่มีก าหนด จากเดิมที่ก าหนดให้ด ารง
ต าแหน่งไม่เกิน 2 วาระ (10 ปี) 

   รัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน มาตรา 79 วรรคสาม บัญญัติไว้ว่า “วาระการ
ด ารงต าแหน่งแต่ละสมัยของประธานาธิบดีประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนและรองประธานาธิบดีมี
ระยะเวลาเหมือนกับวาระการด ารงต าแหน่งของสภาผู้แทนประชาชนทั่วประเทศ ด ารงต าแหน่ง
ติดต่อกันเกินสองสมัยไม่ได้” แก้ไขเป็น “วาระการด ารงต าแหน่งแต่ละสมัยของประธานาธิบดีประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีนและรองประธานาธิบดีมีระยะเวลาเหมือนกับวาระการด ารงต าแหน่งของสภา
ผู้แทนประชาชนทั่วประเทศ” 
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ที่มา : http://www.tibet.cn/cn/politics/tnull_5222251.html 

 1.5.5 รัฐบาล 

   คณะรัฐมนตรีจีน ประกอบด้วย นายกรัฐมนตรี รองนายกรัฐมนตรี รัฐมนตรีกระทรวง
ต่างๆ ประธานคณะกรรมการต่างๆ ประธานส านักงานตรวจบัญชี และเลขาธิการ 

 

 

 

นำยหลี่ เค่อเฉียง 
 นายกรัฐมนตรีจนี 

คนปัจจบุัน 

 

 

 
ที่มา : http://www.workercn.cn/ 
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รายช่ือคณะรัฐมนตรีจีนปี 2018 ได้แก่ 

ล าดับ รายช่ือ สังกัด/ต าแหน่ง 
1. นายหวัง อี้  

(Wang Yi : 王毅) 
รัฐมนตรีกว่าการกระทรวงการต่างประเทศ  
(Min. of Foreign Affairs) 

2. นายเว่ย เฟิ่งเหอ  
(Wei Fenghe : 魏凤和) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมจีน  
(Min. of National Defense) 

3. นายเหอ ลี่เฟิง  
(He Lifeng : 何立峰) 

ผู้อ านวยการคณะกรรมการการพัฒนาและปฏิรูป
แห่งชาติจีน  

4. นายเฉิน เป่าเซิง  
(Chen Baosheng : 陈宝生) 

รัฐมนตรีกระทรวงศึกษาธิการจีน  
(Min. of Education) 

5. นายหวัง จื้อกัง 
(Wang Zhigang : 王志刚) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
จีน (Min. of Science and Technology) 

6. นายเหมียว สู  
(Miao Xu : 苗圩) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงอุตสาหกรรมและสารสนเทศ 
(Min. of Information Industry) 

7. นายปา เท่ออื่อ  
(Ba Teer : 巴特尔) 

รัฐมนตรีว่าการคณะกรรมาธิการกิจการชนชาติ (Min. 
in Charge of State Ethnic Affairs Commission) 

8. นายจ้าว เค่อจื้อ 
(Zhao Kezhi : 赵克志) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงต ารวจ  
(Min. of Public Security) 

9. นายเฉิน เหวินชิง  
(Chen Wenqing : 陈文清) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงความม่ันคงแห่งชาติ  
(Min. of State Security) 

10. นายหวาง ซู่เซียน  
(Huang Shuxian : 黄树贤) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกิจการพลเรือน  
(Min. of Civil Affairs) 

11. นายฟู่ เจิ้งหัว  
(Fu Zhenghua : 傅政华) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม  
(Min. of Justice) 

12. นายหลิว คุน  
(Liu Kun : 刘昆) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง  
(Min. of Finance) 

13. นายจาง จี้หนาน  
(Zhang Jinan : 张纪南) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงานและสวัสดิการสังคม 
(Min. of Labor and Public Security) 

14. นายลู่ ฮ่าว  
(Lu Hao : 陆昊) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและท่ีดิน
แห่งชาติ (Min. of Land and Natural Resources) 

15. นายหลี่ กานเจี๋ย  
(Li Ganjie : 李干杰) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงสิ่งแวดล้อม 
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16. นายหวัง เหมิงหุย  
(Wang Menghui : 王蒙徽) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพัฒนาที่อยู่อาศัยและการ
พัฒนาเมือง-ชนบท (Min. of Housing and Urban-
Rural Development) 

17. นายหลี่ เสี่ยวเผิง   
(Li Xiaopeng : 李小鹏) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม  
(Min. of Communications) 

18. นายอื้อ จิ้งผิง  
(E Jingping : 鄂竟平) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงชลประทาน (Min. of Water 
Resources) 

19. นายหาน ฉางปิน  
(Han Changbin : 韩长斌) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตร  
(Min. of Agriculture) 

20. นายจง ซาน 
(Zhong Shan : 钟山) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณิชย์  
(Min. of Commerce) 

21. นายโล่ว ซู่กาง  
(Luo Shugang : 雒树刚) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม  
(Min. of Culture) 

22. นายหม่า เสี่ยวเว่ย  
(Ma Xiaowei : 马晓伟) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงสาธารณสุข  
(Min. of Public Health) 

23. นายซุน ส้าวปิน  
(Sun Shaopin : 孙绍聘) 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงทหารผ่านศึกจีน  
(Min. of Veterans Affairs) 

24. นายหวัง ยู่ผู่ 
(Wang Yupu : 王玉普) 

รัฐมนตรีว่าการ Min. of Emergement 
Management 

25. นายอี้ กาง  
(Yi Gang : 易纲) 

ผู้ว่าการธนาคารชาติ (Governor of the People’s 
Bank of China) 

26. นางหู เจ๋อจูน  
(Hu Zejun 胡泽君) 

The Auditor- General of the National Audit 
Administration 

 
   คณะรัฐมนตรีจีน คือ รัฐบาลประชาชนส่วนกลาง เป็นองค์การบริหารสูงสุดของรัฐ 
คณะรัฐมนตรีจีนมีหน้าที่ปฏิบัติตามกฎหมายที่บัญญัติขึ้นโดยการประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ
และคณะกรรมการประจ าสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ ตลอดจนรับมติที่ผ่านในการประชุมสภา
ผู้แทนประชาชนแห่งชาติและคณะกรรมการประจ าสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ รับผิดชอบและ
รายงานกิจการงาน ต่อการประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติและคณะกรรมการประจ าสภาผู้แทน
ประชาชนแห่งชาติ คณะรัฐมนตรีจีนมีสิทธิและอ านาจที่จะก าหนดมาตรการบริหารภายในขอบเขต
อ านาจหน้าที่ของตน ก าหนดกฎข้อบังคับทางการบริหาร ประกาศการตกลงและค าสั่ง 
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 1.5.6 สภาที่ปรึกษาการเมือง 

   สภาปรึกษาการเมืองแห่งประชาชนจีน เป็นองค์การแนวร่วมผู้รักชาติของประชาชนจีน 
เป็นองค์กรส าคัญแห่งความร่วมมือกันประกอบด้วยหลายพรรคการเมืองและเป็นสภาที่ใช้ในการ
ปรึกษาหารือกันทางการเมืองซึ่งน าโดยพรรคคอมมิวนิสต์จีน โดยมีรูปแบบที่ ส าคัญในการเชิดชู
ประชาธิปไตยแห่งสังคมนิยมทางการเมืองของจีนอันมีประเด็นส าคัญ 2 ประการ ได้แก่  
ความสามัคคี และประชาธิปไตย  

   จีนเป็นประเทศที่มีพรรคการเมืองจ านวนหลายพรรค นอกจากพรรคคอมมิวนิสต์
จ ีนซึ ่ง เป็นพรรครัฐบาลแล้ว ยังมีพรรคการเมืองและกลุ ่มประชาธิปไตยอื่นๆ  อีก 8 พรรค  
กลุ่มประชาธิปไตยต่างๆ ของจีนไม่ใช่พรรคนอกรัฐบาลและไม่ใช่พรรคฝ่ายค้าน หากแต่เป็นพรรคที่มี
ส่วนร่วมในการบริหาร กล่าวคือ มีส่วนร่วมในการปรึกษาหารือหลักนโยบายส าคัญของรัฐ และการ
เลือกตั้งผู้น าของรัฐ มีส่วนร่วมในการบริหารกิจการบ้านเมือง และมีส่วนร่วมในการตกลง หรือปฏิบัติ
ตามหลักนโยบาย กฎหมาย และกฎข้อบังคับของรัฐ 

 1.5.7 องค์กรยุติธรรม 

   ศาลประชาชน เป็นองค์กรตุลาการของสาธารณรัฐประชาชนจีน อันประกอบด้วย ศาล
ประชาชนสูงสุด ศาลประชาชนระดับมณฑล ระดับเขตปกครองตนเอง และระดับนคร ซึ่งขึ้นตรงต่อ
ส่วนกลาง ในส่วนของการล าดับศักดิ์ของศาลนั้นสามารถล าดับได้ เป็น ศาลประชาชนชั้นสูงสุด  
ศาลประชาชนชั้นกลาง และศาลประชาชนชั้นล่าง 

   ศาลประชาชนสูงสุด เป็นองค์กรตุลาการสูงสุดของรัฐ มีอ านาจหน้าที่พิพากษาคดีความ
อย่างอิสระและเป็นองค์กรที่คอยควบคุมตรวจดูแลศาลประชาชนในระดับต่างๆ รวมไปถึงงาน
พิพากษาของศาลประชาชนพิเศษ ศาลประชาชนสูงสุดมีหน้าที่รับผิดชอบการรายงานกิจการงานต่างๆ 
ต่อการประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติและคณะกรรมการประจ าสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ 
โดยการประชุมสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติเป็นผู้ก าหนดการแต่งตั้งประธาน รองประธาน และ
กรรมการ คณะกรรมการพิพากษาของศาลประชาชนสูงสุด 

   อ านาจหน้าที่ของศาลประชาชนสูงสุด คือ การด าเนินการพิพากษาต่อ คดียื่นอุทธรณ์ 
คดีที่จ าเลยไม่ยอมปฏิบัติตามค าพิพากษาของศาลท้องถิ่น หรือคดีที่จ าเลยไม่ยอมปฏิบัติตามค า
พิพากษาที่เสนอขึ้นโดยส านักอัยการประชาชนสูงสุดตามระเบียบวาระการพิพากษา การพิจารณา
ตรวจสอบและอนุมัติโทษประหารชีวิตจากค าพิพากษาและการตัดสินของศาลประชาชนระดับต่างๆ  
ที่เกิดผลบังคับใช้แล้วทางกฎหมาย หากศาลประชาชนสูงสุดพบว่ามีการกระท าความผิดจริงก็ย่อมมี
อ านาจที่จะน าคดีดังกล่าวมาพิพากษา หรือสั่งให้ศาลชั้นล่างด าเนินการพิพากษาใหม่ได้ มีอ านาจ
อนุมานในการเปรียบเทียบหรือเทียบเคียงข้อกฎหมายต่อคดีที่มีการกระท าผิดกฎหมายอาญาแต่ในข้อ
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กฎหมายไม่ได้ระบุไว้อย่างชัดเจน มีอ านาจด าเนินการพิจารณาตรวจสอบและอนุมัติหรือด าเนินการ
ตีความในรายละเอียดเกี่ยวกับวิธีสบัญญัติในกระบวนการสอบสวน เป็นต้น 

   ส านักอัยการประชาชน เป็นองค์กรที่มีหน้าที่ควบคุมตรวจสอบในด้านกฎหมายของรัฐ
ซึ่งคอยปฏิบัติหน้าที่ตรวจสอบส านวนคดีซึ่งมีการกระท าความผิดในฐานต่างๆ อันได้แก่ ความผิดฐาน
ทรยศต่อประเทศชาติ ความผิดฐานแบ่งแยกดินแดน และคดีที่มีความส าคัญอ่ืนๆ นอกจากนี้  ส านัก
อัยการประชาชนยังด าเนินการพิจารณาตรวจสอบส านวนคดีที่ต้องมีการออกค าสั่งจับกุม การสั่งฟ้อง
ศาล การเข้ายื่นค าฟ้องแทนรัฐ สนับสนุนค าฟ้องของรัฐต่อคดีอาญาแผ่นดิน ด าเนินการควบคุมตรวจ
การปฏิบัติหน้าที่ของ องค์กรต ารวจ ศาลประชาชน เรือนจ า สถานคุมขังให้ถูกต้องตามกฎหมาย 

 1.5.8 การแบ่งเขตบริหาร 

   เขตการปกครองของจีน แบ่งออกเป็น 4 ระดับ ได้แก่ มณฑล อ าเภอ ต าบล และ
หมู่บ้าน ประเทศจีนมีเขตการปกครองระดับมณฑลจ านวน 23 มณฑล (รวมไต้หวัน) จ านวน  
5 เขตปกครองตนเอง 4 เทศบาลนคร และ 2 เขตบริหารพิเศษ 

สาธารณรัฐประชาชนจีนประกอบด้วย 23 มณฑล ได้แก่ 

ชื่อ จีนตัวย่อ เมืองเอก พื้นที่ (km²) ประชากร (2017) 

กวางตุ้ง 广东 กวางโจว 177,900  111,690,000 

กุ้ยโจว 贵州 กุ้ยหยาง 176,100 44,528,000 

กานซ ู 甘肃 หลานโจว 454,000 26,099,500 

จี๋หลิน 吉林 ฉางชุน 187,400 27,330,300 

เจียงซู 江苏 หนานจิง 102,600 79,986,000 

เจียงซี 江西 หนานฉาง 166,900 45,923,000 

เจ้อเจียง 浙江 หังโจว 101,800 56,570,000 

ส่านซ ี 陕西 ซีอาน 205,800 38,354,400 

ซานซ ี 山西 ไท่หยวน 156,800 37,023,500 

ซานตง 山东 จี่หนาน 156,700 100,058,300 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%AB%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%8B%E0%B8%B9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%88%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B9%8B%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%89%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%8A%E0%B8%B8%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%8B%E0%B8%B9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%88%E0%B8%B4%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%8B%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%89%E0%B8%B2%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B9%82%E0%B8%88%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%AA%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%8B%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%8B%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B9%88%E0%B8%AB%E0%B8%A2%E0%B8%A7%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99
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ชื่อ จีนตัวย่อ เมืองเอก พื้นที่ (km²) ประชากร (2017) 

ชิงไห่ 青海 ซีหนิง 721,000 5,983,800 

เสฉวน 四川 เฉิงตู 485,000 83,020,000 

ฝูเจี้ยน (ฮกเกี้ยน) 福建 ฝูโจว 121,400 39,110,000 

ยูนนาน 云南 คุนหมิง 394,100 45,966,800 

หูเป่ย 湖北 อู่ฮ่ัน 185,900 59,020,000 

หูหนาน 湖南 ฉางซา 211,800 68,602,000 

เหอเป่ย 河北 สือเจียจวง 187,700 75,195,200 

เหอหนาน 河南 เจิ้งโจว 167,000 95,591,300 

เหลียวหนิง 辽宁 เสิ่นหยาง 145,900 43,689,000 

ไหห่นาน (ไหหล า) 海南 ไหโข่ว 33,920 9,257,600 

อานฮุย 安徽 เหอเฝย 139,400 62,548,000 

เฮยหลงเจียง 黑龙江 ฮาร์บิน 460,000 38,314,000 

ไต้หวัน 台湾 ไทเป 35,882 23,556,100 

  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%87%E0%B9%84%E0%B8%AB%E0%B9%88
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B4%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%B9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%9D%E0%B8%B9%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9D%E0%B8%B9%E0%B9%82%E0%B8%88%E0%B8%A7&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B4%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%AE%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%AB%E0%B8%B9%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%89%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%8A%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%89%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%88%E0%B8%A7%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%AD%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B4%E0%B9%89%E0%B8%87%E0%B9%82%E0%B8%88%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B8%AB%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B9%84%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%84%E0%B8%AB%E0%B9%82%E0%B8%82%E0%B9%88%E0%B8%A7&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AE%E0%B8%B8%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%AE%E0%B8%A2%E0%B9%8C%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AE%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%9A%E0%B8%B4%E0%B8%99
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 เขตปกครองตนเอง เป็นเขตการปกครองระดับมณฑล ซึ่งปกครองด้วยชนกลุ่มน้อย  
ในปัจจุบันมีทั้งหมด 5 เขต ได้แก่ 

ชื่อ จีนตัวย่อ เมืองเอก พื้นที่ (km²) ประชากร (2017) 

กว่างซีจ้วง 广西壮族自治区 หนานหนิง 236,000 48,850,000 
มองโกเลียใน 内蒙古自治区 โฮฮอต 

 
1,183,000 25,286,000 

หนิงเซี่ยหุย 宁夏回族自治区 หยินชวน 66,400 6,817,900 

ซินเจียง อุยกูร์ 新疆维吾尔自治

区 

อุรุมชี 1,660,000 24,446,700 

ธิเบต 西藏自治区 ลาซ่า 1,183,000 3,002,200 

 เทศบาลนคร คือเมืองที่มีขนาดใหญ่และมีการปกครองเทียบเท่ามณฑล ในปัจจุบัน 
มี 4 เมือง ได้แก่ 

ชื่อ จีนตัวย่อ พื้นที่ (km²) ประชากร (2017) 

ปักกิ่ง 北京 16,808 21,707,000 

ฉงชิ่ง 重庆 82,300 30,751,600 

เซี่ยงไฮ้ 上海 6,340.5 24,183,300 

เทียนจิน 天津 11,920 15,568,700 

 เขตบริหารพิเศษ ปัจจุบันจีนมีเขตบริหารพิเศษ 2 แห่ง ซึ่งอดีตเคยเป็นอาณานิคมของ
ชาติตะวันตก ได้แก่ 

ชื่อ จีนตัวเต็ม พื้นที่ (km²) ประชากร (2017) อดีตอาณานิคม 

ฮ่องกง 香港 1,104 7,409,800 อังกฤษ 
มาเก๊า 澳门 32.8 622,500 โปรตุเกส 

  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%82%E0%B8%AE%E0%B8%AE%E0%B8%AD%E0%B8%95&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AB%E0%B8%A2%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%8A%E0%B8%A7%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%8A%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%95
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%8B%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%89%E0%B8%87%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99%E0%B8%88%E0%B8%B4%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AE%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B9%8A%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%AA
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แผนที่แสดงเขตการปกครองของสาธารณรัฐประชาชนจีน 

 

ที่มา: https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/c/c9/China_administrative.png 
 

1.6 การศึกษา วิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยี 

 1.6.1 การศึกษา 

   ประเทศจีนเป็นประเทศที่มีประชากรประมาณ 1,390.08 ล้านคน อยู่ในระบบการศึกษา
ทั้งประเทศกว่า 320 ล้านคน มีโรงเรียนจ านวน 680,000 แห่ง มีเจ้าหน้าที่ผู้ท าหน้าที่เกี่ยวข้องกับ
การศึกษากว่า 16 ล้านคน ถือเป็นจ านวนที่สูงติดอันดับต้นๆ ของโลก ดังนั้น รัฐบาลจีนจึงให้
ความส าคัญต่อการพัฒนาการศึกษาของประเทศเป็นอย่างยิ่ง ระบบการศึกษาของจีนถูกวางแผนโดย
รัฐบาลกลาง โดยมีกระทรวงศึกษาธิการจีนเป็นหน่วยงานหลักในการควบคุมดูแลและมีหน้าที่
รับผิดชอบโดยตรงในการบัญญัติกฎหมายอันเกี่ยวกับการศึกษา ก าหนดนโยบายแผนงานการศึกษา 
และวางแผนการพัฒนาระบบการศึกษาจีน 
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สรุปจ านวนนักศึกษาของประเทศจีนในปี ค.ศ. 2017 (หน่วย: หม่ืนคน) 

ระดับการศึกษา รับนักศึกษาใหม่ นักศึกษาที่เรียนอยู่ ส าเร็จการศึกษา 

ระดับปริญญาโท/เอก 80.5 263.9 57.8 

ปริญญาตรี 761.5 2,753.6 735.8 

อาชีวศึกษา 593.3 1599.1 533.7 

มัธยมศึกษาปลาย 802.9 2,366.6 792.4 

มัธยมศึกษาต้น 1,547.2 4,442.1 1,397.5 

ประถม 1,766.6 10,093.7 1,565.9 

อนุบาล - 4,725 - 

 
   การศึกษาขั้นพื้นฐาน 
   การศึกษาขั้นพื้นฐาน  หมายถึงการศึกษาในระดับประถมศึกษาซึ่งมี ระยะเวลา 
6 ปี ระดับมัธยมศึกษาตอนต้น 3 ปี และมัธยมศึกษาตอนปลาย 3 ปี รวมเป็น  12 ปี นอกจากนี้
รัฐบาลจีนยังสนับสนุนค่าเล่าเรียนให้แก่นักเรียนที่มีฐานะยากจนในระดับชั้นประถมศึกษาจนถึง
มัธยมศึกษาตอนต้น อันเป็นการศึกษาภาคบังคับรวมระยะเวลา 9 ปีการศึกษา  

   การศึกษาด้านวิชาชีพ 
   การศึกษาด้านวิชาชีพ หมายถึง โรงเรียนด้านวิชาชีพรวมถึงหลักสูตรอบรมวิชาชีพ 
ระยะสั้น ปัจจุบันสถานการณ์การเติบโตของการศึกษาด้านวิชาชีพมีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม 
กล่าวคือ การศึกษาในหมวดเศรษฐกิจ การคลัง พลศึกษา ศิลปกรรม มีแนวโน้มเพ่ิมสูงขึ้น  
ส่วนการศึกษาด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีกลับมีแนวโน้มลดลง 

   การศึกษาระดับอุดมศึกษา 
   การศึกษาระดับอุดมศึกษา หมายถึง การศึกษาระดับอนุปริญญา ปริญญาตรี ปริญญาโท 
และปริญญาเอก การศึกษาระดับอุดมศึกษาของจีนมีการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง นับตั้ งแต่ 
ปี ค.ศ. 1981 เป็นต้นมาจีนได้เริ่มปรับปรุงระบบการศึกษาระดับอุดมศึกษาให้ เป็นไปตามแบบสากล 
ปัจจุบันมหาวิทยาลัยในจีนมีจ านวนประมาณ 3,000 แห่ง โดย 2 ใน 3 เป็นมหาวิทยาลัยของรัฐ  
และ 1 ใน 3 เป็นมหาวิทยาลัยเอกชน การเข้าศึกษาในมหาวิทยาลัยของจีนจ าเป็นต้องผ่านการสอบ
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เข้าศึกษา โดยวัดจากระดับคะแนนในการสอบ มหาวิทยาลัยที่มีชื่อเสียงในจีนส่วนใหญ่จะเป็น
มหาวิทยาลัยของรัฐ 

   การศึกษาผู้ใหญ่ 
   จากข้อมูลของสถาบันวิจัยเศรษฐกิจอุตสาหกรรมแห่งประเทศจีน (The Chinese 
Academy of Industry Economy Research) ในหัวข้อเรื่อง รายงานการวิเคราะห์การศึกษาผู้ใหญ่
ของจีนในปี ค.ศ. 2016 ระบุว่า ในปี ค.ศ. 2012 มีสถาบันการศึกษาและการฝึกอบรมส าหรับผู้ใหญ่
จ านวน 124,000 แห่ง มีผู้จบการฝึกอบรมจ านวน 4.823 ล้านคน และจากข้อมูลสถิติของ 
กรมอาชีวศึกษาและการศึกษาผู้ใหญ่กระทรวงศึกษาธิการจีนที่ส ารวจในพ้ืนที่ 28 มณฑล (เขต/ เมือง) 
และ 6 พ้ืนที่อุตสาหกรรมน าร่องพบว่า ในปี ค.ศ. 2011 จากการส ารวจกลุ่มคนงานจ านวน 52.791 ล้านคน 
พบว่า มีผู้ที่ เข้าศึกษาด้านวิชาการจ านวน 3.329 ล้านคน และผู้ที่ เข้าฝึกอบรมประเภทต่างๆ  
จ านวน 24.137 ล้านคน มีสถาบันการศึกษาและการฝึกอบรมพนักงานจ านวน 55,000 แห่ง และจาก
การส ารวจเขตทดลองการศึกษาชุมชนบางส่วนทั่วประเทศจีนพบว่า มีโรงเรียนชุมชนและพ้ืนที่ส าหรับ
กิจกรรมจ านวน 84,700 แห่ง มีผู้เข้าร่วมศึกษาและฝึกอบรมรายปีจ านวน 51.438 ล้านคน ทั้งนี้  
จากข้อมูลสถิติดังกล่าวข้างต้นท าให้ทราบว่า สถาบันฝึกอบรมประเภทต่างๆ ทั ่วประเทศจีน 
มีจ านวนทั้งสิ้น 263,600 แห่ง และมีผู้เข้าร่วมศึกษาและฝึกอบรมรายปีจ านวนทั้งสิ้น 127.14 ล้านคน 

 1.6.2 วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  

   นับแต่การเปลี ่ยนแปลงการปกครอง เป็นคอมมิวน ิสต ์ในป ี ค .ศ .  1949 นั ้น   
การพัฒนาทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีของจีนได้ถูกปรับเปลี่ยนโครงสร้างองค์กรและ การ
บริหารงาน ตามแบบอย่างสหภาพโซเวียต และใช้โครงสร้างดังกล่าวจนกระทั่งถึงปี ค.ศ. 1972 โดย
ก าหนดให้หน่วยงานการวิจัยแยกออกจากการผลิตอุตสาหกรรม โดยสั่งการตามสายบังคับบัญชาที่
จัดตั้งขึ้นตามแบบคอมมิวนิสต์ หรือการตัดสินใจจากส่วนกลาง (Central Plan) 

   ในอดีตประเทศจีนได้ให้ความส าคัญกับการวิจัยในภาคอุตสาหกรรม และการวิจัย
ประยุกต์ โดยมีการจัดตั้งหน่วยงานวิจัยเทคโนโลยีทางทหารเป็นอันดับแรก  ในปี ค.ศ. 2017 
งบประมาณส าหรับการวิจัยและพัฒนาทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีของจีนอยู่ที่ 1.75 ล้านล้าน
หยวนต่อปี เพ่ิมขึ้นร้อยละ 11.6 เมื่อเทียบกับงบประมาณในปี ค.ศ. 2016 และคิดเป็นร้อยละ  2.12 
ของ GDP จนถึงสิ้นปี ค.ศ. 2017  

   ประเทศจีนมีศูนย์วิจัยส าหรับโครงการของรัฐจ านวน 131 แห่ง มีห้องทดลองทาง
วิทยาศาสตร์ 217 แห่ง มีศูนย์เทคโนโลยีของเอกชนที่ได้รับมาตรฐานที่รัฐก าหนด 1,276 แห่ง รัฐบาลได้
อุดหนุนการก่อตั ้งบริษัท New Start Up กว่า 1,233 บริษัท คิดเป็นเงินอุดหนุนจ านวนกว่า 
55,700 มีผู้ท าการยื่นขอจดสิทธิบัตร 3.7 ล้านราย และจ านวนผู้ได้รับสิทธิบัตรแล้ว 1.84 ล้านราย 
จนสิ ้นปี ค.ศ. 2017 มีผู ้ถ ือครองสิทธิบัตรทั ้งสิ ้น  7.15 ล้านราย ในจ านวนนี้เป็นสิทธิบัตรของ
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ประชาชนชาวจีนที่จดทะเบียนในประเทศจีนจ านวน 1.36 ล้านราย เฉลี่ยแล้วในประชากรชาวจีนทุกๆ  
หนึ่งหมื่นคน จะมีผู้ได้รับสิทธิบัตรจ านวน 9.8 ราย 
 
1.7 ค่าใช้จ่ายสาธารณูปโภค 

 1.7.1 ที่ดิน 

   กรรมสิทธิ์ในที่ดินของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนเป็นของรัฐ แต่เอกชนสามารถเช่า
ที่ดินจากรัฐเพื่อลงทุนท าประโยชน์ต่างๆ ได้โดยมีข้อก าหนดดังต่อไปนี้  

   ข้อ 1 บริษัทได้รับสิทธิจากการใช้ประโยชน์ในที่ดินบนพ้ืนฐานและราคาเดียวกัน และ
เป็นไปตามผลการพิจารณาตามที่คณะกรรมการนิคมอุตสาหกรรมได้พิจารณา  โดยสามารถมีการ
พิจารณาเป็นกรณีพิเศษได้  

   ข้อ 2 ถ้าเป็นบริษัทที่ประกอบธุรกิจประเภทการผลิตอุตสาหกรรมที่มียอดการลงทุน
จ านวน 10 ล้านหยวนขึ้นไป สามารถที่จะยื่นค าร้องขอเช่าที่ดินจากการนิคมอุตสาหกรรมใน
ราคามาตรฐานได้ หากมีการเช่าที่ดินน้อยกว่า 5 ปี ราคาในการเช่าที่ดินจะมีอัตราอยู่ที่ 600 หยวนต่อ 
1 หมู่ (1 ไร่เท่ากับ 2.4 หมู่) หรือ 667 ตารางเมตรต่อปี ถ้ามีระยะเวลาการเช่า 5 ปีขึ้นไปราคาการเช่า
ที่ดินจะอยู่ที่ 1,000 หยวนต่อหมู่ต่อปี ในการท าสัญญาเช่าที่ดินนั้น ระยะเวลาในการเช่าที่ดินจะต้องไม่
เกิน 15 ป ีโดยต้องช าระค่าเช่าภายในงวดเดียว 

   ข้อ 3 ถ้าเป็นบริษัทต่างชาติที่มีการลงทุนในโครงสร้างพ้ืนฐานหรือโครงสร้างการ
คมนาคม สามารถที่จะขอรับสิทธิประโยชน์แห่งการใช้ที่ดินได้ตามแนวเส้นทางโครงสร้างพ้ืนฐานใน
ราคาพิเศษ 

   ข้อ 4 บริษัทต่างชาติที่ด าเนินธุรกิจในรูปแบบของการร่วมลงทุนกับบริษัทจีนและมีการ
ลงทุนในระบบสาธารณูปโภค สามารถขอรับสิทธิประโยชน์ในราคาค่าเช่าที่ดินในอัตราที่ลดลงร้อยละ 
15 จากราคาปกต ิ

   ข้อ 5 ถ้าบริษัทต่างชาติมีการลงทุนที่มียอดเงินของโครงการลงทุนอยู่ที่ 4 ล้านดอลลาร์
สหรัฐฯ ขึ้นไปภายในการลงทุนเพียงครั้งเดียว ก็จะสามารถขอรับสิทธิประโยชน์ในการลดราคาการเช่า
ที่ดินลงในอัตราร้อยละ 50 จากราคาประเมินที่ดินของรัฐบาลท้องถิ่น และถ้าหากช าระค่าเช่าที่ดิน
เสร็จสิ้นภายในงวดเดียวก็จะสามารถขอรับสิทธิประโยชน์ในการลดอัตราค่าเช่าที่ดินลงร้อยละ 5  
อีกด้วย 

   ส่วนบริษัทสัญชาติจีนหากมียอดการลงทุน 10 ล้านหยวนขึ้นไปก็สามารถที่จะขอรับ
สิทธิประโยชน์พิเศษต่างๆ ได้เช่นเดียวกับบริษัทต่างชาติ 
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   ตามกฎหมายว่าด้วยสิทธิการใช้ที่ดินและสิทธิ์ในการโอนที่ดินของรัฐในมาตราที่ 12 ได้
ก าหนดว่าสิทธิ์ในการใช้ที่ดินหรือโอนประโยชน์ในการใช้ที่ดินโดยมีระยะเวลาก าหนดดังต่อไปนี้ 

• ที่ดินที่อยู่อาศัย มีอายุการเช่าที่ดินไม่เกิน 70 ปี 
• ที่ดินที่ใช้ประโยชน์ในอุตสาหกรรมการผลิต มีอายุการเช่าที่ดินไม่เกิน 50 ปี 
• ที่ดินที่ใช้ประโยชน์เพ่ือการศึกษา วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี วัฒนธรรม  สาธารณสุข 

การกีฬา มีอายุการเช่าที่ดินไม่เกิน 50 ปี 
• ที่ ดิ นที่ ใ ช้ ป ร ะ โ ยชน์ เ พ่ื อ ก า รท่ อ ง เ ที่ ย ว  ก า ร พาณิ ช ย์  แ ล ะกา รบั น เ ทิ ง 

มีอายุการเช่าที่ดินไม่เกิน 40 ปี 
• ที่ดินที่ใช้ประโยชน์เพ่ือสร้างเป็นโกดังเก็บของ มีอายุการเช่าที่ดินไม่เกิน 50 ปี 
• ที่ดินเพ่ือการใช้ประโยชน์อื่นๆ มีอายุการเช่าที่ดินไม่เกิน 50 ปี 

สรุป ประเภทการใช้ท่ีดินและอายุการเช่าที่ดิน 

ประเภทการใช้ท่ีดิน อายุการเช่าที่ดิน 
ที่อยู่อาศัย 70 ปี 

อุตสาหกรรมการผลิต 50 ปี 
การศึกษา วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี วัฒนธรรม สาธารณสุข การกีฬา 50 ปี 

การท่องเที่ยว การพาณิชย์ และการบันเทิง 40 ปี 
สร้างเป็นโกดังเก็บของ 50 ปี 
การใช้ประโยชน์อื่นๆ 50 ปี 
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 1.7.2 ไฟฟ้า 

   ประเทศจีนในแต่ละเมืองจะมีอัตราค่าไฟที่แตกต่างกันไม่มากนัก : กรณีศึกษำอัตรำค่ำ
ไฟของมหำนครเซี่ยงไฮ้ 

อัตราค่าไฟส าหรับพลเมืองในมหานครเซี่ยงไฮ้ 

ประเภท ขั้นบันได KWH/Y/House ค่าไฟ หยวน / KWH 
เวลาปกติ ช่วงเวลา 

ครัวเรือน ขั้นที่1 0-3120 0.617 Peak 0.617 
Valley 0.307 

ขั้นที่2 3120-4800 0.667 Peak 0.677 
Valley 0.337 

ขั้นที่3 4800ขึ้นไป 0.917 Peak 0.977 
Valley 0.487 

หน่วยงานอื่นๆ 
(โรงเรียน สถาน

สงเคราะห์ 
สาธารณประโยชน์) 

น้อยกว่า 1 KW 0.641 * 
10 KW 0.636 

 

 1.7.3 น้ าประปา 

   ในแต่ละเมืองของจีนจะมีอัตราค่าน้ าประปาที่แตกต่างกันไม่มากนัก : กรณีศึกษำของ
มหำนครเซี่ยงไฮ้ 

อัตราค่าน้ าประปาส าหรับพลเมืองในมหานครเซี่ยงไฮ้ 
(ส าหรับพลเมืองค่าน้ าประปาคิดในอัตราก้าวหน้า) 

ขั้นบันได ลูกบาศก์เมตร หยวน 
/ลูกบาศก์เมตร 

บ าบดัน้ าเสีย 
(หยวน/ลูกบาศก์เมตร) 

รวม 
(หยวน/ ลูกบาศก์เมตร) 

ขั้นที่1 0-220 1.92 1.70 3.45 

ขั้นที่2 220-300 3.30 1.70 4.83 

ขั้นที่3 300 ข้ึนไป 4.30 1.70 5.83 
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 1.7.4 พลังงาน 

   ในระยะเวลา 30 ปีที่ผ่านมาประเทศจีนพยายามพัฒนาเศรษฐกิจภายในประเทศอย่าง
รวดเร็วโดยการเร่งรัดการลงทุนและใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างสิ้นเปลือง ท าให้ประเทศจีนประสบ
ปัญหาสภาพแวดล้อมเสื่อมโทรมอย่างหนักในหลายพ้ืนที่ รัฐบาลจีนมิได้นิ่งนอนใจและให้ความส าคัญ
กับการแก้ไขปัญหาสภาพแวดล้อมดังกล่าว ตลอดจนพัฒนาเทคโนโลยีการผลิตให้สอดคล้องกับ 
แนวทางการพัฒนาอย่างยั่งยืน 

   ในปัจจุบันประเทศจีนได้ให้ความส าคัญกับการมีบทบาทที่สร้างสรรค์ในเวทีระหว่าง
ประเทศในการแก้ไขปัญหาภาวะโลกร้อนซึ่งเป็นประเด็นที่นานาประเทศรวมทั้งจีนให้ความสนใจและ
พยายามที่จะเข้ามามีบทบาท จึงไม่เป็นที่น่าแปลกใจที่จีนท าการส่งเสริมอุตสาหกรรมพลังงานทดแทน
และพลังงานทางเลือกซึ่งเป็นนโยบายที่รัฐบาลจีนให้ความสนใจเป็นล าดับต้นๆ 

   (1) ความท้าทายของการพัฒนาพลังงานของจีน 

    1.1) มีการพึ่งพิงพลังงานต่างประเทศค่อนข้างสูง 

       ปี ค.ศ. 2017 ประเทศจีนมีการน าเข้าน้ าดิบอยู่ที่ 419.96 ล้านตัน เพิ่มขึ ้น 
ร้อยละ 10.2 มีการน าเข้าน้ ามันปิโตรเลียมอยู่ที ่  418.8 ล้านตัน เพิ่มขึ้นร้อยละ10.7 คิดเป็น
สัดส่วนการพ่ึงพิงน้ ามันดิบจากต่างประเทศอยู่ที่ร้อยละ 68 และสัดส่วนการพ่ึงพิงน้ ามันปิโตรเลียมจาก
ต่างประเทศอยู่ที ่ร้อยละ 72.3 ทั้งนี ้ งบประมาณในการน าเข้าน้ ามันดิบจากต่างประเทศอยู่ที่  
162,300 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ เมื่อเทียบกับปี ค.ศ.  2016 อัตราค่าใช้จ่ายงบประมาณเพิ่มขึ้น  
ร้อยละ 39 

    1.2) โครงสร้างการบริโภคทรัพยากรพลังงานยึดถ่านหินเป็นหลัก 

       ในปี ค.ศ. 2017 การบริโภคทรัพยากรพลังงานทั้งหมดของจีนอยู่ที่ 4,490  
ล้านตัน เพ่ิมขึ้นจากเดิมร้อยละ 2.9 ทั้งนี้ การบริโภคทรัพยากรพลังงานจากถ่านหินลดลงร้อยละ 1.7  
คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 60.4 ของการบริโภคทรัพยากรพลังงานทั้งหมดของจีน โดยลดลงจากเดิม  
ร้อยละ 1.6 

   (2) มาตรการเพิ่มความสามารถในการจัดหาพลังงานของประเทศจีน 

    2.1) การพัฒนาถ่านหินอย่างมีระบบ 

       ถ่านหินถือเป็นทรัพยากรพ้ืนฐานของประเทศจีน ประเทศจีนจึงเพ่ิมขีด
ความสามารถในการจัดหาและเพ่ิมคุณภาพในการให้พลังงานจากทรัพยากรที่มีจ ากัด มีการปรับปรุง
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โครงสร้างการผลิตพลังงานจากทรัพยากรถ่านหินให้มีความปลอดภัย ลดมลพิษต่อสิ่งแวดล้ อม  
เพ่ิมประสิทธิภาพในการใช้ทรัพยากร พัฒนาอุตสาหกรรมถ่านหินให้มีความทันสมัยเพ่ือตอบสนองการ
พัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ 

    2.2) เร่งการพัฒนาพลังงานไฟฟ้า 

       ไฟฟ้าเป็นพลังงานสะอาดที่มีประสิทธิภาพสูง ประเทศจีนจึงมีนโยบายเร่ง
พัฒนาและสร้า งระบบกระแสไฟฟ้าที ่มีต้นทุนต่ า แต่มีประสิทธิภาพสูงและ มีเสถียรภาพ 
เพ่ือเป็นหลักประกันในการพัฒนาเศรษฐกิจสังคมข้ันพ้ืนฐาน 

    2.3) เร่งการพัฒนาคุณภาพพลังงานที่ได้จากปิโตรเลียมและก๊าซธรรมชาติ 

       ประเทศจีนมีการเน้นนโยบายการพัฒนาการใช้ประโยชน์จากปิโตรเลียมและ
ก๊าซธรรมชาติควบคู่กันไป มีการส่งเสริมการผลิตน้ ามันดิบอย่างมีเสถียรภาพ ในขณะเดียวกันก็เพ่ิม
การผลิตก๊าซธรรมชาติอย่างต่อเนื่อง 

    2.4) เร่งพัฒนาพลังงานทดแทนและทรัพยากรหมุนเวียน 

       ทรัพยากรทดแทนถือเป็นสาขาอุตสาหกรรมที่ประเทศจีนให้ความส าคัญและ 
เร่งการพัฒนาในล าดับต้นๆ การวิจัยและการพัฒนาทรัพยากรพลังงานทดแทนมีบทบาทส าคัญอย่าง
มากต่อการเพ่ิมความมั่นคงด้านทรัพยากรพลังงานของจีน การปรับปรุงโครงสร้างพลังงาน และการ
ส่งเสริมพลังงานที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อมเป็นยุทธศาสตร์ส าคัญในการสร้างหลักประกันในการพัฒนา
อย่างต่อเนื่องและยั่งยืน ประเทศจีนได้ประกาศกฎหมายว่าด้วยพลังงานทดแทนซึ่งก าหนดมาตรฐาน
และมาตรการในการรับซื้อพลังงานในราคาเต็มและมีการให้การอุดหนุน เป็นต้น จีนได้มีการตั้งกองทุน
เฉพาะในการท าวิจัยและการน าพลังงานทดแทนมาใช้ประโยชน์เพ่ือเป็นการส่งเสริมการใช้พลังงาน
ทดแทน และจีนได้ประกาศการวางแผนระยะยาวของการพัฒนาพลังงานทดแทนในแผนพัฒนา
สังคมและเศรษฐกิจแห่งชาติ 5 ปี ฉบับที่ 12 เสนอต่อที่ประชุมสภาผู้แทนประชาชน ในปี  
ค.ศ. 2010 สัดส่วนการใช้พลังงานทดแทนอยู่ที่ร้อยละ 10 ของการใช้พลังงานทั้งหมด จนถึง  
ปี ค.ศ. 2020 การใช้พลังงานทดแทนอยู่ที่ร้อยละ 15 ของการใช้พลังงานทั้งหมด  

    2.5) การพัฒนาพลังงานแสงอาทิตย์ 

       ประเทศจีนมีการพัฒนาพลังงานแสงอาทิตย์อย่างต่อเนื่อง ไม่ว่าจะเป็นด้าน
เทคโนโลยีต่างๆ และขนาดของอุตสาหกรรมการผลิตพลังงานจากแสงอาทิตย์ที่ถือว่าอยู่ในล าดับต้นๆ 
ของโลก ในหลายปีที่ผ่านมาจีนมีการศึกษาวิจัยและน าเข้าแบตเตอรี่พลั งงานแสงอาทิตย์ 
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จากต่างประเทศเพ่ือท าการวิจัยและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง ท าให้การผลิตแบตเตอรี่พลังงานแสงอาทิตย์ 
มีความคืบหน้าเป็นที่น่าพอใจจนกลายเป็นอุตสาหกรรมที่มีศักยภาพอีกอุตสาหกรรมหนึ่งในอนาคต
ของจีน คณะกรรมการพลังงานแห่งชาติจีนได้ตั้งเป้าหมายไว้ว่า  ในปี ค.ศ. 2020 จะสามารถผลิต
ไฟฟ้าพลังแสงอาทิตย์ 110 ล้านกิโลวัตต์ อย่างไรก็ดี อุตสาหกรรมนี้ยังคงต้องอาศัยเงินสนับสนุน 
จากทางรัฐบาล ถึงแม้จะมีการลดต้นทุนแล้วก็ตาม (ในระยะเวลาไม่กี่ปี จาก 20 หยวน/ วัตต์ ลดลง
เหลือ 7 หยวน/ วัตต์ ) ค่าใช้จ่ายในการผลิตไฟฟ้าจากแสงอาทิตย์ยังคงสูง (0.8 หยวน/ หน่วย) 

 1.7.5 การคมนาคม 

   รัฐบาลจีนมีโครงการพัฒนาระบบโครงสร้างพ้ืนฐานด้านการคมนาคมขนส่งมายาวนาน
และต่อเนื่อง ในปัจจุบันสามารถพัฒนาระบบโครงข่ายการขนส่งได้อย่างมีประสิทธิภาพและรวดเร็ว   
ไม่ว่าจะเป็นการขนส่งทางบก การขนส่งทางน้ า การขนส่งทางอากาศ ตลอดจนการวางระบบการขนส่ง
ในรูปแบบอ่ืนๆ ส าหรับการขนส่งสินค้าและพลังงาน อาทิ โครงการวางท่อก๊าซระหว่างจีนและ 
สหภาพพม่า เป็นต้น ด้วยแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมฉบับที่ 13 (ค.ศ. 2016 - 2020) กระทรวง
คมนาคมของจ ีนวางแผนที ่จะใช ้จ ่ายงบประมาณจ านวน  4 ล้านล้านหยวน เพ่ือยกระดับ
สาธารณูปโภคด้านการขนส่ง โดยวางเป้าหมายในการก่อสร้างทางหลวงเพ่ิมระยะทางเป็น 120,000 
กิโลเมตร ก่อสร้างรางรถไฟความเร็วสูงเพ่ิมระยะทางเป็น 12,000 กิโลเมตร และก่อสร้างเชื่อมโยงทาง
ด่วนพิเศษเพ่ิมระยะทางเป็น 83,000 กิโลเมตร 

    1) การคมนาคมขนส่งทางบก 

    การคมนาคมขนส่งทางบกเป็นรูปแบบการขนส่งภายในประเทศของจีนที่ใช้ในการ
ขนส่งสินค้า รัฐบาลจึงให้ความส าคัญกับการขนส่งทางบกเป็นอย่างมาก มีการด าเนินการก่อสร้าง
สะพานขนาดใหญ่หลายแห่ง อาทิ สะพานข้ามอ่าวหางโจวเชื่อมต่อนครเซี่ยงไฮ้และ เมืองหนิงโป  
เพื่อช่วยย่นระยะเวลาการเดินทางระหว่างท่าเรือที่ส าคัญทั้งสองแห่งของจีน โดยในปี ค.ศ. 2017 
ประเทศจีนมีเส้นทางคมนาคมทางบกรวมทั้งสิ้น 4,773,500 กิโลเมตร เพ่ิมขึ้นจากปี ค.ศ. 2016 ถึง 
78,200 กิโลเมตร มีสะพาน 832,500 แห่ง เพ่ิมขึ้นจากปี ค.ศ. 2016 ถึง 27,200 แห่ง  

    2) การคมนาคมขนส่งทางน้ า 

    รัฐบาลจีนได้มีการพัฒนาการคมนาคมทางน้ าและด าเนินการก่อสร้างท่าเรือขนส่ง
น้ ามันและถ่านหิน และช่องทางเดินเรือน้ าลึกหลายแห่ง โดยในปี ค.ศ. 2017 ประเทศจีนมีเส้นทาง
คมนาคมทางน้ ากว่า 127,000 กิโลเมตร ลดลงจากปี ค.ศ. 2016 ร้อยละ 0.1 อย่างไรก็ตามแม้ว่า
ร ัฐบาลจีนจะมีนโยบายระหว่างประเทศเกี ่ยวกับเส้นทางสายไหมทางทะเล ในศตวรรษที่ 21  
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ซึ่งเน้นแผนพัฒนาครอบคลุมนโยบายด้านการติดต่อสื่อสาร การค้า การเงิน การลงทุน และการ
เชื่อมโยงของประชาชนทางทะเล 

    3) การคมนาคมขนส่งทางราง 

    การคมนาคมขนส่งทางรางหรือทางรถไฟเป็นรูปแบบการขนส่งที่ส าคัญและประหยัด
อีกรูปแบบหนึ่งของประเทศจีน เนื่องจากจีนเป็นเป็นประเทศที่มีขนาดใหญ่ มีปริมาณการขนส่ง
ผู้โดยสารและสินค้าเป็นจ านวนมาก ในปี ค.ศ. 2017 ประเทศจีนมีเส้นทางรถไฟยาวถึง 127,000 
กิโลเมตร เพิ่มจากปี ค.ศ. 2016 ถึงร้อยละ 2.4  

    ประเทศจีนรถไฟความเร็วสูง เชื ่อมโยงร้อยละ 80 ของเมืองใหญ่ และมี
ระยะทางรถไฟกว่า 1.27 แสนกิโลเมตร  ประกอบด้วยทางส าหรับรถไฟความเร็วสูงระยะทาง 2.5 
หมื ่นก ิโล เมตร คิด เป ็นร ้อยละ 66 .3  ของระยะทางของ เส ้นทางรถไฟทั ่ว โลก (ณ สิ้นปี  
ค.ศ. 2017) จีนสร้างเพ่ิมขึ้นอีก 1.2 หมื่นกิโลเมตร ตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมฉบับที่ 13  
ของจีน (ปี ค.ศ. 2016-2020) 

    การให้บริการในระบบรางที่รัฐบาลจีนได้ด าเนินการสนับสนุนและพัฒนามาโดยตลอด 
คือ รถไฟความเร็วสูงซึ่งสามารถท าความเร็วได้สูงถึง 380 กิโลเมตรต่อชั่วโมง สามารถเชื่อมโยงพ้ืนที่
ต่างๆ ให้เดินทางถึงกันได้ภายในระยะเวลาอันสั้น โดยรัฐบาลจีนมีแผนในการขยายเส้นทางรถไฟ
ความเร็วสูงให้ครอบคลุมพ้ืนที่ส าคัญทั้งภายในประเทศและระหว่างประเทศ ขยายเส้นทางเดินรถไฟ
ความเร็วสูงระหว่างประเทศ (Cross-Border Services) ไปหลายจุดหมาย เช่น ฮ่องกง คาซัคสถาน 
เวียดนาม เกาหลีเหนือ รัสเซีย มองโกเลีย และโปแลนด์ 

    4) การคมนาคมขนส่งทางอากาศ 

    การคมนาคมขนส่งทางอากาศ เป็นเส้นทางที่ชาวจีนเลือกใช้ในการขนส่งสินค้าน้อย
ที่สุดในบรรดาการขนส่งรูปแบบอ่ืน แต่มีบทบาทต่อการพัฒนาความเจริญของประเทศและการ
เดินทางของประชากรและนักท่องเที่ยวในจีน รัฐบาลจีนจึงเร่งการลงทุนสร้างท่าอากาศยานทั่ว
ประเทศเพ่ือเร่งกระจายความเจริญไปสู่ท้องถิ่นต่างๆ และสอดรับกับการขยายตัวทางเศรษฐกิจ  
ของประเทศ เพ่ือรองรับปริมาณการสัญจรทางอากาศที่เพ่ิมขึ้น โดยมีเป้าหมายในการสร้างสนามบิน
แห่งใหม่ 45 แห่ง ซึ่งท าให้จีนมีสนามบินพลเรือนจ านวน 229 แห่ง ในปี ค.ศ. 2017 เพ่ิมขึ้นจ านวน 
11 แห่ง เมื่อเทียบกับปีที่ผ่านมา 
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 1.7.6 โทรคมนาคมและการสื่อสาร 

   ปัจจุบันประเทศจีนมีการพัฒนาด้านเทคโนโลยีการสื่อสารที่ทันสมัยโดยมีการขยายตัว
อย่างมากในตลาดการให้บริการเครือข่าย 3G/ 4G และบริการบรอดแบนด์อินเทอร์เน็ตได้รับความ
นิยมในจีนมากขึ้นอย่างรวดเร็ว ทั้งนี้พบว่าจีนเป็นตลาดที่มีผู้ใช้อุปกรณ์ประเภทสมาร์ทโฟน เป็นอันดับ 1 
ของโลก โดยอุปสงค์ในสมาร์ทโฟนเพ่ิมขึ้นตามจ านวนชนชั้นกลางที่มีมากขึ้น ปัจจุบัน China Mobile  
มีมูลค่าทางตลาดสูงขึ้นในลักษณะต่อปีถึง 2.8 ล้านล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ซึ่งมีมูลค่าสูงกว่าบริษัท AT&T 
และ Verizon อุปสงค์ในสมาร์ทโฟนที่เพ่ิมสูงขึ้นในอนาคต ประกอบกับการที่ประเทศจีนได้เริ่มเปิด
ให้บริการสัญญาณ 4G ในปี 2014 จึงส่งผลให้เทคโนโลยีการสื่อสารของประเทศจีนพัฒนาไปอย่าง
รวดเร็ว ในปี ค.ศ. 2017 รายได้ของธุรกิจโทรคมนาคมอยู่ที่ 1.262 ล้านล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 6.4 
เมื่อเทียบกับปี ค.ศ. 2016 ความครอบคลุมของอินเทอร์เน็ตในพ้ืนที่ทั้งหมดของจีนคิดเป็นอัตรา 
ร้อยละ 55.8 มีจ านวนผู้เข้าใช้อินเทอร์เน็ต 772 ล้านคน จ านวนเพิ่มขึ้น 40.74 ล้านคน มียอดค่าปลีก
สินค้าออนไลน์เพ่ิมขึ้นร้อยละ 32.2 เมื่อเทียบกับปี ค.ศ. 2016 มีการเติบโตเร็วกว่ายอดค้าปลีกสินค้า
อุปโภคบริโภคทางสังคมร้อยละ 20 (มียอดค้าปลีกสินค้าอุปโภคบริโภคทางสังคมเพ่ิมขึ้นร้อยละ 10.2) 

ตารางแสดงมูลค่าอุตสาหกรรมด้านโทรคมนาคมและการสื่อสาร 

  

1 ธุรกรรมโทรคมนาคม 27,557,000,000,000 หยวน 
2 ธุรกรรมไปรษณีย์ 9,764,000,000,000 หยวน 
3 ธุรกรรมการสื่อสาร 3,549,800,000,000 หยวน 
4 จ านวนโทรศัพท์ 1,611,250,000 เลขหมาย 
5 จ านวนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 1,417,490,000 เครื่อง 
6 Broadband คงท่ี 293,920,000 เลขหมาย 
7 Broadband เคลื่อนที ่ 1,131,520,000 เลขหมาย 
8 ผู้ใช้อินเตอร์เน็ต 772,000,000 คน 
9 ผู้ใช้มือถือเข้าถึงอินเตอร์เน็ต 753,000,000 คน 
10 รายได้จากการให้บริการ ICT 5,503,700,000,000 หยวน 
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1.8 แรงงาน 

 จนถึงสิ้นปี 2017 ผู้ที่มีงานท ามีจ านวน 776.4 ล้านคนในทั่วประเทศจีน เพ่ิมข้ึนจากสิ้นปีที่ผ่าน
มา 370,000 คน โดยมีผู้ที่มีงานท าในเมืองและต าบลจ านวน 424.46 ล้านคน เพ่ิมขึ้นจากสิ้นปีที่ผ่าน
มา 10.34 ล้านคน ในบรรดาผู้ที่มีงานท าในทั่วประเทศจีน สัดส่วนของผู้ที่มีงานท าในอุตสาหกรรมการ
ผลิตขั้นปฐมภูมิอยู่ที่ร้อยละ 27.0 อุตสาหกรรมการผลิตขั้นทุติยภูมิอยู่ที่ร้อยละ 28.1 และอุตสาหกรรม
การผลิตขั้นตติยภูมิอยู่ที่ร้อยละ 44.9 มี migrant worker จ านวนทั้งสิ้น 286.52 ล้านคน เพ่ิมขึ้นจาก
ปีที่ผ่านมา 4.81 ล้านคน โดยมีแรงงานอพยพไปยังต่างประเทศจ านวน 171.85 ล้านคน 

 ปี 2017 ต าแหน่งงานที่เพ่ิมขึ้นใหม่ในเมืองและต าบลมีแนวโน้มในการพัฒนาไปในทางที่ดีขึ้น 
และต าแหน่งงานที่เพ่ิมขึ้นใหม่ในเมืองและต าบลมีจ านวน 13.51 ล้านต าแหน่ง เพ่ิมขึ้น 370,000 
ต าแหน่ง เมื่อเทียบกับช่วงเดียวกันของปีที่ผ่านมา และได้สร้างสถิติใหม่ในการพัฒนา จากสถิติข้อมูล
ของต าแหน่งงานที่เพ่ิมขึ้นใหม่ในเมืองและต าบลของทั่วประเทศจีนตั้งแต่ปี  2556-2560 ต าแหน่งงาน
ที่เพ่ิมข้ึนใหม่มีการพัฒนาและความมั่นคงในช่วงห้าปีที่ผ่านมา จากปี 2013 ต าแหน่งงานที่เพ่ิมข้ึนใหม่
ในเมืองและต าบล 13.1 ล้านต าแหน่ง ภายในปี 2017 ต าแหน่งงานที่เพ่ิมขึ้นใหม่ในเมืองและต าบล
เพ่ิมขึ้น 410,000 ต าแหน่ง เมื่อเทียบกับปี 2013 รัฐบาลจีนให้ความส าคัญกับต าแหน่งงาน และการ
สร้างต าแหน่งอาชีพ 

 จนถึงสิ้นปี 2017 ผู้ตกงานในเมืองและต าบลในทั่วประเทศจีนกลับมามีงานท าจ านวน 5.58 
ล้านคน มีการเพ่ิมขึ้น 5.54 ล้านคนเมื่อเทียบกับช่วงเวลาเดียวกันของปีที่ผ่านมา ตั้งแต่ปี 2013  
ผู้ตกงานในเมืองและต าบลในทั่วประเทศจีนกลับมามีงานท ายังคงรักษาไปในแนวโน้มอย่างมั่นคง  
และมีต าแหน่งว่างงานลดลง 80,000 ต าแหน่งในช่วงห้าปีที่ผ่านมา 

 ปี 2017 ผู้ที่มีปัญหาการว่างงานกลับมามีงานท าในทั่วประเทศจีนมีจ านวน 1.77 ล้านคน 
เพ่ิมข้ึน 80,000 คนจาก 1.69 ล้านนของปี 2016 
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บทท่ี 2 สถานภาพทางเศรษฐกิจของประเทศจีน 
 
2.1 ประวัติการพัฒนาเศรษฐกิจ 
 ก่อนปี ค.ศ. 1978 จีนเป็นประเทศที่ยากจน ประชากรส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในชนบทและ 
มีรายได้ต่่า ในปี ค.ศ. 1960 มีผู้คนอดอยากและล้มตายเป็นจ่านวนมาก โดยเฉพาะช่วงการปฏิวัติ
วัฒนธรรมน่าโดย เหมา เจ๋อตุง ซึ่งเน้นการใช้ระบอบคอมมิวนิสต์พัฒนาเศรษฐกิจการเกษตรและชนบท  
แต่ปรากฏว่าไม่สามารถผลิตสินค้าเกษตรเพ่ือสนองตอบความต้องการของผู้บริโภคภายในประเทศได้  
จึงท่าให้เกิดภาวะความอดอยากกระจายไปทั่ว ในช่วงนี้อัตราการขยายตัวทางเศรษฐกิจของจีนอยู่ใน
ระดับต่่ามากเพียงแค่ร้อยละ 3-4 ต่อปี 
 หลังปี ค.ศ. 1978 ภายหลังจากการถึงแก่อสัญกรรมของเหมา เจ๋อตุง เลขาธิการพรรค
คอมมิวนิสต์ของจีน คือ ท่านเติ้ง เสี ่ยวผิง ได้ผลักดันแนวนโยบายน่าไปสู่ความทันสมัย โดยใช้
แนวทางของนโยบายทุนนิยมควบคู่ไปกับสังคมนิยมหรือการวางแผนสู่ส่วนกลางไปด้วย  นโยบายที่
ส่าคัญของการน่าประเทศไปสู่ความทันสมัย ได้แก่ การอนุญาตให้มีการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ 
การจัดตั้งเขตเศรษฐกิจพิเศษรอบชายฝั่งเพ่ือสนับสนุนการพัฒนาอุตสาหกรรม โดยเริ่มจาก 14 เมือง
บริเวณชายฝั่งและพื้นที่ 3 มณฑลรอบชายฝั่ง เพื่อให้เป็นพื้นที่เปิดรับการลงทุนจากต่างประเทศ 
นอกจากนี้ ยังมีการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานทางเศรษฐกิจ  เช่น ถนนหนทาง สาธารณูปโภค  
เพ่ือรองรับนักลงทุน รวมทั้งสนับสนุนให้มีการปรับปรุงระบบกฎหมาย โดยเฉพาะภาษีและแรงจูงใจ
ต่างๆ เพ่ือสนับสนุนให้มีการขยายตัวของการลงทุนในภาคอุตสาหกรรม 
 การเติบโตของเศรษฐกิจจีนอย่างต่อเนื่องเกิดจากหลายปัจจัยส่าคัญ อาทิ บทบาทของภาครัฐ
การเข้าเป็นสมาชิกในองค์การการค้าโลก  (WTO) ของจีน รวมทั้ งพัฒนาศักยภาพทางด้ าน
ทรัพยากรธรรมชาติ ฯลฯ เนื่องจากจีนเป็นประเทศที่ใช้ระบบเศรษฐกิจแบบผสม กล่าวคือ ทั้งวางแผน
จากส่วนกลาง (โดยเฉพาะการควบคุมการใช้ที่ดินซึ่งห้ามซื้อขายกันโดยเอกชน แต่สามารถเช่า 
ระยะยาว) และระบบทุนนิยมที่ใช้ระบบกลไกราคา ตลอดจนการมีบทบาทส่าคัญในรัฐวิสาหกิจหรือ
บรรษัทที่เป็นของรัฐเพ่ือการพัฒนาประเทศ 
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 เมื่อย่างเข้าสู่ศตวรรษท่ี 21 เศรษฐกิจของจีนได้ก้าวเข้าสู่การเป็นประเทศอุตสาหกรรมอย่างก้าว
กระโดด ในปัจจุบันเศรษฐกิจจีนมีขนาดใหญ่เป็นอันดับที่ 2 ของโลกรองจากสหรัฐฯ จีนยังเป็นประเทศ
ผู้ส่งออกสินค้าเป็นอันดับหนึ่งของโลก และเป็นประเทศผู้น่าเข้าสินค้าเป็นอันดับสองของโลกอีกด้วย 
 ตัวเลข GDP ของจีนตลอดปี ค.ศ. 2017 มีมูลค่า 82.71 ล้านล้านหยวน ซึ่งขยายตัวสูงขึ้น 
ร้อยละ 6.9 เมื่อเทียบกับปีก่อน โดยแบ่งเป็นไตรมาสที่ 1 เพ่ิมขึ้นร้อยละ 6.9 ไตรมาสที่ 2 เพ่ิมขึ้น 
ร้อยละ 6.9 ไตรมาสที่ 3 เพ่ิมขึ้นร้อยละ 6.8 ไตรมาสที่ 4 เพ่ิมขี้นร้อยละ 6.8 และอุตสาหกรรม 
ปฐมภูมิขยายตัวเพ่ิมขึ้นโดยมีมูลค่า 6.55 ล้านล้านหยวน เติบโตร้อยละ 3.9 เมื่อเทียบกับปีก่อน 
อุตสาหกรรมทุติยภูมิขยายตัวเพ่ิมขึ้นโดยมีมูลค่า 33.46 ล้านล้านหยวน เติบโตขึ้นร้อยละ 6.1  
เมื่อเทียบกับปีก่อน อุตสาหกรรมตติยภูมิขยายตัวเพ่ิมขึ้น โดยมีมูลค่า 42.7 ล้านล้านหยวน เติบโตขึ้น
ร้อยละ 8.0 เมื่อเทียบกับปีก่อน (ข้อมูล ณ วันที่ 1 มกราคม 2561) 1 
 ในปลายปี ค.ศ. 2017 ประเทศจีนมีเงินทุนส่ารองระหว่างประเทศ 3.14 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ 
เพ่ิมขึ้น 1.29 แสนดอลลาร์สหรัฐฯ อัตราแลกเปลี่ยนเงินหยวนตลอดทั้งปีอยู่ที่ 1 ดอลลาร์สหรัฐฯ ต่อ 
6.53 หยวน แข็งค่าขึ้น ร้อยละ 5.8 เมื่อเทียบกับปีก่อน (ข้อมูล ณ วันที่ 19 มกราคม 2561) 2 
 
2.2 เศรษฐกิจภาคเกษตรกรรม ภาคอุตสาหกรรม ภาคบริการ 
 2.2.1 ภาคเกษตรกรรม 
   ประเทศจีนให้ความส่าคัญกับสินทรัพย์ทางการเกษตร (Farm asset) และเทคโนโลยี
ด้านอาหาร (Food technologies) เพ่ือรองรับความต้องการด้านอาหารของประชากรในประเทศจีน 
โดยผลิตภัณฑ์ด้านการเกษตรที่จีนให้ความสนใจ ได้แก่ สินค้าประเภทธัญพืช เช่น ข้าว ข้าวสาลี 
ถั่วเหลือง มันส่าปะหลัง ข้าวโพด ถั่วลิสง ชา ข้าวฟ่าง ข้าวบาร์เลย์ เป็นต้น ตลอดจนสินค้าอ่ืน  
เช่น แอปเปิ้ล ฝ้าย น้่ามัน เนื้อหม ูปลา เป็นต้น 
   รัฐบาลจีนให้การสนับสนุนและให้ความส่าคัญกับการวางแผนพัฒนาการเกษตร อย่าง
เป็นระบบโดยเฉพาะมณฑลเจียงซี รัฐบาลจีนมีการวางแผนพัฒนาระบบการเกษตรอย่างเป็นขั้นตอน 
และมีการพัฒนาจากการเกษตรแบบดั้งเดิมให้กลายเป็นการเกษตรแบบพ่ึงพาเทคโนโลยี   
เพ่ือผลิตสินค้าเกษตรที่มีคุณภาพสูงขึ้นและในปริมาณที่มากขึ้น มณฑลไห่หนานซึ่งเป็นมณฑลที่ได้รับ
แนวคิดในการพัฒนาเกษตรกรรมและเศรษฐกิจชนบทแนวใหม่ ทั้งยังมีเกษตรกรรมเขตร้อนที่มี
ประสิทธิภาพสูงท่าให้ไห่หนานกลายเป็นฐานการผลิตพืชผลเขตร้อน การเพาะเลี้ยงพืชพันธุ์ และ  
การเพาะปลูกพืชผักนอกฤดูกาลของจีน นอกจากนี้ เนื่องจากจีนเป็นประเทศขนาดใหญ่และมีความ

                                                           
1 https://baijiahao.baidu.com/s?id=1589914236343558141&wfr=spider&for=pc 
2 http://www.scio.gov.cn/ 
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หลากหลายทั้งทางด้านภูมิประเทศ ภูมิอากาศ และทรัพยากรธรรมชาติ ท่าให้ศักยภาพด้านการเกษตร
ของแต่ละพ้ืนที่มีความแตกต่างกัน ดังนี้ 

(1) ภาคเหนือและตะวันตก มีศักยภาพด้านปศุสัตว์ เนื่องจากมีพ้ืนที่เป็นทุ่งหญ้าที่มี
พ้ืนที่กว้างขวาง โดยเฉพาะแถบมองโกเลียใน ส่านซี หนิงเซี่ย เป็นต้น 

(2) ภาคใต้และภาคกลาง  มีศักยภาพด้านการเพาะปลูกพืชผักผลไม้และข้าว
โดยเฉพาะใน หูหนาน หูเป่ย กวางตุ้ง เสฉวน กว่างซีจ้วง 

(3) ภาคตะ วันตกเฉี ยง ใต้  มีศั กยภาพในด้ านการท่ าการ เกษตรสมั ย ใหม่   
ด้านเทคโนโลยีชีวภาพ สมุนไพร พืชพรรณดอกไม้ และยาสูบ เนื่องจากภาค
ตะวันตกเฉียงใต้ยังเป็นพ้ืนที่ป่าเขาจึงมีความอุดมสมบูรณ์ด้านป่าไม้  พืชพรรณ  
และสัตว์ป่า 

(4) ภาคกลางและภาคใต้ มีศักยภาพด้านประมงน้่าจืด และได้มีการพัฒนาประมงน้่า
จืดอย่างต่อเนื่อง เนื่องจากความนิยมรับประทานปลาน้่าจืดของชาวจีน รวมถึงภาค
กลางและใต้ของจีนมีแม่น้่าล่าคลองมากมาย อันได้แก่ ลุ่มแม่น้่าแยงซีเกียง จูเจียง 
รวมทั้ งทะเลสาบอ่ืนๆ เช่น ทะเลสาบไท่หู  ต้ง  ถิงหู  เป็นต้น นอกจากนี้ 
ด้านตะวันออกยังมีชายฝั่งทะเลยาวจากเหนือจรดใต้ประมาณ 18,000 กิโลเมตร 
(รวมไต้หวัน) อาชีพที่ส่าคัญของประชาชนในพ้ืนที่จึงเป็นการประมงทั้งในชายฝั่ง
ทะเลและนอกชายฝั่งทะเล 

(5) ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ  มีภูมิอากาศค่อนข้างหนาว เช่น  เฮยหลงเจียง 
จี๋หลิน เหลียวหนิง เป็นต้น มณฑลเหล่านี้มีความอุดมสมบูรณ์มายาวนาน และเป็น
ต้นน้่าของแม่น้่าหลายสายจึงท่าให้มีดินที่อุดมสมบูรณ์เหมาะแก่การเพาะปลูกข้าว
และเป็นแหล่งปลูกป่าท่ีส่าคัญของประเทศจีน 

(6) พื้นที่ระหว่างเส้น 30 องศา - 40 องศา จากภาคตะวันออกเรื่อยไปถึงภาคกลางของ
จีน ได้แก่ เซี่ยงไฮ้ เหอเป่ย ซานซี เหอหนาน ส่านซี มีภูมิอากาศและภูมิประเทศที่
เหมาะสมกับการปลูกผลไม้เมืองหนาว เช่น แอปเปิล สาลี่ องุ่น ลูกพลับ ลูกพรุน 
เป็นต้น 

   ในประเทศจีนมีพ้ืนที่ที่สามารถเพาะปลูกธัญพืชได้ตลอดปีจ่านวน 708 ล้านไร่ แบ่งเป็น
พ้ืนที่ปลูกฝ้ายจ่านวน 23.75 ล้านไร่ พ้ืนที่ปลูกพืชน้่ามัน 87.87 ล้านไร่ พ้ืนที่ปลูกพืชน้่าตาล 10.87 
ล้านไร่  

   ปริมาณการผลิตธัญพืชตลอดทั้งปีมีจ่านวน 651,440,000 ตัน โดยมีปริมาณการผลิต
ธัญพืชฤดูร้อน 141,120,000 ตัน ปริมาณการผลิตข้าวเบา 33,690,000 ตัน และปริมาณการผลิต
ธัญพืชฤดูใบไม้ร่วง 446,620,000 ตัน  
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   นอกจากนี้ มีปริมาณการผลิตข้าวตลอดทั้งปี 572,250,000 ตัน โดยปริมาณการผลิตข้าว 
208,250,000 ตัน ปริมาณการผลิตข้าวโอ๊ต  130,190,000 ตัน และปริมาณการผลิตข้าวโพด 
224,580,000 ตัน ปริมาณการผลิตฝ้ายตลอดปีมีจ่านวน 5,610,000 ตัน ปริมาณการผลิตพืชน้่ามัน
จ่านวน 35,470,000 ตัน ปริมาณการผลิตพืชที่ให้น้่าตาลจ่านวน 125,290,000 ตัน ปริมาณการผลิต
ใบชาจ่านวน 2,240,000 ตัน 

   ปริมาณการผลิตเนื้อสัตว์รวมตลอดทั้ งปีมีจ่ านวน  86,250,000 ตัน โดยมีปริมาณ 
การผลิตเนื้อหมู 54,870,000 ตัน ปริมาณการผลิตเนื้อวัว 7,000,000 ตัน ปริมาณการผลิตเนื้อแพะ 
4,410,000 ตัน ปริมาณการผลิตสัตว์ปีก 18,260,000 ตัน ปริมาณการผลิตไข่ 29,990,000 ตัน ปริมาณ
การผลิตนมวัว 37,550,000 ตัน ในปลายปียังมีหมูจ่านวน 451,130,000 ตัว และมีหมูเกิดใหม่จ่านวน 
708,250,000 ตัว 

   ปริมาณการผลิตอาหารทะเลตลอดทั้งปีมีจ่านวน  66,900,000 ตัน โดยมีปริมาณ 
การเพาะเลี้ยงสัตว์น้่าจ่านวน 49,420,000 ตัน ปริมาณการจับสัตว์น้่า 17,480,000 ตัน และปริมาณ
การผลิตไม้ตลอดท้ังปีเท่ากับ 68,320,000 ลูกบาศก์เมตร 

 2.2.2 ภาคอุตสาหกรรม 

   อุตสาหกรรมที่จีนให้ความส่าคัญ ได้แก่ อุตสาหกรรมด้านเหมืองแร่ (ถ่านหิน แร่
เหล็ก ปิโตรเลียม ก๊าซธรรมชาติ ปรอท ดีบุก ทังสเตน) อุตสาหกรรมเครื่องจักร อาวุธยุทธภัณฑ์ และ
อุตสาหกรรมสิ่งทอ เป็นต้น นอกจากนี้จีนยังให้ความส่าคัญมากในอุตสาหกรรมด้านการประหยัด
พลังงานและเป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม ลดการปล่อยมลพิษ อุตสาหกรรมที่เกี่ยวข้องกับการใช้ประโยชน์
จากระบบนิเวศอย่างยั่ งยืน ตลอดจนอุตสาหกรรมภาคพ้ืนทะเล (อุตสาหกรรมการประมง 
อุตสาหกรรมน้่ามันปิโตรเลียมและก๊าซธรรมชาติ อุตสาหกรรมพลังงานทดแทน) 

   อัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ (GDP) ของจีนในปี ค.ศ. 2017 เท่ากับ 82.71 ล้านล้าน
หยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 6.9 อัตราการเติบโตลดลงร้อยละ 0.2 และรายได้ประชากรรวมเพ่ิมขึ้นร้อยละ 7 
มีอัตราเติบโตร้อยละ 0.1 รัฐบาลจีนเริ่มให้ความส่าคัญกับการพัฒนาเศรษฐกิจในด้านการอยู่ดีกิ นดี
ของประชากร อัตราเงินเฟ้อ อัตราการจ้างงาน และการเพ่ิมต่าแหน่งงานจากการค่านึงถึงการเติบโต
ของผลิตภัณฑ์มวลรวมประชาชาติมากขึ้น และมีการใช้นโยบายการเงินที่ระมัดระวังมากขึ้น ทั้งยังมี
การลดอัตราดอกเบี้ย การลดเป้าหมายการขาดดุลการค้า โดยเน้นพ่ึงพาสินค้าในประเทศและลดการ
น่าเข้าตามยุทธศาสตร์ Made in China 2025 
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มูลค่ารวมภาคอุตสาหกรรมจีน ปี 2017 

ภาคอุตสาหกรรม ปี 2017 รายละเอียด 
มูลค่ารวมของอุตสาหกรรม
ตลอดทั้งปี 2017 
 
 

- เท่ากับ 27.8 ล้านล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 6.4 เมื่อเทียบกับ 
ปีก่อน 

- อุตสาหกรรมมีผลก่าไรตลอดทั้งปี  7.5187 ล้านล้านหยวน 
เพ่ิมข้ึนร้อยละ 21 เมื่อเทียบกับปีก่อน 

พิจารณาตามประเภทของ
เศรษฐกิจ 

- รัฐวิสาหกิจมีผลก่า ไร  1 .665 ล้ านล้ านหยวน เ พ่ิมขึ้ น 
ร้อยละ 45.1 

- วิสาหกิจชุมชนมีผลก่าไร 3.999 หมื่นล้านหยวน ลดลง 
ร้อยละ 8.5 

- วิสาหกิจหุ้นส่วนมีผลก่าไร 5.24 ล้านล้านหยวน เพ่ิมขึ้น 
ร้อยละ 23.5 

- วิสาหกิจของนักลงทุนฮ่องกง มาเก๊า ไต้หวันมีผลก่าไร 1.875 
ล้านล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 15.8 

- ธุรกิจเอกชนมีผลก่าไร 2.375 ล้านล้านหยวน เ พ่ิมขึ้น 
ร้อยละ 11.7 

พิจารณาตามประเภทธุรกิจ - อุตสาหกรรมเหมืองแร่มีผลก่าไร 4.587 แสนล้านหยวน เพ่ิมข้ึน
ร้อยละ 2.6 

- อุตสาหกรรมภาคการผลิตมีผลก่าไร 6.65 ล้านล้านหยวน 
เพ่ิมข้ึนร้อย 18.2 

- ไฟฟ้า ความร้อน ก๊าซธรรมชาติ การผลิตน้่าประปา และ
อุปทานของอุตสาหกรรม 4.089 แสนล้านหยวน ลดลง 
ร้อยละ 10.7 

- มูลค่าการก่อสร้างในสังคมตลอดทั้งปี ค.ศ. 2017 เท่ากับ 
5,569 ล้านล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 4.3 เมื่อเทียบกับปีก่อน 

- จีนมีวิศวกรผู้รับเหมาที่มีคุณภาพและมีบริษัทรับเหมาก่อสร้าง
ที่มีความเป็นมืออาชีพจึงสามารถสร้างก่าไรได้กว่า 766,100 
ล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 9.7 เมื่อเทียบกับปีก่อน 

- รัฐเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ซึ่งมีมูลค่ากว่า 231,300 ล้านหยวน 
การลงทุนด้านอุตสาหกรรม - การลงทุนในอุตสาหกรรมปฐมภูมิ 2,089,200 ล้านหยวน 

- การลงทุนในอุตสาหกรรมทุติยภูมิ 23,575,100 ล้านหยวน 
- การลงทุนในอุตสาหกรรมตติยภูมิ 37,504,000 ล้านหยวน 
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- การลงทุนโครงสร้างพื้นฐาน 14,000,500 ล้านหยวน 
- การลงทุนสินทรัพย์ถาวรในภาคเอกชน 38,151,000 ล้านหยวน 

ซึ่งคิดเป็นสัดส่วนของการลงทุนในสินทรัพย์ถาวรร้อยละ 60.4 
- การลงทุนในอุตสาหกรรมการผลิตเทคโนโลยีระดับสูง 6,443,000 

ล้านหยวน ซึ่งคิดเป็นสัดส่วนของการลงทุนในสินทรัพย์ถาวร
ร้อยละ 10.2 

(ข้อมูล ณ วันท่ี 28 กุมภาพันธ์ 2561) 3 

 2.2.3 ภาคบริการ 

   จีนให้ความส่าคัญกับภาคบริการอย่างชัดเจนในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 
ฉบับที ่12 เพ่ือส่งเสริมการบริโภคและการพัฒนาภายในประเทศ ยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน 
และตั้งเป้าหมายว่าภาคบริการจะมีมูลค่าเป็นร้อยละ 51.6 ของผลิตภัณฑ์มวลรวมประชาชาติภายในปี 
ค.ศ. 2017 โดยภาคบริการของจีนมีแนวโน้มเติบโตขึ้นโดยเฉพาะในเมืองส่าคัญ เช่น ปักกิ่ง เทียนจิน 
เซี่ยงไฮ้ เจ้อเจียง เจียงซี และกวางตุ้ง เป็นต้น ธุรกิจบริการที่จีนให้ความส่าคัญ ได้แก่ บริการโลจิสติกส์ 
บริการทางการเงิน บริการประกันภัยและกฎหมาย บริการเพื่อสุขภาพและการแพทย์ เป็นต้น 

ภาพรวมภาคบริการ ปี 2017 

ภาคบริการ ปี 2017 
(เทียบกับ ปี 2016)  

รายละเอียด 

รถยนต์ - ปี ค.ศ. 2017 ประชาชนจีนเป็นเจ้าของรถยนต์จ่านวน 217.4
ล้านคัน (ประกอบด้วยรถยนต์สามล้อและรถบรรทุกของที่ขับ
ด้วยความเร็วต่่าจ่านวน 8.2 ล้านคัน) เพ่ิมข้ึนร้อยละ 11.8 

- ประชาชนจีนที่เป็นเจ้าของรถยนต์ส่วนบุคคลมีจ่านวน 186.95 
ล้านคัน เพ่ิมขึ้นร้อยละ 12.9 

- รถที่เป็นกรรมสิทธิ์ส่วนบุคคลจ่านวน 121.85 ล้านคัน เพ่ิมขึ้น 
ร้อยละ 12.0 

- รถที่เป็นกรรมสิทธิ์ของหน่วยงานภาครัฐและเอกชนจ่านวน 
114.16 ล้านคัน เพิ่มขึ้นร้อยละ 12.5 

ทรัพยากรน้้า - ปริมาณรวมของทรัพยากรน้่าตลอดปี 2017 มีจ่านวน 2.8675 
ล้านล้านลูกบาศก์เมตร 

                                                           
3 https://baijiahao.baidu.com/s?id=1593656271082733578&wfr=spider&for=pc 
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- ปริมาณการใช้น้่าตลอดปี 6.09 แสนล้านลูกบาศก์เมตร เพ่ิมขึ้น
ร้อยละ 0.8 

- มีน้่าที่ใช้อุปโภคและบริโภคในชีวิตประจ่าวันเพ่ิมข้ึนร้อยละ 2.8 
- น้่าที่ใช้ในอุตสาหกรรมเพ่ิมขึ้นร้อยละ 0.2 
- น้่าที่ใช้ในการเกษตรเพ่ิมขึ้นร้อยละ 0.6 
- ทุกๆ GDP หนึ่งหมื่นหยวนจะมีการใช้ปริมาณน้่า 78 ลูกบาศก์

เมตร ลดลงจากปีก่อนร้อยละ 5.6 
- ปริมาณการใช้น้่ าเฉลี่ยต่อคน 439 ลูกบาศก์เมตร เพ่ิมขึ้น 

ร้อยละ 0.3 
การผลิตไฟฟ้า - ในปลายปี 2017 ก่าลังการผลิตไฟฟ้าของจีน 1 ,777.03  

ล้านกิโลวัตต์ เพ่ิมข้ึนร้อยละ 7.6 
- มีก่าลังการผลิตไฟ 1,106.04 ล้านกิโลวัตต์ เพ่ิมขึ้นร้อยละ 4.3 
- ก่าลั งการผลิตพลั งงานน้่ า  341.19 ล้ านกิ โลวัตต์  เ พ่ิมขึ้ น 

ร้อยละ 2.7 
- ก่าลังการผลิตพลังงานนิวเคลียร์ 35.82 ล้านกิโลวัตต์ เพ่ิมขึ้น

ร้อยละ 6.5 
- ก่าลังการผลิตพลังงานลม 163.67 ล้านกิโลวัตต์  เ พ่ิมขึ้น 

ร้อยละ 10.5 
- ก่าลังการผลิตพลังงานแสงอาทิตย์ 130.25 ล้านกิโลวัตต์ เพ่ิมขึ้น

ร้อยละ 68.7 
การลงทุน ในสิ นทรั พย์
ถาวรของจีน (ตามภาค
ต่างๆ ของจีน) 

- การลงทุนในสินทรัพย์ถาวรของจีนตลอดปี 2017 คือ 64.12 ล้าน
ล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 7.0 

- ภาคตะวันออกมีการลงทุน 26.58 ล้านล้านหยวน เพ่ิมขึ้น 
ร้อยละ 8.3 

- ภาคกลางมีการลงทุน 16.34 ล้านล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 6.9 
- ภาคตะวันตกมีการลงทุน  16.66 ล้านล้านหยวน เ พ่ิมขึ้น 

ร้อยละ 8.5 
- ภาคตะวันออกเฉียงเหนือมีการลงทุน 3.07 ล้านล้านหยวน 

เพ่ิมข้ึนร้อยละ 2.8 
การลงทุนด้าน
อสังหาริมทรัพย์ 

- การลงทุนด้านอสังหาริมทรัพย์ตลอดปี ค.ศ. 2017 มีมูลค่า 
10.98 ล้านล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 7.0 

- การลงทุนด้านที่พักอาศัยจ่านวน 7.51 ล้านล้านหยวน เพ่ิมขึ้น
ร้อยละ 9.4 
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- การลงทุนอาคารส่านักงาน 6.76 แสนล้านหยวน เพ่ิมขึ้นร้อยละ 
3.5 

- การลงทุนที่พักส่าหรับท่าธุรกิจเชิงพาณิชย์ 1.56 ล้านล้านหยวน 
ลดลงร้อยละ 1.2 

- โครงการสนับสนุนที่อยู่อาศัยส่าหรับผู้มีรายได้น้อยหรือขาด
แคลนที่อยู่อาศัยในเขตเมือง ซึ่งสร้างเป็นบ้านพักจ่านวน1.53 
ล้านหลัง เริ่มสร้างใหม่จ่านวน 6.09 ล้านหลัง 

- ปรับปรุงบ้านพักในพ้ืนที่สลัมจ่านวน 6.04 ล้านหลัง 
(ข้อมูล ณ มกราคม 2561) 

2.3 สถานภาพการค้าระหว่างประเทศ 

ภาพรวมการค้าระหว่างประเทศของจีน ปี 2017 

การค้าระหว่างประเทศ 
(ปี 2017 เทียบกับปี2016) 

รายละเอียด 

การน้าเข้าและส่งออกสินค้า
โดยรวม 

- การน่าเข้าและส่งออกสินค้าตลอดทั้งปี ค.ศ.  2017 มีมูลค่า 
27.79 ล้านล้านหยวน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 14.2 

- ภาคการส่งออกมีมูลค่า  15.33 ล้านล้านหยวน เ พ่ิมขึ้น 
ร้อยละ 10.8 

- ภาคการน่าเข้า  มีมูลค่า  12.46ล้าน ล้านหยวน เ พ่ิมขึ้น 
ร้อยละ 18.7 

- ความแตกต่างของมูลค่าการน่าเข้าและส่งออกสินค้า  2.87 
ล้านล้านหยวน ลดลง 4.73 แสนล้านหยวน 

การน้าเข้าและส่งออกภาค
บริการ 

- มูลค่าการน่าเข้าและส่งออกภาคบริการตลอดทั้งปี ค.ศ. 2017  
มีมูลค่า 4.70 ล้านล้านหยวน ซึ่งขยายตัวเพ่ิมข้ึนร้อยละ 6.8 

- การส่งออกภาคบริการนั้น มีมูลค่า 1.54 ล้านล้านหยวน ขยายตัว
ร้อยละ 10.6 

- การน่าเข้าในภาคบริการ มีมูลค่า 3.16 ล้านล้านหยวน ซึ่งขยายตัว
ร้อยละ 5.1 

- การน่าเข้าและส่งออกภาคบริการขาดดุล 1.62 ล้านล้านหยวน 
ก า ร ส่ ง เ ส ริ ม ก า ร ล ง ทุ น
โดยตรงจากต่างประเทศ  

- การตั้งบริษัทใหม่จ่านวน 35,652 บริษัท เพ่ิมขึ้นร้อยละ 5.0 
27.8 ตามล่าดับ 
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(ไม่รวมธนาคาร หลักทรัพย์ 
ประกัน) 

- การใช้เงินลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศมีมูลค่าตามจริง 
877,600 ล้านหยวน (131,000 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) เพ่ิมขึ้น
ร้อยละ 7.9 

- ส่งเสริมการลงทุนโดยตรงจากประเทศที่อยู ่ตามเส้นทาง
“The Belt and Road” และจ ัด ตั ้ง บ ร ิษ ัท ให ม ่จ่ า น ว น 
3,857 บริษัท เพ่ิมข้ึนร้อยละ 32.8 

- การใช้ เ งินลงทุนโดยตรงจากประเทศที่อยู่ ตามเส้นทาง  
“The Belt and Road” มีมูลค่าตามจริง 37,400 ล้านหยวน 
(5,600 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) 

การลงทุนในต่างประเทศ
ตลอดปี ค.ศ. 2017 (ไม่รวม
ธนาคาร หลักทรัพย ์ประกัน) 

- มีมูลค่า 8.12 แสนล้านหยวน ค่านวณตามค่าเงินดอลลาร์สหรัฐฯ 
เป็นเงิน 120,100 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ซึ่งลดลงร้อยละ 29.4 

- จีนได้ลงทุนกับประเทศต่างๆ ตามเส้นทาง “The Belt and 
Road” ถึง 14,400 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ 

ผลประกอบการธุรกิจการ
รั บ เ ห ม า โ ค ร ง ก า ร ใ น
ต่างประเทศตลอดปี ค.ศ.  
2017 

- มีมูลค่า 1.14 ล้านล้านหยวน ซึ่งค่านวณตามค่าเงินดอลลาร์
สหรัฐฯ เป็นเงินจ่านวน 168,600 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ เพ่ิมขึ้น
ร้อยละ 5.8 

- ส่วนความร่วมมือด้านแรงงานนั้นมีการส่งแรงงานทุกประเภทไป
ต่างประเทศจ่านวน 520,000 คน เพ่ิมข้ึนร้อยละ 5.7  

 
New Silk Roads 

 

ที่มา : https://jsis.washington.edu/ellisoncenter/news/panel-sino-russian-cooperation-the-asia-pacific-dream/ 
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บทท่ี 3 นโยบายส าคัญด้านเศรษฐกิจ 
 
3.1 ยุทธศาสตร์และแผนพัฒนาเศรษฐกิจสังคมแห่งชาติระยะ 5 ปี ฉบับที่ 13 
 มติข้อเสนอการจัดท าแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติระยะ 5 ปี (2016-2020) ของ
พรรคคอมมิวนิสต์จีน 
 ตั้งแต่วันที่ 14 เดือนกรกฎาคม ปี ค.ศ. 2014 รัฐบาลจีนมีการประเมินแผนพัฒนาเศรษฐกิจ
สังคมแห่งชาติ 5 ปี ฉบับที่ 12 และในขณะเดียวกันก็มีการตั้งคณะผู้เชี่ยวชาญจ านวน 25 คณะ  
เพ่ือท าการศึกษาและเสนอแนะแนวคิดเพ่ือจัดท าแผนฯฉบับที่ 13 
 ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 2015 มีการประชุมครั้งที่ 5 ของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน 
ชุดที่ 18 ในที่ประชุมได้สรุปเป็นข้อเสนอแนะเพ่ือเป็นแนวทางในการท าแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 13 ซึ่งมี
รายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 3.1.1 แนวคิดที่ชี้น าแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 13 
   เพ่ือบรรลุเป้าหมายการสร้างสังคมพอกินพอใช้อย่างทั่วถึงในปี ค.ศ. 2020 และผลักดัน
ให้เศรษฐกจิสังคมพัฒนาไปอย่างเข้มแข็ง แผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 13 ต้องยึดถือเป้าหมายนี้เป็นศูนย์กลาง
และปฏิบัติตามหลักการดังต่อไปนี้ 

(1) ยืนหยัดให้ประชาชนมีบทบาทส าคัญ ประชาชนคือพลังพ้ืนฐานในการผลักดันการ
พัฒนา เป้าหมายพื้นฐานในการพัฒนาคือการบรรลุ ปกป้อง และพัฒนาผลประโยชน์
พ้ืนฐานของประชาชน 

(2) ยืนหยัดในการพัฒนาอย่างเป็นวิทยาศาสตร์ วางแผนการพัฒนาบนพ้ืนฐานที่ว่าจีน
ยังคงอยู่ในช่วงสังคมนิยมขั้นต้น และจะอยู่ในช่วงนี้ไปอีกนาน สถานการณ์พ้ืนฐาน
ภายในประเทศและความขัดแย้งหลักในสังคมยังคงเดิมไม่เปลี่ยนแปลง อนึ่ง เมื่อวันที่ 
28 กรกฎาคม ค.ศ. 2003 นาย หู จิ่นเทา เลขาธิการพรรคฯ ได้ให้ความหมายของ
การพัฒนาอย่างเป็นวิทยาศาสตร์ไว้ว่า 
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“ยืนหยัดแนวทางการพัฒนาอย่างเป็นวิทยาศาสตร์  
กล่าวคือยึดคนเป็นศูนย์กลางของการพัฒนา ส่งเสริม
การพัฒนาอย่างสมดุลและอย่างยั่งยืน” 

 

(3) ยืนหยัดในการปฏิรูปเชิงลึก โดยปรับปรุงระบบสังคมนิยมที่มีอัตลักษณ์จีนให้
สมบูรณ์ พัฒนาระบบและความสามารถในการบริหารประเทศให้ทันสมัย กลไก
ตลาดมีบทบาทในการจัดสรรทรัพยากร โดยรัฐบาลแสดงบทบาทได้ดียิ่งขึ้น ตลอดจน
เร่งปรับปรุงระบบต่างๆ โดยยึดการปฏิรูประบบเศรษฐกิจเป็นหลัก 

(4) ยืนหยัดในการปกครองประเทศด้วยหลักนิติรัฐ ตามวิถีทางของระบบกฎหมาย
สังคมนิยมที่มีอัตลักษณ์จีน ส่งเสริมการบัญญัติกฎหมายอย่างเป็นวิทยาศาสตร์ 
บังคับใช้อย่างเข้มงวดและเที่ยงธรรม (ส่งเสริมการบัญญัติกฎหมายอย่างเป็น
วิทยาศาสตร์ หมายถึง ในกระบวนการบัญญัติกฎหมายนั้นต้องเคารพและยึดถือตาม
กฎ)（科学立法：科学立法是指在立法过程中要尊重和体现规律） 

(5) ยืนหยัดในการวางแผนภาพรวมทั้งในและนอกประเทศ  โดยเปิดเสรีแก่ต่างชาติ
ในทุกด้าน ส่งเสริมการพัฒนาที่เป็นประโยชน์และค านึงถึงผลประโยชน์ที่มรี่วมกัน 

(6) ยืนหยัดในการน าของพรรค โดยเข้มงวดในวินัยพรรค และยกระดับความสามารถ 
ในการปกครองพรรคอย่างต่อเนื่อง 

(7) ยกระด ับจ ิตใจของประชาชนและความม ีอารยะของส ังคมให ้เด ่นช ัด 
โดยปลูกฝังความฝันของจีน ค่านิยมหลักของสังคมนิยม ระบบคุณธรรม วิทยาศาสตร์
วัฒนธรรม และส านึกในการปกครองด้วยหลักนิติรัฐเข้าสู่จิตใจของผู้คนให้ลึกซึ้ง
ยิ่งขึ้น 

(8) ปรับปรุงคุณภาพสิ่งแวดล้อมโดยรวม โดยเน้นวิธีการผลิตและการด ารงชีวิตที่เป็น
มิตรต่อสิ่งแวดล้อมยิ่งขึ้น ลดการปล่อยสารคาร์บอน ลดปริมาณมลพิษ ตลอดจนใช้
พลังงานและทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน 

(9) ปรับปรุงระบบและความสามารถในการบริหารประเทศให้ทันสมัยยิ่ งขึ้น  
โดยปรับปรุงระบบพ้ืนฐานทุกด้านให้เป็นรูปธรรมมากขึ้น พัฒนาประชาธิปไตยภาค
ประชาชนให้สมบูรณ์ ระบบตุลาการมีความน่าเชื่อถือ สิทธิมนุษยชนและสิทธิใน
ทรัพย์สินต้องได้รับการคุ้มครอง 

(10) ปรับปรุงแนวคิดในการพัฒนาให้สมบูรณ์  โดยปลูกฝังให้สมาชิกพรรค
คอมมิวนิสต์ทุกคนตระหนักถึงความส าคัญของแนวคิดในการพัฒนาด้วยนวัตกรรม 
ความปรองดอง ความเป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม การเปิดกว้าง และการร่วมแบ่งปัน 
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 ห้าแนวคิดใหม่ในการพัฒนา น าเศรษฐกิจจีนสู่จุดสมดุลใหม่ 

  ข้อเสนอแนะของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนว่าด้วยการ ก าหนด
แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที ่ 13  ในที ่ประชุมเต็มคณะครั ้งที ่ 5  ของ
คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนชุดที่ 18 เน้นย้ าว่า “การยืนหยัดพัฒนาคือภารกิจส าคัญ
อันดับหนึ่ง” โดย 

  จีนต้อง “ยืนหยัดพัฒนา” ต่อไป เพราะเศรษฐกิจโลกภายหลังวิกฤติการเงินของนานาชาติ
ยังไม่ฟ้ืนตัว และเศรษฐกิจโลกต้องการเศรษฐกิจจีนที่เติบโตอย่างมีเสถียรภาพ 

  จีนต้อง “ยืนหยัดพัฒนา” ต่อไป เพราะจีนเป็นประเทศก าลั งพัฒนาที่ ใหญ่ที่สุด 
ในโลกที่ติด “กับดักรายได้ปานกลาง” การพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมมีปัญหามากมายที่ไม่สมดุล 
ไม่สอดคล้อง และไม่ยั่งยืน 

  จีนต้อง “ยืนหยัดพัฒนา” ต่อไป เพ่ือให้ปี ค.ศ. 2020 บรรลุเป้าหมายการสร้างสังคมพอกิน
พอใช้อย่างทั่วถึง ท าให้ผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศ และรายได้ต่อหัวของประชากรในเขตเมืองและ
ชนบทเพ่ิมขึ้นหนึ่งเท่าจากปี ค.ศ. 2010 โดยรักษาอัตราการขยายตัวของเศรษฐกิจในระดับความเร็ว
ปานกลางถึงสูง และยกระดับอุตสาหกรรมสู่ระดับปานกลางถึงสูง 

  ที่ประชุมได้เสนอแนวคิดใหม่ในการพัฒนาไว้ 5 ประการ ได้แก่ “นวัตกรรม ปรองดอง  
ความเป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม การเปิดกว้าง และการร่วมแบ่งปัน” การพัฒนาทั้งห้าประการนี้เน้น
ความเป็นระบบ เป็นองค์รวม และการประสานงานร่วมกัน ก่อให้เกิดการพัฒนาที่มีคุณภาพสูงขึ้น 
ประสิทธิภาพดีขึ้น เน้นการรักษาความสมดุลระหว่างการเติบโตกับการอนุรักษ์  การพัฒนาเพ่ือการ
ผลิตที่ก้าวหน้า ความเป็นอยู่และระบบนิเวศที่ดี สังคมเดินไปสู่วิถีแห่งความเจริญรุ่งเรืองร่วมกัน  
และแบ่งปันผลส าเร็จจากการพัฒนาไปสู่ประชาชนจ านวนมากยิ่งขึ้น 

  “แนวคิดใหม่ในการพัฒนา” จะน าพาเศรษฐกิจจีนไปสู่จุดสมดุลใหม่ (New Normal)  
จนบรรลุภารกิจตามแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 13 รวมทั้งเป็นพ้ืนฐานที่สนับสนุนการบรรลุสังคมพอกิน
พอใช้อย่างทั่วถึง อีกท้ังยังบรรลุเป้าหมายแห่งการ “ครบรอบ 100 ปี สองวาระ (ครบรอบ 100 ปีของ
การก่อตั้งพรรคคอมมิวนิสต์จีนในปี ค.ศ. 2021 และครบรอบ 100 ปีของการสถาปนาสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนในปี ค.ศ. 2049)” และบรรลุความฝันของจีนสู่การฟ้ืนฟูความเจริญรุ่งเรืองแห่ง
ประชาชาติจีน 

  ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจสังคมแห่งชาติระยะ5 ปีฉบับที่ 13 ประเทศจีนจะด าเนินโครงการที่
หลากหลายกว่า 100 โครงการซ่ึงท าให้จีนเกิดการพัฒนาอีกข้ัน เช่น 

 



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

51 

ภาพที่ 1 โครงข่ายรถไฟความเร็วสูงในอนาคตของประเทศจีน 

 
ที่มา http://www.thaibizchina.com/thaibizchina/th/interesting-facts/detail.php?SECTION_ID=532&ID=6160 

  รถไฟความเร็วสูงเชื่อมโยงร้อยละ 80 ของเมืองใหญ่ของประเทศจีน มีระยะทาง 121 ,000 
กิโลเมตร ซึ่งถือเป็นระยะทางรถไฟความเร็วสูง 19 ,000 กิโลเมตร และคิดเป็นร้อยละ 60 ของ
ระยะทางโลก (ณ วันที่ 16 มีนาคม ค.ศ. 2016) โดยประเทศจีนจะสร้างเส้นทางส าหรับรถไฟความเร็ว
สูงเพิ่มอีก 12,000 กิโลเมตรในแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 13 (ปี ค.ศ. 2016-2020) 

ภาพที่ 2 รถไฟความเร็วสูงของจีน 

 
ที่มา : http://dailymailnews.com/2017/08/21/chinas-high-speed-trains-to-reach-350-kmh-in-september/ 
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ภาพที ่3 แผนผังการก่อสร้างสนามบินเพื่อการขนส่งสินค้าในอนาคต 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ที่มา : http://www.cq.xinhuanet.com/2016-03/18/c_1118368847.html 

  ขณะนี้ประเทศจีนมีสนามบินที่อยู่ระหว่างการก่อสร้าง 28 แห่ง และจะเพ่ิมข้ึนอีก 163 แห่ง 
ขณะที่สนามบินขนส่งสินค้ามีจ านวน 11 แห่ง 

 

 

 

 

 

 

 

 

ที่มา http://www.shobserver.com/news/detail?id=60386 
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ภาพที่ 4 ผังการพัฒนากลุ่มเมืองใหม่ในอนาคต 

 
ที่มา : http://www.hxdctz.com/a/20160329/29915.html 

  การพัฒนาความเป็นเมืองรูปแบบใหม่ โดยร้อยละ 98 ของพ้ืนที่ในประเทศจีนมีอินเตอร์เน็ต
ความเร็วสูง 5G ซึ่งใช้ในเชิงพาณิชย์ Big Data 

 
ที่มา : http://www.chinatelecom-h.com/en/global/home.php 

http://www.hxdctz.com/a/20160329/29915.html
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ภาพที่ 5 ผังแบ่งประเภทการใช้พื้นที่ในอนาคต 

 

ที่มา : http://internal.dbw.cn/system/2016/03/18/057141367.shtml 

  อัตราการใช้น้ าต่อหน่วยการผลิตจะลดลงร้อยละ 23  การใช้พลังงานต่อหน่วยผลิต  
จะลดลงร้อยละ 15 และการปล่อย Carbon dioxide จะลดลงร้อยละ 18 ขณะที่อัตราพ้ืนที่ป่า 
มีร้อยละ 23.04 อัตราควันพิษลดลงร้อยละ 25 จ านวนวันที่มีคุณภาพอากาศได้มาตรฐานไม่น้อยกว่า
ร้อยละ 80 ของจ านวนวันในรอบปี 

  ความเร็วในการขยายตัวทางเศรษฐกิจจะเข้าสู่ระดับกลางถึงสูง และเริ่มเข้าสู่ภาวะปกติใหม่ 
(New Normal) เป็นปีแรก โดยจะรักษาอัตราการขยายตัวทางเศรษฐกิจที่ร้อยละ 6.5 จนถึงปี  
ค.ศ. 2020 ส่วนการอุปโภคบริโภค ถือเป็นแรงขับเคลื่อนให้เศรษฐกิจเติบโตไปอีกขั้น โดยปัจจุบัน
ปริมาณการอุปโภคบริโภคกระตุ้นเศรษฐกิจได้ถึงร้อยละ  59 โดยเฉพาะการอุปโภคบริ โภค 
เกิดใหม่ อาทิ ด้านวัฒนธรรม สารสนเทศ บริการผู้สูงอายุ สุขภาพ และการท่องเที่ยว ก าลังกลายเป็น
ปัจจัยใหม่ในการกระตุ้นเศรษฐกิจ 

  ขณะที่ ภาคการลงทุนจะเกิดการ เปลี่ ยนแปลงครั้ ง ใหญ่  ธนาคารพัฒนาเอเชีย  
(Asia Development Bank: ADB) คาดการณ์ว่าอีก 10 ปีข้างหน้า กองทุนเพ่ือการลงทุนโครงสร้าง
พ้ืนฐานในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกจะขาดเงินทุนราว 8 ล้านล้านดอลลาร์สหรัฐฯ อีกทั้ง การด าเนิน
ยุทธศาสตร์ “The Belt and Road” เขตเศรษฐกิจแม่น้ าแยงซี และแผนประสานการพัฒนาปักกิ่ง–
เทียนจิน -เหอเป่ย ท าให้ อุตสาหกรรมย้ายฐานการผลิตไปยั งเมืองที่ เ ป็นจุด เชื่ อมต่อของ 
เขตเศรษฐกิจใหญ่ทั้งสาม ท าให้เกิดโอกาสใหม่ๆ ในการพัฒนาเศรษฐกิจและส่งผลให้อ ัตรา 

http://internal.dbw.cn/system/2016/03/18/057141367.shtml
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ความเป็นเมืองเติบโตอย่างรวดเร็ว โดยจะเพ่ิมขึ้นจากร้อยละ  55 ในปัจจุบันเป็นร้อยละ 60 ในอีก 
5 ปีข้างหน้า จนกลายเป็นร้อยละ 65 และร้อยละ 70 ในปี ค.ศ. 2025 และ ค.ศ. 2030 ตามล าดับ 

 3.1.2 แผนยทุธศาสตร์ Made in China 2025 

   ในห่วงโซ่มูลค่าและห่วงโซ่อุตสาหกรรมทั่วโลก โครงสร้างเศรษฐกิจจีนก้าวเข้าสู่ระดับ 
Mid-High End ปัจจุบันประเทศจีนก าลังด าเนินนโยบาย “Made in China 2025” โดยตั้งเป้าเป็น
มหาอ านาจอุตสาหกรรมการผลิตในอีก 10 ปีข้างหน้า และยุทธศาสตร์ “Made in China 2025”  
ถือเป็นแผนด าเนินงานที่ 1 ระยะ 10 ปี ที่รัฐบาลจีนใช้เป็นยุทธศาสตร์เพ่ือบรรลุการเป็นผู้น าการผลิต 
ที่แข็งแกร่ง และสร้างอุตสาหกรรมการผลิตให้มีความสามารถในการแข่งขันระดับนานาชาติ เพ่ือเพ่ิม
ความแข็งแกร่งโดยรวมของประเทศ เป็นหลักประกันความมั่นคงของชาติ และสร้างประเทศชาติ 
ให้เป็นประเทศมหาอ านาจของโลก พร้อมทั้งชี้น าให้อุตสาหกรรมการผลิตก้าวสู่เส้นทางการพัฒนา
อย่างยั่งยืน 

   รัฐบาลจีนจึงประกาศแผนยุทธศาสตร์ Made in China 2025 (MiC 2025) ในเดือน
พฤษภาคม ปี 2558 ซึ่งเป็นแผนยุทธศาสตร์การพัฒนาประเทศจีนจากการเป็นประเทศผู้รับจ้างผลิต
สินค้ารายใหญ่ที่เน้นการผลิตเชิงปริมาณไปสู่การเป็นประเทศอุตสาหกรรมชั้นน าของโลกที่เน้นคุณภาพ
ของสินค้าและบริการ ดังนั้น การเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้างการผลิต ของจีนที่เกิดจากการพัฒนา
อุตสาหกรรมอนาคตดังกล่าว อาจน ามาซึ่งการเปลี่ยนโฉมหน้าของการค้า การลงทุน และห่วงโซ่
อุปทานภายในภูมิภาคได้  แผนยุทธศาสตร์  Made in China 2025 ภายใต้  10 อุตสาหกรรม 
แห่งอนาคตของจีนที่ต้องติดตาม ยุทธศาสตร์ Made in China 2025 ที่ได้ประกาศออกมาในช่วง
แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติของจีนฉบับที่ 13 ได้แบ่งช่วงเวลาการปฏิรูปด้านการผลิตและ
อุตสาหกรรมของประเทศออกเป็น 3 ระดับข้ัน ดังนี้ 

    ขั้นที่ 1 (ปี 2559 - 2568) มุ่งเน้นการพัฒนาและปรับปรุงคุณภาพการผลิตใน
ภาคอุตสาหกรรมและยกระดับผลิตภาพแรงงาน รวมทั้งเพ่ิมขีดความสามารถในการสร้างนวัตกรรม
ของภาคอุตสาหกรรมการผลิต โดยมีเป้าหมายเพ่ิมผลิตภาพแรงงาน ลดต้นทุนการผลิตและลดอัตรา
การปล่อยของเสียร้อยละ 50 จากปัจจุบัน ทั้งนี้ ภายใต้การพัฒนาในขั้นนี้ ทางการจีนยังมีความ
พยายามในการสนับสนุนให้ผู้ประกอบ การจีนสามารถริเริ่มการพัฒนาตราสินค้าผ่านการวิจัยและ
พัฒนาด้วยตนเองจนก่อให้เกิดสินค้าหรือบริการ ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงในจีน หรือที่เรียกว่า Created in 
China 

    ขั้นที่ 2 (ปี 2569 - 2578) มุ่งเน้นการเพ่ิมขีดความสามารถในการสร้างนวัตกรรมให้
สูงขึ้นอย่างมีนัยส าคัญ อันจะมีส่วนช่วยยกระดับศักยภาพโดยรวมของอุตสาหกรรมการผลิตจีนให้
เทียบเท่าประเทศ มหาอ านาจของโลกภายในปี 2578  
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    ขั้นที่  3 (ปี 2579 - 2592) มุ่งเน้นการยกระดับศักยภาพความแข็งแกร่งของ
อุตสาหกรรมการผลิตจีน ขึ้นสู่ระดับประเทศมหาอ านาจด้านการผลิตชั้นน าของโลกในปี 2592 ซึ่งเป็น
ปีเดียวกันกับการเฉลิมฉลอง ครบรอบ 100 ปีของการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน  

   ทั้งนี้สามารถแบ่งเป้าหมายการพัฒนาออกเป็น 3 ช่วงย่อย ได้แก่ ช่วงปี 2559-2561 
เป็นช่วงที่ทางการจีนวางรากฐานส าหรับการพัฒนาตราสินค้าและคุณภาพของสินค้าจีน ส่วนช่วงปี  
2562-2564 เป็นช่วงที่วางเป้าหมายเพ่ิมสัดส่วนทางการตลาดของตราสินค้าจีนในประเทศ และช่วงปี 
2565-2567 เป็นช่วงที่ขยับขยายตลาดตราสินค้าของจีนให้เป็นที่รู้จักและยอมรับมากข้ึนในเวทีโลก 

   ส าหรับแผนยุทธศาสตร์ Made in China 2025 ข้างต้น อยู่บนพ้ืนฐานของการพัฒนา
อุตสาหกรรมที่มีศักยภาพ ในการต่อยอดในอนาคตมากที่สุด 10 อุตสาหกรรมด้วยกัน ผ่านการให้
ความส าคัญต่อการพัฒนานวัตกรรมด้านอุตสาหกรรมการผลิต การผลิตที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม  
การประสานเทคโนโลยีสารสนเทศเข้ากับภาคอุตสาหกรรม รวมไปถึงการสร้างความเชื่อมั่นให้กับตรา
สินค้าของจีนในตลาดต่างประเทศ โดยแผนยุทธศาสตร์ดังกล่าวไม่เพียงช่วย เพ่ิมขีดความสามารถของ
อุตสาหกรรมการผลิตในประเทศ หากยังเป็นการเปิดโอกาสให้ภาคเอกชน โดยเฉพาะกลุ่ม Start-up 
เข้ามามีบทบาทในการพัฒนาภาคอุตสาหกรรมมากขึ้น และยังสามารถต่อยอดการพัฒนาไปยัง
อุตสาหกรรม บริการที่มีความเกี่ยวข้องกับภาคการผลิตได้อีกด้วย โดย 10 อุตสาหกรรมแห่งอนาคต
ของจีนมีดังนี้  

(1) อุตสาหกรรมเทคโนโลยีสารสนเทศ 
(2) อุตสาหกรรมเครื่องจักรกลการผลิตที่ควบคุมด้วยระบบ Numerical Control (NC) 

และหุ่นยนต์  
(3) อุตสาหกรรมการผลิตอุปกรณ์อากาศยานและอวกาศ 
(4) อุตสาหกรรมการผลิตเครื่องมือด้านวิศวกรรมทางทะเลและเรือที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูง 
(5) อุตสาหกรรมการผลิตอุปกรณ์ขนส่งทางรถไฟท่ีทันสมัย  
(6) อุตสาหกรรมยานยนต์ประหยัดพลังงานและยานยนต์พลังงานใหม่ 
(7) อุตสาหกรรมการผลิตอุปกรณ์ด้านพลังงานไฟฟ้า 
(8) อุตสาหกรรมการผลิตเครื่องจักรและเครื่องมือทางการเกษตร 
(9) อุตสาหกรรมการผลิตวัสดุชนิดใหม่ 
(10)  อุตสาหกรรมการผลิตยาชีวภาพและอุปกรณ์การแพทย์ประสิทธิภาพสูง  

   การที่ทางการจีนจะขับเคลื่อน 10 อุตสาหกรรมแห่งอนาคตและอุตสาหกรรมสนับสนุน
ให้เกิดผลสัมฤทธิ์ ภายในระยะเวลาที่ก าหนดไว้นั้น จุดเริ่มต้นที่ส าคัญคงอยู่ที่ยุทธศาสตร์ในการบริการ
จัดการและการเตรียมความพร้อม ของผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องต่างๆ ทั้งทรัพยากรมนุษย์และบริษัทที่อยู่ใน
อุตสาหกรรมนั้นๆ เพ่ือรองรับการเปลี่ยนแปลง โครงสร้างการผลิตสินค้าแห่งอนาคต ซึ่งทางการจีน
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หรือภาครัฐจะเน้นการเป็น Facilitator ให้กับผู้ประกอบการจีนใน ภาคเอกชนให้สามารถก้าวเข้าสู่
อุตสาหกรรมแห่งอนาคตได้อย่างเต็มรูปแบบ อาทิ การริเริ่มโครงการน าร่องด้านการผลิตอัจฉริยะ  
ซ่ึงใหผ้ลลัพธ์ในช่วงที่ผ่านมาเป็นที่น่าพึงพอใจ 

   ดังนั้น แผนยุทธศาสตร์ Made in China 2025 ภายใต้ 10 อุตสาหกรรมแห่งอนาคตของ
จีนนั้นนับ เป็นกลยุทธ์การพัฒนานวัตกรรมด้านอุตสาหกรรมการผลิต  การประสานเทคโนโลยี
สารสนเทศเข้ากับภาคอุตสาหกรรม รวมไปถึงการสร้างความเชื่อมั่นให้กับตราสินค้าของจีนในตลาด
ต่างประเทศ โดยมีแนวคิดที่จะปรับใช้กลยุทธ์การรวมกันในแนวดิ่ง (Vertical integration) ด้วยการ
สร้างห่วงโซ่การผลิต ทั้งในแง่ของการจัดหาวัตถุดิบหรือการผลิตสินค้าขั้นกลางในประเทศควบคู่ไปกับ
การพัฒนาสินค้าหรือบริการแห่งอนาคต อันจะมีส่วนช่วยพัฒนาอุตสาหกรรมสนับสนุน (Supporting 
industry) ภายในประเทศจีนเองมากข้ึน 

 3.1.3 ครบรอบ 100 ปี ใน 2 วาระส าคัญ 

   นับตั้งแต่ประเทศจีนด าเนินนโยบายเปิดประเทศและปฏิรูปเมื่อ ค.ศ. 1978 จนทุกวันนี้ 
ครบรอบ 40 ปีในปี 2018 เศรษฐกิจ สังคมของจีนได้รับการพัฒนาอย่างมาก จนกลายเป็นประเทศ
มหาอ านาจทางเศรษฐกิจอันดับ 2 ของโลก รองจากสหรัฐอเมริกาเท่านั้น 

   ประธานาธิบดี สี จิ้นผิงได้บริหารประเทศสมัยแรกเมื่อปลายปี 2012 และได้ตั้งเป้าการ
สร้างสังคมกินดีอยู่ดีถ้วนหน้าในปี ค.ศ. 2020 ซึ่งเป็นวาระครบรอบ 100 ปีแห่งการก่อตั้งพรรค
คอมมิวนิสต์จีน (ปี ค.ศ.1921) นี่คือ “100 ปีวาระแรก” จีนได้ปักหมุดชัยชนะที่เด็ดขาดของการสร้าง
ชาติจีน อยู่ที่ความส าเร็จในการสร้างสังคมกินดีอยู่ดีถ้วนหน้า ซึ่งจะเป็นพ้ืนฐานสู่การบรรลุ  “100 ปี
วาระท่ีสอง” คือการสร้างชาติสังคมนิยมสมัยใหม่ (Modern Socialist China) ภายในกลางศตวรรษที่ 
21 ซึ่งตรงกับวาระครบรอบ 100 ปีแห่งการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน (เม่ือปี ค.ศ. 1949) ในปี
ค.ศ. 2049 

   การพัฒนาประเทศเพ่ือบรรลุเป้าหมายตามแผน 100 ปี เพ่ือฟ้ืนฟูความยิ่งใหญ่ของจีน 
โดยแผน 100 ปี ดังกล่าวมีสองฉบับ กล่าวคือ ฉบับที่หนึ่ง ในปี ค.ศ.2021 (พ.ศ. 2564) ซึ่งเป็นการ
ครบรอบ 100 ปี แห่งการก่อตั้งพรรคคอมมิวนิสต์จีน (1 กรกฎาคม ค.ศ. 1921 หรือ พ.ศ. 2464)  
จะประสบความส าเร็จในการสร้างสรรค์สังคมที่มั่งมี ศรีสุขอย่างรอบด้าน และฉบับสอง ในปี  
ค.ศ. 2049 (พ.ศ. 2592) ซึ่งเป็นการครบรอบ 100 ปี แห่งการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน  
(1 ตุลาคม ค.ศ.1949 หรือ พ.ศ. 2492) บรรลุเป้าหมายให้ประเทศจีนเป็นประเทศสังคมนิยมที่ทันสมัย  
เจริญมั่งคั่งเป็นประชาธิปไตยมีอารยธรรมและความปรองดอง 
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   (1) วาระท่ี 1 ครบรอบ 100 ปี การก่อตั้งพรรคคอมมิวนิสต์ 
   จีนจะเป็น “Moderately Well-off Society” สังคมที่ชาวจีนมีความกินดีอยู่ดีถ้วน
หน้าและรอบดา้น 
   ในปี ค.ศ. 2021 (พ.ศ. 2564) ซึ่งเป็นการครบรอบ 100 ปี แห่งการสถาปนาพรรค
คอมมิวนิสต์จีนนั้น จีนจะประสบความส าเร็จในการสร้างสรรค์สังคมที่มั่งมีศรีสุขอย่างรอบด้าน อันเป็น
ผลมาจากการประชุมเต็มคณะครั้งที่ 5 ของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน (สมัยที่ 8) 
กล่าวคือ ได้ก าหนดแนวทางการขับเคลื่อนและปฏิรูปโครงสร้างเศรษฐกิจและสังคมของจีน โดยการ
พิจารณาแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 13 (ค.ศ. 2016 - ค.ศ. 2020 หรือ  
พ.ศ. 2559 – 2563) เป็นแนวทางการพัฒนาประเทศจีนในช่วงระยะเวลา 5 ปี พร้อมกับตั้งเป้าหมาย
ภายในปี ค.ศ. 2020 จีนจะมี GDP และรายได้ต่อหัว เพ่ิมขึ้น 1 เท่าตัวเมื่อเทียบกับปีค.ศ. 2010 ด้วย
การปรับโครงสร้างวิสาหกิจ พัฒนาเทคโนโลยี ส่งเสริมงานวิจัย พัฒนาการเกษตร อนุรักษ์สิ่งแวดล้อม 
เพ่ือให้เศรษฐกิจจีนเติบโตเชิงคุณภาพ สามารถขับเคลื่อนเศรษฐกิจด้วยการพ่ึงพิงการบริโภค
ภายในประเทศและประชาชนมี คุณภาพชีวิตที่ดี ดังนั้น เป้าหมายเศรษฐกิจในภาพรวมของจีนต่อจาก
นี้ จึงเน้นการขยายอุปสงค์ภายในประเทศ หรือกระตุ้นการบริโภคภายในประเทศควบคู่ไปกับลดการ
พ่ึงพาการส่งออก นับเป็นแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจจีนในระยะยาว และเตรียมพร้อมรับมือกับการ
ส่งออกท่ีชะลอตัวลงอย่างต่อเนื่อง 

   (2) วาระท่ี 2 ครบรอบ 100 ปี ของสาธารณรัฐประชาชนจีน 
   จีนจะเป็น “A Fully Developed Nation ” ประเทศพัฒนาแล้วอย่างแทจ้ริง 
   ในปี ค.ศ. 2049 (พ.ศ. 2592) ซึ่งเป็นปีที่ครบรอบ 100 ปีของการสถาปนาสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน โดยจีนจะกลายเป็นประเทศที่พัฒนาแล้ว มีชนชั้นกลางเกินครึ่งของประชากรทั้งหมด 
และจีนเป็นประเทศที่เจริญรุ่งเรืองตามแนวทางของสังคมนิยมที่มีลักษณะเฉพาะของจีน ทั้งนี้ ปัญหา
หลักที่ท้าทาย คือ การท าให้ประชาชน อยู่ดีกินดี ปราบคอรัปชั่น ท าให้เศรษฐกิจเติบโตอย่างต่อเนื่อง 
และแก้ไขปัญหามลภาวะสิ่งแวดล้อมด้วย ถือเป็นความชอบธรรมของพรรคคอมมิวนิสต์จีน 
   ดังนั้น การพัฒนาประเทศเพ่ือบรรลุเป้าหมายตามแผน 100 ปี เพ่ือฟ้ืนฟูความรุ่งโรจน์
อันยิ่งใหญ่ของจีน และเป็นไปตามความฝันจีน (Chinese Dream หรือ 中国梦 โดยตัวเต็มใน
ภาษาจีนเขียนว่า 中國夢 พินอินเขียนว่า Zhongguó mèng อ่านออกเสียงว่ า จงกั๋ ว เมิ่ ง )  
ของประธานาธิบดีสี จิ้นผิง คือการบรรลุ “เป้าหมายในวาระครบรอบ 100 ปี สองวาระ” (Two 100s)  
โดยเป้าหมายแรกคือ เป้าหมายทางวัตถุในการสร้างจีนเป็นสังคมมีกินมีใช้ (Moderately Well-off 
Society) ในปี ค.ศ. 2021 (พ.ศ. 2564) ซึ่งเป็นปีครบรอบ 100 ปี ของการก่อตั้งพรรคคอมมิวนิสต์จีน 
และเป้าหมายที่สองคือ การสร้างความทันสมัย ผลักดันให้จีนกลายเป็นประเทศที่พัฒนาแล้ว อย่างเต็ม
พิกัด ในราวปี ค.ศ. 2049 (พ.ศ. 2592) ซึ่งเป็นปีครบรอบ 100 ปี ของการสถาปนาสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน โดยแบ่งออกเป็นแผน 100 ปี ฉบับที่หนึ่ง ตั้งเป้าหมายให้ประชาชนของจีนหลุดพ้นจาก
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ความยากจน อย่างน้อยที่สุดต้องมีอยู่มีกิน ส่วนแผน 100 ปี ฉบับที่สอง ที่ตั้งเป้าหมายให้จีน  
เป็นสังคมที่อุดมสมบูรณ์ มั่งค่ัง และกลายเป็นประเทศที่มีการพัฒนาเจริญรุดหน้าไม่แพ้ชาติตะวันตก 
 
3.2 นโยบายพัฒนาเศรษฐกิจตามพื้นที่ 

 หลังจากประเทศจีนด าเนินนโยบายเปิดประเทศ การปฏิรูปเศรษฐกิจในระยะแรกจึงเน้น 
การลงทุนจากต่างประเทศโดยให้สิทธิพิเศษแก่นักลงทุนต่างชาติที่เข้าไปลงทุนในประเทศจีนเรียกว่า  
“เชิญเข้ามา” 

 นโยบายเชิญเข้ามาแบ่งเป็น 2 มาตรการ ได้แก่ 1) มาตรการการส่งเสริมการลงทุนและสิทธิ
ประโยชน์ในภาคธุรกิจ และ 2) มาตรการการส่งเสริมการลงทุนและสิทธิประโยชน์ในภาคพื้นที่ 
ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

 3.2.1 การยกระดับเศรษฐกิจชายฝั่งตะวันออก 

   เมืองเปิดเมืองท่าชายฝั่งทะเล (Open Coastal City) หมายถึง เมืองท่าชายฝั่งทะเลทาง
ตะวันออกที่ติดต่อกับต่างประเทศและด าเนินนโยบายพิเศษบางประการ เช่นเดียวกับเขตเศรษฐกิจ
พิเศษ โดย 14 เมืองแรกที่คณะรัฐมนตรีอนุมัติให้เป็นเมืองเปิดเลียบชายฝั่งทะเลในปี 1984 ได้แก่  
ต้าเหลียน ฉินหวงเต่า เทียนจิน เยียนไถ ชิงเต่า เหลียนอวิ๋นกั่ง หนานทง เซี่ยงไฮ้ หนิงโป  
เวินโจว ฝูโจว กว่างโจว จ้านเจียง และเป๋ยไห่ 

   (1) ล าดับการด าเนินนโยบายเปิดประเทศ 

    1)  เขตเศรษฐกิจพิ เศษ  เริ่มขึ้นในปี  ค.ศ.  1980 โดยรัฐบาลจีนได้ จัดตั้ ง 
เขตเศรษฐกิจพิเศษขึ้น 7 แห่ง ได้แก่ เซินเจิ้น จูไห่ ซ่านโถว เซี่ยเหมิน ไหหล า คอร์กาส (Khorgas) 
และคาชการ์ (Kashgar) 
    2) เมืองเปิดเมืองท่าชายฝั่งทะเล เริ่มต้นปี ค.ศ. 1984 โดยรัฐบาลจีนประกาศเปิด 
14 เมืองท่าและเกาะไหหล า ซึ่งแบ่งเป็นเขตเมืองเก่าและเขตพัฒนาเศรษฐกิจและเทคโนโลยี 
    3)  เขตเศรษฐกิจชายฝั่ งทะเล  ได้ แก่  เขตสามเหลี่ ยมปากแม่น้ าแยงซี   
เขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจู เจียง เขตสามเหลี่ยมเมืองเซี่ยเหมิน –จางโจว–เฉวียนโจว โดย 
ในปี ค.ศ. 1985 ได้เปิดเขตคาบสมุทรเหลียวตงและในปี ค.ศ. 1988 จึงเปิดเขตคาบสมุทรซานตง 

   (2) นโยบายขยายขอบเขตอ านาจและสิทธิพิเศษในการเปิดเมืองท่าชายฝั่งทะเล  

    “ขยายอ านาจรัฐบาลท้องถิ่นในการตรวจสอบอนุมัติโครงการที่ใช้เงินลงทุนต่างชาติ” 
    “ส่ ง เสริมการใช้ เ งิ นตราต่ างประเทศและ เงินกู้ สกุล เ งิ นต่ า งประเทศใน  
การน าเข้าอุปกรณ์ส าคัญและเทคโนโลยีที่ก้าวหน้า” 



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

60 

    “ให้การสนับสนุนการช าระดุลเงินตราต่างประเทศและภาษีต่างๆ ของโครงการที่ใช้
เงินลงทุนต่างชาติและโครงการที่ใช้เทคโนโลยีก้าวหน้ามาปรับปรุงกิจการเก่า” 

    นโยบายข้างต้นมุ่งส่งเสริมกิจการอุตสาหกรรมการผลิตที่มีเงินลงทุนจากต่างชาติและ
ตั้งอยู่ในเขตเมืองเก่า รวมทั้งโครงการที่ใช้เทคโนโลยีและความรู้ขั้นสูง โครงการที่ใช้เงินลงทุนต่างชาติ
เกิน 30 ล้านดอลลาร์สหรัฐ หรือโครงการด้านพลังงาน คมนาคม และการสร้างท่าเรือ โดยได้รับการ
ลดหย่อนภาษีดังนี้  
    ช าระภาษีเงินได้นิติบุคคลในอัตราพิเศษร้อยละ 15 ในจ านวนนี้กิจการที่ใช้เทคโนโลยี
ก้าวหน้าหรือเป็นผู้ส่งออกผลิตภัณฑ์ ช าระภาษเีพียงร้อยละ 10 ส่วนกิจการเงินลงทุนต่างชาติประเภท
ผู้ผลิตที่ตั้งอยู่ในเขตพัฒนาเศรษฐกิจและเทคโนโลยี ช าระภาษีร้อยละ 15 โดยกิจการที่ใช้เทคโนโลยี
ก้าวหน้าหรือเป็นผู้ส่งออกผลิตภัณฑ์ ช าระภาษีร้อยละ 10 และหากจดทะเบียนประกอบธุรกิจ  
10 ปีขึ้นไปนับตั้งแต่ปีที่เริ ่มได้ก าไร จะได้รับการยกเว้นภาษีปีแรกถึงปีที่ 2 และเสียภาษีกึ่งหนึ่ง 
ในปีที่ 3 - 5 

   (3) เป้าหมายพื้นฐานของเมืองท่าชายฝั่งทะเล 

    ข้อได้เปรียบของเมืองเหล่านี้ คือ เป็นพ้ืนที่ที่มีความเจริญทางเศรษฐกิจที่สุดใน
ประเทศจีน ซึ่งมีขีดความสามารถในการบริหารกิจการสูง และมีบุคลากรที่โดดเด่นทั้งด้านเทคโนโลยี
และการบริหารการคมนาคมทั้งทางบกและทางน้ า อีกทั้ง ยังเป็นเมืองที่เชื่อมโยงเศรษฐกิจและ
เทคโนโลยีระหว่างประเทศจีนกับต่างประเทศ 

    นอกจากนี้ เ มื อ ง เปิ ด เลี ยบชายฝั่ งทะ เลยั งมี ข้ อ ได้ เปรี ยบทางทรัพยากร  
และสามารถน าระบบเศรษฐกิจของเมืองเหล่านี้มาพัฒนาความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศ 
โดยดึงดูดเงินลงทุนต่างชาติและเทคโนโลยีที่ก้าวหน้าเข้ามาในประเทศ อีกทั้งขยายการส่งออก  
การแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ และการสร้างสังคมนิยมที่ทันสมัย  

   (4) คุณค่าของเมืองท่าชายฝั่งทะเล  

    1) การเพิ่มพื้นที ่และทางเลือกในการลงทุนให้ต่างประเทศ เป็นการดึงดูด
เทคโนโลยีที่ก้าวหน้าและเงินทุนมาปรับปรุงกิจการเก่า รวมทั้งสร้างกิจการใหม่บนพ้ืนฐานของ
เทคโนโลยีที่ก้าวหน้า  
    2) การพัฒนาเศรษฐกิจโดยมุ่งเน้นการส่งออก แปรรูปสินค้าและการท่องเที่ยวของ
เมืองเหล่านี้ ช่วยให้ประเทศจีนดึงดูดเงินตราต่างประเทศได้มากขึ้น และเพ่ิมมูลค่าให้ผลิตภัณฑ์ 
ในประเทศ 
    3) เทคโนโลยีและวิธีบริหารที่ก้าวหน้าของต่างประเทศ ช่วยยกระดับคุณภาพของ
แรงงานให้สูงขึ้น ท าให้ประชาชนร่ ารวยขึ้น 
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    4) ความสามารถเรียนรู้เทคโนโลยีที่ก้าวหน้าและสร้างนวัตกรรมเป็นประโยชน์ต่อ
ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีของทั้งประเทศ  
    5) เศรษฐกิจที่พัฒนาอย่างรวดเร็วส่งผลให้รัฐบาลจีนสามารถเก็บภาษีได้มากขึ้น 
และมีสินค้าที่มีคุณภาพออกสู่ตลาดในประเทศเพ่ิมข้ึน 
    6) การปฏิรูประบบเศรษฐกิจให้สอดรับกับการเปิดเมืองเหล่านี้ เป็นตัวอย่างให้เมือง
อ่ืนใช้เป็นแนวทางในการพัฒนาต่อไป 

 3.2.2 การพัฒนาภาคกลาง 

   แผนพัฒนาภาคกลางของจีน (Rise of Central China) นโยบายสนับสนุนของ
รัฐบาลจีนส่งผลให้พ้ืนที่ภาคตะวันออกเริ่มพัฒนาก่อนพ้ืนที่ อ่ืน จากนั้นจึงก าหนดยุทธศาสตร์  
“พัฒนาภาคตะวันตก” (China Western Development) ท าให้ภาคกลางกลายเป็นพ้ืนที่ที่พัฒนา
เศรษฐกิจล้าหลังกว่าภูมิภาคอ่ืน เพ่ือแก้ปัญหานี้นายกรัฐมนตรีเวินเจียเป่าจึงเสนอแผนพัฒนา 
ภาคกลางขึ้นเป็นครั้งแรกในปี ค.ศ. 2004 
   จุดประสงค์ของยุทธศาสตร์ “พัฒนาภาคตะวันตก” (China Western Development) 
คือการใช้ก าลังการพัฒนาทางเศรษฐกิจที่เหลืออยู่ของพ้ืนที่ชายฝั่งทะเลภาคตะวันออก เพ่ือยกระดับ
การพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของภูมิภาคตะวันตก และรวมการป้องกันประเทศด้วย เป้าหมาย คือ 
เพ่ือพัฒนาเศรษฐกิจของภูมิภาคตะวันตกให้ดียิ่งขึ้น ยกระดับความสามารถในการด าเนินชีวิตของ
ประชาชน และพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานและสภาพแวดล้อมทางนิเวศ พ้ืนที่และอุตสาหกรรมที่ส าคัญ
ได้พัฒนาให้ดีขึ้น และบริการสาธารณะพ้ืนฐาน เช่น การศึกษาและสุขภาพได้รับการยกระดับให้ดีขึ้น 
และการสร้างสังคมทีป่รองดอง มีความเป็นประชาธิปไตย 
   แผนพัฒนาภาคกลางเริ่มด าเนินการในช่วง 5 ปีของแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แห่งชาติฉบับที่ 11 (ปี ค.ศ. 2006-2010) เน้นการพัฒนาโดยยึดจากพ้ืนฐานที่มีอยู่ ส่งเสริมการก้าวสู่
ภาคอุตสาหกรรมและความเป็นเมือง เพ่ิมการลงทุนโครงสร้างพ้ืนฐานในภาคการเกษตร สร้างเขตพ้ืนที่
ผลิตธัญพืช ตลอดจนเพ่ิมก าลังการผลิตสินค้าเกษตรและแปรรูปเพื่อเพ่ิมมูลค่า 

   (1) สถานการณ์เศรษฐกิจปัจจุบัน 

    1) มณฑลหูเป่ย มีเมืองอู่ฮ่ัน ซึ่งเป็นเมืองหลวง ถือเป็นศูนย์กลางของภาคกลาง 
อุตสาหกรรมหลักของมณฑล คือ รถยนต์และเหล็กกล้า การมีทรัพยากรน้ าที่อุดมสมบูรณ์จึงส่งผลให้
โรงงานไฟฟ้าพลังน้ าพัฒนาอย่างรวดเร็ว อุตสาหกรรมสิ่งทอจากผ้าฝ้ายและการก่อสร้างมีความ
เจริญก้าวหน้า รัฐบาลตั้งเป้าให้เป็นเขตแปรรูปสินค้าเกษตร เขตอุตสาหกรรมการผลิตที่ทันสมัย เขต
พัฒนาเทคโนโลยีขั้นสูง และศูนย์กลางโลจิสติกส์ 
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    2) มณฑลเหอหนาน ดั้งเดิมเป็นมณฑลเกษตรแต่ปัจจุบันอุตสาหกรรมเติบโตอย่าง
รวดเร็ว อุตสาหกรรมหลัก ได้แก่ อาหาร อลูมิเนียม ถ่านหิน รัฐบาลตั้งเป้าเป็นมณฑลท่องเที่ยว มณฑล
เกษตรและปศุสัตว์แบบทันสมัย 
    3) มณฑลหูหนาน อุตสาหกรรมหลัก คือ ก่อสร้าง ผลิตเครื่องมืออุปกรณ์ เหล็กกล้า
และโลหะอ่ืนๆ บุหรี่ และสื่อบันเทิง 
    4) มณฑลอานฮุย อุตสาหกรรมหลักคือ รถยนต์ ผลิตเครื่องมืออุปกรณ์วัสดุโลหะ 
แปรรูปสินค้าและผลพลอยได้จากการเกษตร 
    5) มณฑลเจียงซี อุตสาหกรรมหลักคือ วัสดุโลหะและโลหะการ ยา อาหาร วัสดุ
ก่อสร้าง และพลังงานใหม่ 
    6) มณฑลซานซี อุตสาหกรรมหลักคือถ่านหิน มุ่งพัฒนาอุตสาหกรรมโลหะและการ
ผลิตเครื่องมืออุปกรณ์ 
    7) มณฑลหจีห๋ลิน อุตสาหกรรมหลักคือ การท่องเที่ยว ก่อสร้าง และอสังหาริมทรัพย์ 
เป็นต้น  
    8) มณฑลเสฉวน อุตสาหกรรมหลักคือ อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ โลหะ อวกาศ
นิวเคลียร์ วัสดุก่อสร้าง และอาหาร เป็นต้น  
    9) มณฑลกานซู อุตสาหกรรมหลักคือ อาหาร ไฟฟ้า โลหะ ถ่านหิน และ 
ผลิตเครื่องมืออุปกรณ์ เป็นต้น  
    10) มณฑลชิงไห ่อุตสาหกรรมหลักคือ โลหะ ถ่านหิน 
    11) มณฑลยูนนาน อุตสาหกรรมหลักคือ ก่อสร้าง ปูนซีเมนต์ และโลหะ เป็นต้น  
    12) มณฑลกุ้ยโจว อุตสาหกรรมหลักคือ ไฟฟ้า โลหะ ถ่านหิน รถยนต์ ยา เป็นต้น 
    13) มณฑลฉงชิ่ง อุตสาหกรรมหลักคือ รถยนต์  การผลิตเครื่องมืออุปกรณ์วัสดุ การ
ผลิตพลังงาน และสินค้าอุปโภคบริโภค เป็นต้น 
    14) เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง อุตสาหกรรมหลักคือ เหมืองแร ่ไฟฟ้า การผลิต
พลังงาน เป็นต้น 
    15) เขตปกครองตนเองมองโกเลียใน อุตสาหกรรมหลักคือ ไฟฟ้า ถ่านหิน พลังงาน
ลม และอลูมิเนียม เป็นต้น  
    16) เขตปกครองตนเองธิเบต อุตสาหกรรมหลักคือ เหมืองแร่ ก๊าซธรรมชาติ ไฟฟ้า 
อาหาร และยา เป็นต้น  
    17) เขตปกครองตนเองซินเจียงอุยกูร์ อุตสาหกรรมหลักคือ ถ่านหิน ไฟฟ้าสิ่งทอ 
โลหะ วัสดุก่อสร้าง และยา เป็นต้น  
    18) เขตปกครองตนเองหนิงเซี่ยหุย อุตสาหกรรมหลักคือ เหมืองแร่ ก๊าซธรรมชาติ 
ไฟฟ้า และถ่านหิน เป็นต้น  
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 3.2.3 การฟื้นฟูภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

   แผนฟื้นฟูภาคตะวันออกเฉียงเหนือของจีน (Northeast Revitalization Plan) 
เ พ่ือให้ เศรษฐกิจระดับภูมิภาคพัฒนาสอดคล้องกัน รัฐบาลจึงก าหนดแผนเร่งรัดการฟ้ืนฟู 
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งครอบคลุมพ้ืนที่มณฑลเหลียวหนิง มณฑลจี๋หลิน มณฑลเฮยหลงเจียง 
และเขตเหมิงตง (หมายถึง 5 เมืองในเขตปกครองตนเองมองโกเลียใน ได้แก่ Hulunbuir City, 
Hinggan League, Tongliao City, Chifeng City, XilinGol League) โดยเน้นการฟ้ืนฟูในช่วง 5 ปี
ของแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม ฉบับที่ 11 

   (1) สถานการณ์ที่เผชิญ 

    สามปีของยุทธศาสตร์ฟ้ืนฟูฐานอุตสาหกรรมเก่า เป็นช่วงที่อัตราการเติบโตโดยรวม
ทางเศรษฐกิจของ 3 มณฑลในภาคตะวันออกเฉียงเหนือยกระดับขึ้นอย่างเด่นชัด ประชากรทั้งในเมือง
และชนบทได้รับประโยชน์สูงสุด โดยอีก 5-10 ปีต่อจากนี้จะเป็นจุดเริ่มต้นที่ส าคัญของการฟ้ืนฟูอย่าง
รอบด้านของภูมิภาคนี้ 
    ส่วนเงื่อนไขที่เอื้อต่อการพัฒนา ได้แก่ เศรษฐกิจจีนที่พัฒนาอย่างรวดเร็วและ
ต่อเนื่อง ขีดความสามารถโดยรวมของประเทศที่สูงขึ้นเรื่อยๆ กลไกการประสานงานกับภูมิภาคอ่ืน
สมบูรณ์ขึ้น และการเข้าสู่ตลาดโลกของจีน ส่วนปัญหาที่เป็นอุปสรรคในการพัฒนา ได้แก่ กิจการ
เอกชนยังพัฒนาไม่เต็มที่ ระบบเศรษฐกิจไม่เป็นไปตามกลไกตลาด อุตสาหกรรมไฮเทคโนโลยีและ 
การบริการสมัยใหม่มีสัดส่วนทีต่่ า การจ้างงาน และระบบประกันสังคมยังมีแรงกดดันสูง ความสามารถ
ในการป้อนทรัพยากรบางประเภทลดลง บางพ้ืนที่ประสบปัญหามลภาวะรุนแรง เป็นต้น 

   (2) การยกระดับโครงสร้างอุตสาหกรรม 

    1) สร้างฐานการผลิตอุปกรณ์ที่ก้าวหน้า  โดยเร่งผลักดันความก้าวหน้าทาง
เทคโนโลยี ยกระดับความสามารถในการสร้างนวัตกรรมและสร้าง System Integration ของกิจการ 
เพ่ือสร้างภาคตะวันออกเฉียงเหนือให้กลายเป็นฐานการผลิตอุปกรณ์ขนาดใหญ่และเครื่องจักรกลหนัก
ที่มีความสามารถในการแข่งขันระดับสากล อาทิ เครื่อง CNC อุปกรณ์ผลิตและส่งกระแสไฟฟ้า 
อุปกรณ์เกี ่ยวกับการขนส่งระบบราง  เป็นฐานการผลิตและส่งออกรถยนต์และชิ้นส่วนอะไหล่ 
ตลอดจนเป็นฐานการต่อเรือท่ีมีมาตรฐานระดับโลก 
    2) เร่งพัฒนาอุตสาหกรรมที่ใช้เทคโนโลยีระดับสูง โดยตั้งมั่นบนนวัตกรรมของ
ตนเอง ส่งเสริมการรวมกลุ่มอุตสาหกรรม เสริมสร้างความร่วมมือระหว่างประเทศ ด าเนินโครงการเพื่อ
เข้าสู่อุตสาหกรรมที่ใช้เทคโนโลยีระดับสูง และสร้างห่วงโซ่อุตสาหกรรมที่ใช้เทคโนโลยีระดับสูง ได้แก่ 
อุตสาหกรรมสารสนเทศอิเล็กทรอนิกส์ อุตสาหกรรมชีวภาพ อุตสาหกรรมวัสดุใหม่ อุตสาหกรรมการ
บิน และอุตสาหกรรมเกิดใหม่ทางทะเล 
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    3) พัฒนาอุตสาหกรรมพลังงานอย่างเหมาะสม โดยยืนหยัดในการพัฒนาถ่านหิน
และน้ ามันควบคู่กับการใช้อย่างประหยัดและเป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม เสริมสร้างความร่วมมือทาง
พลังงานในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ พัฒนาแหล่งถ่านหินอย่างเป็นขั้นตอน รักษาเสถียรภาพ
ก าลังการผลิตน้ ามันดิบ ขยายการผลิตก๊าซธรรมชาติ สร้างเครือข่ายท่อส่งก๊าซและน้ ามัน พัฒนาสถานี
ผลิตไฟฟ้าและเครือข่ายการจ่ายไฟฟ้า สนับสนุนอุตสาหกรรมพลังงานใหม่ พลังงานทดแทน และ
โครงการประหยัดพลังงาน 
    4) ยกระดับอุตสาหกรรมวัตถุดิบพื้นฐาน โดยก าจัดกระบวนการผลิตที่ล้าหลัง ปรับ
โครงสร้างภายในอุตสาหกรรมให้ดีข้ึน ควบคุมปริมาณการผลิต ยกระดับคุณภาพการแปรรูป สร้างฐาน
อุตสาหกรรมปิโตรเคมีรูปแบบใหม่และกลายเป็นฐานการผลิตเอทิลินระดับโลก พัฒนาอุตสาหกรรม
แปรรูปถ่านหินเคมีอย่างเป็นขั้นตอน และสร้างฐานการผลิตเหล็กกล้าคุณภาพสูงของภาคเหนือ 
    5) เร่งพัฒนาอุตสาหกรรมเบาที่มีลักษณะเด่น  โดยใช้ข้อได้เปรียบทาง
ทรัพยากร สร้างแบรนด์และขยายห่วงโซ่อุตสาหกรรมให้กลายเป็นอุตสาหกรรมใหม่ที่ส่งเสริมการ
เติบโตทางเศรษฐกิจและการจ้างงาน การพัฒนาอุตสาหกรรมเบาที่เน้น ได้แก่ การผลิตยาจีนและยา
พ้ืนบ้าน การแปรรูปสินค้าเกษตร อาหาร เนื้อสัตว์ สัตว์น้ า ผลิตภัณฑ์นม สิ่งทอ เสื้อผ้า การผลิต
กระดาษ ผลิตภัณฑ์พลาสติก เครื่องเรือนและการแปรรูปไม้ 
    6) การพัฒนาการเกษตรสมัยใหม่อย่างจริงจัง โดยใช้อุปกรณ์ เทคโนโลยี และ
ระบบสมัยใหม่ ยกระดับปริมาณ คุณภาพ และความปลอดภัยของสินค้าเกษตร ยกระดับขีด
ความสามารถในการแข่งขัน รักษาสถานภาพการเป็นฐานการผลิตสินค้าโภคภัณฑ์ประเภทธัญพืชที่
ส าคัญของชาติ ส่งเสริมการพัฒนาอย่างมีเสถียรภาพและเพ่ิมรายได้ให้แก่เกษตรกร 

   (3) การพัฒนาการเกษตรสมัยใหม่ ได้แก่ 

    1) การเสริมสร้างความเข้มแข็งให้ฐานการผลิตสินค้าโภคภัณฑ์ประเภทธัญพืช โดย
จัดตั้งเขตส่งเสริมการผลิตข้าวโพด ถั่วเหลือง และข้าว ด้วยการลงทุนด้านการช ลประทาน  
การปรับปรุงพันธุ์ และอุปกรณ์เครื่องจักรทางการเกษตร 
    2) การส่งเสริมการพัฒนาสินค้าปศุสัตว์คุณภาพสูง และจัดตั้งเขตเพาะพันธุ์วัว แพะ 
และฟาร์มโคนมขนาดใหญ่ที่ทันสมัย 
    3) การสร้างฐานการผลิตและส่งออกสินค้าเกษตรคุณภาพสูงที่ เป็นมิตร กับ
สิ่งแวดล้อม พัฒนาแบรนด์ของผลิตภัณฑ์จากป่า อาทิ เห็ดและโสม สร้างเขตสาธิตการเพาะพันธุ์  
แปรรูปและส่งออกอาหารทะเล 
    4) การปรับปรุงโครงสร้างพ้ืนฐานในการพัฒนาเกษตรกรรม 
    5) การเสริมสร้างความสามารถอย่างรอบด้านให้พ้ืนที่เกษตรกรรมที่ให้ผลผลิต
ค่อนข้างต่ า อาทิ การปรับปรุงดินและพันธุ์พืช การชลประทานแบบประหยัดน้ า ปรับปรุงวิธีท า
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การเกษตรแบบดั้ ง เดิมให้ เป็นการเกษตรแบบหมุนเวียนได้ มาตรฐาน ลดการใช้ปุ๋ ย เคมี   
และมีความสามารถในการรับมือกับภัยธรรมชาติได้ดียิ่งขึ้น 
    6) การปรับปรุงระบบสนับสนุนการเกษตร อาทิ เร่งสร้างระบบบริการด้านเกษตร 
พัฒนาระบบตลาดของสินค้าเกษตร จัดตั้งเขตสาธิตเทคโนโลยีทางการเกษตร ปรับปรุงกลไกโดยผสาน
ประโยชน์ระหว่างผู้ประกอบการกับเกษตรกร สร้างโมเดลความร่วมมือรูปแบบใหม่ระหว่างภาค
การเกษตร อุตสาหกรรม และพาณิชย์ 

   (4) การเร่งพัฒนาอุตสาหกรรมบริการเพื่อเพิ่มอัตราการจ้างงาน  การพัฒนา
อุตสาหกรรมบริการที่เก่ียวข้องกับภาคการผลิต ได้แก่ 

    1 )  กา รมุ่ ง พัฒนา อุ ตสาหกรรม โลจิ ส ติ กส์ ส มั ย ใหม่  โ ดย เ ร่ ง ส ร้ า ง ศู น ย์ 
โลจิสติกส์ระดับสากลที่เมืองต้าเหลียน และศูนย์โลจิสติกส์ระดับภูมิภาคที่เมืองเสิ่นหยาง ฉางชุน ฮาร์
บินและทงเหลียว 
    2) พัฒนาอุตสาหกรรมการเงิน โดยผลักดันการปฏิรูปโครงสร้างธนาคารพาณิชย์ใน
เขตเมือง ปฏิรูปสหกรณ์เครดิตยูเนี่ยนในชนบท และพัฒนาสถาบันการเงินที่ ไม่ใช่ธนาคาร  
ให้มีมาตรฐาน ขยายเงินกู้ให้แก่กิจการ SME ส่งเสริมนวัตกรรมด้านการบริการและประเภทผลิตภัณฑ์
ของธุรกิจประกันภัย 
    3) การส่งเสริมบริการทางธุรกิจ อาทิ บริการด้านการลงทุนและบริหารสินทรัพย์ การ
บัญชีและภาษีอากร การประเมินมูลค่าสินทรัพย์ บริการให้ค าปรึกษาด้านต่างๆ และบริการด้าน
กฎหมาย 
    4) สนับสนุนอุตสาหกรรมความคิดสร้างสรรค์เชิงวัฒนธรรม อาทิ การออกแบบเชิง
อุตสาหกรรม (Industrial Design) อุตสาหกรรมบันเทิง กีฬา สิ่งพิมพ์ และโฆษณา 
    5) ยกระดับมาตรฐานอุตสาหกรรมบริการที่เกี่ยวข้องกับการด าเนินชีวิตบริการด้าน
การค้า ส่งเสริมความหลากหลายในการด าเนินธุรกิจและการถือกรรมสิทธิ์ของกิจการ อาทิ ธุรกิจค้า
ปลีกและร้านอาหาร 
    6) พัฒนาอุตสาหกรรมท่องเที่ยวที่มีข้อไ ด้เปรียบ อาทิ การท่องเที่ยวหิมะ  
ป่าไม้ ทุ่งหญ้า พ้ืนที่ชุ่มน้ า ชายแดน การท่องเที่ยวเชิงเกษตรและเชิงอุตสาหกรรม รวมทั้งพัฒนาสินค้า
ท่องเที่ยวให้มีความสามารถในการแข่งขันระดับสากล 

 3.2.4 นโยบายมุ่งตะวันตก (Go-West Policy) 

   (1) นโยบายการพัฒนาประเทศแบบ 2 ช่วง คือ ช่วงแรกพัฒนาเศรษฐกิจภาค
ตะวันออกให้รุ่งเรือง จากนั้นจึงเข้าสู่ช่วงที่สองคือ พัฒนาภาคตะวันตกที่สภาพเศรษฐกิจยังล้าหลังอยู่
ให้มีความเจริญก้าวหน้า 
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   ภาคตะวันตกของจีนประกอบด้วย 1 มหานคร 7 มณฑลและ 4 เขตปกครองตนเอง มี
เนื้อที่ร้อยละ 70 ของพ้ืนที่ทั้งหมดของประเทศ มีประชากร 1 ใน 3 ของประชากรทั้งประเทศ  
และยังเป็นพ้ืนที่ที่มีทรัพยากรธรรมชาติอุดมสมบูรณ์ มีปริมาณถ่านหินร้อยละ 35 น้ ามันร้อยละ 12 
และก๊าซธรรมชาติ ร้อยละ 53 ของปริมาณทั้งหมดของประเทศ ทั้งยังเป็นแหล่งที่มีโลหะหายากเป็น
อันดับ 1 ของประเทศ จึงถือเป็นแหล่งผลิตไฟฟ้าส าคัญที่ส่งให้ภาคตะวันออก เนื่องจากสามารถผลิต
ไฟฟ้าได้สูงถึงร้อยละ 50 ของพลังไฟฟ้ารวมที่ภาคตะวันออกใช้อยู่ในปัจจุบัน และยังเป็นแหล่งวัตถุดิบ
ถึงร้อยละ 60 ของปริมาณวัตถุดิบทั้งหมดท่ีภาคตะวันออกใช้ 
   นอกจากนี้ยั ง เป็นแหล่งผลิตอุตสาหกรรมด้านเทคโนโลยี  อุตสาหกรรมอาวุธ  
ปิโตรเคมี อิเล็กทรอนิกส์ สิ ่งทอ อุตสาหกรรมนิวเคลียร์ เทคนิคการสื่อสาร เลเซอร์และการส่ง
สัญญาณด้วยเคเบิ้ล เป็นต้น โดยมีเมืองซีอาน เมืองเฉิงตู และเมืองหลันโจวเป็นศูนย์กลางการศึกษา
รองจากกรุงปักก่ิง 
   อย่างไรก็ตาม ประชากรในภาคตะวันตกของประเทศจีนยังมีรายได้เฉลี่ยต่อคนต่อปีต่ า
กว่าประชากรในภาคอ่ืนๆ เนื่องจากเป็นพ้ืนที่ทุรกันดารและขาดแคลนระบบโครงสร้างพ้ืนฐานส าคัญ 
ท าให้นักลงทุนต่างชาติไม่สนใจเข้าไปลงทุน 

   (2) รัฐบาลจีนประกาศ “นโยบายด าเนินการมุ่งตะวันตก” (Implementation Measures 
of the Go-West Policy) เมือ่วันที่ 21 ธันวาคม ค.ศ. 2001 เพ่ือกระจายความเจริญและยกระดับการ
พัฒนาพ้ืนที่ทางภาคตะวันตกให้ทัดเทียมกับภาคอ่ืนๆของประเทศ โดยรัฐบาลจีนจะเข้าไปลงทุน
โครงสร้างพ้ืนฐานและระบบสาธารณูปโภคต่างๆ เช่น การขนส่ง พลังงาน เทคโนโลยี วิทยาศาสตร์ 
และการศึกษา เพ่ือจูงใจนักลงทุน นอกจากนี้ยังมอบสิทธิประโยชน์ด้านภาษีเพ่ือกระตุ้นให้เข้ามาลงทุน
เพ่ิมขึ้น นอกจากนี้ยังได้รับการยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล (Corporate Income Tax) 2 ปีนับจากปี
แรกที่ มี ก า ไร  และในช่ ว ง  3  ปีถั ด ไปจะได้ รั บการลดหย่อนภาษี เ งิน ได้นิ ติบุ คคลลงจาก 
ร้อยละ 15 เหลือเพียงร้อยละ 7.5 ของเงินภาษีน าเข้า (Import Duty) นอกจากนั้นยังได้รับการยกเว้น
ภาษีน าเข้าอุปกรณ์ท่ีน ามาใช้ในกิจการ รวมทั้งได้รับการยกเว้นภาษีน าเข้าและภาษีมูลค่าเพ่ิมอีกด้วย 

   (3) การน าผลก าไรที่ได้รับจากการลงทุนกลับไปลงทุนใหม่(Reinvestment)  
นักลงทุนต่างชาติที่น าผลก าไรจากการลงทุนกลับไปเพ่ิมทุนจดทะเบียนในโครงการลงทุนเดิม หรือ
น าไปลงทุนในกิจการใหม่ซึ่งมีระยะเวลาในการด าเนินงานอย่างน้อย 5 ปี สามารถขอคืนภาษีเงินได้นิติ
บุคคลร้อยละ 40 ของทั้งหมด และหากน าไปลงทุนในโครงการลงทุนด้านการผลิตเพ่ือส่งออกหรือ
โครงการลงทุนที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงสามารถขอคืนภาษีได้เต็มจ านวน 
   อย่างไรก็ตามนักลงทุนต่างชาติต้องจ่ายภาษีไปก่อน จึงสามารถขอรับเงินภาษีดังกล่าว
คืนภายหลัง ซึ่งเป็นไปตามหลัก "Pay First, Refund Later" 
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 3.2.5 ปากแม่น้ าจูเจียง 

 โมเดลเขตเศรษฐกิจสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจูเจียง (Pearl River Delta Model) หมายถึง 
ภาพรวมการพัฒนาสู่เศรษฐกิจกลไกตลาด ภายหลังการปฏิรูปเปิดประเทศของพ้ืนที่ลุ่มแม่น้ าจูเจียง
มณฑลกว่างตง โดยมี 14 อ าเภอ โดยมี กว่างโจว และเซินเจิ้นเป็นศูนย์กลาง 

  (1) จุดเด่นพื้นฐาน 

   1) รัฐบาลท้องถิ่นมีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบ และมีผลประโยชน์ที่ค่อนข้างเป็น
เอกเทศ 

   นโยบายกระจายอ านาจบริหารและความรั บผิ ดชอบด้ านการคลั ง  ( Fiscal 
Responsibility) ท าให้รัฐบาลท้องถิ่นทุกระดับในเขตนี้มีอ านาจในการควบคุมรายรับ– รายจ่าย และ
จัดสรรผลประโยชน์ได้อย่างอิสระ สามารถพัฒนาและปฏิรูปเศรษฐกิจของตนโดยมีคู่แข่ง  คือ  
เมืองอ่ืนๆ ในเขตเศรษฐกิจนี้เมื่อผลการแข่งขันเกี่ยวข้องกับผลประโยชน์ของท้องถิ่นนั้น ๆ ต้องเลือก
รูปแบบการพัฒนาและการจัดสรรทรัพยากรที่สอดคล้องกับโครงสร้างทรัพยากรในพ้ืนที่ ท าให้เกิด
โมเดลการพัฒนาอุตสาหกรรมที่มีเอกลักษณ์  
   รัฐบาลท้องถิ่นไม่เพียงลงทุนโดยตรงหรือค้ าประกันเงินกู้ให้แก่วิสาหกิจชุมชน แต่ยังมี
นโยบายให้สิทธิประโยชน์แก่กิจการของเอกชน จึงท าให้เกิดการเติบโตอย่างรวดเร็ว 

   2) ความได้เปรียบทางด้านนโยบายและที่ตั้ง ส่งเสริมการพัฒนาของเศรษฐกิจแบบ
มุ่งเน้นการส่งออก (Export-oriented Economy) 

   หลังการปฏิรูปเปิดประเทศ มณฑลกว่างตงด าเนินนโยบายพิเศษเพ่ือดึงดูดเงินทุน 
เทคโนโลยี การบริหาร และอุตสาหกรรมที่ใช้แรงงานเป็นหลักของฮ่องกงและมาเก๊ามายังเขต
สามเหลี่ยมปากแม่น้ าจู เจียง จึงส่งผลให้แรงงานภาคเกษตรในท้องถิ่นและต่างถิ่นไหลเข้าสู่
ภาคอุตสาหกรรม 
   การลงทุนของฮ่องกง มาเก๊าและต่างชาติอยู่ในรูปแบบกิจการร่วมค้าแบบร่วมทุน
ระหว่างประเทศจีนกับต่างชาติ กิจการร่วมค้าแบบตามสัญญาระหว่างประเทศจีนกับต่างชาติ และ
กิจการที่ต่างชาติเป็นเจ้าของทั้งหมด ท าให้การพัฒนาอุตสาหกรรมของเขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจู
เจียงมีลักษณะเป็นตลาดระหว่างประเทศตั้งแต่แรกเริ่มและค่อยๆขับเคลื่อนเศรษฐกิจของจีนไปสู่การ
มุ่งเน้นการส่งออก 

   3) การสร้างนวัตกรรมของวิสาหกิจชุมชนและองค์กรธุรกิจ 
   วิสาหกิจชุมชนในเขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจูเจียงผันตัวจากภาคการเกษตรมาสู่
ภาคอุตสาหกรรม โดยอาศัยทรัพยากรและระบบองค์กรของกิจการเงินลงทุนต่างชาติทั้งสามรูปแบบ 
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ผลักดันการแปลงสภาพและสร้ างนวัตกรรม โดยการแปลงสภาพสู่ อุ ตสาหกรรมเช่นนี้ 
ไม่เพียงแตไ่ม่ละเมิดผลประโยชน์ของเกษตรกร แต่ยังเพ่ิมผลประโยชน์ให้อีกด้วย 

   4) ระบบตลาดที่เชื่อมโยงจีนกับต่างประเทศ 
   เขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจูเจียงไม่เพียงส่งออกสินค้าจ านวนมหาศาลสู่ตลาดต่างประเทศ
โดยตรงหรือผ่านทางฮ่องกงและมาเก๊า แต่ยังกระจายสินค้าที่น าเข้าจากต่างประเทศไปทั่วประเทศจีน 
สินค้าอุตสาหกรรมการค้าเพ่ือการแปรรูป (Processing Trade) ของที่นี่ นอกจากส่งออกแล้ว ยัง
กระตุ้นอุตสาหกรรมการผลิตเพ่ือทดแทนการน าเข้าด้วย โดยผลิตสินค้าอุปโภคและบริโภคชนิดใหม่ที่
จีนขาดแคลน และกระจายสู่ตลาดภายในประเทศอย่างรวดเร็ว  

  (2) ปัจจัยส าคัญท่ีส่งผลต่อความส าเร็จ 

   1) มีที่ตั้งติดกับฮ่องกง 
   โมเดลนี้อาศัยเขตเศรษฐกิจพิเศษเซินเจิ้นเป็นจุดเริ่มต้นในการพัฒนา เนื่องจากรัฐบาล
กลางก าหนดให้เซินเจิ้นเป็นหน้าต่างในการเปิดประเทศ เป็นสถานที่ทดลองการปฏิรูประบบ และเป็น
ส ะพาน เ ชื่ อ มกั บ ฮ่ อ ง ก ง  ก า ร พัฒนาอย่ า ง ร ว ด เ ร็ ว ข อ ง เ ข ต เ ศ ร ษฐกิ จ พิ เ ศษ เ ซิ น เ จิ้ น  
และการขยายตัวของห่วงโซ่อุตสาหกรรม ท าให้เขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจูเจียงกลายเป็นฐานการผลิต
ของฮ่องกงและเซินเจิ้น 

   2) มีเซนิเจิ้นเป็นพลังขับเคลื่อนพื้นฐาน 
   20 ปีที่ผ่านมา เขตเศรษฐกิจพิเศษของเซินเจิ้นท าหน้าที่รองรับเงินทุน เทคโนโลยี  
และการบริหารจากพ้ืนที่ที่มีศักยภาพทางเศรษฐกิจสูงอย่างฮ่องกง อีกทั้งยังดูดซับเงินทุน เทคโนโลยี 
และบุคลากรจากพ้ืนที่อ่ืนที่มีศักยภาพทางเศรษฐกิจต่ า ในจีนแล้วกระจายต่อไปยังเมืองอ่ืนในเขต
สามเหลี่ยมปากแม่น้ าจูเจียง ซึ่งส่งผลให้พ้ืนที่ในเขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจูเจียงเจริญเติบโต 
อย่างรวดเร็ว 

   3) มีการวางยุทธศาสตร์พื้นฐานที่มุ่งเน้นการส่งออก 
   เขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าจูเหลียงอาศัยข้อได้เปรียบทางภูมิศาสตร์มาพัฒนาเศรษฐกิจ
แบบมุ่งเน้นการส่งออก ใช้เงินลงทุนโดยตรงจากภายนอกและตลาดต่างประเทศ ท าให้เขตสามเหลี่ยม
ปากแม่น้ าจูเจียงกลายเป็นพื้นที่ท่ีมีการเปิดการค้าเสรีมากที่สุดในจีน 

 3.2.6 แหลมเหลียวหนิงกับแหลมซานตง 

   (1) โครงการโดยสังเขป 

    1) แผนพัฒนาเขตเศรษฐกิจสีฟ้าคาบสมุทรซานตง (Shandong Peninsula 
Blue Economic Zone) เป็นยุทธศาสตร์ที่ได้รับอนุมัติในปี ค.ศ. 2011 (ปีแรกของแผนพัฒนาฯ 
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ฉบับที่ 12) ถือเป็นยุทธศาสตร์การพัฒนาระดับภูมิภาคที่เน้นการพัฒนาเศรษฐกิจทางทะเลเป็นครั้ง
แรกของประเทศจีน โดยบูรณาการการพัฒนาทั้งทางบกและทะเลเข้าด้วยกัน และใช้ข้อได้เปรียบ 
ของพ้ืนที่เลียบชายฝั่งกับทรัพยากรทางทะเลมาพัฒนาอุตสาหกรรมทางทะเล 
    2) ขอบเขต ทางทะเลครอบคลุมน่านน้ าทั้งหมดของมณฑลซานตง ทางบก
ครอบคลุม 6 เมือง ได้แก่ ชิงเต่า ตงอ๋ิง เยียนไถ เหวยฟาง เวยไห่ รื่อเจ้า และ 2 อ าเภอเลียบชายฝั่ง
ของเมอืงปินโจว ได้แก่ อ าเภออู๋ตี้และอ าเภอจานฮว่า 
    3) เป้าหมาย สร้างคลัสเตอร์อุตสาหกรรมทางทะเลสมัยใหม่ที่มีความสามารถในการ
แข่งขันระดับสากล สร้างศูนย์ศึกษาเทคโนโลยีทางทะเลระดับโลก เป็นเขตน าร่องปฏิรูปเปิดเสรี
เศรษฐกิจทางทะเลระดับชาติ และเขตสาธิตระบบนิเวศทางทะเลที่ส าคัญของจีน 
    4) คุณค่ า  ช่ วยขยาย พ้ืนที่ การ พัฒนาเศรษฐกิจและปกป้องยุทธศาสตร์ 
ความมั่นคงของชาติ กระตุ้นการเติบโตทางเศรษฐกิจครั้งใหม่ สร้างระบบนิเวศทางทะเลที่ดี ส่งเสริม
การพัฒนาอย่างยั่งยืนของเศรษฐกิจทางทะเล และเพ่ิมระดับความร่วมมือระหว่างประเทศ 
ด้านเศรษฐกจิทางทะเล 

   (2) ยุทธศาสตร์ที่ใช้ในการพัฒนา  

    1) การยกระดับ “หนึ่งพื้นที่หลัก” 
    การพัฒนาคลัสเตอร์อุตสาหกรรมทางทะเลชั้นสูงในคาบสมุทรเจียวตง (ชิงเต่า  
เยียนไถ เหวยฟาง และเวยไห่) โดยการเร่งยกระดับความสามารถเชิงนวัตกรรมด้านเทคโนโลยี 
ทางทะเล การพัฒนาขนาดอุตสาหกรรมเกิดใหม่เชิงกลยุทธ์ เช่น ชีวะเภสัชทางทะเล พลังงานใหม่ 
ทางทะเล และการผลิตอุปกรณ์ชั้นสูงทางทะเล เป็นต้น รวมทั้งการพัฒนากลุ่มอุตสาหกรรมที่มี 
ข้อได้เปรียบ อาทิ การประมงสมัยใหม่ วิศวกรรมทางทะเล การอนุรักษ์ระบบนิเวศทางทะเล  
การท่องเที่ยวทะเลเชิงวัฒนธรรม และโลจิสติกส์ทางทะเล เป็นต้น 

    2) การขยาย “สองข้ัวความเจริญเติบโต” (Growth Pole) 
    การพัฒนาคลัสเตอร์อุตสาหกรรมทางทะเลในเขตนิเวศสามเหลี่ยมปากแม่น้ าเหลือง
โดยสร้างเขตเพาะพันธุ์สัตว์น้ าเชิงนิเวศ การมุ่งพัฒนาการประมงสมัยใหม่ การบุกเบิกส ารวจก๊าซ 
น้ ามัน และแร่ธาตุ การพัฒนาระบบโลจิสติกส์และการท่องเที่ยว เป็นต้น 
    การพัฒนาคลัสเตอร์อุตสาหกรรมท่าเรือทางตอนใต้ของมณฑลซานตง การสร้างฐาน
ผลิตภัณฑ์เหล็กคุณภาพสูง การเร่งพัฒนาอุตสาหกรรมโลจิสติกส์สมัยใหม่และการพัฒนา 
ศูนย์โลจิสติกส์สินค้าทัณฑ์บนที่รื่อเจ้า เป็นต้น 
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    3) การสร้างสามเขตเพื่อการพัฒนาและการอนุรักษ์  

     3.1) เขตพัฒนาและอนุร ักษ์ชายฝั ่ง  หมายถึงแถบพื้นที ่น ่านน้ าภายใน 
(Internal Water) ซึ่งเป็นเขตส าคัญที่ต้องพัฒนาเป็นล าดับแรก โดยบูรณาการการพัฒนาบนบกกับ
ทะเล และขยายการเติบโตของเศรษฐกิจทางทะเล 
     3.2) เขตพัฒนาและอนุรักษ์ทะเลระยะใกล้ หมายถึงแถบพ้ืนที่ทะเลอาณาเขต 
(Territorial Sea) มุ่งส ารวจและพัฒนาทรัพยากร ตลอดจนพลังงานทางทะเล เข้มงวดพ้ืนที่ประมง
ต้องห้าม โดยปิดช่วงฤดูกาลประมง และเน้นการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม 
     3.3) เขตพัฒนาและอนุรักษ์ทะเลระยะไกล หมายถึงแถบพ้ืนที่ถัดจากทะเล
อาณาเขตจนถึงเขตเศรษฐกิจจ าเพาะ (Exclusive Economic Zone) ถือเป็นพ้ืนที่ยุทธศาสตร์ที่มี
ศักยภาพมากที่สุดในการพัฒนาเศรษฐกิจทางทะเล โดยเน้นการส ารวจพัฒนาทรัพยากรและพลังงาน
ทางทะเล การรักษาสมดุลเชิงนิเวศ และการปกป้องผลประโยชน์ทางทะเลของชาติ 

    4) การสร้างสามกลุม่เมือง 

     4.1) กลุ่มเมืองชิงเต่า–เหวยฟาง–รื่อเจ้า พัฒนาให้กลายเป็นกลุ่มเมืองสมัยใหม่ที่
มีชิงเต่าเป็นศูนย์กลางการขนส่งทางน้ าของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ เมืองท่องเที่ยวและฐาน
กีฬาทางทะเล ขณะที่เหวยฟงเน้นพัฒนาอุตสาหกรรมทางทะเลระดับสูง ส่วนรื่อเจ้าเน้นอุตสาหกรรม
ท่าเรือสมัยใหม่ 
     4.2) กลุ่มเมืองเยียนไถ–เวยไห่ พัฒนาให้กลายเป็นแหล่งท่องเที่ยวและฐาน
อุตสาหกรรมทางทะเลระดับชาติ และเน้นส่งออกไปยังญี่ปุ่นและเกาหลี 
     4.3) กลุ่มเมืองตงอ๋ิง–ปินโจว พัฒนาให้กลายเป็นพ้ืนที่เติบโตใหม่ของวงกลม
เศรษฐกิจรอบอ่าวป๋อไห่และเมืองน่าอยู่เชิงนิเวศ 

    5) การพัฒนาด้านวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและการศึกษา 

     การบูรณาการนวัตกรรมทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทางทะเลที่ส าคัญ เช่น 
ศูนย์วิจัยระดับชาติ การแลกเปลี่ยนความร่วมมือกับนานาชาติ การสนับสนุนให้ผู้ประกอบการ 
สถาบันอุดมศึกษา และศูนย์วิจัยตั้งองค์กรความร่วมมือด้านการผลิต การศึกษา และการวิจัย การออก
นโยบายทางการเงินและภาษีสนับสนุนการคิดค้นนวัตกรรมของผู้ประกอบการ ตลอดจนการเร่งสร้าง
ฐานการทดลองและน าผลการวิจัยด้านเทคโนโลยีทางทะเลที่ประสบความส าเร็จมาใช้งานจริง รวมทั้ง
สนับสนุนให้มหาวิทยาลัยโอเชี่ยน (Ocean University of China) พัฒนาสาขาวิชาที่เกี่ยวข้องกับ
เศรษฐกิจทางทะเล จนกลายเป็นมหาวิทยาลัยทางทะเลครบวงจรชั้นน าของโลก พร้อมทั้งเผยแพร่
ความรู้ทางทะเลในโรงเรียนประถมและมัธยม รวมทั้งการสร้างฐานอบรมและรวบรวมบุคลากรด้าน
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีชั้นสูง 
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    6) การพัฒนาด้านโครงสร้างพ้ืนฐาน 

     6.1) ท่าเรือ การขยายขนาดท่าเรือ และก าหนดหน้าที่ของแต่ละท่าเรือให้
ชัดเจน โดยให้ชิงเต่าเป็นท่าเรือศูนย์กลางการขนส่งทางน้ าในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ 
ขณะทีเ่ยียนไถเป็นท่าเรือใหญ่ของวงกลมเศรษฐกิจรอบอ่าวป๋อไห่ ด้านรื่อเจ้าเป็นท่าเรือขนถ่ายตู้สินค้า 
และกระจายสินค้าประเภทเทกองและผลิตภัณฑ์น้ ามัน ส่วนเวยไห่เป็นท่าเรือสู่ญี่ปุ่นและเกาหลี 
และให้ท่าเรือตงอ๋ิง เหวยฟาง ปินโจว และไหลโจวเป็นท่าเรือสนับสนุน 
     6 .2 )  ทางรถไฟ  การขยายขอบเขตเส ้นทางรถไฟของมณฑลซานตง  
การเชื่อมต่อเส้นทางระหว่างมณฑล และการเร่งสร้างทางรถไฟความเร็วสูงเลียบชายฝั่ง 
     6.3) ทางหลวง การเร่งสร้างทางหลวงระดับสูงและยกระดับทางหลวงทั่วไป การ
เชื่อมต่อเครือข่ายทางหลวงให้สะดวกรวดเร็ว 
     6.4) สนามบิน การเร่งสร้างสนามบินนานาชาติชิงเต่าแห่งใหม่ การเพ่ิมจ านวน
และเปดิเส้นทางบินใหม่ทั้งในและนอกประเทศ 
     6.5) ศูนย์กลางการขนส่งครบวงจร การบูรณาการทรัพยากรด้านคมนาคมขนส่ง
ที่มีอยู่ในปัจจุบัน เชื่อมต่อการขนส่งรูปแบบต่างๆ อย่างมีประสิทธิภาพ การเร่งสร้างศูนย์กลางการ
ขนส่งครบวงจร และการศึกษาโครงการเส้นทางข้ามทะเลป๋อไห่ 

    7) การมุ่งสร้างหลักประกันด้านพลังงานที่สะอาดปลอดภัย  และยกระดับ
หลักประกันในการพัฒนาเขตเศรษฐกิจสีฟ้าในคาบสมุทรซานตง โดยพัฒนาโรงไฟฟ้าพลังลม 7 แห่ง 
ในเมืองชายทะเลและอีก 6 แห่งในทะเล รวมทั้งการสร้างโรงไฟฟ้าชีวมวลและการพัฒนาเชื้อเพลิงเอ
ทานอลที่ไม่ใช่ธัญพืช การพัฒนาอุตสาหกรรมโซลาร์เซลส์และการสร้างเมืองที่ใช้พลังแสงอาทิตย์เป็น
หลัก ตลอดจนการวางแผนโครงการสาธิตการผลิตไฟฟ้าจากพลังคลื่นและปรากฏการณ์น้ าขึ้นน้ าลง 
การส่งเสริมการพัฒนาและการใช้พลังงานความร้อนใต้พิภพ การสร้างฐานโรงไฟฟ้าพลังนิวเคลียร์
จ านวน 2 โรงให้เสร็จภายในปี ค.ศ. 2020 และการสร้างโรงไฟฟ้าถ่านหินที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม
ขนาดหกแสนกิโลวัตต์และหนึ่งล้านกิโลวัตต์ 

    8) พัฒนาด้านอุตสาหกรรม 

    การมุ่งส่งเสริมอุตสาหกรรมเกิดใหม่เชิงกลยุทธ์ อาทิ อุตสาหกรรมเพาะเลี้ยงสัตว์
น้ าสมัยใหม่ อุตสาหกรรมขยายพันธุ์สัตว์น้ า การประมงสมัยใหม่ในทะเลระยะไกล และอุตสาหกรรม
เกษตรชายฝั่ง เป็นต้น โดยเน้นพัฒนาคลัสเตอร์อุตสาหกรรมทางทะเลที่มีข้อได้เปรียบ อาทิ 
อุตสาหกรรมชีวภาพ การผลิตอุปกรณ์ พลังงานและแร่ธาตุ วิศวกรรมก่อสร้าง เคมี และแปรรูปสัตว์น้ า 
ตลอดจนผลักดันการพัฒนาที่สอดคล้องกันของอุตสาหกรรมทางทะเลทั้งขั้นปฐมภูมิ  ทุติยภูมิ   
และตติยภูมิ  
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    นอกจากนี้ยังยกระดับการบริการของอุตสาหกรรมทางทะเลขั้นตติยภูมิ อาทิ 
อุตสาหกรรมขนส่งและโลจิสติกส์ทางทะเล การท่องเที่ ยวทะเลเชิงวัฒนธรรมและกีฬา  
การบริการทางการเงินที่เกี่ยวข้องกับทะเล การบริการทางธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับทะเล (ด้านซอฟต์แวร์ 
สารสนเทศ ครีเอทีฟดีไซน์ ส านักงานตัวแทน) 

    9) พัฒนาการใช้ประโยชน์ทางทะเล 

    การเพิ่มประสิทธิภาพการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรทางทะเลควบคู่ไปกับการ
อนุรักษ์ทรัพยากร โดยก ากับดูแลอย่างเข้มงวดและคุ้มครองแนวชายฝั่งที่ส าคัญ การพัฒนาเทคโนโลยี
สิ่งปลูกสร้างลอยน้ าและเทคโนโลยีการใช้พื้นที่ใต้สมุทร เพื่อสร้างลานจอดเครื่องบินสะเทินน้ า
สะเทินบก (Amphibian) บนทะเล และการศึกษาโครงการสร้างคลังขนาดใหญ่ใต้ทะเล รวมทั้งการ
บริหารเกาะต่างๆ โดยแบ่งตามพ้ืนที่และประเภท การพัฒนาเกาะที่ไม่มีผู้อาศัยอย่างเหมาะสม  
การส ารวจทางธรณีวิทยาในเขตทะเลลึกเพ่ือแสวงหาทรัพยากรใหม่และทรัพยากรส ารอง 
    การบริหารจัดการทรัพยากรน้ าอย่างเข้มงวด โดยส่งเสริมการสร้างสังคมประหยัด
น้ า การจ ากัดการพัฒนาอุตสาหกรรมที่สิ้นเปลืองน้ า การพัฒนาการเกษตรและการเพาะเลี้ยงสัตว์น้ า
แบบประหยัดน้ า การส่งเสริมให้เขตที่พักอาศัย กิจการ และภาคอุตสาหกรรมใช้น้ าจืดจากน้ าทะเล 
    การจัดตั้งเขตอนุรักษ์ธรรมชาติทางทะเล เขตอนุรักษ์พิเศษทางทะเล และเขต
อนุรักษ์พันธุ์สัตว์น้ า ในปี ค.ศ. 2015 มีเขตอนุรักษ์ประเภทต่างๆ ราว 80 แห่ง และภายใน 
ปี ค.ศ. 2020 ไดต้ั้งเป้าให้เพ่ิมขึน้อีก 50 แห่ง 
    การอนุรักษ์และฟื้นฟูระบบนิเวศทางทะเลที่ส าคัญ อาทิ การอนุรักษ์และฟ้ืนฟูพ้ืนที่
ชุ่มน้ าชายฝั่งทะเลและแหล่งหญ้าทะเล การจัดตั้งธนาคารพันธุกรรมสิ่งมีชีวิตทางทะเล รวมทั้งตั้งการ
เครือข่ายตรวจตราคุ้มครองสิ่งมีชีวิตหายากและใกล้สูญพันธุ์ การอนุรักษ์ความหลากหลายทางชีวภาพ
ทางทะเลและความสมบูรณ์ของระบบนิเวศทางทะเล 
    การบริหารจัดการแนวชายฝั่งแบบครบวงจร โดยการใช้ประโยชน์จากทรัพยากร
ชายฝั่งควบคู่ไปกับการรักษาความเป็นธรรมชาติ การด าเนินโครงการฟื้นฟูแนวชายฝั่งที่เสื่อมโทรมและ
ถูกกัดเซาะ 
    การออกกฎหมายพิทักษ์เกาะ กฎหมายคุ้มครองสัตว์ป่าบนเกาะและสิ่งมีชีวิตใน
ทะเลที่หายาก การห้ามท ากิจกรรมที่ไม่สอดคล้องกับหน้าที่ของเกาะ การรักษาระบบนิเวศของเกาะ
และทะเลโดยรอบ ก าหนดให้เกาะบริเวณเส้นฐาน (Baselines) เป็นเขตคุ้มครอง และห้ามท ากิจกรรม
ใดๆ ที่ เป็นการเปลี่ ยนแปลงภูมิประเทศและธรณีสัณฐาน เช่น  ก าหนดให้ เขตซี ไห่ อ้ าน  
เมืองชิงเต่า เขตปินไห่ เมืองเหวยฟาง และเขตหนานไห่ เมืองเวยไห่ เป็นเขตเศรษฐกิจทางทะเลใหม่ 
การส่งเสริมให้ธุรกิจขนาดกลางและใหญ่ปรับโครงสร้างหรือควบรวมกิจการแบบ Cross-regional 
Cross-industry และ Cross-ownership สร้างกลไกการวางแผนและการบริหารจัดการเมือง-ชนบท
อย่างเป็นเอกภาพ และการวางแผนพัฒนาภายในเขตเศรษฐกิจสีฟ้าให้สอดคล้องกัน  
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    การเน้นความร่วมมือด้านโครงสร้างพ้ืนฐานที่ส าคัญ อาทิ คมนาคม ชลประทาน 
พลังงาน และสารสนเทศ เป็นต้น การเร่งปรับโครงสร้างการน าเข้าส่งออก การเร่งรัดโครงการความ
ร่วมมือกับต่างชาติ อาทิ Sino-German Ecopark ที่เมืองชิงเต่า International Ocean City ที่เมือง
รื่อเจ้า และสวนอุตสาหกรรมที่เขตปินไห่เมืองเหวยฟาง โดยใช้เขตเศรษฐกิจสีฟ้าเป็นเขตทดลอง 
ความร่วมมือทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคระหว่างประเทศจีน ประเทศญี่ปุ่น และประเทศเกาหลี 
ตลอดจนเร่งผลักดันการเชื่อมต่อเส้นทางคมนาคมกับปักกิ่ง–เทียนจิน–เหอเป่ยและเขตเศรษฐกิจแม่น้ า
แยงซ ีรวมทั้งแผนการสร้างทางด่วนสายฉางชุน-เซินเจิ้นในเขตมณฑลซานตง 

 3.2.7 แถบเศรษฐกิจแม่น้ าฉางเจียง (แม่น้ าแยงซ)ี 

   ระเบียงการขนส่งแบบสามมิติในเขตเศรษฐกิจแม่น้ าแยงซี (ปี ค.ศ. 2014-2020) 
(Three-dimensional Transport Corridor in Yangtze River Economic Belt) 

   (1) แนวคิดโดยรวม 
    การเร่งผลักดันโครงการ Yangtze golden waterway โดยการขยายโครงข่าย
คมนาคม การปรับโครงสร้างการขนส่ง เน้นเชื่อมโยงคมนาคมขนส่งรูปแบบต่างๆ รวมทั้ ง 
การสร้างระเบียงการขนส่งแบบสามมิติที่มีการเชื่อมโยงเครือข่ายด้วยเทคโนโลยีอัจฉริยะ  
และมีมาตรฐาน เพ่ือสนองนโยบายการสร้างสังคมพออยู่พอกินอย่างทั่วถึงและส่งเสริมการพัฒนาของ
เขตเศรษฐกิจแม่น้ าแยงซ ี

   (2) หลักการพื้นฐาน 
    การวางแผนผังและโครงสร้างอย่างเหมาะสมโดยก าหนดให้การคมนาคมระหว่าง
ภูมิภาค เมือง  และหมู่บ้ าน เป็น ไปอย่างสะดวกรวดเร็ ว  และเ พ่ิมขีดความสามารถของ 
ช่องทางการขนส่งหลัก บูรณาการการพัฒนาทางน้ า เส้นทางรถไฟ ถนนหลวง เส้นทางการบิน  
และท่อส่งใต้ดิน โดยพัฒนาให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจและอุปสงค์ด้านการขนส่ง
มวลชนและสินค้า การยกระดับความปลอดภัย การประหยัดทรัพยากรและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม 

   (3) เป้าหมายการพัฒนา 
    การสร้างระเบียงการขนส่งแบบสามมิติที่เชื่อมโยงกันได้ในทุกทิศทางเช่น พัฒนาการ
เชื่อมต่อแม่น้ ากับทะเลให้มีความสะดวกรวดเร็วและมีประสิทธิภาพสูงโดยก าหนดให้เสร็จสิ้นภายในปี 
ค.ศ. 2020  
    ส่วนโครงการ Yangtze Golden Waterway มีระยะทาง 12,000 กิโลเมตร โดยเชื่อมโยง
เครือข่ายรถไฟความเร็วสูงและรถไฟธรรมดาสายหลัก อาทิ สายเซี่ยงไฮ้ -คุนหมิง และสายเลียบ 
แม่น้ าแยงซี การเชื่อมโยงเครือข่ายทางด่วนสายหลักและทางหลวงของทุกอ าเภอเมือง  
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    นอกจากนี้ยังสร้างถนนซีเมนต์สู่ทุกต าบลและหมู่บ้านที่เข้าเงื่อนไขการเชื่อมโยง
ศูนย์กลางการบินนานาชาติ เซี่ ย ง ไ ฮ้กับศูนย์กลางการบินระดับภูมิภาค อ่ืน  อาทิ  ฉงชิ่ ง  
เฉิงตู คุนหมิง กุ้ยหยาง ฉางซา อู่ฮ่ัน หนานจิง และหางโจว การเชื่อมโยงเครือข่ายท่อส่งก๊าซและน้ ามัน
ระหว่างภูมิภาคโดยใช้แนวท่อเลียบแม่น้ าแยงซีเป็นแกนกลาง บูรณาการการพัฒนาเครือข่ายคมนาคม
ระหว่างเมือง โดยเน้นรถไฟความเร็วสูงและทางด่วน เพ่ือให้การเดินทางระหว่างเมืองศูนย์กลาง 
กับเมืองโดยรอบใช้เวลาประมาณ 1-2 ชั่วโมง 
 
3.3 นโยบายการพัฒนาเศรษฐกิจภายในประเทศ 

 หลังจากเศรษฐกิจจีนมีการพัฒนาและเจริญเติบโตมาเป็นเวลา 30 กว่าปี นับตั้งแต่ประเทศจีน
ด าเนินนโยบายเปิดประเทศ และปฏิรูปเศรษฐกิจในปี ค.ศ. 1978 เป็นต้นมาจนถึงปี ค.ศ. 2014 
ประเทศจีนประสบปัญหาอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจลดลงจากร้อยละ 10 เหลือร้อยละ 7  
และร้อยละ 6.9 ตามล าดับ ซึ่งนายกรัฐมนตรี หลี่เค่อเฉียงเรียกสภาวการณ์นี้ว่า “สภาวะปกติใหม่” 
หรือ “New Normal” 

 การที่จะท าให้เศรษฐกิจจีนเติบโตในอัตราที่เหมาะสมและมั่นคง และไม่ส่งผลกระทบต่อสังคม 
และสิ่งแวดล้อม ประเทศจีนจ าเป็นต้องปฏิรูปการพัฒนาเศรษฐกิจภายในประเทศ ซึ่งมาตรการที่ใช้มี
ความหลากหลาย แต่ 2 มาตรการที่มีความโดดเด่น คือ  การปฏิรูปเชิงอุปทาน (Supply Side 
Economy) และ การปฏิรูปเชิงอุปสงค ์(Demand Side Economy) 

 3.3.1 การปฏิรูปเชิงอุปทาน 

   (1) มูลเหตุที่จีนต้องด าเนินการปฏิรูปเศรษฐกิจเชิงอุปทาน 

    ความท้าทายส าคัญที่เศรษฐกิจจีนก าลังเผชิญอยู่ในขณะนี้เป็นปัจจัยส าคัญที่ส่งผลให้
รัฐบาลจีนต้องด าเนินการปฏิรูปเชิงอุปทาน ซึ่งขณะนี้ประเทศจีนอยู่ในช่วงเปลี่ยนผ่านระหว่างพลัง
ขับเคลื่อนเก่าสู่พลังใหม่ นอกจากนี้อุตสาหกรรมดั้งเดิมยังมีสัดส่วนมากกว่าอุตสาหกรรมเกิดใหม่ จึง
ท าให้อุตสาหกรรมใหม่ไม่สามารถที่จะรองรับเศรษฐกิจในภาพรวมทั้งหมดได ้

    1) ธนาคารโลกจัดให้ประเทศจีนจีนอยู่ในกลุ่มประเทศรายได้ปานกลางถึงสูง
ในปี ค.ศ. 2010 และคาดว่าจะใกล้เคียงกับกลุ่มประเทศรายได้สูงในปี ค.ศ. 2020  โดยรายได้ที่สูงขึ้น
ย่อมมีผลให้ความต้องการของประชาชนสูงขึ้นและหลากหลายขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งต้องการความใส่
ใจการบริการของรัฐและระบบนิเวศ เหล่านี้จึงเป็นประเด็นส าคัญที่ประเทศจีนต้องให้ความส าคัญ
อย่างยิ่งในช่วง 5 ปีของแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 13  

    2) ปัจจุบันเศรษฐกิจจีนอยู่ในช่วงการขยายตัวอย่างรวดเร็วสูงและลดลงสู่ระดับปาน
กลาง เนื่องจากตั้งแต่ประเทศจีนปฏิรูปโดยเปิดประเทศจึงมีผลให้เศรษฐกิจเกิดการขยายตัวเฉลี่ย 
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ร้อยละ 10 มาตลอดระยะเวลา 30 กว่าปี (บางปีเติบโตทะลุเลขสองหลัก) ทว่าข้อจ ากัดของอุปทานกับ
อุปสงค์ที่มียอดสูงติดต่อกันมาเป็นเวลานานส่งผลให้ความเร็วในการขยายตัวลดลงจากอัตราร้อยละ 
14.2 ในปี ค.ศ. 2007 เหลือร้อยละ 6.9 และร้อยละ 6.7 ในปี ค.ศ. 2017 และค.ศ. 2018 ตามล าดับ  
    ดังนั้น หากเศรษฐกิจจีนในช่วง 5 ปีของแผนพัฒนาฯฉบับที่ 13 ยังรักษาอัตราการ
เติบโตทีค่่อนข้างสูงไว้จะต้องเผชิญกับความท้าทายมากมาย ขณะเดียวกันการขยายตัวที่ลดลงอาจเพ่ิม
ความเสี่ยงทางการเงิน การคลัง และแรงกดดันด้านการจ้างงานด้วย 
    บทเรียนจากต่างประเทศล้วนบ่งชี้ว่าการลดลงของอัตราการการขยายตัวของ
เศรษฐกิจเป็นปรากฏการณ์ที่จะต้องเกิดขึ้นอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ เช่น ประเทศญี่ปุ่นเคยเติบโตใน
อัตราเฉลี่ยร้อยละ 9.4 ในปี ค.ศ. 1946-1973  จากนั้นอัตราการเจริญเติบโตลดเหลือเพียงร้อยละ 3.2 
ในปี ค.ศ. 1973-1983 เป็นต้น 

    3) ในปี ค.ศ. 2013 ถือเป็นครั้งแรกที่สัดส่วนของมูลค่าในภาคบริการสูงกว่า 
ภาคการผลิต ซึ่งบ่งชี้ว่าประเทศจีนเริ่มเข้าสู่ช่วงท้ายของเศรษฐกิจอุตสาหกรรม ดังนั้น การพ่ึงพา 
การขยายตัวของภาคการผลิตเป็นหลักยิ่งท าให้ก าลังการผลิตมากเกินอัตราความต้องการ ซึ่งส่งผลให้
ประสิทธิภาพการลงทุนต่ าลง  
    ฉะนั้นในช่วง 5 ปีของแผนพัฒนาฯฉบับที่ 13 ประเทศจีนต้องเร่งผลักดันการแปลง
สภาพอุตสาหกรรมจากข้ันทุติยภูมิสู่ขั้นตติยภูมิ และปรับปรุงโครงสร้างอุตสาหกรรมให้ดียิ่งข้ึน 

    4) นับตั้งแต่ต้นศตวรรษที่ 21 จ านวนประชากรจีนเข้าสู่ช่วง “อัตราการเกิดต่ า  
อัตราการตายต่ า อัตราการเติบโตต่ า” ซึ่งเป็นผลให้ก าลังแรงงานรวม (Total Labor Force) ขยายตัวช้า 
และเข้าขั้นลดลง ประกอบกับประชากรสูงอายุเพิ่มขึ้น ท าให้ค่าแรงที่สูงขึ้นตามไปด้วย และในช่วง  
5 ปีของแผนพัฒนาฯ ฉบับที ่ 13  จะมีแนวโน้มที่ทวีความรุนแรงขึ้น ซึ่งบั่นทอนข้อได้เปรียบ 
ด้านจ านวนแรงงานและต้นทุนแรงงานที่ต่ าของจีน รัฐบาลจีนจึงจ าเป็นต้องสร้างข้อได้เปรียบใหม่ 
ในการแข่งขันเพ่ือแก้ไขปัญหานี้อย่างเร่งด่วน 

    5) ก่อนวิกฤติการเงินโลก ประเทศจีนพ่ึงพาการส่งออกสินค้าและบริการขับเคลื่อน
เศรษฐกิจเป็นสัดส่วนมากถึงร้อยละ 30 ของ GDP แตห่ลังวิกฤติการเงินโลกการส่งออกของประเทศจีน
เติบโตลดลงเหลือร้อยละ 20 หรือน้อยกว่า  ซึ่ งต่ ากว่าการขยายตัวของ  GDP หากในช่วง  
5 ปีของแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 13 เศรษฐกิจโลกยังคงเติบโตอย่างเชื่องช้า ต้นทุนการผลิตสูงขึ้นและการ
แข็งค่าของอัตราแลกเปลี่ยน จะส่งผลให้สินค้าส่งออกของประเทศจีนสูญเสียความสามารถในการ
แข่งขัน จึงจ าเป็นต้องพ่ึงอุปสงค์ในประเทศมาขับเคลื่อนเศรษฐกิจแทน 

    6) อุตสาหกรรมดั้งเดิม อาทิ เหล็กกล้า ซีเมนต์ โลหะที่ไม่ใช่เหล็ก และกระจกแผ่น ล้วนมี
ก าลังการผลิตที่มากเกินความต้องการอย่างรุนแรง รวมทั้งอุตสาหกรรมที่ เพ่ิงเกิดใหม่อย่าง
อุตสาหกรรมโซลาร์เซลล์ก็มีก าลังการผลิตที่มากเกินความต้องการด้วยเช่นกัน จึงเป็นปัญหาใน
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ระยะยาวของระบบเศรษฐกิจจีน ซึ่งหมายความว่าอุปทานใกล้ถึงจุดสูงสุดแล้ว และในช่วง 5 ปีของ
แผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 13 การแก้ปัญหาก าลังการผลิตที่มากเกินความต้องการยิ่งยากล าบากมาก  
เพราะการรักษาการขยายตัวของเศรษฐกิจในอัตราปานกลางถึงสูงได้นั้น ต้องเพ่ิมการลงทุนในระดับ
หนึ่งด้วย 

    7) การพัฒนาของแต่ละภูมิภาคมี อัตราความแตกต่างที่ลดลงเรื่อยๆ ทว่า 
การไหลเวียนของแรงงาน เงินทุน และสินค้าระหว่างภูมิภาคยังมีอุปสรรคหลายด้าน ซึ่งท าให้การรวม
ตลาดแต่ละภูมิภาคให้เป็นหนึ่งเดียวยังคงเป็นเรื่องท้าทาย 

    8) การพัฒนาอย่างยั่งยืนของประเทศจีนก าลังเผชิญปัญหาที่ท้าทายหลายด้าน ได้แก่ 
ด้านทรัพยากรที่ซื้อขายได้ เช่น น้ ามันดิบ ถ่านหินดิบ ซ่ึงมีอัตราการพ่ึงพาจากต่างประเทศสูงขึ้นเรื่อยๆ 
ส่วนทรัพยากรที่ซื้อขายไม่ได้ เช่น ดินและทรัพยากรน้ า ล้วนประสบปัญหามลพิษสูงจากการส ารวจ
ของกระทรวงสิ่งแวดล้อม ดินทั่วประเทศจีนมีการปนเปื้อนเกินเกณฑ์ถึงร้อยละ 16.1 และคุณภาพ
อากาศในเมืองระดับจังหวัดขึ้นไปมีคุณสมบัติผ่านเกณฑ์มาตรฐานเพียงร้อยละ 60.7 เท่านั้น 

   (2) สาระส าคัญของการด าเนินการปฏิรูปเชิงอุปทาน 

    1) การปฏิรูปรอบใหม่จะท าให้เกิดประโยชน์ต่างๆ นับตั้งแต่ประเทศจีนปฏิรูปโดย
เปิดประเทศ นโยบายที่ผ่านมาล้วนผลักดันให้เศรษฐกิจจีนเติบโตอย่างรวดเร็วทั้งสิ้น นโยบายปฏิรูป
รอบด้านในเชิงลึกซ่ึงผ่านมติที่ประชุมเต็มคณะครั้งที่ 3 ของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์ชุดที่ 
18 นั้น มีหลายมาตรการที่ช่วยกระตุ้นการสร้างนวัตกรรม และยกระดับประสิทธิภาพการจัดสรร
ทรัพยากรในช่วง 5 ปีของแผนพัฒนาฯ ฉบบัที่ 13 ได้อย่างแน่นอน 

    2) โครงสร้างอายุประชากรที่ เปลี่ ยนไปท าให้ประโยชน์ เชิ งปริมาณลดลง  
แต่การขยายการศึกษาที่ทั่วถึงท าให้บุคลากรมีคุณภาพมากขึ้น ปัจจุบันมีบัณฑิตส าเร็จการศึกษา
มากกว่า 6 ล้านคนต่อปี การผลิตทรัพยากรบุคคลได้อย่างรวดเร็วจะช่วยยกระดับโครงสร้าง
อุตสาหกรรมจีน และท าให้เกิดประโยชน์เชิงคุณภาพ 

    3) โอกาสจากการปฏิวัติอุตสาหกรรม ครั้งที่ 3 ด้านเทคโนโลยีใหม่ อาทิ Digital 
Manufacturing, Robotics และ Distributed Generation (DG) นั้น ประเทศจีนมีศักยภาพใกล้เคียง
กั บประ เทศ ที่ พัฒน า  และบางสาขา อยู่ ใ น ระดั บ แนวหน้ า ขอ ง โ ลก  จึ ง มี โ อกาสส ร้ า ง 
ความได้เปรียบทางการแข่งขันในสาขาเหล่านี้ได้ ซึ่งจะช่วยสร้างแรงขับเคลื่อนใหม่ให้เศรษฐกิจจีน  
และผลักดันเศรษฐกิจจีนไปสู่ระดับที่สูงขึ้น 
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 3.3.2 การปฏิรูปเศรษฐกิจเชิงอุปสงค์ 

   (1) สาเหตุที่ประเทศจีนต้องปฏิรูปเชิงอุปสงค์ 

    1) การขยายตัวของเมือง (Urbanization) ในปี ค.ศ. 2017 ประเทศจีนมีอัตรา
ความเป็นเมืองเพียงร้อยละ 58 ดังนั้น ประเทศจีนจึงยังมีพ้ืนที่ให้เติบโตอีกมากผ่านการลงทุนในกิจการ
รถไฟความเร็วสูงที่เชื่อมต่อเมืองต่างๆ  เช่นเดียวกับรถไฟใต้ดินซึ่งท าหน้าที่เป็นเสาหลักในการ
คมนาคมภายในเมือง 

    2)  การขยายตั วของประชากร ที่ มี ร ายได้ ปานกลาง  ซึ่ ง อาจมี มากถึ ง 
400 ล้านคนในปี ค.ศ. 2020 ปัจจุบันประเทศจีนกลายเป็นตลาดใหญ่ที่สุดของ iPhone ซึ่งแซงหน้า
ประเทศอเมริกา ขณะเดียวกันในปี ค.ศ. 2017 ยังใช้จ่ายมากเป็น ร้อยละ 73 ของนักท่องเที่ยวที่ไป
เยือนประเทศญ่ีปุ่น แต่จีนจ าเป็นต้องยกระดับคุณภาพสินค้าและสภาพแวดล้อมที่เอ้ือต่อการก าลังซื้อ
ส่วนนี้กลับมาพยุงเศรษฐกิจในประเทศได้ 

    3) เทคโนโลยีอินเตอร์เน็ตและสารสนเทศช่วยผลักดันการเติบโตของการบริโภค
รูปแบบใหม่ ในปี ค.ศ. 2014 ยอดขายออนไลน์ภายในวันเดียว (11 พฤศจิกายน) ของเว็บไซต์ร้านค้า
ออนไลน์ TMall และ TaoBao สูงกว่าร้อยละ 50 ของยอดขายปลีกสินค้าอุปโภค- บริโภคตลอดทั้งปี
จากทั่วประเทศ 

    4)  ช่วง 5 ปี  ของแผนพัฒนาฯ ฉบับที่  13 ประเทศจีนจะมีประชากร 
อายุเกิน 65 ปีเพิ่มขึ้นเฉลี่ย 6 ล้านคนต่อปี ซึ่งจะกระตุ้นการพัฒนาอุตสาหกรรมส าหรับผู้สูงอายุ 
อาทิ การตรวจสุขภาพ คนดูแลผู้สูงอายุ การรักษาพยาบาล และการปรับปรุงที่อยู่อาศัย 

    5) การปรับโครงสร้างอุตสาหกรรมสู่ อุตสาหกรรมสะอาด  จะกระตุ้นให้
อุตสาหกรรมพลังงานใหม่กับอุตสาหกรรมที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อมพัฒนาไปอย่างรวดเร็ว 

    6) การด าเนินยุทธศาสตร์ “The Belt and Road” จะท าให้จีนมีโอกาสเป็นฝ่าย
รุกมากขึ้นในตลาดโลก ซึ่งไม่เพียงช่วยขยายตลาดต่างประเทศ แต่ยังช่วยรักษาเสถียรภาพการเติบโต
ของอุปสงค์ในตลาดต่างประเทศอีกด้วย 

   (2) สาระส าคัญของการด าเนินการปฏิรูปเชิงอุปสงค์ 

    การปฏิรูปเชิงอุปสงค์มีสาระส าคัญที่น่าสนใจอยู่เป็นจ านวนมาก แต่มาตรการที่เป็น
รูปธรรมและส่งผลโดยตรงต่อการปฏิรูปอย่างโดดเด่นมี 2 มาตรการ ได้แก่  
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    1) การสร้างเมืองรูปแบบใหม่ 

    การสร้างเมืองรูปแบบใหม่เป็นยุทธศาสตร์อันยิ่งใหญ่ของประเทศจีนที่มีอิทธิพลต่อ
โลกในศตวรรษที่ 21 แต่ด้วยสภาวะปัจจุบันที่วงล้อเศรษฐกิจของจีนเริ่มชะลอตัว เนื่องจากได้รับ
ผลกระทบจากวิกฤติเศรษฐกิจทั้งในประเทศสหรัฐอเมริกาและยุโรป ประเทศจีนไม่สามารถพ่ึงพาการ
ส่งออกเหมือนเช่นที่ผ่ านมา ได้  จึ งมีความจ าเป็นต้องเปลี่ยนรูปแบบการพัฒนาเศรษฐกิจ  
โดยยุทธศาสตร์ทีส่ าคัญคือการสร้างเมืองรูปแบบใหม่ ซ่ึงถือเป็นยุทธศาสตร์การพัฒนาประเทศท่ีส าคัญ
แห่งทศวรรษเนื่องจากเกี่ยวข้องกับชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนหลายร้อยล้านคน  
    การสร้างเมืองรูปแบบใหม่คือการผลักดันการพัฒนาความเป็นเมืองอย่างมั่นคง โดย
ยกระดับคุณภาพของความเป็นเมือง ลดช่องว่างระหว่างคนในชนบทและคนเมือง และเป็นพลังขับ
เคลื่อนที่ส าคัญที่สุดในการกระตุ้นอ านาจการซื้อภายในประเทศ ซึ่งท าให้เกิดการจ้างงานใหม่ เกิดอุป
สงค์ และท าให้ เกิดธุรกิจที่หลากหลาย ทั้ งด้านการค้า อสังหาริมทรัพย์  การเกษตรกรรม  
การท่องเที่ยว เทคโนโลยี และการป้องกันประเทศ ซึ่งถือเป็นพลังผลักดันให้เศรษฐกิจจีนพัฒนา 
การเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างยั่งยืนนับจากนี้เป็นต้นไป 
    ส่วนปัญหาที่เคยพบในการสร้างเมืองใหม่ในอดีตย่อมเป็นบทเรียนที่ดีต่อประเทศจีน
ในเวลานี้ ดังนั้น ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 13 ประเทศจีนจึงไม่เร่งอัตราการ
เติบโตทางเศรษฐกิจในเชิงตัวเลข แต่เน้นการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างยั่งยืนแทน โดยเน้นการพัฒนา
ชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชนอย่างทั่วถึงเป็นส าคัญ เพ่ือน าไปสู่สังคม “เสี่ยวคัง” หรือ “สังคมท่ีกินดี
อยู่ ดี อย่ า งทั่ วหน้ า ”  ดั งนั้ น  การ เปลี่ ยนทิศทางจากการมุ่ ง เน้นการสร้ า ง เมือง ใหญ่มาสู่ 
การสร้างเมืองรูปแบบใหม่ คือ พัฒนาเมืองในชนบทมากขึ้น จึงเป็นเรื่องที่ยิ่งใหญ่มากและจะมีผลต่อ
การเปลี่ยนแปลงในอีก 20 ปีข้างหน้าด้วย  
    เมืองในรูปแบบใหม่ยังคงด ารงอารยธรรมของสังคมเกษตรกรรม การพัฒนาสู่ความ
เป็นเมืองในรูปแบบใหม่ต้องไม่ท าลายนโยบาย “3 เกษตร” (ชุมชนเกษตร การเกษตร และเกษตรกร) 
และต้องมีผลต่อการแก้ไขปัญหา “3 เกษตร” เพ่ือให้ประชาชนจีนที่เป็นเกษตรกรกว่า 700-800 ล้าน
คนมีชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีขึ้นและพัฒนาภาคเกษตรให้ทันสมัยขึ้น โดยใช้วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี การ
จัดการสมัยใหม่ รวมถึงการแก้ปัญหากฎหมายที่ดิน เพ่ือน าพ้ืนที่ท าการเกษตรเข้ามารวมเป็นพ้ืนที่ผืน
ใหญ่ เพื่อท าเกษตรกรรมสมัยใหม่  
    “เครือเจริญโภคภัณฑ์” เขา้มามีบทบาทในการร่วมกับภาครัฐของประเทศจีน โดยด าเนิน
โครงการหมู่บ้านเกษตรกรรมที่ทันสมัยหลายแห่ง ซึ่งผลประโยชน์ที่ยิ่งใหญ่ที่ประเทศจีนต้องการ 
(นอกเหนือจากการพ่ึงพาการส่งออก การบริโภคภายในประเทศ การลงทุนต่างประเทศแล้ว จะต้อง
เลือกลงทุนในโครงการขนาดใหญ่ หรือเมกะโปรเจ็กต์เท่านั้น) คือ เพ่ือความอยู่รอดของประเทศชาติ
และการกระตุ้นเศรษฐกิจให้เติบโต  
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    2) ปรับภูมิทัศน์แหล่งชุมชนแออัด 

    การพัฒนาเศรษฐกิจของจีนท าให้เกิดความเหลื่อมล้ าในสังคมระหว่างเมืองกับชนบท 
ซึ่งต้องแก้ไขโดยการสร้างเมืองใหม่ระหว่างเมืองหลวงกับชนบท ส่วนความเหลื่อมล้ าระหว่างภูมิภาค
นั้นต้องใช้นโยบายมุ่งตะวันตก (Go-west Policy) ในการแก้ไขความเหลื่อมล้ าระหว่างคนในเมืองที่มี
ทั้งคนรวยและคนจน ในขณะที่คนรวยอยู่คอมโดมิเนียมหรูแต่คนจนอยู่ชุมชนแออัด รัฐบาลจีนจึงต้อง
ใช้มาตรการปรับภูมิทัศน์แหล่งชุมชนแออัด 
    สถิติจากกระทรวงที่อยู่อาศัยและการพัฒนาเมือง-ชนบท (Ministry of Housing 
and Urban-rural Development) ระบุว่า ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2005 เป็นต้นมา ประเทศจีนได้ด าเนินการ
ปรับปรุงพ้ืนที่ชุมชนแออัดแล้วราว 50 ล้านตารางเมตร และปรับปรุงที่พักอาศัยกว่า 1 ล้านหลัง รัฐบาลจีน
ได้เปลี่ยนนโยบายการพัฒนาเศรษฐกิจจีน และปฏิรูปเชิงอุปสงค์ โดยมีการขยายและสร้างเมืองรูปแบบ
ใหม่ ท าให้เกิดความต้องการในการก่อสร้างโครงสร้างพ้ืนฐาน ตลอดจนความต้องการโรงเรียน 
โรงพยาบาล และห้างสรรพสินค้า ซึ่ งหมายถึงโอกาสทางธุรกิจของผู้ ที่อยู่ ในแวดวงธุรกิจ 
บ้านจัดสรรและธุรกิจโรงพยาบาล ธุรกิจสถานศึกษา ดังนั้นผู้ประกอบการไทยควรฉวยโอกาสนี้ ศึกษา
ความเป็นไปได้ในการลงทุนในเมืองที่จะเกิดข้ึนในอนาคต 
    เมื่อรัฐบาลจีนด าเนินการปฏิรูปเชิงอุปทานท าให้ประชาชนจีนมีรายได้เพ่ิมมากขึ้น
และความต้องการสินค้าที่มีคุณภาพก็เพ่ิมขึ้นตามไปด้วย ซึ่งเห็นได้จากปรากฏการณ์ที่นักท่องเที่ยวจีน
แย่งกันซื้อสินค้าที่ประเทศญี่ปุ่น ประเทศเกาหลี และประเทศไทย ซึ่งสินค้าไทยที่ท าจากวัตถุดิบ
ธ ร ร ม ช า ติ เ ป็ น ที่ นิ ย ม ข อ ง ค น จี น  เ ช่ น  ห ม อน ย า ง พ า ร า  อ า ห า ร ไ ท ย  ข้ า ว ห อม ม ะลิ   
เครื่องปรุงต่างๆ และผลไม้อบแห้ง เป็นต้น 
 
3.4 นโยบายส่งเสริมการค้าการลงทุนระหว่างประเทศ 

 3.4.1 นโยบาย Attracting foreign investment 

   นโยบายเปิดประเทศและปฏิรูปเศรษฐกิจของประเทศจีนในระยะแรกเน้นการลงทุนจาก
ต่างประเทศ โดยให้สิทธิประโยชน์พิเศษแก่นักลงทุนต่างชาติที่เข้ามาลงทุนในประเทศจีนที่เรียกว่า 
“การเชิญเข้ามา” โดยแบ่งเป็น 2 มาตรการ คือ มาตรการการส่งเสริมการลงทุนและสิทธิประโยชน์ 
ในภาคธุรกิจ และมาตรการการส่งเสริมการลงทุนและสิทธิประโยชน์ในภาคพ้ืนที่ 

   (1) มาตรการการส่งเสริมการลงทุนและสิทธิประโยชน์ในภาคธุรกิจ 

    เพ่ือให้เงินทุนจากต่างชาติสอดคล้องกับทิศทางการพัฒนาอุตสาหกรรมของประเทศ 
รัฐบาลจีนจึงได้ประกาศใช้“บทบัญญัติชั่วคราวแนะแนวทิศทางการลงทุนของต่างชาติ” และ “บัญชี
รายชื่ออุตสาหกรรมแนะแนวการลงทุนของต่างชาติ” บทบัญญัติและบัญชีรายชื่อนี้แบ่งโครงการด้าน
อุตสาหกรรมออกเป็น 4 ประเภทใหญ่ ได้แก่ ประเภทได้รับการส่งเสริม ได้รับอนุญาต มีข้อจ ากัด  
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และต้องห้าม ซึ่งเป็นหน้าที่ของนักลงทุนที่จะต้องศึกษาให้เข้าใจอย่างถ่องแท้ก่อนที่จะมาลงทุนใน
ประเทศจีน 

   (2) โครงการที่ส่งเสริมให้ต่างชาติเข้ามาลงทุน 

    โครงการหลักๆ ที่ส่งเสริมให้ต่างชาติเข้ามาลงทุน ได้แก่ โครงการเกี่ยวกับเทคโนโลยี
ใหม่ทางการเกษตรและการพัฒนาการเกษตรอย่างรอบด้าน โครงการอุตสาหกรรมพลังงาน คมนาคม 
และวัตถุดิบส าคัญ โครงการเกี่ยวกับเทคโนโลยีขั้นสูง โครงการส่งออกที่ก่อให้ เกิดรายไ ด้ 
จากอัตราแลกเปลี่ยน โครงการที่ผสานการใช้ทรัพยากร ทรัพยากรทดแทน และป้องกันการก่อ
มลภาวะต่อสิ่งแวดล้อม โครงการที่แสดงศักยภาพข้อได้เปรียบของพ้ืนที่ภาคกลางและตะวันตก  
การชักชวนให้นักลงทุนต่างชาติหันไปลงทุนในการปรับปรุงเทคโนโลยีให้แก่อุตสาหกรรมดั้งเดิมและ
เขตอุตสาหกรรมเก่า ตลอดจนการพัฒนาโครงการที่สอดคล้องกับนโยบายด้านอุตสาหกรรม 
และด้านการใช้แรงงาน 
    ในปัจจุบันประเทศจีนได้เปิดเสรีให้แก่ต่างชาติในด้านต่างๆ เช่น การพาณิชย์ การค้า
ระหว่างประเทศ การเงิน ประกันภัย การขนส่ง ตัวแทนรับจัดส่งสินค้าระหว่างประเทศ บริการทาง
กฎหมาย การท่องเที่ยว การโฆษณา การแพทย์และสาธารณสุข การบัญชี การประเมินสิ นทรัพย์ 
การศึกษา ธุรกิจการให้เช่าซื้อ วิศวกรรมออกแบบ การให้ค าปรึกษา และอสังหาริมทรัพย์ เป็นต้น 

   (3) นโยบายด้านภาษี 

    ในช่วงเปิดประเทศใหม่ๆ รัฐบาลจีนดึงดูดให้ต่างชาติ เข้ามาลงทุน โดยให้ 
สิทธิประโยชน์พิเศษต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นหลักเกณฑ์ในการใช้ที่ดินและภาษีต่างๆ ซึ่งท าให้เกิดการแข่งขัน 
ที่ไม่เป็นธรรมระหว่างบริษัทต่างชาติกับบริษัทสัญชาติจีน ดังนั้นตั้งแต่ปี ค.ศ. 2008 เป็นต้นมา  
รัฐบาลจีนได้ประกาศกฎหมายว่าด้วยภาษีเงินได้นิติบุคคลสาธารณรัฐประชาชนจีน โดยมีผลบังคับใช้
ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2013 และได้ยกเลิกสิทธิประโยชน์ทางภาษีของบริษัทต่างชาติเพื่อให้บริษัทต่างชาติ 
เสียภาษีเท่าเทียมกับบริษัทสัญชาติจีน การเปลี ่ยนแปลงที่เกิดขึ ้นนั ้นมี 2 กรณีที่เห็นได้ชัดเจน 
กล่าวคือ 
    ก่อนปี ค.ศ. 2013 ภาษีเงินได้นิติบุคคลของบริษัทสัญชาติจีนถูกจัดเก็บร้อยละ 33 
ขณะทีบ่ริษัทต่างชาติเสียอัตราภาษีเพียงร้อยละ 15 และร้อยละ 24 แล้วแต่กรณี นอกจากนี้ ยังยกเว้น
ภาษีเงินได้นิติบุคคลของบริษัทต่างชาติ เช่น ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล 2 ปีแรก และ 3 ปี หลังลด
ภาษีเงินได้นิติบุคคลครึ่งหนึ่ง หรือบางแห่งให้สิทธิประโยชน์พิเศษโดยการยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล
เป็นระยะเวลา 5 ปี และลดภาษีเงินได้นิติบุคคลอีก 5 ปี เป็นต้น  
    ต่อมารัฐบาลจีนได้ยกเลิกสิทธิประโยชน์ทางภาษีโดยมีการก าหนดว่า ตั้งแต่วันที่ 1 
มกราคม ค.ศ. 2013 เป็นต้นไปในระยะเวลา 5 ปี จะค่อยๆ ปรับภาษีเงินได้นิติบุคคลต่างชาติกับบริษัท
สัญชาติจีนให้มีความเท่าเทียมกัน กล่าวคือ ในปี ค.ศ. 2008 หากบริษัทต่างชาติเคยได้รับ 
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สิทธิประโยชน์พิเศษหรือเสียภาษีเงินได้นิติบุคคลร้อยละ 15 จะจัดเก็บร้อยละ 18 และในปี ค.ศ. 2009 
จัดเก็บภาษีเงินได้นิติบุคคลร้อยละ 20 ในปี ค.ศ. 2010 จัดเก็บภาษีเงินได้นิติบุคคลร้อยละ 22 ในปี 
ค.ศ. 2011 จัดเก็บภาษีเงินได้นิติบุคคลร้อยละ 24 และในปี ค.ศ. 2012 จะจัดเก็บภาษีเงินได้ 
นิติบุคคลร้อยละ 25 และหากเป็นบริษัทต่างชาติที่เดิมทีถูกจัดเก็บภาษีเงินได้นิติบุคคลในอัตรา 
ร้อยละ 24 ตั้งแต่ป ีค.ศ.2013 เป็นต้นไปก็จะจัดเก็บภาษีเงินได้นิติบุคคลในอัตราร้อยละ 25  
    ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2013 จนถึงปัจจุบันกฎหมายภาษีเงินได้นิติบุคคลใหม่ก าหนดอัตราภาษี
ตามกฎหมายร้อยละ 25 และภาษีเงินได้นิติบุคคลต่างชาติกับบริษัทสัญชาติจีนให้มีความเท่าเทียมกัน 
    นอกจากนี้ ในแต่ละมณฑลและแต่ละเมืองอาจมีนโยบายส่งเสริมพิเศษตามประเภท
ธุรกิจและตามพ้ืนที่ สามารถสรุปเป็นตารางดังต่อไปนี้ 

ตารางเปรียบเทียบภาษีระหว่างบริษัทสัญชาติจีนกับบริษัทต่างชาติ 

 ภาษี
รายได้ 

(ร้อยละ) 

ภาษีมูลค่าเพิ่ม 
(ร้อยละ) 

การยกเว้นภาษีเงินได้ 
นิติบุคคล 

ก่อนป ีค.ศ. 2013 
บริษัทสัญชาติจีน 33  0, 13 , 17   
บริษัทต่างชาติ 25  0, 13 , 17  ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล 

2 ปี และครึ่งหนึ่ง 3 ปี 
หลังป ีค.ศ. 2013 
บริษัทสัญชาติจีน 25  0, 13 , 17   

บริษัทต่างชาติ 25  0, 13 , 17  รับคืนร้อยละ 30 ถึงร้อยละ
100 ของภาษีเงินได้ที่เสียแก่
รฐับาลท้องถิ่น 

บริษัทขนาดเล็กและขนาดกลาง 
(SME)  
(ท้ังบริษัทสัญชาติจีนและต่างชาติ) 

20   

บริษัทเทคโนโลยีขั้นสูง  
(NEW HI-END) 
(ทั้งบริษัทสัญชาติจีนและต่างชาติ) 

15    
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   (4) สิทธิประโยชน์การใช้ท่ีดินส าหรับบริษัทต่างชาติ ค.ศ.2015 

    1) กรณีที่บริษัทต่างชาติได้รับสิทธิจากการใช้ประโยชน์ในที่ดินที่ตรงกับประเภท
กิจการที่ท า จะได้รับพิจารณาเป็นกรณีพิเศษจากคณะกรรมการนิคมอุตสาหกรรม 
    2) กรณีที่บริษัทต่างชาติประกอบธุรกิจด้านอุตสาหกรรมที่มียอดการลงทุน 10 ล้าน
หยวนขึ้นไป สามารถยื่นค าร้องขอเช่าที่ดินจากนิคมอุตสาหกรรมในราคามาตรฐาน แต่หากเช่าที่ดิน
น้อยกว่า 5 ปี จะเสียค่าเช่า 600 หยวนต่อหมู่ (1 ไร่เท่ากับ 2.4 หมู่) หรือ 667 ตารางเมตรต่อปีหาก
เช่าตั้งแต ่5 ปี ขึ้นไปจะเสียค่าเช่า 1000 หยวนต่อหมู่ต่อปี โดยการท าสัญญาระยะเวลาการเช่าต้องไม่
เกิน 15 ป ีและต้องช าระค่าเช่าภายในงวดเดียว 
    3) ถ้าบริษัทต่างชาติมีการลงทุนในโครงสร้างพ้ืนฐานหรือโครงสร้างการคมนาคม
สามารถขอรับสิทธิประโยชน์การใช้ที่ดินตามแนวเส้นทางโครงสร้างพ้ืนฐานในราคาพิเศษ 
    4) บริษัทต่างชาติที่ร่วมมือกับบริษัทสัญชาติจีน และลงทุนในระบบสาธารณูปโภค 
สามารถขอรับสิทธิประโยชน์พิเศษในการเช่าที่ดิน โดยได้รับส่วนลดร้อยละ 15 จากราคาปกติ 
    5) ส าหรับบริษัทต่างชาติทีล่งทุนครั้งเดียว และลงทุนตั้งแต่ 4 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ขึ้นไป 
สามารถขอรับสิทธิประโยชน์พิเศษลดราคาค่าเช่าที่ดินลงร้อยละ 50 จากราคาประเมินของรัฐบาล
ท้องถิ่น และหากช าระค่าเช่าภายในงวดเดียวก็สามารถขอรับสิทธิประโยชน์พิเศษลดค่าเช่าเพ่ิมอีก 
ร้อยละ 5  
    6) บริษัทสัญชาติจีนที่มียอดการลงทุนตั้งแต่10 ล้านหยวนขึ้นไปสามารถขอรับสิทธิ
ประโยชน์พิเศษเช่นเดียวกับบริษัทต่างชาติ 

    ระยะเวลาการใช้ท่ีดิน 

    มาตราที ่12 แห่งกฎหมายว่าด้วยสิทธิการใช้ที่ดินและสิทธิ์การโอนที่ดิน รัฐบาลจีนได้
ก าหนดให้สิทธิ์ในการใช้ที่ดินหรือโอนประโยชน์ในการใช้ที่ดินดังต่อไปนี้ 

สรุประยะเวลาในการเช่าที่ดินโดยแบ่งตามประเภทการใช้สอย 

ประเภทการใช้ท่ีดิน อายุการเช่าที่ดิน 
ที่อยู่อาศัย 70 ปี 
อุตสาหกรรมการผลิต 50 ปี 
การศึกษาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีวัฒนธรรมสาธารณสุขการกีฬา 50 ปี 
การท่องเที่ยว พาณิชย์ และการบันเทิง 40 ปี 
การใช้ประโยชน์อื่นๆ 50 ปี 
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   (5) การส่งเสริมการลงทุนในภาคกลางและตะวันตก 

   ปัจจุบันรัฐบาลจีนมีนโยบายส่งเสริมการลงทุนของบริษัทต่างชาติ และพัฒนา 
ภาคกลางและภาคตะวันตก ขณะเดียวกันก็ส่งเสริมอุตสาหกรรมที่ใช้วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี   
โดยมีนโยบาย ดังนี้ 

    1) การคัดสรรประเภทอุตสาหกรรมและโครงการที่มีศักยภาพสอดคล้องกับ
สภาพการณ์ของภาคกลางและภาคตะวันตกเพ่ือขออนุมัตติ่อคณะรัฐมนตรี เมื่อได้รับอนุมัติแล้วจะต้อง
ท าคู่มือรายการอุตสาหกรรมหรือโครงการที่ส่งเสริมให้ต่างชาติเข้ามาลงทุน ตลอดจนก าหนดเงื่อนไข
ในการถือหุ้นและเงื่อนไขอ่ืนๆเพ่ือเป็นการดึงดูดการลงทุนจากบริษัทต่างชาติที่ลงทุนในภาคตะวันออก 

    2) การเพ่ิมมาตรการส่งเสริมบริษัทต่างชาติสามารถเข้าถึงแหล่งเงินทุนได้ง่ายขึ้น ทั้ง
แหล่งเงินทุนต่างชาติ และแหล่งเงินทุนภายในประเทศ เพ่ือเป็นประโยชน์ต่อการสร้างโครงสร้าง
พ้ืนฐานขนาดใหญ่ และการท าโครงการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมในภาคกลางและภาคตะวันตก และหาก
บริษัทต่างชาติลงทุนอยู่ในภาคตะวันออกแล้วมาลงทุนเพ่ิมในภาคกลางหรือภาคตะวันตกโดยที่ถือหุ้น
ร้อยละ 25 ย่อมได้รับสิทธิประโยชน์ต่างๆ และได้รับอนุญาตให้ประกอบธุรกิจประเภท Outsourcing 

    นอกจากนี้ยังอนุญาตให้เมืองหลวงหรือเมืองใหญ่ในภาคกลางและภาคตะวันตกของ
แต่ละมณฑลเลือกสถานที่เพ่ือพัฒนาเป็นนิคมอุตสาหกรรม และยื่นขอต่อคณะรัฐมนตรีเพ่ือตั้งเป็น
นิคมอุตสาหกรรมหรือนิคมนิวไฮเทคเทคโนโลยีระดับชาติ โดยรัฐบาลจีนจะส่งเสริมในด้านการเกษตร 
ชลประทาน การคมนาคม พลังงาน และโครงการด้านสิ่งแวดล้อมในภาคกลางและภาคตะวันตก 
รวมทั้งมาตรการส่งเสริมการลงทุนของบริษัทต่างชาติและมาตรการส่งเสริมแหล่งเงินทุน 

 3.4.2 นโยบาย Going global 

 ประเทศจีนได้ด าเนินนโยบายเปิดประเทศ และปฏิรูปเศรษฐกิจโดยส่งเสริมการลงทุนจาก
ต่างประเทศซึ่งให้สิทธิประโยชน์ที่เรียกว่า เชิญเข้ามานับแต่ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2000 เป็นต้นมา นอกจากนี้ 
ยังได้ประกาศ “นโยบายการก้าวออกไปของจีน (Going global policy)” และแผนพัฒนาเศรษฐกิจ
และสังคมแห่งชาติจีน ฉบับที่ 12 (ในปี ค.ศ. 2010 – ค.ศ. 2015) ยังส่งเสริมการลงทุนของวิสาหกิจจีน
ในต่างประเทศทั้งในภาคเอกชนและรัฐวิสาหกิจ โดยลดมาตรการที่ยุ่งยากส าหรับนักลงทุน และเสนอ
มาตรการที่จูงใจการลงทุนต่างๆ เช่น การสนับสนุนด้านงบประมาณจาก Export-Import Bank of 
China การให้ทุนกู้ยืมและการลดมาตรการทางภาษี อีกท้ังมีการออกกฎเกณฑ์เพ่ือส่งเสริมการกระจาย
ตัวการลงทุนสาขาต่างๆ เพ่ือลดการแข่งขันระหว่างวิสาหกิจต่างๆ ของจีนในสาขาที่มีการแข่งขันสูง 
และการส่งเสริมจากรัฐบาลกลางในการจัดท าบันทึกความเข้าใจฯ เพ่ือส่งเสริมการลงทุนกับ
ต่างประเทศในระดับทวิภาค ี
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 รัฐวิสาหกิจจีน (Chinese State-Owned Enterprise: SOEs) ถือเป็นหัวใจส าคัญในการ
ขับเคลื่อนเศรษฐกิจจีน เนื่องจากรัฐวิสาหกิจจีนมีปริมาณการลงทุนร้อยละ 70 ของการลงทุนใน
ต่างประเทศท้ังหมดของจีน โดยในปี ค.ศ.2007 รัฐบาลจีนได้จัดตั้ง China Investment Corporation 
(CIC) เพ่ือเป็นหัวหอกในการจัดการกองทุนความมั่งคั่งแห่งชาติ (Sovereign Wealth Fund – SWFs) 
ซ่ึงมีมูลค่าการลงทุนแรกเริ่ม 200,000 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ และปัจจุบันมีทรัพย์สินมูลค่าถึง 941.400 
ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ (Bloomberg 2013) (ปี ค.ศ. 2017) 

 3.4.3 ข้อเสนอ The Belt and Road 

 ตั้งแต่ข้อเสนอ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง (The Belt and Road)” ถูกเสนอขึ้นครั้งแรกในปี ค.ศ. 
2013 โดยนายสี จิ้นผิง ประธานาธิบดีของจีน จนถึงปัจจุบันนับเป็นปีที่สี่แล้วและการสร้างสรรค์
หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทางประสบความส าเร็จอย่างงดงาม  

 หลังจากประเทศจีนริเริ่มความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” และมุ่งมั่นที่จะปฏิบัติอย่างเป็น
รูปธรรม โดยได้ตั้งคณะท างานเพ่ือผลักดันความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ขึ้น อีกทั้งได้ออก
หนังสือชื่อ “วิสัยทัศน์และหลักปฏิบัติเพื่อส่งเสริมการสร้างแถบเศรษฐกิจเส้นทางสายไหมทาง
บกและเส้นทางสายไหมทางทะเลในศตวรรษที่ 21” นอกจากนี้ยังก่อตั้งธนาคารเพ่ือการลงทุน
โครงสร้างพ้ืนฐานเอเชีย (Asian Infrastructure Investment Bank: AIIB) จัดตั้งกองทุน Silk Road 
Fund เพ่ือสนับสนุนการด าเนินงานของความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ในช่วงสี่ปีที่ผ่านมา กว่า 
100 ประเทศและองค์การระหว่างประเทศได้ให้การสนับสนุนและมีส่วนร่วมในความร่วมมือ “หนึ่ง
แถบหนึ่งเส้นทาง” อย่างใกล้ชิด  ความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง”ถูกหลอมรวมเป็นหนึ่งในมติที่
ส าคัญของสมัชชาแห่งสหประชาชาติและคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติด้วย ประเทศจีนได้
ลงนามในข้อตกลงความร่วมมือกับองค์การระหว่างประเทศกว่า 40 องค์การ และมีความร่วมมือกับ
ประเทศต่างๆ มากกว่า 30 ประเทศ เพ่ือพัฒนาความร่วมมือเพ่ิมขีดความสามารถเศรษฐกิจ
อุตสาหกรรมอย่างเป็นระบบ ในเดือนพฤษภาคมปีนี้ การประชุมสุดยอดความร่วมมือระหว่างประเทศ
ที่จัดขึ้นในกรุงปักกิ่ง ยิ่งเป็นการชี้ชัดถึงทิศทางของความร่วมมือในอนาคตและตอกย้ าถึงความร่วมมือ
และเส้นทางการพัฒนาของช่วงเวลาต่อจากพฤษภาคมเกิดเป็นความส าเร็จ 5 ด้าน  76 รายการและ 
270 กว่าโครงการ 

 การสร้างความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ได้ค่อยๆ เปลี่ยนจากแนวคิดสู่การปฏิบัติ จาก
วิสัยทัศน์สู่ความเป็นจริง การสร้างระเบียงเศรษฐกิจมีความคืบอย่างต่อเนื่องและมั่นคง การเชื่อมต่อ
เครือข่ายค่อยๆ ทยอยก่อตัวเป็นรูปเป็นร่างขึ้น มูลค่าการค้าการลงทุนเพ่ิมขึ้นอย่างมีนัยส าคัญ มี
โครงการความร่วมมือจ านวนมากเกิดขึ้นใหม่ ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2014 ถึงปี ค.ศ. 2016 การค้าระหว่าง
ประเทศจีนกับประเทศตามแนว “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” มีมูลค่ากว่า 3 ล้านล้านดอลลาร์สหรัฐฯ คิด
เป็นร้อยละ 25 ของการค้าระหว่างประเทศทั้งหมดของจีน ในปี พ.ศ. 2017 ประเทศจีนมีมูลค่าการ
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ลงทุนโดยตรงในประเทศ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ราว 8.55 แสนล้านดอลลาร์สหรัฐฯ คิดเป็นร้อยละ 
12.6 ของการลงทุนในต่างประเทศทั้งหมด ภาคธุรกิจของจีนได้สร้างเขตความร่วมมือทางเศรษฐกิจ
และการค้าจ านวน 77 เขตใน 23 กว่าประเทศ คิดเป็นร้อยละ 73 ของจ านวนเขตความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจและการค้าระหว่างประเทศ ซึ่งสร้างรายได้จากภาษีเกือบ 1.1 พันล้านดอลลาร์สหรัฐฯ และ
สร้างงานกว่า 180,000 ต าแหน่งให้แก่ประเทศเจ้าบ้าน ธนาคารเพ่ือการลงทุนโครงสร้างพ้ืนฐานเอเชีย 
(AIIB) ได้จัดหาเงินกู้ให้แก่โครงการในประเทศที่เกี่ยวข้องกว่า 24 โครงการ รวมมูลค่า 4.2 พันล้าน
ดอลลาร์สหรัฐฯ และ “กองทุนเส้นทางสายไหม (Silk Road Fund)” มีมูลค่าการลงทุน 7 พันล้าน
ดอลลาร์สหรัฐฯ นอกจากนี้ รัฐบาลจีนยังได้จัดหาทุนการศึกษาให้แก่ประเทศที่เกี่ยวข้องปีละ 10,000 
ทุน อีกทั้งจัดโครงการความร่วมมือด้านสังคมวัฒนธรรเส้นทางสายไหมอีกมากมาย เช่น ปีวัฒนธรรม
เส้นทางสายไหม ปีการท่องเที่ยวเส้นทางสายไหม เทศกาลศิลปะเส้นทางสายไหม เทศกาลภาพยนตร์
และโทรทัศน์เส้นทางสายไหม การสัมมนาและเสวนาเกี่ยวกับเส้นทางสายไหม ฯลฯ เพ่ือเป็นสะพาน
เชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนของประเทศต่างๆ 

 กล่าวได้ว่า ตลอดสี่ปีมานี้ ความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ประสบผลส าเร็จอย่างมาก 
แสดงให้เห็นว่าความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” เป็นความร่วมมือที่สอดคล้องกับยุคสมัย 
สอดคล้องกับหลักแห่งการพัฒนา และสอดคล้องกับผลประโยชน์ของผู้คนในประเทศต่างๆ ดังนั้นจึงมี
อนาคตที่สดใสแน่นอน ทั้งนี้ ต้องยอมรับว่า “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ย่อมมีปัญหาและความท้าทายอย่าง
หลีกเลี่ยงไม่ได้ และในประเทศต่างๆ จะประสบกับปัญหาที่แตกต่างกันไป ตราบใดที่ประเทศต่างๆ ยัง
ยึดมั่นในเจตนารมณ์และวิสัยทัศน์ของ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ที่จะสร้างความร่วมมืออย่างสันติ 
หลอมรวมอย่างเปิดกว้าง เรียนรู้ซึ่งกันและกัน และรับผลประโยชน์ร่วมกัน ไม่ติเตียนและกล่าวหา
ระหว่างกัน ไม่ละทิ้งความเชื่อมั่นของกันและกัน หากท าได้เช่นนี้ต่อไปเรื่อยๆ เชื่อว่าจะสามารถ
เอาชนะอุปสรรคไปด้วยกันได้ และท าให้ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” สามารถขยายเติบโตได้อย่างราบรื่น
มากขึ้นเรื่อยๆ 

 อาเซียนเป็นองค์การระดับภูมิภาคที่ส าคัญ เป็นตัวแทนของการส่งเสริมการรวมกลุ่มในภูมิภาค
และการรักษาสันติภาพและความมั่นคงในภูมิภาค ในสายตาของจีน อาเซียนเป็นเพ่ือนบ้านที่จีนให้
ความส าคัญเป็นอันดับต้นๆ จีนสนับสนุนการสร้างประชาคมอาเซียน สนับสนุนให้อาเซียนเป็น
ศูนย์กลางความร่วมมือในภูมิภาค สนับสนุนให้อาเซียนมีบทบาทในกิจการระหว่างประเทศเพ่ิมมากขึ้น 
และเสนอให้สร้างเส้นทางสายไหมทางทะเลแห่งศตวรรษที่  21 ที่พาดผ่านอาเซียน เพ่ือร่วมกันสร้าง
ประชาคมจีน-อาเซียนให้มีความใกล้ชิดและแน่นแฟ้นมากยิ่งขึ้น 
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 ประธานาธิบดีสี จิ้น ผิง เคยกล่าวไว้ว่า พันธมิตรส าคัญอันดับแรกของการริเริ่มความร่วมมือ 
“หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” คือประเทศเพ่ือนบ้าน และผู้ได้รับผลประโยชน์อันดับแรกก็เป็นประเทศ
เพ่ือนบ้านเช่นเดียวกัน ประเทศอาเซียนเป็นพันธมิตรและผู้รับประโยชน์ที่ส าคัญในความร่วมมือ “หนึ่ง
แถบหนึ่งเส้นทาง” มาโดยตลอด โดยประเทศจีนและประเทศอินโดนีเซียได้ร่วมกันผลักดันโครงการ
รถไฟความเร็วสูงสายจากาตาร์-บันดุง ธนาคารเพ่ือการลงทุนโครงสร้างพ้ืนฐานเอเชีย (AIIB) ได้จัดหา
เงินทุนส าหรับการพัฒนาพ้ืนที่สลัม การพัฒนาระบบเขื่อนชลประทานและการพัฒนาสาธารณูปโภค
พ้ืนฐานในอินโดนีเซีย รวมเป็นเงิน 440 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ท าให้ประชาชนนับพันนับหมื่นชีวิตใน 
200 เมืองของประเทศอินโดนีเซียได้รับประโยชน์จากความร่วมมือดังกล่าว 

 ประเทศจีนและประเทศมาเลเซียได้ร่วมกันสร้างรูปแบบก าลังการผลิตที่เรียกกว่า “สอง
ประเทศ สองนิคม” และร่วมกันผลักดันโครงการนิคมอุตสาหกรรมหลินไห่ โครงการทางรถไฟชายฝั่ง
ทะเลตะวันออก โครงการท่อส่งก๊าซและน้ ามัน ฯลฯ รัฐวิสาหกิจจีนก าลังใช้ความพยายามในการยื่น
ซองเสนอราคาโครงการรถไฟความเร็วสูงสายมาเลเซีย-สิงคโปร์ 

 การริเริ่มความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” มีการเชื่อมโยงเข้ากับยุทธศาสตร์ “สองระเบียง
หนึ่งวงกลม” ของเวียดนาม จังหวัดทางภาคเหนือของเวียดนามและมณฑลทางภาคตะวันตกเฉียงใต้
ของจีนได้ร่วมมือกันสร้างโครงสร้างพ้ืนฐานและการอ านวยความสะดวกด้านการค้าจนมีความคืบหน้า
อย่างมีนัยส าคัญ ในช่วงครึ่งปีแรกนี้ การส่งออกของเวียดนามไปยังจีนเพ่ิมขึ้นร้อยละ 42.9 อีกทั้ง
โครงการการขนส่งระบบรางในตัวเมืองของฮานอย โครงการโรงไฟฟ้าถ่านหินหยงซิน โครงการนิคม
อุตสาหกรรมหลงเจียง โครงการเขตความร่วมมือทางเศรษฐกิจเซินเจิ้น -ไฮฟอง ฯลฯ ก าลังถูก
ขับเคลื่อนอย่างแข็งขัน 

 ประเทศจีนและประเทศเมียนมาร์ได้ร่วมกันสร้างระเบียงเศรษฐกิจจากนครคุนหมิง 
ถึงเมืองย่างกุ้ง และจากเมืองรุ่ยลี่ถึงเมืองเจียวพิว (Kyaukpyu) เพ่ือการันตีความราบรื่นของโครงการ
ท่อส่งก๊าซและน้ ามันระหว่างจีนกับเมียนมาร์ อีกทั้งร่วมกันสร้างเขตเศรษฐกิจพิเศษเจียวพิวและ  
เขตความร่วมมือทางเศรษฐกิจชายแดน นอกจากนี้ ยังร่วมกันก่อสร้างระบบจัดการน้ าในแม่น้ าอิ รวดี 
ร่วมกันสร้างเมืองใหม่ย่างกุ้ง ซึ่งจะช่วยส่งเสริมยกระดับคุณภาพชีวิตของชาวเมียนมาร์ให้ดียิ่งขึ้น 

 ประเทศจีนและห้าประเทศภูมิภาคลุ่มน้ าโขงร่วมกันสร้างกลไกความร่วมมือแห่งลุ่ มน้ าโขง  
เพ่ือสนับสนุนด้านการระดมทุนในอนุภูมิภาคดังกล่าว และจัดตั้งกองทุนเพ่ือความร่วมมือแห่งแม่น้ าโขง
มูลค่า 300 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ อีกทั้งสนับสนุนโครงการความร่วมมือขนาดย่อมและขนาดกลางเพ่ือ
การด ารงชีวิตของประชาชนในพื้นท่ี 
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 ประเทศไทยเป็นประเทศผู้ริเริ่มก่อตั้งประชาคมอาเซียนและมีขนาดเศรษฐกิจใหญ่เป็นอันดับ
สองในอาเซียน อีกทั้งมีบทบาทเป็นผู้น าในการสร้างประชาคมอาเซียน ดังนั้น ย่อมสามารถสร้าง
บทบาทและผลประโยชน์ระยะยาวจากความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ได้เช่นเดียวกัน ความ
ร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” จะส่งเสริมการแลกเปลี่ยนของภูมิภาคลุ่มน้ าโขงอย่างมีประสิทธิภาพ 
ประเทศไทยมีการบูรณาการเศรษฐกิจในเชิงลึกกับประเทศเพ่ือนบ้าน อาทิ ลาว กัมพูชาและเมียนมาร์ 
ขณะเดียวกัน ยังมีการเชื่อมโยงโดยตรงกับตลาดขนาดใหญ่อย่างประเทศจีน ดังนั้น ประเทศไทย
สามารถใช้ทรัพยากรทางภูมิศาสตร์ คือ แม่น้ าโขง ตลาดและแรงงาน เพ่ือเพ่ิมการลงทุนในประเทศจีน
และดึงดูดเงินทุนจากภายนอกได้เป็นอย่างดี ช่วยเพ่ิมประสิทธิภาพของโครงสร้างอุตสาหกรรมและ
ยกระดับการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศได้อีกด้วย จากการเชื่อมต่อเครือข่ายระหว่างเอเชียกับ
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และความร่วมมือเชิงลึกภายในภูมิภาค ท าให้ข้อได้เปรียบทาง
ภูมิศาสตร์ของไทยเด่นชัดยิ่งขึ้น โดยสามารถเชื่อมโยงกับเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ เอเชียตะวันออก
เฉียงใต้และเอเชียใต้ มีศักยภาพในการเป็นศูนย์กลางโลจิสติกส์ ศูนย์กลางการเดินเรือ ศูนย์กลางทาง
การเงิน และเป็นฐานอุตสาหกรรมระดับไฮเอนด์ในภูมิภาค 

 ประเทศไทยและประเทศจีนควรเพ่ิมการสื่อสารด้านนโยบายอย่างใกล้ชิด ทั้งด้าน “ยุทธศาสตร์
ไทยแลนด์ 4.0” “ยุทธศาสตร์ระเบียงเศรษฐกิจภาคตะวันออก” หรือ “ยุทธศาสตร์ Digital 
Thailand” ล้วนแล้วแต่สอดคล้องกับความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ทัง้นั้น ดังนั้น ทั้งสองฝ่าย
ควรเพ่ิมการเชื่อมโยงในด้านนโยบายชาติและด้านกฎหมาย ผลักดันการเพ่ิมความร่วมมือระหว่าง
หน่วยงานภาครัฐและองค์การที่เกี่ยวข้อง ใช้นโยบายและกฎหมายเป็นเครื่องมือสนับสนุนการขยาย
ความร่วมมือและการแก้ไขปัญหาต่างๆ 

 อาศัยการขับเคลื่อนโครงการความร่วมมือ ในด้านการเชื่อมโยงของสาธารณูปโภค ควรผลักดัน
ความร่วมมือด้านรถไฟไทย-จีน ให้ความส าคัญกับการใช้ทางรถไฟเพ่ือขับเคลื่อนการเติบโตทาง
เศรษฐกิจ ขับเคลื่อนความร่วมมือทางอุตสาหกรรม และยกระดับมาตรฐานคุณภาพชีวิตของประชาชน 
แก้ไขปัญหาและความล าบากบนพ้ืนฐานของความจริงใจระหว่างกันและได้ประโยชน์ร่วมกัน เร่ง
ผลักดันให้เริ่มก่อสร้างโครงการทางรถไฟโดยเร็วที่สุด ในด้านความร่วมมือด้านอุตสาหกรรม ประเทศ
จีนและประเทศไทยได้มีข้อตกลงในที่ประชุมคณะกรรมาธิการการเศรษฐกิจและการพาณิชย์ครั้งที่  5 
เมื่อเดือนธันวาคม ปี ค.ศ. 2016 ที่ผ่านว่า ในอีก 5 ปีข้างหน้า จะมีเป้าหมายพัฒนาอุตสาหกรรม
โครงสร้างพ้ืนฐาน กลุ่มอุตสาหกรรมเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารอิเล็กทรอนิกส์ เศรษฐกิจ
ดิจิทัล วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และพลังงานร่วมกัน ซึ่งเป็นการชี้ชัดถึงทิศทางความร่วมมือด้าน
โครงการในอนาคต ประเทศจีนยินดีส่งเสริมให้ภาคธุรกิจที่มีความแข็งแกร่งทั้งเงินทุนและเทคโนโลยี
เข้ามาร่วมก่อสร้างระเบียงเศรษฐกิจภาคตะวันออกของไทย ในแง่ของการอ านวยความสะดวกด้าน
การค้าขาย ควรสร้างระบบการรับรองมาตรฐานระหว่างกัน แก้ปัญหาการเก็บค่าธรรมเนียมซ้ าซ้อน 
การตรวจสอบทางห้องปฏิบัติการและพิธีการศุลกากรที่ยากล าบาก เป็นต้น สนับสนุนให้วิสาหกิจขนาด
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กลางและขนาดย่อมมีโอกาสเปิดตลาด ในด้านความร่วมมือทางการเงิน ทั้งสองฝ่ายควรสนับสนุน
สถาบันการเงินเพ่ือขยายธุรกิจ ส่งเสริมให้มีความร่วมมือเชิงลึกในด้านเทคโนโลยีทางการเงินและการ
ช าระเงินด้วยระบบอิเล็กทรอนิกส์แบบข้ามพรมแดน เป็นต้น 

 ส่งเสริมการเชื่อมต่อหัวใจของประชาชน บนพ้ืนฐานของความสัมพันธ์ ไทย – จีน ดังค ากล่าว
ที่ว่า “ไทยจีนครอบครัวเดียวกัน” นั้น ควรผลักดันความร่วมมือในมิติต่างๆ เพ่ิมมากยิ่งขึ้น อาทิ  
ด้านการศึกษา วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การท่องเที่ยว และสนับสนุนการแลกเปลี่ยนองค์ความรู้
ทางวิทยาการ การแลกเปลี่ยนการฝึกอบรมบุคลากรและช่างเทคนิค ความร่วมมือด้านสื่อ การ
แลกเปลี่ยนระหว่างเยาวชนและอาสาสมัคร ฯลฯ  เพ่ิมจ านวนการจัดกิจกรรมแลกเปลี่ยนทาง
วัฒนธรรมส าหรับสาธารณชนอย่างต่อเนื่องและอย่างมีแบบแผนมากขึ้น เพ่ือสร้างปัจจัยพ้ืนฐานของ
ความร่วมมือระหว่างสองฝ่ายที่หยั่งรากลึกถึงระดับประชาชน เพ่ือนสมาชิกสภานิติบัญญัติทุกท่านที่นั่ง
อยู่ ณ ที่แห่งนี้ พวกท่านล้วนเป็นผู้ที่ได้รับการสนับสนุนและความไว้วางใจจากประชาชน และเป็นผู้มี
บทบาทส าคัญต่อสังคม ผมหวังว่าท่านจะช่วยประชาสัมพันธ์ความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” 
ให้กับประชาชนไทย เพ่ือสร้างความเข้าใจและความมีส่วนร่วมในความร่วมมือ “หนึ่งแถบหนึ่ง
เส้นทาง” ต่อไป 

 หากนโยบายเส้นทางสายไหมของประเทศจีนประสบความส าเร็จ โครงสร้างทางเศรษฐกิจของ
จีนจะมีความมั่นคงทั้งในด้านเงินทุน โครงสร้างพ้ืนฐาน จนไม่มีชาติใดในโลกที่จะสร้างความแตกแยก
ได้อีก จีนจะผงาดขึ้นมาเป็นพญามังกรได้อย่างสง่างามในฐานะอภิมหาอ านาจทางเศรษฐกิจของโลก
แทนที่สหรัฐอเมริกา 

 สถาบันการเงินของจีนเร่งการพัฒนาขยายกรอบความร่วมมือทางการเงินเพ่ิมมากขึ้น โดย
ธนาคารเพ่ือการพัฒนาแห่งประเทศจีน (China Development Bank) และธนาคารเพ่ือการส่งออก
และน าเข้าจีน (The Export – Import Bank of China หรือ China EXIM bank) ได้ปล่อยวงเงินกู้
มากกว่า 1.1 แสนล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ให้แก่ประเทศต่างๆ ตามเส้นทาง “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” 
(The Belt and Road) และบริษัทประกันสินเชื่อเพ่ือการส่งออกของจีน (China Export & Credit 
Insurance Corporation) ได้ประกันสินเชื่อเป็นวงเงินจ านวนกว่า 3.2 แสนล้านดอลลาร์สหรัฐฯ 
ให้แก่ประเทศต่างๆ ตามเส้นทาง “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” (The Belt and Road) นอกจากนี้กองทุน
เส้นทางสายไหม (Silk Road Fund) มีมูลค่าการลงทุนในต่างประเทศเกินกว่า 6 พันล้านดอลลาร์
สหรัฐฯ  และจีนได้ลงนามสัญญาแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศกับ 22 ประเทศตามเส้นทาง "หนึ่ง
แถบหนึ่งเส้นทาง" (The Belt and Road) รวมเป็นเงินทั้งสิ้นประมาณ 1 ล้านล้านหยวน  

 นอกจากนี้ แต่ละมณฑลต่างตอบสนองนโยบายของประธานาธิบดีสี จิ้นผิงเป็นอย่างดี มณฑลที่
มีนัยส าคัญต่อประเทศไทยมากที่สุด 3 มณฑล ได้แก่ 
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  (1) มณฑลกว่างซี ประตูสู่อาเซียน 

   แผนงานร่วมสร้างเขตเศรษฐกิจเส้นทางสายไหมทางบกและเส้นทางสายไหมทาง
ทะเล ในศตวรรษท่ี 21 ของเขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง ซึ่งเป็นมณฑลที่เชื่อมต่อกับอาเซียนทางบก 
และเป็นเขตปกครองเดียวทางตะวันตกของประเทศจีนที่ติดทะเล ซีจ้วงจึงเป็นจุดเชื่อมต่อส าคัญ 
ของยุทธศาสตร์“หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” (The Belt and Road) 

   ตามแผนงานฯ รัฐบาลท้องถิ่นกวางสีจะสร้างศูนย์การขนส่งครบวงจรระดับภูมิภาคที่
เมืองหนานหนิง ศูนย์ขนส่งทางน้ าระดับภูมิภาคที่อ่าวเป่ยปู้ และ “ห้าเส้นทางใหญ่” ได้แก่เส้นทาง
เชื่อมต่ออาเซียนทางทะเล เส้นทางเชื่อมต่ออาเซียนทางบก เส้นทางเชื่อมต่อยุทธศาสตร์ “หนึ่งแถบ
หนึ่งเส้นทาง” (The Belt and Road) เส้นทางเชื่อมต่อภาคตะวันตกเฉียงใต้กับภาคกลางตอนใต้ 
และเส้นทางเชื่อมต่อมณฑลกวางตุ้ง ฮ่องกง และมาเก๊า โดยจะเริ่มต้นที่  “สองเส้นทางใหญ่ทางเหนือ
และทางใต”้ ทางเหนือคือ เส้นทางหลันโจว – หนานหนิง – เป๋ยไห่ ส่วนทางใต้ คือ เส้นทางหนานหนิง 
– เวียดนาม – ลาว – ไทย – มาเลเซีย – สิงคโปร์ 

   นอกจากนี้ รัฐบาลท้องถิ่นยังจัดตั้งเขตทดลองการค้าเสรีอ่าวเป่ยปู้เพ่ือเพ่ิมความสะดวก
ในการค้าและการลงทุน การสร้างเครือข่ายความร่วมมือกับเมืองท่าของอาเซียน ตลอดจนการสร้าง
ความร่วมมือด้านอุตสาหกรรมทางทะเลเทคโนโลยีสิ่งแวดล้อมและความมั่นคงทางทะเลกับอาเซียน 
รวมทั้งบูรณาการการพัฒนาทรัพยากรเลียบชายฝั่งทะเล การสร้างกลุ่มท่าเรือสมัยใหม่ การพัฒนา
อุตสาหกรรมทางทะเล อาทิ การผลิตอุปกรณ์เครื่องกลการต่อเรือเดินสมุทร การท าประมง เภสัชกรรม 
การท่องเที่ยว และการบริการทางทะเล 

   ภายหลังความส าเร็จของนิคมอุตสาหกรรมชินโจวจีน -มาเลเซีย (China-Malaysia 
Qinzhou Industrial Park) ปัจจุบันรัฐบาลท้องถิ่นกวางสีก าลังเร่งผลักดันโครงการเขตความร่วมมือ
เศรษฐกิจการค้าจีน – อินโดนีเซียกับระเบียงเศรษฐกิจบรูไน – กว่างซี 

  (2) มณฑลยูนนาน ประตูสู่อนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ าโขงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และ  
เอเชียใต้  

   เมื่อประเทศจีนประกาศแนวคิด “The Belt and Road” รัฐบาลท้องถิ่นได้ชูวิสัยทัศน์ที่
จะท าให้มณฑลยูนนานเป็นศูนย์กลางเชื่อมต่อภูมิภาคทั้ง 4 ทิศทาง ได้แก่ 

   1) ทิศเหนือ เชื่อมเฉิงตูและซีอานสู่ Northern Silk Road 

   2) ทิศใต้ ออกด่านบ่อหาน ผ่านประเทศลาวแล้วมาเข้าประเทศไทยตามเส้นทาง R3A 
จากนั้นไปประเทศมาเลเซียและประเทศสิงคโปร์ สุดท้ายสู่มหาสมุทรแปซิฟิกเชื่อม Maritime Silk 
Road ท าให้มณฑลยูนนานเชื่อมกับ 10 ประเทศในอาเซียน 
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   3) ทิศตะวันออก เชื่อมกับเขตเศรษฐกิจสามเหลี่ยมปากแม่น้ าเพิร์ล หรือฟ่านจูซานเจี่ยว 
(Pan-Pearl River Delta (Pan-PRD) ซึ่งประกอบด้วยกวางตุ้ง ไห่หนาน ฝูเจี้ยน หูหนาน เจียงซี  
เสฉวน ยูนนาน กวางสี กุ้ยโจว ฮ่องกง และมาเก๊า ครอบคลุมพ้ืนที่ราว 1 ใน 5 ของประเทศจีนสู่
มหาสมุทรแปซิฟิกและเชื่อมกับเส้นทางสายไหมทางทะเลที่มณฑลกวางตุ้งและมณฑลกวางสี 

   4) ทิศตะวันตก เชื่อมประเทศที่ติดกับมหาสมุทรอินเดีย อาทิ ประเทศเมียนมาร์ 
ประเทศอินเดีย และประเทศบังกลาเทศ โดยที่มณฑลยูนนานมีแผนรื้อฟ้ืนเส้นทางทางหลวงเก่าที่ยังคง
ใช้การได้ (คุนหมิง–เป่าซาน–ด่านโหวเฉียว-มิตจีน่า (เมียนมาร์)-กัลกัตตา (อินเดีย)) หรือเส้นทางสาย
ไหมทิศใต ้ซึ่งไปเชื่อมกับเส้นทางสายไหมทางทะเลที่กัลกัตตาอีกด้วย 

   แนวคิด “The Belt and Road” สอดคล้องกับยุทธศาสตร์ “ป้อมหัวสะพาน”ของ
มณฑลยูนนานที่มีอยู่เดิม ซึ่งก าหนดให้มณฑลยูนนานเป็นประตูการค้าทางภาคตะวันตกเฉียงใต้ของ
ประเทศจีนที่เชื่อมมณฑลตอนในของจีนกับเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และเอเชียใต้ การฟ้ืนฟูของ
เส้นทางสายไหมจึงเท่ากับเป็นการตอกย้ าความเป็นมณฑลที่มีจุดเด่นด้านภูมิศาสตร์ของมณฑลยูนนาน
มากยิ่งขึ้น 

  (3) มณฑลกวางตุ้ง มณฑลที่มีความร่วมมือกับต่างประเทศที่อยู่ตามเส้นทาง The Belt 
and Road 

   มณฑลกวางตุ้งเป็นมณฑลที่ตั้งอยู่ชายฝั่งทะเลของจีน ซึ่งมีเมืองกวางโจวเป็นเมืองท่าแต่
โบราณ และเป็นเส้นทางสายไหมทางทะเลในสมัยโบราณ โดยคนจีนจะอพยพผ่านท่าเรือกวางโจวไป
พ านักตามประเทศต่างๆ ทั่วโลก รวมถึงประเทศไทยด้วย 

   ปัจจุบันมณฑลกวางตุ้ ง เป็นมณฑลที่ตอบสนองข้อเสนอ The Belt and Road  
เป็นอย่างดี การตั้งกองทุนเส้นทางสายไหม เพ่ือส่งเสริมความร่วมมือเศรษฐกิจการค้ากับต่างประเทศ
ท าให้มณฑลกวางตุ้งกลายเป็นเมืองที่มีความร่วมมืออย่างใกล้ชิดกับประเทศต่างๆ มีการแลกเปลี่ยน
และความร่วมมือทางด้านเศรษฐกิจ สังคมกับประเทศตามเส้นทาง The Belt and Road มากที่สุด
ของจีน 

   ในปี ค.ศ. 2017 มณฑลกวางตุ้งมีการลงทุนโดยตรงกับ 53 ประเทศที่อยู่ในเส้นทาง 
The Belt and Road อยู่ที่จ านวน 462,650ล้านหยวน เพ่ิมขึ้นร้อยละ 2.2 ซึ่งส่วนใหญ่ลงทุนใน
ประเทศสิงคโปร์ อินโดนีเซีย อินเดีย ไทย มาเลเซีย เวียดนาม ลาว อิหร่าน และรัสเซีย เป็นต้น มณฑล
กวางตุ้งมียอดเงินที่ได้จากการท าโครงการด้านวิศวกรรมกับต่างประเทศอยู่ที่จ านวน 18 ,164 ล้าน
ดอลลาร์สหรัฐฯ ลดลงร้อยละ 8.6 เมื่อเทียบกับปีก่อน 
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บทที่ 4 กฎหมายเกี่ยวกบัการลงทุนในประเทศจีน1 
 
 ส ำหรับนักลงทุนท่ีจะไปลงทุนในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน จะต้องท ำควำมเข้ำใจองค์กร
ต่ำงๆ ท่ีเกี่ยวกับกำรตรำกฎหมำย ระบบกฎหมำย โครงสร้ำงกฎหมำย ประเภทและชนิดของกฎหมำย
ของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนก่อน เพื่อเป็นพื้นฐำนในกำรท ำควำมเข้ำใจกับกฎหมำยในแต่ละ
ประเภท 
 องค์กรท่ีมีอ ำนำจสูงสุดของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน คือ  พรรคคอมมิวนิสต์แห่ง
สำธำรณรัฐประชำชนจีน (共产党 ) ซึ่งเป็นผู้ก ำหนดยุทธศำสตร์ในกำรพัฒนำประเทศ เมื่อพรรค
ก ำหนดยุทธศำสตร์แล้ว สภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ (中央人民代表大会) จะก ำหนดแผนพัฒนำ
เศรษฐกิ จและ สั ง คมของประ เทศ เพื่ อ ให้ บ ร ร ลุต ำมยุ ทธศำสตร์ ท่ี พ รรค ไ ด้ ก ำหนดไว้   
เมื่อแผนพัฒนำฯ ได้ผ่ำนกำรเห็นชอบแล้ว รัฐบำลประชำชน (中央人民政府) จะก ำหนดนโยบำย
และมำตรกำรเพื่อผลักดันให้กำรบริหำรประเทศบรรลุเป้ำหมำยตำมแผนพัฒนำฯ และยุทธศำสตร์ท่ี
ก ำหนดไว้ และเครื่องมือส ำคัญในกำรบริหำรประเทศ นั่นก็คือ กฎหมำย (法律)  
 องค์กรที่มีอ านาจหน้าที่บัญญัติกฎหมายของจีน มี 2 ระดับ 

 องค์กรท่ีมีอ ำนำจหน้ำท่ีบัญญัติกฎหมำยของจีน มี 2 ระดับ กล่ำวคือ ระดับประเทศ (中央)  
และระดับท้องถิ่น (地方) กำรออกกฎหมำยเพื่อผลักดันนโยบำยระดับประเทศ จะออกโดย 
สภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ และรัฐบำลประชำชน (ส ำนักนำยกรัฐมนตรี และกระทรวง ทบวง  
กรมต่ำงๆ) สภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติเป็นองค์กรสูงสุดในกำรตรำกฎหมำย (法律) ซึ่งได้แก่
กฎหมำยรัฐธรรมนูญ (宪法) กฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ (民商法) กฎหมำยปกครอง (行政法) 
ก ฎ ห ม ำ ย เ ศ ร ษ ฐ กิ จ  (经济法)  ก ฎ ห ม ำ ย สั ง ค ม  (社会法)  ก ฎ ห ม ำ ย อ ำ ญ ำ  (刑法)  
กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำม (诉讼法) รวม 7 หมวด ซึ่งถือเป็นกฎหมำยระดับสูงสุดของประเทศ 
และมีผลบังคับใช้ท่ัวประเทศ 

                                                             
1 เน้ือหำบทที่ 4 เป็นกำรรวบรวมและสรุปจำกกฎหมำย กฎระเบียบบริหำร กฎระเบียบท้องถิ่น และกฎระเบียบบริหำรท้องถิ่นต่ำงๆ โดย
จัดเป็นหมวดหมู่เพื่อควำมเข้ำใจง่ำยส ำหรับผู้ที่ไม่มีควำมรู้ด้ำนพื้นฐำนกฎหมำยจีน 
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 ส ำนักนำยกรัฐมนตรีและกระทรวงต่ำงๆ ซึ่งเป็นระดับบริหำรมีอ ำนำจหน้ำท่ีในกำรตรำ
กฎระเบียบบริหำร (行政法规) เพื่อใช้เป็นมำตรกำรในกำรบริหำรนโยบำยของแต่ละกระทรวง  
มีผลบังคับใช้ท่ัวประเทศ กฎระเบียบบริหำรจะตรำโดยขัดหรือแย้งกับกฎหมำยท่ีออกโดยสภำผู้แทน
ประชำชนแห่งชำติไม่ได้ 
 กำรออกกฎหมำยเพื่อผลักดันนโยบำยระดับท้องถิ่นจะออกได้โดยสภำผู้แทนประชำชนระดับ
ท้องถิ่น (地方各级人民代表大会) ประกอบด้วย 3 ระดับ ได้แก่  
  ระดับท่ี 1 ระดับมณฑล เขตปกครองตนเอง มหำนคร (省、自治区、直辖市) 
  ระดับท่ี 2 เมือง แคว้นปกครองตนเอง และเขต (市、自治州、区) 
  ระดับท่ี 3 ระดับอ ำเภอ (县) มีอ ำนำจหน้ำท่ีตรำกฎระเบียบท้องถิ่น (地方法规) เพื่อบังคับ
ใช้ในกำรผลักดันแผนพัฒนำฯ ของท้องถิ่นนั้นๆ มีผลบังคับใช้ภำยในพื้นท่ีเขตปกครองของสภำ
ประชำชนท้องถิ่นนั้นๆ เท่ำนั้น 
 รัฐบำลประชำชนระดับท้องถิ่น (地方各级人民政府) ประกอบด้วย 3 ระดับ ได้แก ่
  ระดับท่ี 1 ระดับมณฑล เขตปกครองตนเอง และมหำนคร (省、自治区、直辖市) 
  ระดับท่ี 2 เมือง แคว้นปกครองตนเอง และเขตของมหำนค (市、自治州、区) 
  ระดับท่ี 3 ระดับอ ำเภอ (县) มีอ ำนำจหน้ำท่ีตรำกฎระเบียบบริหำรท้องถิ่น (地方行政

法规) เพื่อบังคับใช้ในกำรผลักดันนโยบำยของรัฐบำลของท้องถิ่นนั้นๆ มีผลบังคับใช้ภำยในพื้นท่ีเขต
ปกครองของรัฐบำลประชำชนท้องถิ่นนั้นๆ เท่ำนั้น 
 โครงสร้างและระบบกฎหมายจีนในปัจจุบัน แบ่งเป็นสองระดับ ได้แก่ 
  (1) กฎหมำยระดับประเทศ มีผลบังคับใช้ท่ัวประเทศ ซึ่งตรำโดย  

➢ สภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ 
➢ ส ำนักนำยกรัฐมนตรีและกระทรวงทบวงกรม 
➢ ค ำวินิจฉัยข้อกฎหมำยของศำลประชำชนสูงสุด (司法解释) ตำมกฎหมำยจีนให้

ถือว่ำมีผลบังคับเหมือนกับกฎหมำย ท้ังนี้ เป็นกำรน ำเอำหลักกฎหมำยของจำรีต
ประเพณี (Common Law) มำอุดช่องว่ำงกฎหมำยระบบลำยลักษณ์อักษร  
(Civil Law) ของจีน ในกรณีท่ีกฎหมำยลำยลักษณ์อักษรท่ีตรำออกมำแล้วไม่
ครอบคลุมถึงสภำพเศรษฐกิจใหม่ๆ ท่ีแปรเปล่ียนไป 
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➢ สนธิสัญญำระหว่ำงประเทศ (国际条约) เมื่อประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน
ได้ท ำสนธิสัญญำ ไม่ว่ำทวิภำคีหรือพหุภำคีกับต่ำงประเทศ และได้ผ่ำนควำม
เห็นชอบจำกสภำประชำชนแห่งชำติแล้ว ย่อมมีศักดิ์และสิทธิเหมือนกฎหมำย และ
สำมำรถบังคับใช้ได้ท่ัวประเทศ  

  (2) กฎหมำยระดับท้องถิ่น มีผลบังคับใช้ในเขตปกครองพื้นท่ีของท้องถิ่นนั้นๆ ซึ่งตรำโดย  

➢ สภำผู้แทนประชำชนระดับท้องถิ่น 
➢ รัฐบำลท้องถิ่น 
➢ กฎระเบียบของเขตเศรษฐกิจพิเศษ（经济特区法规） 
➢ กฎหมำยของเขตบริหำรพิเศษ（特别行政区的规范法律）ได้แก่ เขตบริหำร

พิเศษฮ่องกง และเขตบริหำรพิเศษมำเก๊ำ  

 โครงสร้างระบบยุติธรรม 

  (1) ศำลประชำชนสูงสุด（最高人民法院）มีแห่งเดียว ต้ังอยู่ท่ีมหำนครปักกิ่ง 

  (2) ศำลระดับท้องถิ่น（地方各级人民法院）ซึ่งแบ่งเป็น 3 ระดับ  

➢ ศำลประชำชนช้ันสูง（高级人民法院） 
➢ ศำลประชำชนช้ันกลำง（中级人民法院） 
➢ ศำลประชำชนพื้นฐำน（基层人民法院） 

  ศำลท้ัง 3 ระดับนี้ จะจัดต้ังขึ้นในทุกมณฑล (เขตปกครองตนเอง มหำนคร) เมือง (แคว้น
ปกครองตนเอง เขตของมหำนคร) ระดับอ ำเภอ 

  (3) ศำลประชำชนช ำนำญเฉพำะด้ำน（专门人民法院）ซึ่งได้แก่ ศำลทหำร （军事

法院）ศำลคดีป่ำไม้（森林法院）ศำลพำณิชย์นำวี（海事法院）ศำลคดีขนส่งทำงรถไฟ  
(铁路运输法院） 

  (4) ศำลยุติธรรมของเขตบริหำรพิ เศษ（特别行政区法院）ศำลยุติธรรมประจ ำ 
เขตบริหำรพิเศษฮ่องกงและเขตบริหำรพิเศษมำเก๊ำ มีอิสระในกำรพิจำรณำคดีตำมระบบกฎหมำยของ
ตนเอง ค ำพิพำกษำของศำลสูงสุดประจ ำเขตบริหำรพิเศษถือว่ำถึงท่ีสุด ซึ่งศำลประชำชนของประเทศ
สำธำรณรัฐประชำชนจีนไม่อำจท่ีจะมำท ำกำรทบทวนได้ 
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 ระบบการระงับข้อพิพาท 

  (1) กำรเจรจำต่อรอง（谈判）เป็นรูปแบบพื้นฐำนท่ีนิยมท่ัวไปในวงกำรกำรท ำธุรกิจของ
ชำวจีน 

  (2) กำรไกล่เกล่ีย（调解）เป็นระบบท่ีนิยมแพร่หลำยในประเทศจีน มีองค์กรไกล่เกล่ียทุก
ระดับช้ันและหลำยรูปแบบ สำมำรถระงับข้อพิพำทก่อนเป็นคดีขึ้นสู่ศำลได้ ประเทศจีนถือว่ำเป็น
ประเทศท่ีมีระบบไกล่เกล่ียท่ีมีประสิทธิภำพมำก 

  (3) กำรอนุญำโตตุลำกำร（仲裁）ประเทศจีนมีสถำบันอนุญำโตตุลำกำรทุกมณฑล และ
ทุกมหำนคร ค ำช้ีขำดของอนุญำโตตุลำกำรของทุกสถำบันในจีน คู่กรณีท่ีเป็นประเทศสมำชิกใน
ข้อตกลงว่ำด้วยกำรยอมรับบังคับปฏิบัติตำมค ำช้ีขำดของอนุญำโตตุลำกำรระหว่ำงประเทศ สำมำรถ
ร้องขอต่อศำลให้บังคับตำมค ำช้ีขำดได้ ซึ่งปัจจุบัน ไทยและจีนต่ำงก็เป็นสมำชิกในข้อตกลงดังกล่ำว 

  (4) กำรฟ้องร้องคดีทำงศำล（诉讼）ข้อพิพำทระหว่ำงคู่กรณี หำกไม่อำจไกล่เกล่ียกันได้ 
สำมำรถน ำคดีขึ้นฟ้องร้องต่อศำลตำมเขตอ ำนำจของแต่ละศำลท่ีบัญญัติไว้ในกฎหมำยวิธีพิจำรณำ
ควำมได้  

  กรณีท่ีเป็นคดีอุกฉกรรจ์ หรือเป็นท่ีสนใจของประชำชน ศำลประชำชนสูงสุดแห่งสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีน สำมำรถน ำข้ึนมำพิจำรณำเป็นกรณีเฉพำะได้ นอกจำกนี้ ศำลประชำชนสูงสุดยังมีอ ำนำจ
ในกำรตีควำมข้อกฎหมำยท่ีหน่วยงำนต่ำงๆ เสนอขึ้นมำได้ ค ำวินิจฉัยช้ีขำดในกำรตีควำมกฎหมำย  
(司法解释）มีผลบังคับหน่วยงำนต่ำงๆ ได้ 
 
4.1 กฎหมายเก่ียวกับการจัดต้ังองค์กรวิสาหกิจทุนต่างชาติในประเทศจีน (วิสาหกิจร่วมทุน 
วิสาหกิจร่วมประกอบการ วิสาหกิจทุนต่างชาติ)（三资企业） 

 นักลงทุนต่ำงชำติท่ีประสงค์จะเข้ำไปประกอบกิจกำรทำงธุรกิจและกำรลงทุนในประเทศ
สำธำรณรัฐประชำชนจีน สำมำรถกระท ำได้ท้ังในรูปบุคคล (个人) คณะบุคคล (合伙)และนิติ
บุคคล (法人)กำรกระท ำในฐำนะคณะบุคคลสำมำรถกระท ำได้ในรูปสัญญำหุ้นส่วน (合伙合同)  
กำรประกอบกิจกำรในรูปนิติบุคคล จะต้องจดทะเบียนตำมกฎหมำยต่อส ำนักงำนบริหำรและก ำกับ
อุตสำหกรรมและพำณิชยกรรม (中华人民共和国工商行政管理局) กำรจดทะเบียนจัดต้ัง 
นิติบุคคลของนักลงทุนต่ำงชำติสำมำรถท ำได้ในสำมรูปแบบ ได้แก่ วิสำหกิจประเภทร่วมทุน (合资经

营企业)  วิ ส ำหกิ จ ร่ ว มประกอบกำร  วิ ส ำหกิ จ ทุน ต่ ำ ง ชำ ติ  (外资企业)  เ มื่ อ วิ ส ำหกิ จ 
สำมรูปแบบนี้จดทะเบียนเป็นนิติบุคคลแล้ว จะมีลักษณะเป็นบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด (有限责任公司) ซึ่ง
หมำยควำมว่ำ ผู้ร่วมทุนแต่ละฝ่ำยอยู่ในฐำนะเป็นหุ้นส่วนกัน และจ ำกัดควำมรับผิดไม่ เกินทุนที่ 
จดทะเบียนไว้ (เว้นแต่หุ้นส่วนแต่ละฝ่ำยจะไปท ำกำรค้ ำประกันหนี้เป็นกำรส่วนตัว) บริษัทจ ำกัด
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ควำมรับผิดดังกล่ำวนี้ มีลักษณะเป็นห้ำงหุ้นส่วนจึงไม่มีจ ำนวนหุ้น (股份) แต่เป็นอัตรำสัดส่วน 
กำรลงทุน บริษัทจ ำกัดควำมรับผิดจึงไม่สำมำรถจดทะเบียนเป็นบริษัทในตลำดหลักทรัพย์ได้ 

 4.1.1 กฎหมายว่าด้วยวิสาหกิจร่วมทุนระหว่างจีนกับต่างชาติของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน (中华人民共和国外资经营企业法) 

 กำรจดทะเบียนเป็นบริษัทร่วมทุน（合资经营公司）จะต้องปฏิบัติตำมกฎหมำยว่ำด้วย
วิสำหกิจร่วมทุนระหว่ำงจีนกับต่ำงชำติของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน ซึ่งออกโดย  สภำผู้แทน
ประชำชนแห่งชำติ เป็นกฎหมำยที่ใช้บังคับทั่วประเทศ ประกำศใช้ครั ้งแรกเมื่อ 1 กรกฎำคม  
ค.ศ. 2009 (ปรับปรุงครั้งล่ำสุดเมื่อวันท่ี 3 กันยำยน ปี ค.ศ. 2016) 

 กำรจดทะเบียนจัดต้ังบริษัทร่วมทุน มีเงื่อนไขส ำคัญดังนี้ 

  (1) ผู้ร่วมทุนต่ำงชำติและผู้ร่วมทุนชำวจีนจะต้องท ำสัญญำร่วมทุน (合资合同) และข้อบังคับ
ของบริษัทร่วมทุน(合资公司章程) พร้อมด้วยข้อเสนอโครงกำร (立项) ต่อหน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจ
（主管单位）เพื่อพิจำรณำอนุมัติ เมื่อได้รับหนังสืออนุมัติโครงกำรแล้ว จะต้องยื่นต่อส ำนักงำน
บริหำรและก ำกับอุตสำหกรรมและพำณิชยกรรม ภำยใน 30 วัน จำกนั้น เมื่อจดทะเบียนจัดต้ังเป็น
บริษัทร่วมทุนเรียบร้อยแล้ว บริษัทจะต้องยื่นขอเลขภำษีต่อกรมสรรพำกร (ระดับมณฑล) แล้วจึงจะ
สำมำรถเปิดบัญชีกับธนำคำรและด ำเนินกิจกำรตำมวัตถุประสงค์ของกิจกำรได้ วิสำหกิจร่วมทุนที่ได้จด
ทะเบียนเป็นบริษัทร่วมทุนแล้ว จะมีค ำต่อท้ำยช่ือบริษัทว่ำบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด（有限责任公

司） 

  (2) ผู้ร่วมทุนต่ำงชำติจะต้องมีสัดส่วนกำรลงทุนไม่น้อยกว่ำร้อยละ 25 ของทุนจดทะเบียน
ท้ังหมดของบริษัทร่วมทุน ผู้ร่วมทุนแต่ละฝ่ำยมีสิทธิหน้ำท่ี อ ำนำจ และกำรแบ่งปันผลพร้อมท้ังควำม
รับผิดชอบตำมอัตรำส่วนของทุนท่ีแต่ละฝ่ำยได้จดทะเบียนไว้ ซึ่งผู้ร่วมลงทุนแต่ละฝ่ำยจะจ ำกัดควำม
รับผิดไม่เกินอัตรำส่วนของทุนจดทะเบียนท่ีตนได้ลงทุนไว้  

  (3) ประธำนกรรมกำรของบริษัทจะเป็นผู้แทนโดยชอบด้วยกฎหมำยของบริษัทร่วมทุน 
สำมำรถกระท ำกำรแทนบริษัทร่วมทุนได้ 

  (4) บริษัทร่วมทุนสำมำรถจัดต้ังสำขำของบริษัทหรือสำขำย่อยของบริษัทนอกประเทศจีนได้ 

  (5) กำรประกอบกิจกำรของบริษัทร่วมทุน จะมีระยะเวลำเท่ำกับสัญญำร่วมทุน เมื่อครบ
ก ำหนดระยะเวลำตำมสัญญำร่วมทุน หำกผู้ร่วมทุนทุกฝ่ำยประสงค์จะขยำยระยะเวลำกำรร่วมทุน
ออกไป จะต้องแก้ไขเพิ่มเติมสัญญำร่วมทุนและข้อบังคับของบริษัทร่วมทุน พร้อมกับยื่นค ำร้องต่อ
หน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจก่อนสัญญำร่วมทุนส้ินสุดไม่น้อยกว่ำ 180 วัน ซึ่งหน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจจะท ำกำร
ตรวจสอบและแจ้งผลให้ผู้ยื่นค ำขอทรำบภำยใน 30 วันนับจำกวันท่ีได้รับหนังสือค ำขอ  
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 4.1.2 กฎหมายว่าด้วยวิสาหกิจร่วมประกอบการระหว่างจีนกับต่างชาติของประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน（中华人民共和国中外合作经营企业法） 

 กำรจดทะเบียนเป็นบริษัทร่วมประกอบกำร（合作经营公司）จะต้องปฏิบัติตำมกฎหมำย
ว่ำด้วยวิสำหกิจร่วมประกอบกำรระหว่ำงจีนกับต่ำงชำติของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน ซึ่งออก
โดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ เป็นกฎหมำยท่ีใช้บังคับท่ัวประเทศ ประกำศใช้ครั้งแรกเมื่อ 13 
เมษำยน ค.ศ. 1988 ปรับปรุงครั้งล่ำสุดเมื่อวันท่ี 3 กันยำยน ปี ค.ศ. 2016 

 ส ำหรับวิสำหกิจร่วมประกอบกำร สำมำรถท ำได้สองรูปแบบ คือ วิสำหกิจร่วมประกอบกำรใน
รูปแบบสัญญำโดยไม่ต้องจดทะเบียนซึ่งมีสถำนะเป็นคณะบุคคล กับ วิสำหกิจร่วมประกอบกำรท่ีจด
ทะเบียนเป็นนิติบุคคล ซึ่งเรียกว่ำ บริษัทร่วมประกอบกำร  

 กำรจดทะเบียนจัดต้ังบริษัทร่วมประกอบกำร มีเงื่อนไขส ำคัญดังนี้  

  (1 )  ผู้ ร่ วมทุนต่ำงชำติและ ผู้ร่ วมทุนชำว จีนจะต้องท ำ สัญญำร่ วมประกอบกำร 
（合作合同）และข้อบังคับของบริษัทร่วมประกอบกำร（合作公司章程）พร้อมด้วยข้อเสนอ
โครงกำร（立项）ต่อหน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจ（主管单位）เพื่อพิจำรณำอนุมัติ เมื่อได้รับหนังสือ
อนุมัติโครงกำรแล้ว จะต้องยื่นต่อส ำนักงำนบริหำรและก ำกับอุตสำหกรรมและพำณิชยกรรมภำยใน 
30 วัน จำกนั้น เมื่อจดทะเบียนจัดต้ังเป็นบริษัทร่วมประกอบกำรเรียบร้อยแล้ว บริษัทจะต้องยื่นขอ
เลขภำษีต่อกรมสรรพำกร (ระดับมณฑล) แล้วจึงจะสำมำรถเปิดบัญชีกับธนำคำรและด ำเนินกิจกำร
ตำมวัตถุประสงค์ของกิจกำรได้ วิสำหกิจร่วมประกอบกิจกำรท่ีได้จดทะเบียนเป็นบริษัทร่วมประกอบ
กิจกำรแล้ว จะมีค ำต่อท้ำยช่ือบริษัทว่ำบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด（有限责任公司） 

  (2) ผู้ร่วมประกอบกำรแต่ละฝ่ำยจะต้องก ำหนดวิธีกำรลงทุน ขอบเขตอ ำนำจหน้ำท่ีควำม
รับผิดชอบ กำรแบ่งผลประโยชน์ไว้ชัดเจนในสัญญำร่วมประกอบกำร ซึ่งไม่จ ำเป็นจะต้องเป็นไปตำม
อัตรำส่วนของทุนท่ีได้ลงทุนไป ควำมรับผิดชอบและกำรแบ่งผลประโยชน์ก็เช่นเดียวกัน จะแบ่งตำม
ข้อก ำหนดท่ีได้ระบุไว้ในสัญญำซึ่งมิได้ยึดถืออัตรำส่วนของทุนเป็นเกณฑ์ 

  (3) ประธำนกรรมกำรของบริษัทจะเป็นผู้แทนโดยชอบด้วยกฎหมำยของบริษัทร่วม
ประกอบกำร สำมำรถกระท ำกำรแทนบริษัทร่วมประกอบกำรได้ 

  (4) หำกสัญญำร่วมประกอบกำรมีข้อก ำหนดให้คู่สัญญำฝ่ำยต่ำงชำติได้รับผลตอบแทนจำก
กำรลงทุนในทรัพย์สินถำวรก่อนกำรจ่ำยภำษี ข้อก ำหนดดังกล่ำวจะต้องแจ้งแก่หน่วยงำนท่ีก ำกับดูแล
ด้ำนกำรเงินและภำษีเพื่อท ำกำรตรวจสอบและอนุมัติก่อน 

  (5) กำรประกอบกิจกำรของบริษัทร่วมประกอบกำร จะมีระยะเวลำเท่ำกับสัญญำร่วม
ประกอบกำร เมื่อครบก ำหนดระยะเวลำตำมสัญญำร่วมประกอบกำร หำกผู้ร่วมประกอบกำรทุกฝ่ำย 
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ประสงค์จะขยำยระยะเวลำกำรร่วมประกอบกำรออกไป จะต้องแก้ไขเพิ่มเติมสัญญำร่วมประกอบกำร
และข้อบังคับของบริษัทร่วมประกอบกำร พร้อมกับยื่นค ำร้องต่อหน่วยงำนที่มีอ ำนำจก่อนสัญญำ
ร่วมประกอบกำรส้ินสุดไม่น้อยกว่ำ 180 วัน ซึ่งหน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจจะท ำกำรตรวจสอบและแจ้งผล
ให้ผู้ยื่นค ำขอทรำบภำยใน 30 วันนับจำกวันท่ีได้รับหนังสือค ำขอ  

 4.1.3 กฎหมายว่าด้วยวิสาหกิจทุนต่างชาติของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  
（中华人民共和国外资企业法） 

 กำรจดทะเบียนเป็นบริษัททุนต่ำงชำติ（外资经营公司）โดยนักลงทุนต่ำงชำติเป็นผู้ลงทุน
ท้ังหมด จะต้องปฏิบัติตำมกฎหมำยว่ำด้วยวิสำหกิจทุนต่ำงชำติของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน 
ซึ่งออกโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ เป็นกฎหมำยที่ใช้บังคับทั่วประเทศ ประกำศใช้ครั้งแรก
เมื่อวันท่ี 12 เมษำยน ค.ศ. 1986 ปรับปรุงครั้งล่ำสุดเมื่อวันท่ี 3 กันยำยนค.ศ. 2016  

 กำรจดทะเบียนจัดต้ังบริษัททุนต่ำงชำติ มีเงื่อนไขส ำคัญดังนี้  

  (1) นักลงทุนต่ำงชำติจะต้องเสนอข้อเสนอโครงกำรต่อหน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจ เพื่อพิจำรณำ
อนุมัติ เมื่อได้รับหนังสืออนุมัติโครงกำรแล้ว จะต้องยื่นหนังสืออนุมัติต่อส ำนักงำนบริหำรและก ำกับ
อุตสำหกรรมและพำณิชยกรรมภำยใน 30 วัน จำกนั้น เมื่อจดทะเบียนจัดต้ังเป็นบริษัททุนต่ำงชำติ
เรียบร้อยแล้ว บริษัทจะต้องยื่นขอเลขภำษีต่อกรมสรรพำกร (ระดับมณฑล) แล้วจึงจะสำมำรถเปิด
บัญชีกับธนำคำรและด ำเนินกิจกำรตำมวัตถุประสงค์ของกิจกำรได้ วิสำหกิจทุนต่ำงชำติท่ีได้ 
จดทะเบียนเป็นบริษัททุนต่ำงชำติแล้ว จะมีค ำต่อท้ำยช่ือบริษัทว่ำบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด（有限责

任公司） 

  (2) ผู้ลงทุนต่ำงชำติจะเป็นผู้มีสิทธิ หน้ำท่ี อ ำนำจ ควำมรับผิด และแบ่งผลก ำไรแต่เพียงผู้
เดียว แต่ควำมรับผิดจะไม่เกินจ ำนวนทุนท่ีได้ลงทุนไปท้ังหมด 

  (3) ประธำนกรรมกำรของบริษัทจะเป็นผู้แทนโดยชอบด้วยกฎหมำยของบริษัททุนต่ำงชำติ 
สำมำรถกระท ำกำรแทนบริษัททุนต่ำงชำติได้ 

  (4) กำรประกอบกิจกำรของบริษัททุนต่ำงชำติ จะมีระยะเวลำเท่ำกับโครงกำร  
ท่ีได้รับอนุมัติ เมื่อครบก ำหนดตำมโครงกำร หำกผู้ลงทุนต่ำงชำติ มีควำมจ ำเป็นจะต้องขยำยระยะเวลำ
กำรประกอบกิจกำรของบริษัททุนต่ำงชำติออกไป จะต้องยื่นค ำร้องต่อหน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจก่อน
โครงกำรส้ินสุดไม่น้อยกว่ำ 180 วัน ซึ่งหน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจจะท ำกำรตรวจสอบและแจ้งผลให้ผู้ยื่นค ำ
ขอทรำบภำยใน 30 วันนับจำกวันท่ีได้รับหนังสือค ำขอ 
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4.2 กฎหมายเก่ียวกับบริษัทจ ากัด 

 วิสำหกิจท่ีจัดต้ังในรูปบริษัทจ ำกัด（股份有限公司）มีควำมแตกต่ำงจำกวิสำหกิจท่ีจัดต้ัง
ในรูปบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด（有限责任公司）กำรจัดต้ังบริษัทจ ำกัดจะต้องเป็นไปตำมกฎหมำย
ว่ำด้วยบริษัทจ ำกัดของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国公司法）ซึ่งตรำโดย
สภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติเมื่อวัน ท่ี 29 ธันวำคม ค.ศ. 1993 และมีผลบัง คับใช้ ต้ังแต่  
วันท่ี 1 กรกฎำคม ค.ศ. 1994 และมีกำรปรับปรุงครั้งล่ำสุดในวันท่ี 28 ธันวำคม ปี ค.ศ. 2013 และมีผล
บังคับใช้ต้ังแต่วันท่ี 1 มีนำคม ปี ค.ศ. 2014 ซึ่งบริษัทจ ำกัด（股份有限公司）และบริษัทจ ำกัด
ควำมรับผิด（有限责任公司）มีลักษณะบำงส่วนท่ีเหมือนกันแต่มีบำงส่วนท่ีแตกต่ำงกัน ส่วนท่ี
เหมือนกันคือ ผู้ถือหุ้นของบริษัทจ ำกัดและบริษัทจ ำกัดควำมรับผิดต่ำงก็จ ำกัดควำมรับผิดภำยใน
วงเงินท่ีตนได้จดทะเบียนไว้ 

 4.2.1 ความแตกต่างระหว่างบริษัทจ ากัด（股份有限公司）และบริษัทจ ากัดความรับ
ผิด（有限责任公司） 

   (1) กำรจดจัดตั้งบริษัทจ ำกัดควำมรับผิดค่อนข้ำงจะไม่ซับซ้อนเป็นเพียงกำรตกลง
ระหว่ำงหุ้นส่วนด้วยกันเอง 

   (2) กำรระดมทุนของบริษัทจ ำกัด สำมำรถระดมทุนจำกสำธำรณชนได้ 

   (3) จ ำนวนผู้ถือหุ้น บริษัทจ ำกัดควำมรับผิดจะประกอบด้วยผู้ถือหุ้นจ ำนวน 2 คนขึ้นไป 
แต่ไม่เกิน 50 คน ส่วนบริษัทจ ำกัดจะไม่มีจ ำกัดจ ำนวนผู้ถือหุ้น  

   (4) กำรโอนหุ้น ผู้ถือหุ้นในบริษัทจ ำกัดควำมรับผิดจะโอนหุ้น (อัตรำส่วนกำรลงทุน) ของ
ตนเองให้แก่บุคคลภำยนอก มักจะถูกก ำหนดเงื่อนไขอย่ำงเข้มงวดในข้อบังคับของบริษัทจ ำกัดควำม
รับผิด เพรำะเป็นกำรร่วมลงทุนเนื่องจำกเช่ือใจกัน ส่วนกำรโอนหุ้นของผู้ถือหุ้นในบริษัทจ ำกัดค่อนข้ำง
จะมีควำมยืดหยุ่นเพรำะเป็นกำรโอนระหว่ำงผู้ถือหุ้น ซึ่งอำจจะไม่รู้จักกันก็ได้ แต่ต้องเป็นไปตำม
หลักเกณฑ์ของกฎหมำย 

   (5) หลักฐำนกำรลงทุน ส ำหรับบริษัทจ ำกัดควำมรับผิดจะออกหลักฐำนกำรลงทุนให้แก่ผู้
ถือหุ้น ซึ่งไม่สำมำรถท่ีจะโอนเปล่ียนมือกันได้ แต่หลักฐำนกำรลงทุนของบริษัทจ ำกัดจะมีลักษณะเป็น
ใบหุ้น สำมำรถโอนเปล่ียนมือกันได้คล่องกว่ำ 

   (6) คณะกรรมกำรของบริษัท บริษัทจ ำกัดควำมรับผิด ประกอบด้วยผู้ร่วมลงทุนมีจ ำนวน
จ ำกัด ผู้ร่วมทุนมักจะด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรของบริษัท อ ำนำจของกรรมกำรและอ ำนำจบริหำรมักจะ
ไม่แยกจำกกัน ส่วนบริษัทจ ำกัดมีผู้ถือหุ้นจ ำนวนมำกและไม่กระจุกตัว กำรเรียกประชุมกรรมกำร กำร
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แต่งต้ังกรรมกำรของบริษัทอำจจะมิได้แต่งต้ังจำกผู้ลงทุนมักจะแต่งต้ังจำกบุคคลภำยนอกท่ีมี
ควำมสำมำรถ อ ำนำจกำรบริหำรมักจะไม่กระจุกตัวอยู่ท่ีอ ำนำจของผู้ลงทุน  

   (7) งบกำรเงินของบริษัท งบกำรเงินของบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด ซึ่งประกอบด้วยผู้ลงทุน
มีจ ำนวนจ ำกัด เมื่อผ่ำนกำรตรวจสอบจำกผู้ตรวจสอบบัญชีแล้ว ไม่จ ำเป็นต้องประกำศให้สำธำรณชน
ทรำบ สำมำรถย่ืนต่อหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องได้โดยตรง ส่วนงบกำรเงินของบริษัทจ ำกัดซึ่งประกอบด้วยผู้
ถือหุ้นซึ่งเป็นสำธำรณชนจ ำนวนมำก เมื่อผ่ำนกำรตรวจสอบของผู้ตรวจสอบบัญชีแล้ว จะต้องประกำศ
ให้สำธำรณชนทรำบ เมื่อไม่มีกำรโต้แย้งคัดค้ำนจึงจะสำมำรถย่ืนต่อหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องได้ 

   (8) วิสำหกิจทุนต่ำงชำติท่ีจดทะเบียนเป็นบริษัทร่วมทุน บริษัทร่วมประกอบกำรหรือ
บริษัททุนต่ำงชำติ โดยหลักกำรแล้วจะต้องปฏิบัติตำมกฎหมำยว่ำด้วยบริษัทจ ำกัดของประเทศ
สำธำรณรัฐประชำชนจีนเว้นแต่กฎหมำยของวิสำหกิจประเภทนั้นๆ จะก ำหนดไว้เป็นเฉพำะท่ีแตกต่ำง
ไปจำกกฎหมำยว่ำด้วยบริษัทจ ำกัดก็ให้บังคับตำมกฎหมำยวิสำหกิจนั้นๆ 

 4.2.2 การจดจัดต้ังบริษัทจ ากัด 

   (1) ผู้เริ่มก่อกำรจะต้องมีอย่ำงน้อย 5 คน จ ำนวนเกินกึ่งหนึ่งจะต้องมีถิ่นท่ีอยู่ ใน  
ประเทศจีน 

   (2) ข้อบังคับของบริษัท ผู้เริ่มก่อกำรจะต้องร่ำงข้อบังคับของบริษัทเสนอท่ีประชุมใหญ่
ของผู้ถือหุ้นเพื่ออนุมัติ 

   (3) ช่ือบริษัทจะต้องไม่ขัดกับข้อกฎหมำยและกฎระเบียบบริหำร 

   (4) บริษัทจะต้องมีทุนจดทะเบียนและมีสถำนท่ีประกอบกำรถำวรและมีเงื่อนไขท่ีจะ
สำมำรถประกอบกิจกำรได้ตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด 

   (5) หำกกำรประกอบธุรกิจของบริษัทจ ำกัดมีกฎหมำยหรือกฎระเบียบก ำหนดเงื่อนไข
ต้องได้รับอนุญำตหรืออนุมัติจำกหน่วยงำนใดแล้ว ก่อนจัดต้ังบริษัท ผู้ก่อกำรจะต้องด ำเนินกำรตำม
กฎระเบียบบริหำรของหน่วยงำนนั้นๆ ให้ได้รับใบอนุญำตก่อน 

   (6) เมื่อมีกำรช ำระมูลค่ำหุ้นครบตำมจ ำนวนแล้ว ให้ยื่นจดทะเบียนต่อหน่วยงำนท่ี
เกี่ยวขอ้ง ในกรณีท่ีกำรจดจัดต้ังบริษัทจ ำกัดท่ีประสงค์จะระดมทุนจำกบุคคลภำยนอก จะต้องประชุม
ผู้ถือหุ้นของบริษัทและให้กรรมกำรท่ีได้รับเลือกจำกท่ีประชุมผู้ถือหุ้นยื่นจดทะเบียนต่อหน่วยงำนท่ี
เกี่ยวข้องภำยใน 30 วัน หลังจำกได้มีกำรประชุมผู้ถือหุ้นแล้ว 

   (7) กำรลงทุนสำมำรถลงทุนด้วยเงิน ทรัพย์สิน สิทธิในทรัพย์สินทำงปัญญำ สิทธิในกำร
ใช้ท่ีดินส ำหรับกำรลงทุนด้วยสิทธิในทรัพย์สินทำงปัญญำและสิทธิในกำรใช้ท่ีดินจะต้องมีองค์กรท่ี
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น่ำเช่ือถือเป็นผู้ประเมิน โดนเฉพำะกำรใช้สิทธิในทรัพย์สินทำงปัญญำเป็นมูลค่ำในกำรลงทุนนั้น 
จะต้องไม่เกินกว่ำร้อยละ 20 ของทุนจดทะเบียนท้ังหมด (เว้นแต่กฎหมำยและกฎระเบียบบริหำรจะได้
ก ำหนดสิทธิในเทคโนโลยีช้ันสูงไว้เป็นกรณีพิเศษ) กำรใช้สิทธิในทรัพย์สินทำงปัญญำลงทุนจะต้องจด
ทะเบียนโอนสิทธิให้เป็นของบริษัท ท ำนองเดียวกันกำรใช้สิทธิในกำรใช้ท่ีดินเป็นกำรลงทุนก็ต้องโอน
สิทธิกำรใช้ท่ีดินดังกล่ำวเป็นของบริษัทด้วย 

   (8) เมื่อจดจัดต้ังบริษัทแล้ว บริษัทจะต้องออกใบหุ้นให้แก่ผู้ถือหุ้นทุกคนตำมจ ำนวน 
หุ้นท่ีถือ 

   (9) ข้อจ ำกัดในกำรโอนหุ้น ผู้เริ่มก่อกำรไม่สำมำรถท่ีจะโอนหุ้นท่ีตนถืออยู่ ให้แก่
บุคคลภำยนอกได้ ภำยใน 3 ปี นับแต่วันก่อต้ังบริษัท กรรมกำร ผู้ก ำกับและผู้จัดกำรก็ไม่สำมำรถ 
โอนหุ้นของตนเองท่ีถืออยู่ให้แก่บุคคลภำยนอกได้ในระหว่ำงท่ีรับต ำแหน่งหน้ำท่ี ส ำหรับผู้ถือหุ้นท่ัวไป
สำมำรถท่ีจะโอนหุ้นให้บุคคลภำยนอกได้อย่ำงอิสระ 

   (10) บริษัทจ ำกัดควำมรับผิดสำมำรถท่ีจะไปลงทุนในนิติบุคคลอื่นได้ และจะลงทุนเกิน
กว่ำร้อยละ 50 ของสินทรัพย์สุทธิของบริษัทไม่ได้ 

   (11) บริษัทจ ำกัดสำมำรถท่ีจะต้ังสำขำของบริษัทหรือจะจดจัดต้ังบริษัทลูกขึ้นมำใหม่ก็ได้ 
บริษัทจะต้องรับผิดชอบในกำรประกอบกิจกำรของสำขำ แต่บริษัทจ ำกัดไม่จ ำเป็นต้องรับผิดชอบใน
กิจกำรของบริษัทลูก เนื่องจำกบริษัทลูกมีสถำนภำพเป็นนิติบุคคลต่ำงหำก 

   (12) กำรจัดสรรก ำไร เมื่อบริษัทได้ก ำไรสุทธิหลังหักภำษีแล้ว บริษัทจะต้องจัดสรร
เงินจ ำนวนร้อยละ 10 ของก ำไรสุทธิเข้ำกองทุนส ำรองตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด（公积金）และ
จัดสรรจ ำนวนร้อยละ 5-10 ของก ำไรสุทธิเข้ำกองทุนสำธำรณะประโยชน์（公益金） 

 4.2.3 การจดจัดต้ังสาขาของบริษัทต่างประเทศในจีน  

   กำรจดจัดต้ังสำขำของบริษัทต่ำงประเทศในจีนจะต้องท ำกำรยื่นขอจดทะเบียนกับ
หน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้อง เมื่อได้รับอนุมัติและท ำกำรจดทะเบียนจนได้รับใบประกอบกิจกำร（营业执照） 

จึงจะด ำเนินกำรได้ สำขำของบริษัทต่ำงประเทศท่ีได้รับอนุญำตประกอบกิจกำรในประเทศจีนไม่มี
ฐำนะเป็นนิติบุคคลตำมกฎหมำยจีน บริษัทต่ำงประเทศจะต้องรับผิดชอบในกำรประกอบกิจกำรต่ำงๆ 
ของสำขำในประเทศจีน เมื่อบริษัทต่ำงประเทศจะยกเลิกสำขำของตน บริษัทต่ำงประเทศจะต้อง
รับผิดชอบ ชดใช้ ช ำระหนี้สินท้ังหมดท่ีสำขำได้ก่อให้เกิดขึ้น ก่อนกำรช ำระหนี้เสร็จส้ินบริษัท
ต่ำงประเทศไม่อำจท่ีจะจ ำหน่ำยจ่ำยโอนทรัพย์สินหรือสิทธิประโยชน์ใดๆ ของสำขำออกนอก  
ประเทศจีนได้ 

  



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

101 

4.3 กฎหมายว่าด้วยการตรวจสอบมาตรฐานสินค้าและกักกันโรคพืช 

 4.3.1 กฎหมายตรวจสอบและกักกันโรคเพื่อการน าเข้าและส่งออกของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน  

 ในกำรลงทุนท ำกำรผลิตสินค้ำหรือผลิตภัณฑ์ใดๆ ในประเทศจีน รวมทั้งกำรน ำเข้ำส่งออกสินค้ำ 
ผลิตภัณฑ์ วัสดุอุปกรณ์ใดๆ เข้ำสู่ประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนหรือส่งออกจำกประเทศสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีน จะต้องอยู่ภำยใต้กฎหมำยและกฎระเบียบบริหำรดังต่อไปนี้ 

 กฎหมำยตรวจสอบและกักกันโรคเพื่อกำรน ำเข้ำและส่งออกของประเทศสำธำรณรัฐประชำชน
จีน（中华人民共和国进出口商品检验法） ซึ ่งตรำโดยสภำผู ้แทนประชำชนแห่งชำติ
ประกำศใช้เมื่อวันที่ 1 สิงหำคม ค.ศ. 1989 และข้อก ำหนดว่ำด้วยกำรบังคับใช้กฎหมำยตรวจสอบ
และกักกันโรคเพื่อกำรน ำเข้ำและส่งออกซึ่งประกำศโดยส ำนักนำยกรัฐมนตรีและมีผลบังคับใช้ ต้ังแต่
วันท่ี 1 สิงหำคม ค.ศ. 1989 และมีกำรปรับปรุงครั้งล่ำสุดในวันท่ี 29 มิถุนำยน ปี ค.ศ. 2013 

 กฎหมำยคุณภำพผลิตภัณฑ์ของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน (中华人民共和国产品

质量法 )  ตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติประกำศบัง คับใช้ เมื่ อวัน ท่ี  1 กันยำยน  
ค.ศ. 1993 และมีกำรปรับปรุงครั้งล่ำสุดในวันท่ี 27 สิงหำคม ปี ค.ศ. 2009 

 กฎหมำยว่ำด้วยกำรก ำหนดมำตรฐำนของสำธำรณรัฐประชำชนจีน (中华人民共和国标准

化法 ) ตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติประกำศบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 เมษำยน ค.ศ. 1989 และมี
กำรปรับปรุงครั้งล่ำสุดในวันท่ี 4 พฤศจิกำยน ปี ค.ศ. 2017 

 (1) มาตรฐานสินค้าของประเทศจีน แบ่งออกเป็น 4 ประเภท ดังนี้ 

  1) มาตรฐานแห่งชาติ (National Standards) ซึ่งแบ่งเป็น 3 ชนิด ได้แก่ 

   1.1) มำตรฐำนบังคับ ใช้สัญลักษณ์ GB（国家标准）ในกรณีผู้ท่ีจ ำหน่ำยสินค้ำ
ประเภทมำตรฐำนบังคับ (Compulsory Standards) จะต้องได้รับตรำสัญลักษณ์ CCC (China 
Compulsory Certificate) จึงจะน ำเข้ำหรือส่งออกหรือจ ำหน่ำยในประเทศได้ 

   สินค้าที่ต้องมีเคร่ืองหมายบังคับ CCC มีทั้งสิ้น 21 กลุ่ม  

➢ กลุ่มท่ี 1 ลวดและเคเบ้ิล 

➢ กลุ่มท่ี 2 สวิตซ์ แผงวงจรไฟฟ้ำ 

➢ กลุ่มท่ี 3 อุปกรณ์เครื่องใช้แรงดันไฟฟ้ำต่ ำ 

➢ ลุ่มท่ี 4 เครื่องก ำหนดไฟฟ้ำขนำดเล็ก 

➢ กลุ่มท่ี 5 เครื่องมือไฟฟ้ำ 
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➢ กลุ่มท่ี 6 เครื่องเช่ือมโลหะ 

➢ กลุ่มท่ี 7 เครื่องใช้ไฟฟ้ำในครัวเรือนและท่ีคล้ำยคลึงกัน  

➢ กลุ่มท่ี 8 อุปกรณ์เครื่องเสียงและวีดีโอ (แต่ไม่รวมอุปกรณ์ป้องกันเสียงสะท้อน
ท่ีใช้เพื่อกำรบริกำรกระจำยเสียงและท่ีใช้ในยำนยนต์) 

➢ กลุ่มท่ี 9 อุปกรณ์สำรสนเทศ 

➢ กลุ่มท่ี 10 เครื่องอุปกรณ์ส ำหรับให้แสงสว่ำงท่ีใช้ควำมดันไฟฟ้ำเกิน 36 โวลต์ 

➢ กลุ่มท่ี 11 เครื่องอุปกรณ์โทรคมนำคมรวม 

➢ กลุ่มท่ี 12 ยำนพำหนะและอุปกรณ์เพื่อควำมปลอดภัย 

➢ กลุ่มท่ี 13 ผลิตภัณฑ์ยำงล้อรถ 

➢ กลุ่มท่ี 14 กระจกนิรภัย 

➢ กลุ่มท่ี 15 เครื่องจักรทำงกำรเกษตร 

➢ กลุ่มท่ี 16 ของเล่น 

➢ กลุ่มท่ี 17 เครื่องมือทำงกำรแพทย์ 
➢ กลุ่มท่ี 18 อุปกรณ์ผจญเพลิง 

➢ กลุ่มท่ี 19 อุปกรณ์สัญญำณกันขโมย 

➢ กลุ่มท่ี 20 อุปกรณ์เครือข่ำยสัญญำณไร้สำย 

➢ กลุ่มท่ี 21 วัสดุในกำรตกแต่งและออกแบบภำยในอำคำร 

   1.2) มำตรฐำนสมัครใจ ใช้สัญลักษณ์ GB/ T（推荐性国家标准）ในกรณีผู้ท่ี
จ ำหน่ำยสินค้ำประเภทมำตรฐำนสมัครใจ (Recommended Standards) จะสำมำรถใช้สัญลักษณ์ 
CQC ได้ต่อเมื่อได้รับอนุมัติจำกหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้อง 

   1.3) มำตรฐำนช้ีแนะ ใช้สัญลักษณ์ GB/ Z (指导性国家标准) 

  2)  มาตรฐานอุตสาหกรรม (Professional Standards) ซึ่ งแบ่ ง เป็นหลำยชนิด 
ตัวอย่ำงเช่น 

   2.1) ใช้สัญลักษณ์ HG ใช้กับสินค้ำในกลุ่มยำงล้อพำหนะ 

   2.2) ใช้สัญลักษณ์ QC ใช้กับสินค้ำในกลุ่มยำนยนต์ 

  3) มาตรฐานท้องถ่ิน (Local Standards)  

   ในกรณีท่ีไม่มีมำตรฐำนแห่งชำติหรือมำตรฐำนอุตสำหกรรมรองรับสินค้ำประเภทใด  
ส ำนักก ำกับด้ำนคุณภำพและเทคนิคในระดับมณฑลสำมำรถออกมำตรฐำนท้องถิ่นเพื่อใช้กับสินค้ำท่ี



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

103 

น ำเข้ำมำจ ำหน่ำยในท้องถิ่นนั้นๆ ได้ ซึ่งแบ่งออกเป็นมำตรฐำนบังคับของท้องถิ่น และมำตรฐำนสมัคร
ใจท้องถิ่น  

  4) มาตรฐานวิสาหกิจ (Enterprise Standards)  

   ในกรณีท่ีไม่มีมำตรฐำนแห่งชำติมำตรฐำนอุตสำหกรรมหรือมำตรฐำนท้องถิ่นรองรับ 
สมำคมวิสำหกิจต่ำงๆ จะก ำหนดมำตรฐำนขึ้นใช้กับวิสำหกิจท่ีเป็นสมำชิกภำยในหน่วยงำนนั้นๆ ได้ 
เช่น สัญลักษณ์มำตรฐำนวิสำหกิจ 

 (2) การตรวจสอบมาตรฐานของสินค้าในการน าเข้าหรือส่งออกหรือจ าหน่ายในท้องตลาด  

  ในกำรท ำสัญญำส่ังซื้อสินค้ำหรือว่ำจ้ำงผลิตสินค้ำในประเทศจีนเพื่อส่งออก หรือกำรขำย
สินค้ำหรือรับจ้ำงผลิตสินค้ำเพื่อน ำเข้ำไปยังประเทศจีน ในสัญญำจะต้องระบุข้อก ำหนดเกี่ยวกับ
มำตรฐำนสินค้ำให้ชัดเจน มิฉะนั้นอำจจะเกิดปัญหำข้อพิพำทเกี่ยวกับมำตรฐำนสินค้ำจนเป็นอุปสรรค
ต่อกำรประกอบกำรค้ำหรือผลิตสินค้ำได้ ตำมกฎหมำยของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนได้วำง
หลักเกณฑ์กำรตรวจสอบมำตรฐำนสินค้ำไว้ดังนี้ 

   1) สินค้ำท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรได้ก ำหนดมำตรฐำนบังคับหรือมำตรฐำนกำร
ตรวจสอบไว้ ให้ตรวจสอบตำมท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรก ำหนดไว้อย่ำงเคร่งครัด 

   2) สินค้ำใดท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรมิได้ก ำหนดมำตรฐำนบังคับหรือมำตรฐำน
กำรตรวจสอบไว้ให้ตรวจสอบตำมมำตรฐำนท่ีระบุในสัญญำกำรค้ำระหว่ำงประเทศ กรณี มีกำรตกลง
ซื้อขำยตำมตัวอย่ำงสินค้ำท่ีก ำหนดให้ท ำกำรตรวจสอบตำมตัวอย่ำงสินค้ำนั้น  

   3) สินค้ำใดท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรได้ก ำหนดมำตรฐำนบังคับหรือมำตรฐำน
กำรตรวจสอบอันพึงปฏิบัติไว้ แต่มำตรฐำนดังกล่ำวต่ ำกว่ำมำตรฐำนที่ระบุไว้ในสัญญำกำรค้ำ
ระหว่ำงประเทศ ให้ตรวจสอบตำมมำตรฐำนท่ีระบุในสัญญำกำรค้ำระหว่ำงประเทศ กรณีมีกำรตกลง
ซื้อขำยตำมตัวอย่ำงสินค้ำท่ีก ำหนด ให้ท ำกำรตรวจสอบตำมตัวอย่ำงสินค้ำนั้น 

   4) สินค้ำใดท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรมิได้ก ำหนดมำตรฐำนบังคับหรือมำตรฐำน
กำรตรวจสอบไว้และสัญญำกำรค้ำระหว่ำงแประเทศก็มิได้ก ำหนดมำตรฐำนกำรตรวจสอบหรือก ำหนด
ไว้แต่ไม่ชัดเจน ให้ตรวจสอบตำมมำตรฐำนของประเทศผู้ผลิตหรือตำมมำตรฐำนท่ีส ำนักงำนควบคุม
กำรตรวจสอบสินค้ำของหน่วยงำนรัฐบำลจีนได้ก ำหนดไว้  

 (3) หน้าที่ของผู้ผลิตสินค้า 

  1) ผู้ผลิตจะต้องผลิตสินค้ำให้มีคุณภำพและไม่ก่อให้เกิดอันตรำยแก่ชีวิต ร่ำงกำยและ
ทรัพย์สินของผู้บริโภค และจะต้องได้มำตรฐำนตำมท่ีกฎหมำยว่ำด้วยควำมปลอดภัยของสุขพลำนำมัย
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และทรัพย์สินของประชำชนก ำหนด จะต้องได้มำตรฐำนตำมท่ีปรำกฏในค ำโฆษณำหรือค ำแนะน ำหรือ
ตัวอย่ำงท่ีบ่งบอกถึงลักษณะสินค้ำ 

  2) สัญลักษณ์หรือข้อควำมบนหีบห่อผลิตภัณฑ์ จะต้องปรำกฏหนังสือรับรองว่ำผลิตภัณฑ์ได้
ผ่ำนกำรตรวจสอบคุณภำพแล้ว จะต้องปรำกฏช่ือผลิตภัณฑ์ ช่ือผู้ผลิตและสถำนท่ีผลิตท่ีเป็นภำษำจีน 
จะต้องปรำกฏจ ำนวน ปริมำณและช่ือขององค์ประกอบของผลิตภัณฑ์ท่ีชัดเจนเป็นภำษำจีน 
นอกจำกนี้จะต้องปรำกฏวัน เวลำผลิตและวันหมดอำยุ กำรใช้ผลิตภัณฑ์เป็นภำษำจีน จะต้องปรำกฏ
ข้อก ำหนดหรือเงื่อนไขกำรใช้ผลิตภัณฑ์เป็นภำษำจีน จะต้องปรำกฏค ำเตือนเป็นภำษำจีนเกี่ยวกับ
ภำวะแทรกซ้อนท่ีอำจเกิดขึ้นต่อสุขภำพ ชีวิต ร่ำงกำยและทรัพย์สินอันเนื่องมำจำกกำรใช้ผลิตภัณฑ์  

  3) ผู้ผลิตจะต้องมีควำมรับผิดชอบตำมกฎ “สำมรับผิดชอบกับหนึ่งชดใช้” กล่ำวคือ 
รับผิดชอบซ่อมแซมถ้ำผลิตภัณฑ์บกพร่อง รับผิดชอบเปล่ียนแปลงถ้ำซ่อมแซมแล้วไม่สำมำรถใช้กำรได้
ตำมปก ติ  รั บ ผิดชอบรั บ คืนกรณี เป ล่ียนผ ลิตภัณฑ์ ใหม่ แ ล้ว ผ ลิตภัณฑ์ก็ ยั ง ไ ม่ ส ำม ำรถ  
ใช้งำนได้ตำมปกติและหนึ่งชดใช้หมำยถึง ชดใช้ควำมเสียหำยท่ีเกิดขึ้นกับผู้บริโภคอันเนื่องมำจำกกำร
ใช้ผลิตภัณฑ์ตำมปกติและเกิดควำมเสียหำยแก่ผู้บริโภค 

 4.3.2 กฎหมายการค้าระหว่างประเทศ 

 กฎหมำยกำรค้ำระหว่ำงประเทศของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国

外贸法）ตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติเมื่อวันท่ี 12 พฤษภำคม ค.ศ. 1994 และบังคับใช้
เมื่อวันท่ี 1 กรกฎำคม ค.ศ. 1994 มีกำรปรับปรุงแก้ไขในวันท่ี 6 เมษำยน ค.ศ. 2004 และบังคับใช้ใน
วันท่ี 1 กรกฎำคม ค.ศ. 2004 

  (1) สาระของกฎหมายการค้าระหว่างประเทศ 

   1) ผู้ท่ีจะประกอบกำรค้ำระหว่ำงประเทศ（对外贸易经营者）จะเป็นบุคคล 
องค์กรหรือนิติบุคคลใดก็ได้ท่ีได้จดทะเบียนไว้กับหน่วยงำนของส ำนักนำยกรัฐมนตรี (กระทรวง
พำณิชย์) โดยมีวัตถุประสงค์ท่ีจะประกอบกำรค้ำระหว่ำงประเทศ เมื่อได้จดทะเบียนไว้แล้วจะต้องท ำ
กำรจดแจ้งเป็นหลักฐำนไว้กับหน่วยงำนก ำกับกำรค้ำระหว่ำงประเทศของส ำนักนำยกรัฐมนตรี (กรม
ศุลกำกร) ผู้ประกอบกำรค้ำระหว่ำงประเทศสำมำรถน ำเข้ำหรือส่งออกสินค้ำได้ตำมปกติ เว้นแต่จะมี
กฎหมำยหรือกฎระเบียบก ำหนดให้สินค้ำบำงประเภทอยู่ภำยใต้กำรควบคุมกำรค้ำโดยรัฐวิสำหกิจซึ่ง
หน่วยงำนภำยใต้สังกัดนำยกรัฐมนตรีจะประกำศ ให้สำธำรณชนทรำบและอำจมีกำรแก้ไขเป็นระยะๆ 
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   2) กำรน ำเข้ำส่งออกสินค้ำและกำรน ำเข้ำส่งออกเทคโนโลยี（货物进出口与技术进

出口） 

    2.1) กำรน ำเข้ำส่งออกสินค้ำหรือเทคโนโลยี 

    กำรน ำเข้ำส่งออกสินค้ำหรือเทคโนโลยีสำมำรถกระท ำได้อย่ำงเสรี เว้นแต่จะได้มี
กฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรได้บัญญัติไว้หรือก ำหนดไว้เป็นอย่ำงอื่น ซึ่งภำยใต้สถำนกำรณ์ท่ีจ ำเป็น 
ในกรณีท่ีต้องมีกำรก ำกับกำรประเมินกำรน ำเข้ำหรือส่งออก หน่วยงำนภำยใต้สังกัดส ำนัก
นำยกรัฐมนตรี สำมำรถก ำหนดหรือประกำศรำยชื่อสินค้ำที่สำมำรถน ำเข้ำส่งออกอย่ำงเสรีบำง
ประเภทให้อยู่ภำยใต้หลักเกณฑ์กำรอนุญำตโดยอัตโนมัติได้（自动许可）ในกำรน ำเข้ำหรือ
ส่งออกสินค้ำท่ีอยู่ในรำยช่ือกำรอนุญำตโดยอัตโนมัตินั้น ผู้ส่งสินค้ำและผู้รับสินค้ำจะต้องยื่นค ำร้องขอ
กำรอนุญำตโดยอัตโนมัติก่อนท่ีจะท ำพิธีศุลกำกรออกสินค้ำ 

    2.2) กำรน ำเข้ำหรือส่งออกเทคโนโลยี 

    กำรน ำเข้ำหรือส่งออกเทคโนโลยีสำมำรถกระท ำได้อย่ำงเสรีเช่นกัน แต่ทุกครั้งท่ีจะ
ท ำกำรน ำเข้ำหรือส่งออกเทคโนโลยี ผู้เกี่ยวข้องจะต้องจดแจ้งสัญญำท่ีเกี่ยวกับกำรถ่ำยโอนเทคโนโลยี
ต่อหน่วยงำนก ำกับกำรค้ำระหว่ำงประเทศของส ำนักนำยกรัฐมนตรีไว้เป็นหลักฐำน หำกมิได้จดแจ้งไว้
เป็นหลักฐำนแล้ว อำจจะเป็นอุปสรรคต่อกำรโอนเงินเข้ำออกระหว่ำงประเทศได้ 

    2.3) ระบบใบอนุญำตหรือระบบโควตำ  

    ภำยใต้สถำนกำรณ์ท่ีจ ำเป็นรัฐบำลสำมำรถจ ำกัดหรือส่ังห้ำมกำรน ำเข้ำหรือส่งออกซึ่ง
สินค้ำหรือเทคโนโลยีได้ ในกำรน ำเข้ำหรือส่งออกสินค้ำหรือเทคโนโลยีท่ีกฎระเบียบบริหำรจ ำกัดหรือ
ส่ังห้ำมนั้น ผู้น ำเข้ำหรือส่งออกจะต้องได้รับใบอนุญำตหรือน ำเข้ำส่งออกภำยใต้จ ำนวนโควตำท่ีได้รับ
อนุมัติเท่ำนั้น  

   3) กำรค้ำบริกำรระหว่ำงประเทศ 

    ประเทศสำธำรณประชำชนจีนจะปฏิบัติต่อภำคีหรือสมำชิกในสนธิสัญญำท่ีประเทศ
จีนได้เข้ำเป็นภำคีหรือสมำชิกไว้ในด้ำนกำรเข้ำสู่ตลำดและในด้ำนกำรค้ำบริกำรระหว่ำงประเทศบน
หลักประติบัติเยี่ยงคนชำติ (National Treatment)（国民待遇）ตำมพันธะหรือค ำรับรองท่ีจีนได้
ให้ไว้ในสนธิสัญญำหรือข้อตกลงระหว่ำงประเทศ 

    ภำยใต้สถำนกำรณ์ท่ีจ ำเป็น รัฐบำลสำมำรถจ ำกัดหรือส่ังห้ำมกิจกำรท่ีเกี่ยวข้องกับ
กำรค้ำบริกำรระหว่ำงประเทศได้ ซึ่งจะมีกำรประกำศข้อก ำหนดหรือปรับปรุงแก้ไขข้อก ำหนดรำยกำร
กำรเข้ำสู่ตลำดและกำรค้ำบริกำรระหว่ำงประเทศให้แก่สำธำรณชนทรำบเป็นระยะๆ 



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

106 

   4) กำรคุ้มครองทรัพย์สินทำงปัญญำท่ีเกี่ยวข้องกับกำรค้ำระหว่ำงประเทศ 

    กรณีท่ีมีกำรน ำเข้ำสินค้ำท่ีมีกำรละเมิดทรัพย์สินทำงปัญญำและเป็นภัยต่อควำมเป็น
ระเบียบวินัยของกำรค้ำระหว่ำงประเทศ หน่วยงำนของส ำนักนำยกรัฐมนตรีท่ีเกี่ยวข้องกับกำรก ำกับ
กำรค้ำระหว่ำงประเทศสำมำรถก ำหนดมำตรกำรห้ำมกำรน ำเข้ำสินค้ำท่ีละเมิดทรัพย์สินทำงปัญญำ
ภำยใต้ระยะเวลำใดเวลำหนึ่งได้ 

    หำกเกิดกรณีผู้ทรงสิทธิทำงทรัพย์สินทำงปัญญำก ำหนดเงื่อนไขกำรอนุญำตให้ใช้สิทธิ
ด้วยกำรจ ำกัดข้อโต้แย้งควำมมีผลบังคับใช้ของสิทธิ หรือ ก ำหนดเงื่อนไขบังคับให้ผู้รับอนุญำตต้องรับ
กำรอนุญำตใช้สิทธิอย่ำงเบ็ดเสร็จโดยไม่มีเงื่อนไข หรือก ำหนดเงื่อนไขสัญญำในลักษณะท่ีเป็นกำร
บังคับให้ผู้รับอนุญำตต้องปฏิเสธกำรรับอนุญำตจำกบุคคลอื่นในลักษณะท่ีเป็นกำรกีดกันทำงกำรค้ำ
อย่ำงหนึ่งอย่ำงใด และพฤติกรรมดังกล่ำวเป็นภัยต่อควำมเป็นระเบียบวินัยของกำรแข่งขันอย่ำงเป็น
ธรรมทำงกำรค้ำระหว่ำงประเทศแล้ว หน่วยงำนก ำกับกำรค้ำระหว่ำงประเทศของส ำนักนำยกรัฐมนตรี
สำมำรถก ำหนดมำตรกำรท่ีจ ำเป็นเพื่อขจัดหรือยับยั้งพฤติกรรมนั้นได้ 

    หำกประเทศหรือเขตเศรษฐกิจภูมิภำคใดมิได้ให้ควำมคุ้มครองทรัพย์สินทำงปัญญำ
แก่บุคคล องค์กรหรือนิติบุคคลใดๆ ของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนตำมหลักปฏิบัติเยี่ยงคนใน
ชำติหรือไม่สำมำรถให้ควำมคุ้มครองทรัพย์สินทำงปัญญำของสินค้ำ เทคโนโลยีหรือบริกำรท่ีมี
แหล่งก ำเนิดจำกประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนอย่ำงเต็มท่ีและมีประสิทธิภำพแล้ว ส ำนัก
นำยกรัฐมนตรีสำมำรถออกมำตรกำรท่ีจ ำเป็นเพื่อใช้บังคับกับกำรค้ำของประเทศหรือเขตภูมิภำคนั้นๆ 
เป็นกำรตอบโต้ได้ นอกจำกนี้หน่วยงำนก ำกับกำรค้ำระหว่ำงประเทศของส ำนักนำยกรัฐมนตรียัง
สำมำรถอำศัยอ ำนำจตำมกฎหมำยนี้ กฎหมำยอื่นหรือกฎระเบียบบริหำรอื่น รวมท้ังข้อตกลงใน
สนธิสัญญำหรือข้อตกลงระหว่ำงประเทศท่ีประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนเป็นภำคีหรือสมำชิกอยู่
ด้วยท ำกำรออกมำตรกำรท่ีจ ำเป็นเพื่อใช้บังคับกับกำรค้ำของประเทศหรือเขตเศรษฐกิจภูมิภำคนั้นๆ 
ได้อีกด้วย 

   5) ควำมเป็นระเบียบวินัยของกำรค้ำระหว่ำงประเทศ  

    กำรค้ำระหว่ำงประเทศจะต้องไม่มีพฤติกรรมดังนี้ 

    5.1) ห้ำมมิให้มีพฤติกรรมอันเป็นกำรผูกขำดท่ีเป็นกำรฝ่ำฝืนบทบัญญัติของ  
กฎหมำยหรือข้อก ำหนดของกฎระเบียบบริหำร 

    5.2) ห้ำมมิให้มีพฤติกรรมอันเป็นกำรแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม กำรก ำหนดรำคำสินค้ำต่ ำ
กว่ำปกติโดยไม่มีเหตุผล หรือ กำรสมรู้ร่วมคิดในหำรประมูล (ฮั้วประมูล) หรือ กำรโฆษณำด้ วย
ข้อควำมอันเป็นเท็จ หรือ กำรให้สินบนทำงกำรค้ำ (กำรให้ประโยชน์ท่ีผู้รับไม่ได้บันทึกในงบกำรเงิน
ของตนเอง) เป็นต้น 
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    5.3) ห้ำมมิให้มีพฤติกรรมดังต่อไปนี้ 

• กำรปลอมหรือเลียนเครื่องหมำยแหล่งก ำเนิดสินค้ำ ปลอมเลียนหรือ
จ ำหน่ำยจ่ำยโอน ซึ่งใบรับรองแหล่งก ำเนิดสินค้ำ ใบอนุญำตน ำเข้ำส่งออก 
หนังสือรับรองโควตำหรือเอกสำรรับรองอื่นใดท่ีเกี่ยวข้องกับกำรน ำเข้ำ
ส่งออก 

• หลอกลวงกำรคืนภำษีส่งออก 

• ลักลอบหนีภำษี 
• หลบหลีกหรือหลีกเล่ียงกำรตรวจโรค กำรทดสอบ กำรรับรองตำม

บทบัญญัติของกฎหมำยหรือข้อก ำหนดของกฎระเบียบบริหำร 

• พฤติกรรมอื่นใดอันเป็นกำรฝ่ำฝืนบทบัญญัติของกฎหมำยหรือข้อก ำหนด
ของกฎระเบียบบริหำร 

  (2) สาระของกฎหมายการค้าชายแดน 

   กำรค้ำชำยแดนของประเทศสำธำรณรัฐประชำชำชนจีน หมำยถึงกำรท ำกำรค้ำของ
ผู้ประกอบกำรของประเทศท่ีมีชำยแดนติดกับประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน (กำรค้ำชำยแดน
ระหว่ำงประเทศไทยและประเทศสำธำรณรัฐประชำชำชนจีนถือเป็นกำรค้ำระหว่ำงประเทศมิใช่กำรค้ำ
ชำยแดน เพรำะประเทศไทยและประเทศจีนไม่มีเขตแดนท่ีติดกัน) กำรค้ำชำยแดนของประเทศ
สำธำรณรัฐประชำชนจีนอยู่ภำยใต้บทบัญญัติของกฎหมำยกำรค้ำระหว่ำงประเทศและประกำศ
ส ำนักนำยกรัฐมนตรีเกี่ยวกับกำรค้ำชำยแดนฉบับแก้ไขเพิ่มเติมลงวันท่ี  1 พฤศจิกำยน ค.ศ. 2008 
สำระส ำคัญของกำรค้ำชำยแดน 

   2.1) รูปแบบกำรค้ำชำยแดน 

    (1) ตลำดกำรค้ำระหว่ำงคนพื้นท่ีชำยแดนสองฝ่ัง เป็นตลำดกำรค้ำท่ีทำงกำรจีน
อนุญำตเปิดให้คนพื้นที่ชำยแดนทั้งสองฝั่งเข้ำมำท ำกำรค้ำขำยในจุดหรือบริเวณที่ก ำหนดโดยปกติ
แล้วจะอยู่ห่ำงจำกพรมแดนไม่เกิน 20 กิโลเมตร กำรซื้อขำยในแต่ละครำวห้ำมมิให้ซื้อขำยเป็นจ ำนวน
เงินหรือจ ำนวนสินค้ำเกินกว่ำท่ีก ำหนด รัฐบำลมณฑลและเขตปกครองตนเองท่ีมีพื้นท่ีชำยแดนติดกับ
ต่ำงประเทศจะเป็นผู้รับผิดชอบในกำรควบคุมตลำดกำรค้ำชำยแดนให้ปฏิบัติเป็นไปด้วยควำม
เรียบร้อย 
    (2) กำรค้ำชำยแดนขนำดย่อม ได้แก่ กำรค้ำท่ีทำงกำรเปิดให้มีกำรค้ำขำยเล็กๆ 
น้อยๆ ตำมด่ำนชำยแดนทำงบก ซึ่งอยู่ในเขตปกครองตนเองของอ ำเภอชำยแดนหรือเทศบำลชำยแดน 
วิสำหกิจท่ีได้รับอนุญำตให้ประกอบกำรค้ำชำยแดนโดยผ่ำนด่ำนชำยแดน สำมำรถเข้ำไปติดต่อค้ำขำย
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กับผู้ประกอบกำรในเขตชำยแดนของประเทศเพื่อนบ้ำนได้ หน่วยงำนของกระทรวงพำณิชย์เป็นผู้
ก ำหนดนโยบำยและหลักเกณฑ์กำรควบคุมกำรค้ำชำยแดนขนำดย่อม 

   2.2) กำรเก็บภำษีน ำเข้ำและภำษีอื่นๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับกำรค้ำชำยแดน 

    (1) นับแต่วันท่ี 1 พฤศจิกำยน ค.ศ. 2008 ใช้นโยบำยเปล่ียนจำกเดิมท่ีเรียกเก็บภำษี
น ำเข้ำครึ่งหนึ่งของอัตรำภำษีกำรค้ำปกติเป็นวิธีจ่ำยเป็นรำยกำรแทน 
    (2) นับแต่วันท่ี 1 พฤศจิกำยน ค.ศ. 2008 รัฐบำลได้ปรับเพิ่มโควตำน ำสินค้ำเข้ำท่ี
ได้รับกำรยกเว้นภำษีให้กับประชำชนท่ีอยู่ชำยแดน โดยปรับเพิ่มโควตำส ำหรับเครื่องใ ช้ใน
ชีวิตประจ ำวันของประชำชนท่ีอำศัยอยู่ชำยแดนให้เป็นวันละ 8,000 หยวนต่อคนต่อครั้ง 

   2.3) กำรควบคุมกำรเรียกเก็บภำษีน ำเข้ำและภำษีส่งออกในพื้นท่ีกำรค้ำชำยแดน 
ขนำดย่อม 

    (1) วิสำหกิจใดท่ีต้องกำรด ำเนินกำรค้ำในพื้นท่ีกำรค้ำชำยแดนขนำดย่อมจะต้องยื่น
ขอรับใบอนุญำตต่อหน่วยงำนของมณฑลหรือเขตปกครองตนเองท่ีมีพื้นท่ีชำยแดนติดกับประเทศเพื่อน
บ้ำน 
    (2) รำยช่ือวิสำหกิจท่ีได้รับอนุญำตให้ประกอบกำรค้ำในเขตกำรค้ำชำยแดนขนำด
ย่อมท่ีได้รับอนุมัติจำกรัฐบำลท้องถิ่นนั้น จะต้องได้รับควำมเห็นชอบจำกกระทรวงพำณิชย์ก่อน จึงจะ
ประกอบกิจกำรได้ 
 
4.4 กฎหมายว่าด้วยการควบคุมการปริวรรตเงินตราต่างประเทศของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน 

 กฎหมำยว่ำด้วยกำรควบคุมกำรปริวรรตเงินตรำต่ำงประเทศของประเทศสำธำรณรัฐประชำชน
จีน ออกโดยค ำส่ังส ำนักนำยกรัฐมนตรีเมื่อวันท่ี 29 มกรำคม ค.ศ. 1996 และได้มีกำรแก้ไขครั้งล่ำสุด
และบังคับใช้ในวันท่ี 5 สิงหำคม ค.ศ. 2008 

 นักลงทุนท่ีไปลงทุนหรือท ำกำรค้ำกับประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนมีควำมจ ำเป็นต้องโอน
เงินลงทุนเข้ำไปในประเทศจีนและในระหว่ำงกำรลงทุนอำจจะมีกำรส่ังซื้อสินค้ำ วัสดุอุปกรณ์จำก
ต่ำงประเทศหรือส่งออกผลิตภัณฑ์ท่ีได้จำกกำรลงทุนออกนอกประเทศจีน รวมทั้งเมื่อผลประกอบกำร
ได้ก ำไรจะต้องส่งปันผลก ำไรกลับประเทศไทย ในกิจกำรดังกล่ำวข้ำงต้นจ ำเป็นจะต้องเกี่ยวข้องกับกำร
โอนเงินตรำจำกต่ำงประเทศเข้ำสู่ประเทศจีนและโอนเงิน RMB ของจีนออกนอกประเทศสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีน รวมทั้งเกี่ยวข้องกับกำรแลกเปล่ียนเงินตรำระหว่ำงประเทศ ซึ่งกิจกำรดังกล่ำวจะต้องอยู่
ภำยใต้บังคับของกมว่ำด้วยกำรควบคุมกำรปริวรรตเงินตรำต่ำงประเทศของประเทศสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีน ซึ่งมีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 เมษำยน ค.ศ. 1996 รวมท้ัง “กฎระเบียบกำรควบคุม
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ปริวรรตเงินตรำต่ำงประเทศส ำหรับวิสำหกิจทุนจีน วิสำหกิจทุนต่ำงชำติและวิสำหกิจร่วมทุน ร่วม
ประกอบกำรระหว่ำงชำวจีนและชำวต่ำงชำติ” และ “ระเบียบกำรควบคุมกำรปริวรรตเงินตรำ
ต่ำงประเทศส ำหรับองค์กำรต่ำงประเทศประจ ำประเทศจีนและคนต่ำงชำติในองค์กำรต่ำงประเทศ
ประจ ำประเทศจีน” 

 ซึ่งสำระส ำคัญของกฎหมำยและกฎระเบียบบริหำรดังกล่ำวมีดังนี้ 

  (1) นักลงทุนต่ำงชำติท่ีโอนเงินลงทุนเข้ำประเทศจีนหรือวิสำหกิจทุนต่ำงชำติท่ีกู้ยืมเงินจำก
ต่ำงประเทศเพื่อในกิจกำรลงทุนตำมวัตถุประสงค์ของบริษัท จะต้องจดแจ้งต่อส ำนักงำนควบคุม
เงินตรำต่ำงประเทศ 

  (2) หน่วยงำน (รัฐวิสำหกิจ) หรือองค์กรธุรกิจ (วิสำหกิจทุนจีน วิสำหกิจทุนต่ำงชำติ 
วิสำหกิจร่วมทุนหรือร่วมประกอบกำรระหว่ำงชำวจีนกับคนต่ำงชำติ) ท่ีประกอบกิจกำรภำยใน 
ประเทศจีนจะต้องจดแจ้งรำยกำรเกี่ยวกับหนี้ ต่ำงประเทศท่ีกู้ยืมเงินมำเพื่อประกอบกิจกำร 
ในประเทศจีนต่อส ำนักควบคุมเงินตรำต่ำงประเทศ  

  (3) ผู้ส่งออกหรือผู้น ำเข้ำสินค้ำระหว่ำงประเทศจีนกับต่ำงประเทศจะต้องแจ้งรำยกำร
เกี่ยวกับเงินท่ีได้รับช ำระเป็นค่ำสินค้ำท่ีส่งออกหรือเงินท่ีต้องช ำระเป็นค่ำสินค้ำท่ีน ำเข้ำต่อส ำนักงำน
ควบคุมกำรแลกเปล่ียนเงินตรำต่ำงประเทศ 

  (4) ในกรณีวิสำหกิจทุนต่ำงชำติหรือวิสำหกิจร่วมทุนหรือร่วมประกอบกำรระหว่ำงชำวจีน
กับคนต่ำงชำติได้เลิกกิจกำรและได้ด ำเนินกำรช ำระกำรบัญชี พร้อมท้ังช ำระภำษีและปฏิบัติตำม
กฎระเบียบบริหำรท่ีเกี่ยวข้องครบถ้วยเรียบร้อยแล้ว ผู้ลงทุนต่ำงชำติสำมำรถน ำเงินตรำสกุลเงินหยวน
ท่ีไ ด้จำกกำรเลิกกิจกำร (เงินลงทุนและปันผล) ขำย ให้แก่ธนำคำรท่ีไ ด้รับมอบหมำยจำก 
ส ำนักควบคุมเงินตรำต่ำงประเทศเพื่อขออนุมัติน ำเงินตรำต่ำงประเทศท่ีได้จำกกำรขำยโอนกลับคืนไป
ยังต่ำงประเทศหรือน ำออกนอกประเทศจีนได้ 

  (5) วิสำหกิจทุนจีนหรือวิสำหกิจร่วมทุนร่วมประกอบกำรระหว่ำงชำวจีนกับชำวต่ำงชำติ 
หำกมีควำมประสงค์ท่ีจะไปลงทุนยังต่ำงประเทศ จะต้องยื่นค ำขอต่อหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้อง (กรม
พำณิชย์ของมณฑล) เพื่อขออนุญำตไปลงทุนโครงกำรในต่ำงประเทศ โดยจะต้องแนบวัตถุประสงค์และ
รำยละเอียดของโครงกำรประกอบค ำขอ เมื่อได้รับอนุมัติจำกหน่วยงำนดังกล่ำวแล้วสำมำรถท่ีจะยื่นค ำ
ขอโอนเงินลงทุนไปยังต่ำงประเทศต่อส ำนักงำนควบคุมเงินตรำต่ำงประเทศได้โดยส ำนักงำนเงินตรำ
ต่ำงประเทศจะมอบหมำยให้ธนำคำรผู้ยื่นค ำขอเปิดบัญชีไว้เป็นผู้สอบถำมรวบรวมหลักฐำน
ประกอบกำรพิจำรณำโดยผู้ยื่นค ำขอจะต้องมีหลักฐำนแสดงถึงรำยละเอียดของโครงกำรท่ีไปลงทุน
รำยละเอียดของกำรใช้เงินจ ำนวนท่ีโอนออกไปและแผนกำรด ำเนินธุรกิจของโครงกำรท่ีไปลงทุนให้แก่
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ธนำคำรเมื่อธนำคำรได้รับข้อมูลครบถ้วนแล้วก็จะเสนอส ำนักงำนควบคุมปริวรรตเงินตรำออกหนังสือ
อนุมัติให้โอนเงินออกนอกประเทศได้ต่อไป 

  (6) พฤติกรรมท่ีถือว่ำเป็นกำรกระท ำควำมผิดเกี่ยวกับกำรลักลอบค้ำเงินตรำต่ำงประเทศ 

   1) รัฐวิสำหกิจจีนท่ีน ำเงินตรำต่ำงประเทศไปเก็บไว้ในต่ำงประเทศ 

   2) ผู้ประกอบกำรในประเทศจีนเมื่อได้รับเงินตรำต่ำงประเทศเป็นกำรช ำระหนี้แล้ว ไม่น ำ
เงินตรำต่ำงประเทศท่ีได้จำกกำรท ำธุรกิจขำยให้แก่ธนำคำรท่ีได้รับมอบหมำยให้ประกอบกิจกำร
เงินตรำต่ำงประเทศตำมระเบียบท่ีกฎหมำยก ำหนด (เว้นแต่จะได้รับอนุญำตให้เปิดบัญชีเงินตรำ
ต่ำงประเทศ) 

   3) ผู้ประกอบกำรในประเทศจีนโอนหรือน ำเงินตรำต่ำงประเทศออกนอกประเทศหรือส่ง
ธนำณัติไปยังต่ำงประเทศโดยไม่ได้รับอนุญำต 

  (7) พฤติกรรมท่ีเป็นควำมผิดเกี่ยวกับกำรเก็งก ำไรในกำรซื้อขำยเงินตรำต่ำงประเทศ 

   1) ผู้ประกอบกำรน ำเงินสกุลหยวนไปช ำระ (รวมท้ังวิธีกำรหักทอนด้วยของหรือสินค้ำ) 
กับเงินกู้ยืมจำกต่ำงประเทศท่ีพึงช ำระเป็นเงินตรำต่ำงประเทศหรือน ำไปช ำระหนี้อื่นๆ ท่ีคล้ำยคลึงกัน 

   2) ผู้ประกอบกำรในประเทศจีนใช้เงินสกุลหยวนช ำระค่ำใช้จ่ำยหรือช ำระหนี้ใดๆ ใน
ประเทศแทนบุคคลหรือนิติบุคคลอื่นใดแล้วให้บุคคลหรือนิติบุคคลนั้นจ่ำยเงินตรำต่ำงประเทศคืน
ให้กับตน 

   3) ผู้ลงทุนต่ำงชำติใช้เงินสกุลหยวนหรือทรัพย์สินท่ีได้ในประเทศไปลงทุนในโครงกำร
ภำยในประเทศโดยไม่ได้รับอนุญำต 

   4) บุคคลใดซื้อเงินตรำต่ำงประเทศจำกธนำคำรท่ีได้รับมอบหมำยโดยแสดงหลักฐำน 
สัญญำและเอกสำรทำงกำรค้ำท่ีเป็นเท็จหรือไม่อำจมีผลบังคับตำมกฎหมำยได้ต่อเจ้ำหน้ำท่ีธนำคำรท่ี
ได้รับมอบหมำย 

   5) พฤติกรรมอื่นใดท่ีมีลักษณะเป็นกำรเก็งก ำไรในกำรซื้อขำยเงินตรำต่ำงประเทศ 
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4.5 กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา 

 4.5.1 กฎหมายที่เก่ียวข้องกับการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน 

   (1) กฎหมำยแพ่งหลักท่ัวไปของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国

民法通则）ซึ่ งตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ มีผลบัง คับใช้เมื่อวัน ท่ี 1 มกรำคม  
ค.ศ. 1987 ปรับปรุงแก้ไขครั้งล่ำสุดในวันท่ี 15 มีนำคม ค.ศ. 2017 และบังคับใช้ในวันท่ี 1 ตุลำคม
ค.ศ. 2017 
   (2) กฎหมำยเครื่องหมำยกำรค้ำของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国

商标法）ซึ่งตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ มีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 มีนำคม ค.ศ. 1983 และ
มีกำรปรับปรุงแก้ไขครั้งล่ำสุดในวันท่ี 30 สิงหำคม ค.ศ. 2013 และมีผลบังคับใช้ในวันท่ี 1 พฤษภำคม 
ค.ศ. 2014 
   (3) กฎหมำยสิทธิบัตรของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国

专利法）ซึ่ งตรำโดยสภำ ผู้แทนประชำชนแห่งชำ ติ  มีผลบัง คับใช้ เมื่ อวัน ท่ี  1 เมษำยน  
ค.ศ. 1985 และปรับปรุงแก้ไขครั้งล่ำสุดในวันท่ี 30 ธันวำคม ค.ศ. 2009 และบังคับใช้ใน  
วันท่ี 1 กุมภำพันธ์ ค.ศ. 2010 
   (4) กฎหมำยลิขสิทธิ์ของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国著作

权法）ซึ่งตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ มีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 มิถุนำยน ค.ศ. 1991 และ
ปรับปรุงแก้ไขครั้งล่ำสุดและบังคับใช้ในวันท่ี 31 มีนำคม ค.ศ. 2012 
   (5) กฎหมำยต่อต้ำนกำรแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรมของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน 
（中华人民共和国反不正当竞争法）ซึ่งตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ มีผลบังคับใช้
เมื่อวันท่ี 1 ธันวำคม ค.ศ. 1993 และปรับปรุงแก้ไขครั้งล่ำสุดในวันท่ี 4 พฤศจิกำยน ค.ศ. 2017 และ
บังคับใช้ในวันท่ี 1 มกรำคม ค.ศ. 2018 
   (6) กฎหมำยคุณภำพผลิตภัณฑ์ของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民

共和国产品质量法）ซึ่ ง ต ร ำ โ ด ย สภ ำ ผู้ แ ทน ป ร ะ ช ำชน แ ห่ ง ช ำ ติ  มี ผ ลบั ง คั บ ใ ช้ เ มื่ อ 
วันท่ี 1 กันยำยน ค.ศ. 1993 และปรับปรุงแก้ไขครั้งล่ำสุดในวันท่ี 8 กรกฎำคม ค.ศ. 2000 และบังคับ
ใช้ในวันท่ี1 กันยำยน ค.ศ. 2000 
   (7) ข้อก ำหนดเกี่ยวกับศุลกำกรว่ำด้วยกำรคุ้มครองทรัพย์สินทำงปัญญำของประเทศ
สำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国知识产权海关保护条例）ซึ่งตรำโดยสภำผู้แทน
ประชำชนแห่งชำติ มีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 ตุลำคม ค.ศ. 1995 และปรับปรุงแก้ไขครั้งล่ำสุดในวันท่ี 
24 มีนำคม ค.ศ. 2010 
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   (8) กฎหมำยอำญำของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国刑法

）ซึ่งตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ มีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 ตุลำคม ค.ศ. 1997 และปรับปรุง
แก้ไขครั้งล่ำสุดและบังคับใช้ในวันท่ี 4 พฤศจิกำยน ค.ศ. 2017 
   (9) สนธิสัญญำท่ีเกี่ยวกับกับทรัพย์สินทำงปัญญำท่ีประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนเป็น
ภำคีด้วย 
    (9.1) สนธิสัญญำกรุงปำรีส（巴黎公约）(Paris Convention) 
    (9.2) ข้อตกลงกรุงแมดดริดท่ีเกี่ยวกับกำรจดทะเบียนเครื่องหมำยระหว่ำงประเทศ（
商标国际注册马德里协定）(The Madrid Agreement Concerning The International 
Registration of Marks) 
    (9.3) สนธิสัญญำกรุงเบอร์นเพื่อกำรคุ้มครองงำนด้ำนวรรณกรรมและศิลปกรรม（
保护文学艺术作品伯尔尼公约）(The Berne Conventional for the Protection of 
literary and Artistic Works)  
    (9.4) สนธิสัญญำลิขสิทธิ์ โลก（世界版权公约） (The Universal Copyright 
Convention 
    (9.5) สนธิสัญญำควำมร่วมมือด้ำนสิทธิบัตร（专利合作条约）(The Patent 
Corporation Treaty) 

    (9.6) ข้อตกลงท่ีเกี่ยวข้องกับองค์กรกำรค้ำโลก (TRIPS Agreement of the WTO) 

 4.5.2 การขอคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาตามกฎหมาย 

   (1) การขอคุ้มครองเคร่ืองหมายการค้า  

   เจ้ำของเครื่องหมำยกำรค้ำ หำกประสงค์ท่ีจะได้รับควำมคุ้มครองเครื่องหมำยกำรค้ำใน
ประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนจะต้องมอบหมำยให้ส ำนักงำนตัวแทนท่ีมีสิทธิในกำรจดเครื่องหมำย
กำรค้ำระหว่ำงประเทศของจีนเป็นผู้ยื่นค ำร้องขอจดทะเบียนต่อกรมเครื่องหมำยกำรค้ำของประเทศ
จีนหรือจะอำศัยข้อตกลงกรุงแมดดริดฯ ด้วยกำรยื่นค ำร้องขอจดทะเบียนระหว่ำงประเทศต่อแผนก
ระหว่ำงประเทศขององค์กำรทรัพย์สินทำงปัญญำโลกเพื่อขยำยกำรคุ้มครองสิทธิในเครื่องหมำยกำรค้ำ
ของตนให้ครอบคลุมถึงประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน 

   (2) การขอคุ้มครองสิทธิบัตร 

   เจ้ำของหรือผู้คิดค้นส่ิงประดิษฐ์ใหม่ๆ หำกประสงค์ท่ีจะได้รับควำมคุ้มครองสิทธิใน
สิทธิบัตรในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนจะต้องมอบหมำยให้ส ำนักงำนตัวแทนท่ีมีสิทธิในกำรจด
สิทธิบัตรระหว่ำงประเทศของจีนเป็นผู้ยื่นค ำร้องขอจดทะเบียนต่อกรมสิทธิบัตรของประเทศ
สำธำรณรัฐประชำชนจีนหรืออำศัยข้อก ำหนดของสนธิสัญญำควำมร่วมมือด้ำนสิทธิบัตรยื่นค ำร้อง 
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ขอจดสิทธิบัตรต่อประเทศท่ีก ำหนดพร้อมท้ังร้องขอให้มีผลต่อกำรจดสิทธิบัตรในประเทศสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีนด้วย 

   (3) การขอคุ้มครองลิขสิทธิ์ 

   เจ้ำของหรือผู้สร้ำงสรรค์งำนท่ีมีสัญชำติหรือถิ่นท่ีอยู่ถำวร หรือสถำนท่ีท่ีมีกำรเผยแพร่
งำนสู่สำธำรณชนครั้งแรกของประเทศท่ีเป็นสมำชิกของ “สนธิสัญญำกรุงเบอร์นฯ” หรือ “สนธิสัญญำ
ลิขสิทธิ์โลก” ย่อมได้รับควำมคุ้มครองลิขสิทธิ์ของตนในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนตำม 
“ข้อก ำหนดว่ำด้วยกำรปฏิบัติตำมสนธิสัญญำลิขสิทธิ์ระหว่ำงประเทศ” ของจีน ซึ่งในขณะเดียวกัน
เจ้ำของหรือผู้สร้ำงสรรค์งำนดังกล่ำวจะจดแจ้งขึ้นทะเบียนต่อ “ศูนย์คุ้มครองลิขสิทธิ์” ของกรม
ลิขสิทธิ์ของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนก็ได้ตำมแต่จะสมัครใจ 

 4.5.3 การปกป้องคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาตามกฎหมาย 

   (1) กรณีเคร่ืองหมายการค้าถูกละเมิด 

   เมื่อเจ้ำของเครื่องหมำยกำรค้ำถูกละเมิดด้วยกำรปลอมหรือเลียนเครื่องหมำยกำรค้ำของ
ตนโดยไม่ได้รับอนุญำต เจ้ำของเรื่องหมำยกำรค้ำสำมำรถแต่งต้ังให้ส ำนักผู้แทนท่ีมีสิทธิอ ำนำจจด
ทะเบียนเครื่องหมำยกำรค้ำระหว่ำงประเทศของจีนเป็นผู้ท ำกำรยื่นค ำร้องต่อหน่วยงำนบริหำรกำร
พำณิชยกรรมและอุตสำหกรรม（工商局）ระดับอ ำเภอ（县级）ขึ้นไปได้ หรือเจ้ำของ
เครื่องหมำยกำรค้ำท่ีถูกละเมิดจะยื่นฟ้องเป็นคดีต่อศำลประชำชนช้ันกลำง（中级法院） หรือศำล
ประชำชนช้ันสูง（高级法院）(ขึ้นอยู่กับจ ำนวนมูลค่ำท่ีฟ้องร้อง) ได้โดยตรง 
   ในกำรยื่นค ำร้องต่อฝ่ำยบริหำรหรือกำรยื่นฟ้องต่อศำล ผู้ท่ีมอบอ ำนำจหรือยื่นฟ้อง
จะต้องเป็นเจ้ำของเครื่องหมำยกำรค้ำท่ีได้จดทะเบียนเท่ำนั้น ส่วนผู้รับอนุญำตให้ใช้สิทธิใน
เครื่องหมำยกำรค้ำตำมสัญญำ ย่อมไม่มีสิทธิยื่นค ำร้องหรือยื่นฟ้องในประเด็นข้อพิพำทท่ีเกี่ยวกับกำร
ปลอมหรือเลียนเครื่องหมำยกำรค้ำแต่อย่ำงใด 
   ในกรณีท่ีเกิดกำรละเมิดเครื่องหมำยกำรค้ำขึ้น ในระหว่ำงท่ีมีกำรยื่นขอจดเครื่องหมำย
กำรค้ำ ผู้ยื่นค ำร้องหรือค ำฟ้องจะต้องแสดงหลักฐำนกำรรับค ำร้องขอจดเครื่องหมำยกำรค้ำมำพร้อม
กับค ำร้องขอหรือค ำฟ้องด้วย 

   (2) กรณีสิทธิบัตรถูกละเมิด 

   เมื่อเจ้ำของสิทธิบัตรถูกบุคคลภำยนอกละเมิดข้อถือสิทธิของสิทธิบัตรท่ีตนได้จดทะเบียน
ไว้ ผู้ทรงสิทธิสำมำรถแต่งต้ังให้ส ำนักงำนตัวแทนท่ีมีสิทธิอ ำนำจในกำรจดสิทธิบัตรระหว่ำงประเทศ
ของจีนท ำกำรยื่นค ำร้องต่อ “หน่วยควบคุมสิทธิบัตร” ของระดับมณฑล（省）หรือเขตปกครอง
ตนเอง（自治区）มหำนคร（直辖市）หรือเขตเศรษฐกิจพิเศษ（特区）ได้ หรือผู้ทรงสิทธิจะ
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ยื่นฟ้องเป็นคดีต่อศำลประชำชนช้ันกลำงของระดับมณฑล（省）หรือเขตปกครองตนเอง 
（自治区）มหำนคร（直辖市）หรือเขตเศรษฐกิจพิเศษ（特区）ได้โดยตรง 
   ในกรณี ท่ียื่ นค ำร้ อ ง ต่อหน่ วยควบคุม สิทธิบั ตร  หำก คู่กร ณี ฝ่ำยหนึ่ ง ฝ่ ำย ใด 
ไม่เห็นพ้องด้วยกับค ำวินิจฉัยสำมำรถอุทธรณ์ต่อศำลประชำชนได้ ซึ่งหน่วยงำนควบคุมสิทธิบัตรจะตก
เป็นจ ำเลยในคดีดังกล่ำว  
   ในกำรฟ้องร้องคดีเกี่ยวกับละเมิดสิทธิบัตรประเภทกรรมวิธี หำกจ ำเลยกล่ำวอ้ำงว่ำกำร
กระท ำของตนไม่เป็นกำรละเมิดสิทธิบัตรกรรมวิธีของโจทก์ ภำระกำรพิสูจน์จะตกแก่จ ำเลย  
ในกำรยื่นฟ้องคดีเกี่ยวกับกำรละเมิดสิทธิบัตรประเภทแบบผลิตภัณฑ์ หำกผู้ถูกกล่ำวหำได้โต้แย้งว่ำตน
ได้ยื่นค ำร้องต่อกรมสิทธิบัตรขอให้เพิกถอนสิทธิบัตรท่ีพิพำทแล้ว ในกรณีเช่นนี้ หน่วยงำนควบคุม
สิทธิบัตรหรือศำลจะงดกำรพิจำรณำข้อพิพำทไว้ช่ัวครำวจนกว่ำกรมสิทธิบัตรหรือคณะกรรมกำร
อุทธรณ์สิทธิบัตรจะได้มีค ำวินิจฉัยจนถึงท่ีสุดแล้ว คดีพิพำทจึงจะถูกยกขึ้นมำท ำกำรพิจำรณำคดีใหม่ 
   กำรยื่นค ำร้องหรือค ำฟ้องทุกครั้ง ผู้ทรงสิทธิบัตรจะต้องแนบหลักฐำนใบเสร็จรับเงิน
ค่ำธรรมเนียมกำรต่ออำยุสิทธิบัตรด้วยทุกครั้ง หนังสือมอบอ ำนำจหรือหนังสือรับรองฐำนะนิติบุคคล
ข อ ง ผู้ ท ร ง สิ ท ธิ บั ต ร จ ะ ต้ อ ง รั บ ร อ ง เ อ กส ำ ร จ ำ กร ำ ชกำ ร  ( Notary Public)  ใ ห้ ถู ก ต้ อ ง  
ค ำร้องหรือค ำฟ้องคดีเกี่ยวกับสิทธิบัตรจะต้องลงช่ือโดยผู้ทรงสิทธิบัตรเท่ำนั้น ผู้รับมอบอ ำนำจไม่
สำมำรถท่ีจะลงช่ือในค ำร้องหรือค ำฟ้องแทนผู้ทรงสิทธิบัตรได้ 

   (3) กรณีลิขสิทธิ์ถูกละเมิด 

   เมื่อเจ้ำของลิขสิทธิ์ถูกบุคคลภำยนอกละเมิดลิขสิทธิ์กำรท ำซ้ ำหรือเผยแพร่ลิขสิทธิ์โดย
ไม่ได้รับอนุญำตจำกเจ้ำของลิขสิทธิ์ เจ้ำของลิขสิทธิ์สำมำรถแต่งต้ังให้ส ำนักงำนตัวแทนท่ีมีสิทธิอ ำนำจ
ด้ำนลิขสิทธิ์ระหว่ำงประเทศของจีนยื่นค ำร้องต่อส ำนักงำนลิขสิทธิ์แห่งชำติ เมื่อส ำนักงำนลิขสิทธิ์
แห่งชำติได้รับค ำร้องจะท ำกำรมอบหมำยหรือร่วมกับหน่วยงำนควบคุมลิขสิทธิ์ระดับท้องถิ่น (ตำมแต่
ข้อเท็จจริงและมูลค่ำแห่งกำรละเมิดของข้อพิพำท) ท ำกำรวินิจฉัยระงับข้อพิพำทได้ 

   (4) การร้องขอฉุกเฉินและการขอคุ้มครองชั่วคราว 

   ในกรณีท่ีมีกำรละเมิดทรัพย์สินทำงปัญญำ เมื่อผู้เป็นเจ้ำของสิทธิได้ยื่นค ำฟ้องต่อศำล
แล้ว หำกเจ้ำของสิทธิประสงค์จะคุ้มครองสิทธิของตนในระหว่ำงด ำเนินคดี เจ้ำของสิทธิสำมำรถอำศัย
กฎหมำยแพ่งท่ัวไปของสำธำรณรัฐประชำชนจีนยื่นค ำร้องขอฉุกเฉินและค ำร้องขอคุ้มครองช่ัวครำว
ก่อนมีค ำพิพำกษำต่อศำลเพื่อขอให้ศำลมีค ำส่ังอำยัตหรือยึดทรัพย์ท่ีท ำเกิดจำกกำรท ำละเมิดหรือท่ีได้
จำกกำรท ำละเมิดเพื่อป้องกันและเยียวยำควำมเสียหำยท่ีอำจเกิดกับโจทก์ได้ เมื่อศำลมีค ำส่ังเห็นชอบ
ตำมค ำร้องขอของโจทก์ศำลจะก ำหนดให้โจทก์วำงประกันควำมเสียหำยท่ีอำจเกิดกับจ ำเลยได้ 
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   (5) โทษทางอาญา 

   กำรละเมิดสิทธิบัตรหรือเครื่องหมำยกำรค้ำหรือลิขสิทธิ์ ท่ีมีเหตุฉกรรจ์ (จ ำนวน
ค่ำเสียหำยท่ีเกิดจำกกำรละเมิดมีจ ำนวนสูงหรือกำรละเมิดก่อให้เกิดควำมเสียหำยแก่สำธำรณะ)  
ถือเป็นควำมผิดทำงอำญำ ผู้เป็นเจ้ำของสิทธิท่ีได้รับควำมเสียหำย มีสิทธิร้องทุกข์ต่อส ำนักงำนต ำรวจ
เพื่อให้ท ำกำรสอบสวนด ำเนินคดีอำญำตำมกฎหมำยได้ 

   กำรละเมิดทรัพย์สินทำงปัญญำนั้น หำกทุนทรัพย์ค่ำเสียหำยจ ำนวนมำก หรือกำรละเมิด
อำจก่อให้เกิดภยันตรำยต่อชีวิตหรือสุขพลำนำมัยของประชำชนหรือก่อควำมเสียหำยต่อควำมสงบ
เรียบร้อยต่อประชำชนหรือควำมมั่นคงของชำติ (เหตุฉกรรจ์) ผู้เสียหำยสำมำรถฟ้องเรียกร้องควำม
เสียหำยทำงแพ่งเกี่ยวเนื่องกับคดีอำญำได้ 

   (6) การยับยั้งการน าเข้าสินค้าที่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา 

   เพื่อยับยัง้กำรน ำเข้ำสินค้ำท่ีเกิดจำกกำรละเมิดทรัพย์สินทำงปัญญำ เจ้ำของสิทธิที่ได้จด
ทะเบียนสิทธิบัตรแล้ว หรือได้จดทะเบียนเครื่องหมำยกำรค้ำแล้ว หรือได้ขึ้นทะเบียนลิขสิทธิ์ไว้กับ
หน่วยงำนของจีนแล้ว เมื่อได้มีกำรน ำหลักฐำนกำรจดทะเบียนดังกล่ำวจดแจ้งเป็นหลักฐำนไว้กับ
ส ำนักงำนศุลกำกรแห่งชำติแล้ว（海关总局） ผู้เป็นเจ้ำของสิทธิสำมำรถอำศัย “ข้อบังคับ
ศุลกำกรว่ำด้วยกำรคุ้มครองทรัพย์สินทำงปัญญำ” ร้องขอให้ศุลกำกรในท้องท่ีท่ีมีกำรน ำเข้ำสินค้ำอัน
เกิดจำกกำรละเมิดสิทธิของตนท ำกำรอำยัดหรือยึดสินค้ำดังกล่ำวไว้ได้ โดยผู้ร้องขอจะต้องวำงเงิน
ประกันท่ีมีจ ำนวนเท่ำกับมูลค่ำของสินค้ำท่ีร้องขอให้อำยัดหรือยึดต่อศุลกำกรท้องท่ีนั้นๆ เมื่อศุลกำกร
ได้ท ำกำรอำยัดหรือยึดสินค้ำน ำเข้ำดังกล่ำวแล้ว คู่กรณีหำกไม่เห็นด้วยกับวิธีกำรอำยัดหรือยึดสินค้ำ
ของศุลกำกรดังกล่ำวสำมำรถอุทธรณ์ต่อหน่วยงำนต้นสังกัดของศุลกำกรหรือยื่นฟ้องร้องต่อศำล
ประชำชนได้ 

   (7) การยับยั้งการกระท าที่เป็นการแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม 

   กำรเลียนแบบหรือปลอมช่ือสินค้ำ รูปแบบลวดลำยหีบห่อของสินค้ำท่ีมีช่ือเสียง
แพร่หลำยอันมีลักษณะเป็นกำรประกอบกิจกำรท่ีเป็นกำรแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรมกับเจ้ำของสินค้ำท่ีมี
ช่ือเสียงแพร่หลำยนั้น เจ้ำของสินค้ำท่ีแพร่หลำยแม้นมิได้จดทะเบียนสิทธิบัตรหรือจดเครื่องหมำย
กำรค้ำ หรือขึ้นทะเบียนลิขสิทธิ์ในช่ือสินค้ำหรือรูปแบบลวดลำยหีบห่อของสินค้ำของตนสำมำรถอำศัย 
“กฎหมำยต่อต้ำนกำรแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม” ท ำกำรยื่นร้องขอต่อหน่วยงำนบริหำรกำรพำณิชยกรรม
และอุตสำหกรรม（工商局） เพื่อท ำกำรสอบสวนกำรกระท ำดังกล่ำวได้หรือเจ้ำของสินค้ำจะน ำคดี
ฟ้องร้องต่อศำลประชำชนก็ได้ 
   กำรท่ีจะวินิจฉัยว่ำสินค้ำใดเป็น “สินค้ำท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลำย” หรือไม่นั้น หน่วยงำนท่ี
รับค ำร้องและศำลท่ีรับค ำฟ้องจะพิจำรณำโดยอำศัยข้อเท็จจริงจำกท้องท่ีท่ีถูกกล่ำวอ้ำงว่ำมีกำร
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แข่งขันที่ไม่เป็นธรรมเกิดขึ้นว่ำ สินค้ำดังกล่ำวเป็นสินค้ำท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลำย เป็นท่ีนิยมของผู้บริโภค
ในท้องถิ่นนั้นหรือไม่เป็นเกณฑ์ในกำรวินิจฉัย ดังนั้นผลประกอบกำร กำรโฆษณำต่ำงๆ จะเป็นหลักฐำน
ส ำคัญในกำรพิสูจน์ว่ำสินค้ำนั้นเป็น “สินค้ำท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลำย” ได้ 
 
4.6 กฎหมายภาษีอากร 

 กฎหมำยภำษีอำกร หมำยถึง กฎหมำยท่ีว่ำด้วยควำมสัมพันธ์ระหว่ำงองค์กรจัดเก็บภำษีของรัฐ
กับบุคคลท่ีมีภำระภำษีท่ีบัญญัติขึ้นโดยอ ำนำจของรัฐหรือหน่วยงำนของรัฐทีได้รับมอบหมำย  
ท่ีบัญญัติโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติหรือส ำนักนำยกรัฐมนตรีหรือหน่วยงำนของรัฐทีได้รับ
มอบหมำย 

 นับต้ังแต่ปี ค.ศ. 1993 เป็นต้นมำ กฎหมำยภำษีอำกรของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนได้
จัดหมวดหมู่ประเภทภำษีไว้เป็นระบบซึ่งมีท้ังหมด 5 หมวด ประกอบด้วยภำษี 25 ประเภท 

 ลักษณะของกฎหมำยภำษีอำกร สำมำรถแบ่งตำมประเภทกำรบัญญัติกฎหมำยได้ดังนี้ 

 1) กฎหมำยภำษีอำกรท่ีบัญญัติโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ ได้แก่  

  (1.1) กฎหมำยภำษีเงินได้บุคคลธรรมดำ 
  (1.2) กฎหมำยภำษีเงินได้ของกิจกำรท่ีลงทุนโดยชำวต่ำงชำติ (วิสำหกิจร่วมทุน วิสำหกิจ
ร่วมประกอบกำร วิสำหกิจทุนต่ำงชำติ) หรือกิจกำรของบริษัทต่ำงชำติท่ีมีรำยได้ในประเทศจีน 
  (1.3) กฎหมำยว่ำด้วยกำรบริหำรกำรจัดเก็บภำษี 

 2) กฎหมำยภำษีอำกรท่ีออกโดยฝ่ำยบริหำร (ส ำนักนำยกรัฐมนตรีและกระทรวงภำยใต้สังกัด) 
หรือท่ีเรียกว่ำกฎระเบียบบริหำร ได้แก่ 

  (2.1) กฎระเบียบบริหำรว่ำด้วยภำษีมูลค่ำเพิ่ม  
  (2.2) กฎระเบียบบริหำรว่ำด้วยภำษีบริโภค (ภำษีสรรพสำมิต) 
  (2.3) กฎระเบียบบริหำรว่ำด้วยภำษีธุรกิจ 
  (2.4) กฎระเบียบบริหำรว่ำด้วยภำษีเงินได้ธุรกิจของนิติบุคคล 

 4.6.1 หมวดภาษีหมุนเวียน 

   ภำษีหมุนเวียน หมำยถึง ภำษีท่ีเก็บจำกยอดจ ำนวนหมุนเวียนของกำรขำยสินค้ำหรือกำร
ให้บริกำร ซึ่งได้แก่ ยอดรำยรับจำกกำรขำยสินค้ำหรือกำรให้บริกำรลักษณะเฉพำะ เป็นภำระภำษีท่ี
เกิดขึ้นเมื่อมีกำรเปล่ียนมือของสินค้ำหรือมีกำรให้บริกำร และจะเก็บภำษีต่อเมื่อได้มีกำรขำยสินค้ำ
หรือให้บริกำรแล้ว กำรค ำนวณภำษี ค ำนวณจำกมำจรฐำนของรำคำสินค้ำหรือค่ำบริกำร ค่ำภำษี  
ถือเป็นส่วนหนึ่งของรำคำสินค้ำหรือค่ำบริกำร ซึ่งหมวดภำษีหมุนเวียน แบ่งออกเป็น 9 ประเภท ดังนี้ 
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   (1) ภาษีมูลค่าเพิ่ม 

   ภำษีมูลค่ำเพิ่ม หมำยถึง ภำษีท่ีเก็บจำกยอดจ ำนวนมูลค่ำท่ีเพิ่มขึ้นจำกต้นทุนเนื่องจำก
กำรขำยสินค้ำหรือกำรให้บริกำร 

    1) ผู้มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษี 

     (1.1) บุคคลประกอบกิจกำรเกี่ยวกับกำรขำยสินค้ำ กำรรับจ้ำงท ำของ กำรรับจ้ำง
แรงงำนหรือผู้น ำเข้ำสินค้ำ ท่ีกิจกำรนั้นได้เกิดขึ้นในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน 
     (1.2) บุคคลหรือผู้ประกอบกำรต่ำงประเทศท่ีมีกิจกำรเกี่ยวกับกำรขำยสินค้ำ กำร
รับจ้ำงท ำของ กำรรับจ้ำงแรงงำนหรือกำรน ำเข้ำสินค้ำในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน แต่ยังมิได้
จัดต้ังองค์กรธุรกิจ (สำขำ) ในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน ให้ตัวแทนผู้ประกอบกำรนั้นเป็นผู้มี
หน้ำท่ีหักภำษี ณ ท่ีจ่ำย หำกไม่มีตัวแทนให้ผู้ซื้อหรือผู้ว่ำจ้ำงมีหน้ำท่ีหักภำษี ณ ท่ีจ่ำยก่อนช ำระหนี้ 

    2) จ ำนวนรำยรับท่ีต้องช ำระภำษี ได้แก่ ยอดจ ำนวนมูลค่ำเพิ่มท่ีเกิดจำกกำรผลิต 
กำรขำยส่ง กำรขำยปลีกหรือกำรน ำเข้ำของผู้ประกอบกำร 

    3) อัตรำภำษีของภำษีมูลค่ำเพิ่มมี 3 อัตรำด้วยกัน คือ 

     (3.1) สินค้ำส่งออก อัตรำภำษีเท่ำกับร้อยละ 0 (เว้นแต่สินค้ำท่ีส ำนักนำยกจะได้
ประกำศเรียกเก็บในอัตรำอื่น) 
     (3.2) กำรจ ำหน่ำยสินค้ำหรือกำรน ำเข้ำสินค้ำบำงชนิด (สินค้ำเกษตร 19 จ ำพวก) 
อัตรำภำษีเท่ำกับร้อยละ 13 
     (3.3) กำรให้บริกำรและกำรจ ำหน่ำยสินค้ำ (นอกเหนือจำกสินค้ำเกษตร 19 
จ ำพวก) อัตรำภำษีเท่ำกับร้อยละ 17 
     นับต้ังแต่วันท่ี 1 กรกฎำคม ค.ศ. 2017 เป็นต้นมำ จีนได้ปรับปรุงอัตรำ
ภำษีมูลค่ำเพิ่ม และยกเลิกอัตรำภำษีมูลค่ำเพิ่มเท่ำกับร้อยละ 13 

    4) ก ำหนดเวลำช ำระภำษี 

     (4.1) กรณีกำรค้ำกำรบริกำรตำมปกติ หน่วยงำนท่ีรับผิดชอบกับผู้เสียภำษี
สำมำรถตกลงก ำหนดระยะเวลำกำรช ำระภำษีได้ 
     (4.2) กรณีไม่อำจช ำระภำษีตำมวันเวลำท่ีก ำหนดได้ ให้ช ำระภำษีเป็นรำยครั้งตำม
ธุรกรรมท่ีเกิดขึ้น 
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   (2) ภาษีมูลค่าเพิ่มของที่ดิน (อสังหาริมทรัพย์) 

   ภำษีมูลค่ำเพิ่มของท่ีดิน (อสังหำริมทรัพย์) หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกยอดจ ำนวนมูล
ค่ำท่ีเพิ่มขึ้น เนื่องจำกกำรโอนสิทธิในกำรใช้ท่ีดินพร้อมกรรมสิทธิ์ในส่ิงปลูกสร้ำงบนท่ีดิน รวมท้ังส่วน
ควบของอสังหำริมทรัพย์ดังกล่ำว ให้ค ำนวณภำษีในอัตรำก้ำวหน้ำของยอดมูลค่ำท่ีเพิ่มขึ้น 

    1) ผู้มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษี 

    บุคคลท่ีท ำกำรโอนสิทธิในสิทธิกำรใช้ท่ีดิน กรรมสิทธิ์ในส่ิงปลูกสร้ำงและส่วนควบ
ของอสังหำริมทรัพย์ (ไม่รวมถึงกำรโอนโดยทำงมรดกหรือกำรโอนให้โดยสเน่หำ) มีหน้ำท่ีต้องช ำระ
ภำษี  

    2) จ ำนวนรำยรับท่ีต้องช ำระภำษี 

    ยอดจ ำนวนรำยรับจำกกำรโอนสิทธิหักด้วยจ ำนวนต้นทุนท่ีกฎหมำยอนุญำตให้น ำมำ
หักได้เป็นจ ำนวนท่ีต้องช ำระภำษี จ ำนวนต้นทุนท่ีกฎหมำยอนุญำตให้น ำมำหักได้นั้น ได้แก่ 
     (2.1) ยอดช ำระเงินท่ีต้องช ำระไปเพื่อให้ได้มำซึ่งสิทธิในกำรใช้ท่ีดินแปลงนั้น 
     (2.2) ต้นทุนท่ีเกิดจำกกำรพัฒนำท่ีดินดังกล่ำว รวมท้ังต้นทุนและค่ำใช้จ่ำยท่ีต้อง
ใช้ในกำรก่อสร้ำงส่ิงปลูกสร้ำงพร้อมส่วนควบบนท่ีดินดังกล่ำว 
     (2.3) รำคำประเมินหลังกำรหักค่ำเส่ือมส ำหรับส่ิงปลูกสร้ำงเก่ำ  
     (2.4) ภำษีหรือค่ำธรรมเนียมท่ีเกิดขึ้นเนื่องจำกกำรรับโอนสิทธิในท่ีดินแปลง
ดังกล่ำวมำ 

    3) อัตรำภำษี ให้ค ำนวณอัตรำก้ำวหน้ำ 4 ระดับด้วยกัน กล่ำวคือ 

     (3.1) ยอดมูลค่ำเพิ่มท่ีไม่เกินร้อยละ 50 ของจ ำนวนต้นทุน (ท่ีกฎหมำยอนุญำตให้
น ำมำหักได้) ต้องเสียภำษีร้อยละ 30  
     (3.2) ยอดมูลค่ำส่วนท่ีเกินกว่ำร้อยละ 50 แต่ไม่เกินร้อยละ 100 ของจ ำนวน
ต้นทุน (ท่ีกฎหมำยอนุญำตให้น ำมำหักได้) ต้องเสียภำษีร้อยละ 40 
     (3.3) ยอดมูลค่ำส่วนท่ีเกินกว่ำร้อยละ 100 แต่ไม่เกินร้อยละ 200 ของจ ำนวน
ต้นทุน (ท่ีกฎหมำยอนุญำตให้น ำมำหักได้) ต้องเสียภำษีร้อยละ 50 
     (3.4) ยอดมูลค่ำส่วนท่ีเกินกว่ำร้อยละ 200 ของจ ำนวนต้นทุน (ท่ีกฎหมำย
อนุญำตให้น ำมำหักได้) ต้องเสียภำษีร้อยละ 60  

    4) ก ำหนดเวลำช ำระภำษี 

    เมื่อมีกำรโอนสิทธิในสิทธิกำรใช้ท่ีดิน กรรมสิทธิ์ในส่ิงปลูกสร้ำงและส่วนควบของ
อสังหำริมทรัพย์ทุกครั้งจะต้องช ำระภำษีดังกล่ำว 
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   (3) ภาษีบริโภค (สรรพสามิต) 

   ภำษีสรรพสำมิต หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกกิจกำรกำรผลิตหรือกำรรับจ้ำงท ำของ
หรือกำรน ำเข้ำซึ่งสินค้ำฟุ่มเฟือยบำงชนิด ซึ่งกำรก ำหนดอัตรำภำษีและจ ำนวนท่ีต้องช ำระภำษีแต่ละชนิด
แตกต่ำงกัน  

   ภำษีสรรพสำมิตมีลักษณะกำรเรียกเก็บเฉพำะ ดังนี้ 

1) เรียกเก็บเฉพำะสินค้ำบริโภคท่ีฟุ่มเฟือย เช่น เหล้ำ บุหรี่ เครื่องส ำอำง รถยนต์นั่งส่วน
บุคคล รวมทั้งส้ิน 11 ประเภท 

2) อัตรำภำษีก ำหนดตำมมำตรฐำนก ำไรของสินค้ำแต่ละประเภทและขึ้นอยู่กับนโยบำย
ของรัฐในกำรคุ้มครองกำรผลิตภำยในประเภท 

3) ผู้ผลิตหรือผู้รับจ้ำงท ำของหรือผู้น ำเข้ำเท่ำนั้นท่ีต้องรับภำระภำษี ซึ่งเป็นกำรช ำระ
ครั้งเดียวในกระบวนกำรเปล่ียนมือของสินค้ำ ผู้ขำยส่งหรือขำยปลีกไม่มีภำระท่ี
จะต้องช ำระภำษีสรรพสำมิตอีก 

    1) ผู้มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษี 

     (1.1) ผู้ประกอบกำรภำยในประเทศท่ีมีกิจกำรเกี่ยวกับกำรผลิตหรือรับจ้ำงท ำของ
หรือน ำเข้ำสินค้ำท่ีกฎหมำยก ำหนด 
     (1.2) กิจกำรลงทุนของชำวต่ำงชำติหรือกิจกำรของต่ำงประเทศท่ีท ำกำรผลิตหรือ
รับจ้ำงท ำของหรือน ำเข้ำสินค้ำท่ีกฎหมำยก ำหนดในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน 
     ผู้ประกอบกำรดังกล่ำวข้ำงต้น มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษีสรรพสำมิตตำมข้อก ำหนด
ว่ำด้วยกำรเรียกเก็บภำษีสรรพสำมิต  

    2) สินค้ำท่ีต้องรับภำระภำษีบริโภค 

     สินค้ำท่ีต้องรับภำระภำษีบริโภค ได้แก่  สินค้ำ 11 จ ำพวก ดังนี้ บุหรี ่ เหล้ำ 
เครื่องส ำอำง เครื่องประทินผิว เครื่องประดับอัญมณี ประทัด แก๊ซโซลีน น้ ำมันดีเซล ยำงรถยนต์  
รถมอเตอร์ไซต์ รถยนต์นั่งส่วนบุคคล  

    3) อัตรำภำษี อัตรำภำษีของสินค้ำ 11 จ ำพวกดังกล่ำว จะค ำนวณจำกรำคำของ
สินค้ำหรือปริมำณ หรือขนำดของสินค้ำในอัตรำภำษีท่ีแตกต่ำงกัน 

     (3.1) สินค้ำจ ำพวกท่ีก ำหนดให้ค ำนวณภำษีจำกรำคำสินค้ำ ให้คิดจำกยอดรำคำ
จ ำหน่ำยคูณด้วยอัตรำภำษี 
     (3.2) สินค้ำจ ำพวกท่ีก ำหนดให้ค ำนวณจำกปริมำณหรือขนำด ให้คิดจำกจ ำนวนท่ี
จ ำหน่ำยคูณด้วยอัตรำภำษีต่อหน่วย 
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    4) ก ำหนดเวลำช ำระภำษี 

     (4.1) ผู้ท่ีท ำกำรผลิตมีหน้ำท่ีช ำระภำษีเมื่อจ ำหน่ำยสินค้ำ 
     (4.2) ผู้รับจ้ำงท ำของมีหน้ำท่ีช ำระภำษีเมื่อส่งมอบของ 
     (4.3) ผู้น ำเข้ำสินค้ำมีหน้ำท่ีช ำระภำษีเมื่อผ่ำนด่ำนศุลกำกร 

    5) กำรงดเว้นหรือลดหย่อนภำษี 

    ผู้มีหน้ำท่ีต้องรับภำระภำษีสรรพสำมิต หำกเป็นกำรผลิตหรือรับจ้ำงท ำของเพื่อกำร
ส่งออก จะได้รับกำรยกเว้นไม่ต้องช ำระภำษีสรรพสำมิต 

   (4) ภาษีธุรกิจ 

   ส ำนักนำยกรัฐมนตรีของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนได้ออกกฎระเบียบบริหำรให้
ทดลองเปล่ียนระบบกำรจัดเก็บภำษีธุรกิจเป็นภำษีมูลค่ำเพิ่ม โดยเริ่มทดลองครั้งแรกเมื่อวันท่ี 1 
มกรำคม ค.ศ. 2012 ให้มีผลบังคับใช้ครั้งแรกเฉพำะท่ีมหำนครเซี่ยงไฮ้ และจ ำกัดเฉพำะธุรกิจท่ี
เกี่ยวกับกำรขนส่งและธุรกิจบริกำรสมัยใหม่ ต่อมำในวันท่ี 1 สิงหำคม ค.ศ. 2012 ขยำยกำรบังคับใช้
ออกไปยัง 8 มณฑล (มหำนคร) ในวันท่ี 1 สิงหำคม ค.ศ. 2013 ให้ทดลองใช้ระบบเก็บภำษีมูลค่ำเพิ่มแทน
ภำษีธุรกิจท่ัวประเทศและให้รวมถึงธุรกิจกำรทำงด้ำนส่ือสำรด้วย ในวันท่ี 1 มกรำคม ค.ศ. 2014  
ได้เพิ่มขยำยขอบเขตกำรจัดเก็บภำษีมูลค่ำเพิ่มแทนภำษีธุรกิจให้ครอบคลุมถึงกำรขนส่งทำงรำงและ
กำรบริกำรทำงด้ำนไปรษณีย์ ครั้งล่ำสุดส ำนักนำยกรัฐมนตรีได้มีมติให้ใช้ระบบจัดเก็บภำษีมูลค่ำเพิ่ม
แทนภำษีธุรกิจท่ัวประเทศ และนับแต่วันท่ี 1 พฤษภำคม ค.ศ. 2016 เป็นต้นไปให้ทดลองใช้ระบบกำร
จัดเก็บภำษีมูลค่ำเพิ่มแทนภำษีธุรกิจและให้ครอบคลุมธุรกิจประเภทกำรก่อสร้ำง อสังหำริมทรัพย์ 
กำรเงินและกำรบริกำรท่ีเกี่ยวกับชีวิตควำมเป็นอยู่ของประชำชน นับต้ังแต่วันนี้เป็นต้นไปกำรจัดเก็บ
ภำษีธุรกิจจะค่อยๆ ลดน้อยลงและจะเปล่ียนเป็นกำรจัดเก็บภำษีมูลค่ำเพิ่มขึ้นมำแทนท่ีเรื่อยๆ ซึ่งใน
ท่ีสุดกำรจัดเก็บภำษีมูลค่ำเพิ่มจะเข้ำมำแทนท่ีกำรจัดเก็บภำษีธุรกิจอย่ำงท่ัวถึงและอย่ำงถำวร 
ในอนำคต 

 4.6.2 หมวดภาษีเงินได้ 

   ภำษีเงินได้ หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกยอดรำยรับสุทธิของบุคคลหรือยอดผลก ำไรจำก
กำรประกอบกำร ใช้ระบบอัตรำภำษีก้ำวหน้ำและอัตรำภำษีคงท่ี โดยคิดภำษีจำกยอดรำยรับท้ังปี  
แต่แบ่งช ำระเป็นงวดได้ ภำษีเงินได้ แบ่งเป็น 4 ประเภท คือ 
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   (1) ภาษีเงินได้นิติบุคคล 

   ภำษีเงินได้นิติบุคคล หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกผู้ประกอบกำรท่ีมีเงินได้จำกกำรผลิต
หรือกำรประกอบกิจกำรหรือเงินได้อื่นๆ ท่ีได้จำกกำรผลิตหรือกำรประกอบกำรภำยในประเทศ
สำธำรณรัฐประชำชนจีน  

   เมื่อประเทศจีนปฏิรูปและเปิดเสรีในปี ค.ศ. 1980 จีนต้องกำรส่งเสริมให้นักลงทุน
ต่ำงชำติเข้ำลงทุนในประเทศจีน จึงก ำหนดสิทธิพิเศษในกำรลดหย่อนภำษีเงินได้ประกอบกำรให้แก่นัก
ลงทุนต่ำงชำติท่ีประกอบกำรในพื้นท่ีท่ีส่งเสริม (เขตเศรษฐกิจพิเศษ นิคมพัฒนำเศรษฐกิจและ
เทคโนโลยี นิคมเทคโนโลยีขึ้นสูงแห่งใหม่ (New Hi-tech) เมืองเอกของมณฑลตำมชำยฝ่ัง ฯลฯ)  
หรือลงทุนในภำคธุรกิจท่ีเกี่ยวกับเทคโนโลยีช้ันสูง เพื่อให้เกิดควำมเป็นธรรมส ำหรับผู้ประกอบกำรท้ัง 
ชำวจีนและชำวต่ำงประเทศ สภำประชำชนแห่งชำติจึงได้ตรำกฎหมำยว่ำด้วยภำษีเงินได้นิติบุคคล  
ของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国企业所得税法）ซึ่งประกำศเมื่อวันท่ี 
16 มนีำคม ค.ศ. 2007 และมีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 มกรำคม ค.ศ. 2008 

   1) สำระส ำคัญของกฎหมำยว่ำด้วยภำษีเงินได้นิ ติบุคคลของประเทศสำธำรณรัฐ 
ประชำชนจีน 

• อัตรำภำษีเงินได้ท้ังวิสำหกิจทุนจีนและวิสำหกิจทุนต่ำงชำติอยู่ในอัตรำเดียวกัน 
• กำรให้สิทธิประโยชน์ด้ำนภำษีส ำหรับวิสำหกิจทุนจีนและวิสำหกิจทุนต่ำงชำติจะ

อยู่บนหลักกำรเดียวกันคือ “ส่งเสริมภำคธุรกิจเป็นหลัก” และ “ส่งเสริมกำร
ลงทุนในพื้นท่ีเป็นส่วนเสริม” 

• อัตรำภำษีใหม่จะต่ ำกว่ำอัตรำภำษีเก่ำท่ีเคยบังคับเรียกเก็บอยู่เดิม 
• มำตรฐำนและวิธีกำรค ำนวณก่อนเสียภำษีใช้มำตรฐำนเดียวกัน 

   2) สิทธิประโยชน์เฉพำะจำกระบบภำษีเงินได้นิติบุคคลแบบใหม ่

• วิสำหกิจท่ีมีขนำดเล็กเสียภำษีเงินได้ในอัตรำร้อยละ 20 (ม.28) 
• วิสำหกิจท่ีประกอบกิจกำรเกี่ยวกับเทคโนโลยีระดับสูงท่ีอยู่ในรำยกำรท่ีรัฐบำล

ส่งเสริม เสียภำษีในอัตรำร้อยละ 15 (ม.28) 
• วิสำหกิจท่ีลงทุนในกิจกำรท่ีรัฐส่งเสริมหรือสนับสนุน สำมำรถน ำจ ำนวนเงินตำม

อัตรำส่วนท่ีกฎหมำยก ำหนดของเงินลงทุนท้ังหมดมำหักเป็นค่ำลดหย่อนได้ก่อน
เสียภำษี (ม.31) 

• วิสำหกิจท่ีมีทรัพย์สินท่ีได้จำกกำรพัฒนำด้ำนเทคโนโลยีสำมำรถหักค่ำเส่ือมได้ใน
ระยะเวลำท่ีส้ันขึ้น (ตำมท่ีกฎระเบียบบริหำรได้ก ำหนด) (ม.32) 
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• วิสำหกิจท่ีผลิตผลิตภัณฑ์ตำมท่ีก ำหนดไว้ในรำยกำร “ผลิตภัณฑ์อุตสำหกรรมตำม
นโยบำยของรัฐ” จะได้รับสิทธิลดหย่อนเมื่อมีกำรค ำนวณเงินได้เสียภำษี (ม.33) 

• วิสำหกิจท่ีลงทุนในเครื่องจักรอุปกรณ์เกี่ยวกับกำรรักษำส่ิงแวดล้อม กำรประหยัด
พลังงำนและกำรผลิตท่ีเกี่ยวกับควำมปลอดภัย สำมำรถน ำเงินทุนบำงส่วนมำ
หักจำกรำยได้ก่อนค ำนวณเสียภำษีได้ (ม.34) 

   สิทธิประโยชน์ด้ำนภำษีตำมท่ีกล่ำวมำแล้วข้ำงต้น ส ำนักนำยกรัฐมนตรีจะเป็นผู้ออก
กฎระเบียบบริหำรก ำหนดหลักเกณฑ์ อัตรำและวิธีปฏิบัติให้เป็นไปตำมเจตนำรมณ์ของกฎหมำยต่อไป 
(ม.35) 

   3) ผู้มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษี 

   ผู้มีหน้ำท่ีต้องเสียภำษีกฎหมำยภำษีเงินได้นิติบุคคลฉบับใหม่ได้ยกเลิกกำรเก็บภำษีเงินได้
นิติบุคคลท่ีมีบุคคลหรือคณะบุคคลเป็นเจ้ำของตำมท่ีกฎหมำยเดิมได้ก ำหนดไว้ ท้ังนี้  เพื่อไม่ให้เกิด
สภำพกำรเก็บภำษีเงินได้ซ้ ำซ้อน กฎหมำยภำษีเงินได้นิติบุคคลฉบับใหม่ บัญญัติให้วิสำหกิจท่ีมีสภำพ
เป็นนิติบุคคลเท่ำนั้นมีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษีเงินได้นิติบุคคล 

   นิติบุคคลท่ีมีภำระหน้ำท่ีต้องช ำระภำษีเงินได้นิติบุคคล ได้แก่ 

• นิติบุคคลท่ีจดจัดต้ังขึ้นตำมกฎหมำยจีน 
• นิติบุคคลท่ีมิได้จดทะเบียนในประเทศสำธำรณรัฐปะชำชนจีน แต่มีองค์กรหลัก

ควบคุมกำรบริหำรกิจกำรในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน 

   4) จ ำนวนรำยรับท่ีต้องช ำระภำษี 

• นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในประเทศจีนให้น ำรำยได้ท้ังหมด (รำยได้จำกในและนอก
ประเทศจีน) มำค ำนวณเสียภำษี 

• นิติบุคคลท่ีมิได้จดทะเบียนในประเทศจีน ท่ีมีรำยรับในประเทศจีน ซึ่งต้องเสีย
ภำษีในจีน เนื่องจำกมีองค์กรหลักควบคุมกำรบริหำรกิจกำรอยู่ในประเทศจีน 
ให้น ำเงินได้ท่ีได้ภำยในประเทศจีนเท่ำนั้นมำค ำนวณเสียภำษี  

   5) กำรค ำนวณรำยได้เพื่อช ำระภำษี  

   รำยได้ท้ังปีหลังจำกหักด้วยรำยได้ท่ีกฎหมำยก ำหนดให้ยกงดเว้นกำรเรียกเก็บภำษี (ม.26
และม.27) รำยได้ท่ีกฎหมำยก ำหนดให้หักเป็นค่ำใช้จ่ำยได้ (ม.30) และจ ำนวนชดเชยขำดทุนในปีท่ี
ผ่ำนมำตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด ถือเป็นยอดจ ำนวนเงินรำยได้ท่ีต้องน ำมำค ำนวณจ ำนวนภำษีเงินได้ 
นิติบุคคลท่ีต้องช ำระ  
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   6) กฎหมำยภำษีเงินได้นิติบุคคลกับสนธิสัญญำท่ีจีนได้ท ำไว้กับต่ำงประเทศ 

   กฎหมำยภำษีเงินได้นิติบุคคลท่ีจีนประกำศบังคับใช้นี้ หำกมีข้อควำมใดขัดหรือแย้งกับ
สนธิสัญญำท่ีรัฐบำลจีนได้ท ำไว้กับนำนำประเทศอันเกี่ยวกับภำษี ให้ยึดถือและยังคงบังคับใช้ข้อควำม
ท่ีปรำกฏในสนธิสัญญำท่ีจีนได้ท ำไว้ทุกประกำร 

   7) สิทธิพิเศษด้ำนภำษีอำกรส ำหรับกำรลงทุนในเขตส่งเสริมต่ำงๆ 

   เมื่อกฎหมำยว่ำด้วยภำษีเงินได้นิติบุคคลฉบับใหม่เริ่มบังคับใช้ใน วันท่ี 1 มกรำคม  
ค.ศ. 2008 แล้ว นักลงทุนท่ีลงทุนโครงกำรในเขตหรือนิคมท่ีกฎหมำยก ำหนดให้เป็นพื้นท่ีส่งเสริม เช่น 
เขตพัฒนำเศรษฐกิจและเทคโนโลยี  (Economic and Technological Development Zones 
(ETDZs)) เขตพัฒนำอุตสำหกรรมเทคโนโลยีช้ันสูง (Hi-Tech Industrial Development Zones 
(HIDZs)) เขตสินค้ำทัณฑ์บน (Boned Area) เขตแปรรูปเพื่อกำรส่งออก (Export Processing 
Zones) ให้วิสำหกิจนั้นยังคงได้รับสิทธิพิเศษด้ำนภำษีตำมท่ีรัฐได้มีนโยบำยส่งเสริมไว้เดิม เมื่อส้ินสุด
ระยะเวลำลดหย่อนภำษีแล้วให้เสียภำษีตำมกฎหมำยใหม่ต่อไป ซึ่งรำยละเอียด ส ำนักนำยกรัฐมนตรี
จะได้ประกำศเป็นหลักเกณฑ์เพื่อให้เป็นไปตำมเจตนำรมณ์ของกฎหมำยต่อไป 

   (2) ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา 

   ภำษีเงินได้บุคคลธรรมดำ หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกบุคคลซึ่งมีถ่ินท่ีอยู่และมีเงินได้ใน
ประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน รวมทั้งบุคคลท่ีไม่มีถ่ินท่ีอยู่ในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน แต่มี
แหล่งเงินได้ในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน 

    1) ผู้มีหน้ำท่ีช ำระภำษี 

• ผู้มีถิ่นท่ีอยู่ภำยในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน ไม่ว่ำจะเป็นชำวจีนหรือ
ชำวต่ำงชำติ เมื่อมีเงินได้หรือแหล่งเงินได้ภำยในประเทศสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีนตำมมำตรฐำนท่ีกฎหมำยก ำหนด มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษีเงินได้
บุคคล 

• ส ำหรับผู้ท่ีมีถ่ินพ ำนักอยู่ในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนครบ 1 ปี มีหน้ำท่ี
ต้องเสียภำษีจำกเงินได้ท่ีได้จำกภำยในและภำยนอกประเทศสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีน 

• ส ำหรับผู้ท่ีมีถิ่นพ ำนักอยู่ในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนไม่ครบ 1 ปี มี
หน้ำท่ีต้องเสียภำษีเฉพำะเงินได้ท่ีมีแหล่งเงินได้ในประเทศสำธำรณรัฐ
ประชำชนจีนเท่ำนั้น 
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    บุคคลธรรมดำท่ีมีเงินได้ในประเทศจีนจะต้องเสียภำษีตำมกฎหมำย ภำษีเงินได้บุคคล
ธรรมดำตำมกฎหมำยว่ำด้วยภำษีเงินได้บุคคลของสำธำรณรัฐประชำชนจีน (中华人民共和国个

人所得税法)ซึ่งประกำศใช้เมื่อวันท่ี 10 กันยำยน ค.ศ. 1980 ได้ปรับปรุงครั้งล่ำสุดและมีผลบังคับ
ใช้เมื่อวันท่ี 30 มิถุนำยน ค.ศ. 2011 

    ร่ำงกำรตัดสินใจของกำรประชุมสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติจีนเกี่ยวกับกำรปรับแก้
กฎหมำยภำษีเงินได้บุคคลธรรมดำได้ส่งไปยังกำรประชุมสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติจีนชุดท่ี 13 ครั้ง
ท่ี 5 (The 5th session of the 13th National People's Congress) เพื่อพิจำรณำในวันท่ี 27 ตำม
กำรตัดสินใจของร่ำงมำตรฐำน กำรลดต้นทุนขั้นพื้นฐำนจะก ำหนดเป็น 60,000 หยวนต่อปี กล่ำวคือ 
5,000 หยวนต่อเดือน และอัตรำภำษีร้อยละ 3 ถึงร้อยละ 45 จะไม่เปล่ียนแปลง 

    2) ภำษีเงินได้บุคคลธรรมดำแบ่งเป็น 2 ประเภท 

     2.1) ภำษีเงินได้บุคคลกรณีรำยได้จำกเงินเดือนและค่ำแรง มีจ ำนวนเงินได้และ
อัตรำภำษีดังนี้ 

• ระดับท่ี 1 รำยได้ไม่เกิน 1,500 หยวน/ เดือน  อัตรำภำษีร้อยละ 3  
• ระดับท่ี 2 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 1,500 - 4,500 หยวน/ เดือน อัตรำภำษีร้อยละ 10 
• ระดับท่ี 3 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 4,500 - 9,000 หยวน/ เดือน อัตรำภำษีร้อยละ  20 
• ระดับท่ี 4 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 9,000 - 35,000 หยวน/ เดือน อัตรำภำษีร้อยละ 25 
• ระดับท่ี 5 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 35,000 - 55,000 หยวน/ เดือน อัตรำภำษีร้อยละ 30 
• ระดับท่ี 6 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 55,000 - 80,000 หยวน/ เดือน อัตรำภำษีร้อยละ 35 
• ระดับท่ี 7 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 80,000 หยวนขึ้นไป/ เดือน อัตรำภำษีร้อยละ 45 

 2.2) ภำษีเงินได้บุคคลกรณีร้ำนค้ำเอกชนท่ีมีรำยได้จำกกำรผลิต กำรค้ำ กำรท ำ
ธุรกิจจำกกำรเช่ำเหมำกิจกำร มีจ ำนวนเงินได้และอัตรำภำษี ดังนี้ 

• ระดับท่ี 1 รำยได้ไม่เกิน  15,000 หยวน/ ป ี  อัตรำภำษีร้อยละ 5  
• ระดับท่ี 2 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 15,000-30,000 หยวน/ ป ี อัตรำภำษีร้อยละ 10 
• ระดับท่ี 3 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 30,000-60,000 หยวน/ ป ี อัตรำภำษีร้อยละ 20 
• ระดับท่ี 4 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 60,000-100,000 หยวน/ ป ี อัตรำภำษีร้อยละ 30 
• ระดับท่ี 5 รำยได้ส่วนท่ีเกิน 100,000-55,000 หยวน/ ปีข้ึนไป  อัตรำภำษีร้อยละ 35 
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 4.6.3 หมวดภาษีทรัพย์สิน 

   ภำษีทรัพย์ สิน หมำยถึง ภำษี ท่ี เรียกเก็บจำกเจ้ำของทรัพย์ สินท่ีก ำหนดไว้โดย
เฉพำะเจำะจงอันได้แก่ ภำษีโรงเรือน ภำษีกำรใช้ท่ีดินในเมือง ซึ่งโดยปกติแล้วรัฐบำลท้องถิ่นจะเป็นผู้
ก ำหนดและมีหน้ำท่ีจัดเก็บภำษีดังกล่ำว 

   (1) ภำษีโรงเรือน หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกเจ้ำของโรงเรือนท่ีอยู่ในเขตก ำหนด โดย
ค ำนวณจำกรำคำของโรงเรือนหรือรำยรับจำกกำรน ำออกให้เช่ำ 

    1) กำรค ำนวณภำษี มี 2 ลักษณะดังนี้ 

     (1.1) ค ำนวณจำกยอดรำคำโรงเรือนท่ีหักด้วย 10-30% (หำกไม่มีรำคำท่ีชัดเจน
ให้ใช้รำคำประเมินของทำงกำรตำมสภำพโรงเรือนในท้องท่ีเดียวกันเป็นเกณฑ์) โดยเสียภำษีในอัตรำ
ร้อยละ 1.2 ช ำระปีละครั้ง 
     (1.2) โรงเรือนท่ีน ำออกให้เช่ำ ค ำนวณจำกเงินรำยรับท่ีได้จำกกำรเช่ำ ช ำระอัตรำ
ภำษีในอัตรำร้อยละ 12 ของยอดรำยรับจำกกำรน ำออกให้เช่ำ ช ำระปีละครั้ง 

    2) โรงเรือนท่ีได้รับยกเว้นหรือลดหย่อนภำษี 

     (2.1) โรงเรือนของหน่วยรำชกำร ชุมชนท้องถิ่นและกองทัพ 
     (2.2) โรงเรือนท่ีใช้เองของหน่วยงำนท่ีได้รับงบประมำณจำกกระทรวงกำรคลัง 
     (2.3) โรงเรือนท่ีใช้เองของวัดวำอำรำม สวนสำธำรณะ โบรำณสถำน 
     (2.4) โรงเรือนท่ีอยู่อำศัยซึ่งไม่ได้ใช้ประกอบกิจกำรค้ำ 
     (2.5) โรงเรือนอื่นใดท่ีกระทรวงกำรคลังประกำศให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องเสียภำษี
โรงเรือน 

   (2) ภำษีกำรใช้ท่ีดินในเมือง หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกองค์กรหรือบุคคลท่ีครอบครอง
ใช้ประโยชน์ในท่ีดินในเมืองหรือเขตเหมืองแร่ โดยคิดตำมเนื้อที่ของท่ีดินท่ีครอบครองท ำประโยชน์ 

    1) ขอบเขตของกำรเก็บภำษี 

    กำรครองใช้ประโยชน์ท่ีดินในเขตเมือง เขตอ ำเภอ เขตกิ่งอ ำเภอและเขตเหมืองแร่
จะต้องเสียภำษีกำรใช้ท่ีดินในเมือง ส ำหรับท่ีดินท่ีอยู่ในระดับต่ ำกว่ำกิ่งอ ำเภอ ผู้ครอบครองไม่อยู่ใน
ข่ำยต้องเสียภำษีกำรใช้ท่ีดินในเมือง 

    2) ผู้มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษี ได้แก่ บุคคลท่ีครอบครองท่ีดินตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด
ต้องเสียภำษีกำรใช้ท่ีดิน 
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    3) อัตรำภำษี แบ่งเป็น 4 ระดับ โดยค ำนวณเป็นตำรำงเมตร 

     (3.1) เมืองขนำดใหญ่ ตำรำงเมตรละ 1.5-30 หยวน 
     (3.2) เมืองขนำดกลำง ตำรำงเมตรละ 1.2-24 หยวน 
     (3.3) เมืองขนำดเล็ก ตำรำงเมตรละ 0.9-18 หยวน 
     (3.4) อ ำเภอ กิ่งอ ำเภอ เขตท ำเหมืองแร่ ตำรำงเมตรละ 0.6-12 หยวน 

 4.6.4 หมวดภาษีทรัพยากร 

   ภำษีทรัพยำกร หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกผู้ประกอบกิจกำรท ำเหมืองท่ีมีรำยรับจำก
ทรัพยำกร  

   1) ผู้มีหน้ำท่ีต้องช ำระภำษี คือ ผู้ท่ีประกอบกิจกำรท่ีเกี่ยวกับกำรท ำเหมืองแร่ตำม
ประเภทท่ีกฎหมำยก ำหนดหรือเกี่ยวกับกำรท ำอุตสำหกรรมเกลือ  

   2) กำรค ำนวณภำษี กล่ำวคือ ภำษีทรัพยำกรค ำนวณจำกยอดผลผลิตและวัตถุดิบ
เบื้องต้นท่ีได้จำกกำรท ำเหมือง ได้แก่ น้ ำมันปิโตรเลียม แก๊สธรรมชำติ ถ่ำนหิน แร่อโลหะ โลหะและ
เกลือ เป็นต้น ท้ังนี้ไม่รวมถึงผลผลิตท่ีได้มีกำรปรุงแต่งแปรรูปแล้ว 

   3) อัตรำภำษี 

    (3.1) น้ ำมันปิโตรเลียม ร้อยละ 5-10 ของมูลค่ำจ ำหน่ำย 
    (3.2) ก๊ำซธรรมชำติ ร้อยละ 5-10 ของมูลค่ำจ ำหน่ำย 
    (3.3) ถ่ำนหิน 0.3-5 หยวนต่อตัน 
    (3.4) อโลหะ 0.5-20 หยวนต่อตันหรือลูกบำศก์เมตร 
    (3.5) โลหะด ำ 2-30 หยวนต่อตัน 
    (3.6) โลหะ 0.4-30 หยวนต่อตัน 
    (3.7) เกลือสภำพแข็ง 10-60 หยวนต่อตัน 
    (3.8) เกลือสภำพเหลว 2-10 หยวนต่อตัน 

 4.6.5 หมวดภาษีพฤติกรรม 

   ภำษีพฤติกรรม หมำยถึง ภำษีท่ีเรียกเก็บจำกพฤติกรรมบำงประเภทท่ีกฎหมำยก ำหนด 
อันได้แก่ ภำษีเฉพำะท่ีเกี่ยวกับอำกรแสตมป์ ภำษีพำหนะ ภำษีน้ ำหนักเรือ ภำษีโรงฆ่ำสัตว์ ภำษีกำร
กล่ันน้ ำมัน ภำษีปรับแต่งส ำหรับกำรลงทุนในทรัพย์สินบำงประเภท 

   กำรเก็บภำษีพฤติกรรม ท่ีเก็บในรูปอำกรแสตมป์ ก ำหนดเป็นอัตรำดังนี้ 

   (1) สัญญำซื้อขำย ค ำนวณจำกยอดซื้อขำย อัตรำภำษีร้อยละ 0.03 



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

127 

   (2) สัญญำรับเหมำ ค ำนวณจำกยอดรับเหมำ อัตรำภำษีร้อยละ 0.05 
   (3) สัญญำก่อสร้ำงโครงกำร กำรส ำรวจ กำรออกแบบ ค ำนวณจำกยอดเรียกเก็บ 
อัตรำภำษีร้อยละ 0.05 
   (4) สัญญำตกแต่งอำคำร ค ำนวณจำกยอดรับเหมำ อัตรำภำษีร้อยละ 0.03  
   (5) สัญญำเช่ำทรัพย์สิน ค ำนวณจำกค่ำเช่ำ อัตรำภำษีร้อยละ 0.1 
   (6) สัญญำขนส่งสินค้ำ ค ำนวณจำกค่ำรถขน อัตรำภำษีร้อยละ 0.05 
   (7) สัญญำรับฝำก ค ำนวณจำกค่ำรับฝำก อัตรำภำษีร้อยละ 0.1  
   (8) สัญญำเงินกู้ ค ำนวณจำกยอดเงินกู้ อัตรำภำษีร้อยละ 0.005 
   (9) สัญญำรับประกันภัยทรัพย์สิน ค ำนวณจำกเบี้ยประกัน อัตรำภำษีร้อยละ 0.1 
   (10) สัญญำเกี่ยวกับเทคโนโลยี สัญญำให้ค ำปรึกษำ สัญญำให้บริกำรต่ำงๆ ค ำนวณจำก
ยอดค่ำตอบแทนในสัญญำ อัตรำภำษีร้อยละ 0.03 
   (11) สัญญำกำรจ ำหน่ำยจ่ำยโอนสิทธิในทรัพย์สิน ค ำนวณจำกยอดรำคำในสัญญำ 
อัตรำภำษีร้อยละ 0.05 
   (12) สมุดบัญชีเกี่ยวกับกำรค้ำหรือกำรผลิต ค ำนวณจำกต้นทุนท่ีระบุในบัญชี อัตรำภำษี
ร้อยละ 0.05 
   (13) หลักฐำนกำรอนุญำตให้ใช้สิทธิหรือหนังสือยินยอม อัตรำภำษีฉบับละ 5 หยวน 
 
4.7 กฎหมายแรงงาน  

 กฎหมำยแรงงำนของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国劳动法）ตรำ
โดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ ประกำศบังคับใช้ครั้งแรกเมื่อวันท่ี 1 มกรำคม ค.ศ. 1995  
และกฎหมำยว่ำด้วยสัญญำแรงงำนของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国劳动合同

法）ตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ ประกำศบังคับใช้ครั้งแรกเมื่อวันท่ี 1 กรกฎำคม  
ค.ศ. 2013 ซึ่งกฎหมำยท้ังสองฉบับบัญญัติเกี่ยวกับกำรคุ้มครองแรงงำนและสัญญำแรงงำน ซึ่งเนื้อหำ
ส่วนใหญ่จะเกื้อหนุนซึ่งกันและกัน เพื่อคุ้มครองผลประโยชน์ของผู้ใช้แรงงำนและก ำหนดสัญญำ
แรงงำนท่ียุติธรรม มีสำระส ำคัญดังนี้ 

 4.7.1 บททั่วไป 

   (1) เพื่อคุ้มครองสิทธิประโยชน์ของผู้ใช้แรงงำน และสร้ำงระบบแรงงำนท่ีเหมำะสมกับ
เศรษฐกิจกำรตลำดแบบสังคมนิยม 

   (2) สิทธิของผู้ใช้แรงงำน  

• มีสิทธิเสมอภำคในกำรท ำงำน  
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• มีสิทธิท่ีจะได้รับค่ำตอบแทน วันหยุดพักผ่อน หลักประกันในควำมปลอดภัยและ
สุขภำพพลำนำมัย 

• มีสิทธิที่จะได้รับกำรฝึกอบรมพัฒนำควำมรู้ควำมสำมำรถ  
• มีสิทธิที่จะได้รับสวัสดิกำรและกำรประกันชีวิตจำกสังคม  
• มีสิทธิที่จะ เสนอกำรระงับข้อพิพำท  
• สิทธิอื่นใดตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด (ม.3.ว.แรก) 

   (3) หน้ำท่ีของผู้ใช้แรงงำน 

• ต้องปฏิบัติหน้ำท่ีท่ีรับมอบหมำยอย่ำงครบถ้วน 
• ต้องพัฒนำควำมรู้ควำมสำมำรถของตนเอง  
• ต้องปฏิบัติตำมข้อบังคับว่ำด้วยควำมปลอดภัยและสุขพลำนำมัย  
• ต้องเคำรพในกฎระเบียบแรงงำนในศีลธรรมอันดีของกำรปฏิบัติหน้ำท่ี 

   (4) หน้ำท่ีของนำยจ้ำง 

• ก ำหนดข้อบังคับแรงงำนให้สอดคล้องกับกฎหมำย  
• ประกันสิทธิประโยชน์ของลูกจ้ำงและกำรปฏิบัติตำมหน้ำท่ีของลูกจ้ำง 

   (5) สหภำพแรงงำน 

• ลูกจ้ำงมีสิทธิตำมกฎหมำยในกำรเข้ำร่วมเป็นสมำชิกของสหภำพแรงงำน 
• สหภำพแรงงำนเป็นผู้แทนและเป็นผู้ดูแลรักษำสิทธิประโยชน์ท่ีชอบด้วยกฎหมำย

ของลูกจ้ำง  
• สหภำพแรงงำนมีอิสระตำมกฎหมำยท่ีจะก ำหนดกิจกรรมของตนเอง 

   (6) อ ำนำจเจรจำต่อรองกับนำยจ้ำง 

   ลูกจ้ำงสำมำรถเข้ำร่วมปรึกษำหำรือกับนำยจ้ำงในเรื่องกำรบริหำรงำนบุคลำกร (อย่ำง
ประชำธิปไตย) หรือกำรคุ้มครองสิทธิประโยชน์ของลูกจ้ำง โดยตัวแทนของผู้ใช้แรงงำน เมื่อสหภำพ
แรงงำนมีมติภำยใต้กฎหมำยท่ีก ำหนดไว้ (หมำยเหตุ: กำรก ำหนดข้อบังคับร่วมทุนต้องพึงระวังข้อนี้) 

   (7) องค์กรก ำกับ 

• กระทรวงบริหำรแรงงำน ภำยใต้สังกัดส ำนักนำยกรัฐมนตรี มีอ ำนำจหน้ำท่ีก ำกับ
ดูแลกิจกรรมแรงงำนท่ัวประเทศ 
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• กรมบริหำรแรงงำนท้องถิ่นระดับอ ำเภอขึ้นไป มีอ ำนำจหน้ำท่ี ก ำกับดูแลกิจกรรม
แรงงำนภำยในขอบเขตของตน 

 4.7.2 ความเสมอภาคในการท างาน 

   (1) ลูกจ้ำงจะต้องไม่ถูกแบ่งช้ันวรรณะในกำรท ำงำน เพรำะเหตุต่ำงศำสนำ ต่ำงเผ่ำพันธุ์ 
หรือต่ำงเพศ 

   (2) ผู้หญิงย่อมมีสิทธิเสมอภำพเท่ำเทียมผู้ชำย เว้นแต่กฎหมำยจะก ำหนดไว้เฉพำะ
เกี่ยวกับงำนหรือต ำแหน่งท่ีไม่เหมำะสมกับผู้หญิง 

   (3) ลูกจ้ำงท่ีเป็นคนพิกำร ชนกลุ่มน้อย ทหำรผ่ำนศึก ให้ปฏิบัติตำมกฎหมำยพิเศษ
เฉพำะเป็นกรณีไป 

   (4) ห้ำมกำรใช้แรงงำนกับบุคคลผู้มีอำยุต่ ำกว่ำ 16 ปี หน่วยงำนเกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรม 
กำรแสดงกำยกรรม และกำรแสดงหัตถกรรมพิเศษเฉพำะ หำกจ ำต้องใช้ผู้ใช้แรงงำนท่ีมีอำยุต่ ำกว่ำ 16 
ปี จะต้องปฏิบัติตำมกฎระเบียบท่ีประกำศบังคับใช้โดยต้องยื่นขออนุมัติกับหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้อง และ
มีหน้ำทีต้องประกันสิทธิในกำรศึกษำเล่ำเรียนของเด็กเหล่ำนั้น 

 4.7.3 สัญญาจ้างแรงงาน และสัญญาข้อบังคับแรงงาน (สัญญาแรงงานกลุ่ม) 

   (1) กำรว่ำจ้ำงแรงงำนจะต้องจัดท ำสัญญำจ้ำงแรงงำนเสมอ 

   (2) สัญญำจ้ำงแรงงำนท่ีมีลักษณะดังต่อไปนี้ตกเป็นโมฆะ 

• สัญญำจ้ำงแรงงำนท่ีฝ่ำฝืนกฎระเบียบบริหำรรำชกำรแผ่นดิน หรือกฎหมำย 
• สัญญำจ้ำงแรงงำนท่ีเกิดจำกกลฉ้อฉล หรือข่มขู่บังคับ 

   สัญญำจ้ำงแรงงำนท่ีตกเป็นโมฆะ ย่อมไม่มีผลบังคับนับแต่วันท่ีท ำสัญญำ หำกส่วนหนึ่ง
ส่วนใดของสัญญำตกเป็นโมฆะ แต่สำมำรถแยกออกจำก ส่วนอื่นได้โดยไม่กระทบกระเทือนถึงสำระ
สัญญำส่วนอื่น ให้ถือว่ำสัญญำส่วนท่ีไม่ตกเป็นโมฆะยังคงมีผลบังคับใช้ได้ต่อไป 

   ควำมเป็นโมฆะของสัญญำ ให้ช้ีขำดโดยคณะอนุญำโตตุลำกำรว่ำด้วยกำรระงับข้อพิพำท
แรงงำน หรือโดยศำลประชำชน 

   (3) สัญญำจ้ำงแรงงำนจะต้องท ำเป็นลำยลักษณ์อักษรเท่ำนั้น และต้องมีสำระดังต่อไปนี้ 

• ก ำหนดระยะเวลำส้ินสุดของสัญญำ 
• ลักษณะสำระส ำคัญของงำน 
• กำรคุ้มครองแรงงำน และเงื่อนไขแรงงำน (กำรว่ำจ้ำง) 
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• ผลประโยชน์ตอบแทนแรงงำน 
• ข้อก ำหนดส ำหรับแรงงำน 
• เงื่อนไขกำรบอกเลิกสัญญำ 
• ควำมรับผิดในกรณีฝ่ำฝืนสัญญำ 

   นอกจากสาระส าคัญดังกล่าวข้างต้น ผู้ว่าจ้างและผู้รับจ้างสามารถปรึกษาหารือ
ก าหนดเนื้อหาอื่นเพิ่มเติมได้ 

   (4) ประเภทของสัญญำจ้ำงแรงงำนแบ่งได้ดังนี้ 

• สัญญำท่ีก ำหนดเวลำส้ินสุดแน่นอน 
• สัญญำท่ีไม่ก ำหนดเวลำส้ินสุด 
• สัญญำท่ีก ำหนดเวลำส้ินสุดตำมควำมส ำเร็จของงำนใดงำนหนึ่งโดยเฉพำะ ลูกจ้ำง

ท่ีได้ท ำงำนกับนำยจ้ำงติดต่อกันต้ังแต่ 10 ปีขึ้นไป เมื่อคู่สัญญำประสงค์จะต่อ
สัญญำว่ำจ้ำง หำกลูกจ้ำงเรียกร้องให้ต่อสัญญำใหม่โดยไม่ก ำหนดเวลำส้ินสุด
แล้ว นำยจ้ำงจะต้องก ำหนดเงื่อนไขดังกล่ำวไว้ในสัญญำด้วย 

   (5) สัญญำจ้ำงทดลองงำนจะต้องไม่เกิน 6 เดือน 

   (6) คู่สัญญำสำมำรถก ำหนดเงื่อนไขว่ำด้วยกำรรักษำควำมลับทำงกำรค้ำของนำยจ้ำงไว้
ในสัญญำได้  

   (7) กำรยกเลิกสัญญำจ้ำงแรงงำนกระท ำได้โดยควำมยินยอมอย่ำงเอกฉันท์ของท้ังสอง
ฝ่ำยเท่ำนั้น 

   (8) เงื่อนไขท่ีนำยจ้ำงฝ่ำยเดียวสำมำรถยกเลิกสัญญำได้ (กำรเลิกจ้ำง) 

• ในระหว่ำงกำรทดลองงำน หำกปรำกฏว่ำผู้รับจ้ำงไม่มีคุณสมบัติเหมำะสมกับงำน
ท่ีจ้ำง 

• ลูกจ้ำงฝ่ำฝืนข้อบังคับแรงงำนหรือฝ่ำฝืนข้อก ำหนดของผู้ว่ำจ้ำงในส่วนท่ีเป็น
สำระส ำคัญ 

• ลูกจ้ำงขำดงำน ฉ้อฉล ยักยอก หรือก่อให้เกิดควำมเสียหำยอย่ำงใหญ่หลวงแก่
ผลประโยชน์ของนำยจ้ำง 

• เมื่อลูกจ้ำงถูกด ำเนินคดีทำงศำลในฐำนควำมผิดทำงอำญำ (ม.25) 

   (9) กรณีดังต่อไปนี้ หำกนำยจ้ำงประสงค์จะยกเลิกสัญญำ (เลิกจ้ำง) นำยจ้ำงจะต้องบอก
กล่ำวเป็นลำยลักษณ์อักษรแก่ลูกจ้ำงให้ทรำบล่วงหน้ำอย่ำงน้อย 30 วัน 
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• ลูกจ้ำงล้มป่วยเพรำะไม่ใช่เหตุจำกหน้ำท่ีกำรงำน เมื่อหำยป่วยแล้วไม่สำมำรถ
กลับเข้ำท ำงำนในหน้ำท่ีต ำแหน่งเดิมได้ 

• ลูกจ้ำงไม่สำมำรถท ำงำนในหน้ำท่ีได้ แม้ว่ำจะได้รับกำรฝึกอบรมแล้วหรือแม้ว่ำจะ
ได้มีกำรปรับเปล่ียนต ำแหน่งหน้ำท่ีแล้ว ลูกจ้ำงก็ยังคงไม่สำมำรถท ำงำนใน
หน้ำท่ีได้ 

• เงื่อนไขทำงภำวะวิสัยในขณะท ำสัญญำเกิดกำรเปล่ียนแปลงอย่ำงใหญ่หลวงจนไม่
สำมำรถปฏิบัติตำมสัญญำได้ และเมื่อคู่สัญญำได้ปรึกษำหำรือแล้วยังไม่อำจท่ีจะ
ตกลงเปล่ียนแปลงแก้ไขสัญญำกันได้ (ม.26) 

   (10) กำรลดจ ำนวนพนักงำน 

   เมื่อนำยจ้ำงตกอยู่ในสภำพใกล้ล้มละลำยและอยู่ระหว่ำงกำรด ำเนินกำรตำมข้ันตอนของ
กฎหมำยหรือสภำพกำรผลิตของนำยจ้ำงตกอยู่ในภำวะคับขันซึ่งมีควำมจ ำเป็นท่ีจะต้องลดจ ำนวน
พนักงำนแล้ว นำยจ้ำงจะต้องบอกกล่ำวแก่สหภำพแรงงำนและลูกจ้ำงท้ังหมดทรำบถึงสถำนกำรณ์
ต่ำงๆ อย่ำงน้อย 30 วัน เพื่อรับฟังควำมคิดเห็นของสหภำพแรงงำนและลูกจ้ำง เมื่อได้ผ่ำนกำร
เห็นชอบจำกหน่วยงำนของรำชกำรท่ีก ำกับดูแลแรงงำนแล้ว จึงจะสำมำรถลดจ ำนวนพนักงำนได้
นำยจ้ำงท่ีได้มีกำรลดจ ำนวนพนักงำนแล้ว หำกว่ำภำยในก ำหนด 6 เดือน มีกำรว่ำจ้ำงใหม่ นำยจ้ำง
จะต้องว่ำจ้ำงพนักงำนท่ีถูกปลดออกก่อน (ม. 27) 

   (11) นำยจ้ำงท่ียกเลิกสัญญำตำมมำตรำ 24 , มำตรำ 26 และมำตรำ 27 จะต้องจ่ำย
ค่ำชดเชยแก่ลูกจ้ำงตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด (หมำยเหตุ: ข้อก ำหนดว่ำด้วยกำรจ่ำยค่ำชดเชยให้เป็นไป
ตำมท่ีรัฐบำลท้องถิ่นประกำศ ซึ่งจะต้องได้รับอนุมัติจำกส ำนักนำยกรัฐมนตรีก่อน) 

   (12) ภำยใต้เงื่อนไขดังต่อไปนี้ นำยจ้ำงไม่สำมำรถยกเลิกสัญญำโดยอ้ำงมำตรำ 26 และ
มำตรำ 27  

• ลูกจ้ำงท่ีเจ็บป่วยหรือได้รับบำดเจ็บเพรำะเหตุกำรณ์ปฏิบัติหน้ำท่ี 
• ลูกจ้ำงท่ีอยู่ระหว่ำงกำรรักษำตำมระยะเวลำท่ีก ำหนดเพรำะเหตุเจ็บป่วยหรือ

ได้รับบำดเจ็บ 
• ลูกจ้ำงหญิงท่ีอยู่ระหว่ำงกำรตั้งครรภ์กำรคลอดและกำรให้นมลูก 
• ลักษณะอื่นใดท่ีได้มีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรรำชกำรแผ่นดินก ำหนด  

ไว้เฉพำะ 
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   (13) เมื่อนำยจ้ำงบอกเลิกสัญญำ หำกสหภำพไม่เห็นพ้องด้วยย่อมมีสิทธิแสดงควำม
คิดเห็นโต้แย้งได้ หำกนำยจ้ำงฝ่ำฝืนกฎหมำย กฎระเบียบ หรือสัญญำจ้ำงแรงงำนสหภำพมีสิทธิท่ีจะ
โต้แย้งและเรียกร้องให้มีกำรทบทวนได้ 

   หำกลูกจ้ำงไม่เห็นพ้องด้วยกับกำรเลิกจ้ำง ลูกจ้ำงมีสิทธิท่ีจะเสนอข้อพิพำทต่อคณะ
อนุญำโตตุลำกำรแรงงำน หรือฟ้องร้องด ำเนินคดีทำงศำลได้ ซึ่งสหภำพจะต้องให้กำรสนับสนุนและ
ช่วยเหลือตำมกฎหมำย 

   (14) หำกลูกจ้ำงประสงค์จะยกเลิกสัญญำจ้ำงแรงงำน ต้องบอกกล่ำวเป็นลำยลักษณ์
อักษรแก่นำยจ้ำงให้ทรำบล่วงหน้ำอย่ำงน้อย 30 วัน 

   (15) ภำยใต้เงื่อนไขต่อไปนี้ ลูกจ้ำงมีสิทธิบอกเลิกสัญญำจ้ำงได้ทันทีโดยมิพักต้องบอก
กล่ำวให้นำยจ้ำงทรำบล่วงหน้ำ 

• ในระหว่ำงกำรทดลองงำน 
• เมื่อนำยจ้ำงใช้ก ำลังประทุษร้ำย ขู่เข็ญบังคับ หรือใช้วิธีกำรท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมำย

ในกำรหน่วยเหนี่ยวกักขังหรือท ำให้เส่ือมเสียเสรีภำพเพื่อกำรใช้แรงงำนนั้น  
• เมื่อนำยจ้ำงไม่จ่ำยค่ำตอบแทนตำมท่ีก ำหนดในสัญญำ หรือไม่สนองเงื่อนไขตำม

สัญญำข้อบังคับแรงงำนท่ีก ำหนดไว้  

   (16) สัญญำข้อบังคับแรงงำน (สัญญำแรงงำนกลุ่ม) 

   ลูกจ้ำงท้ังหมดกับนำยจ้ำงผู้ประกอบกำรสำมำรถท่ีจะท ำสัญญำข้อบังคับแรงงำนว่ำด้วย
เรื่อง ค่ำตอบแทนแรงงำน เวลำท ำงำน เวลำพักผ่อน ควำมปลอดภัยและสุขพลำนำมัยในกำรท ำงำน
กำรประกันภัยและสวัสดิกำรต่ำงๆได้ด้วยกำรลงนำมในสัญญำข้อบังคับแรงงำน (สัญญำแรงงำนกลุ่ม) 
ซึ่งสัญญำข้อบังคับแรงงำนนี้จะต้องเสนอท่ีประชุมใหญ่ของตัวแทนลูกจ้ำงหรือท่ีประชุมใหญ่ของ
ลูกจ้ำงท้ังหมดเพื่อพิจำรณำอนุมัติ 

   (17) กำรมีผลบังคับใช้ของสัญญำบังคับแรงงำน 

   เมื่อได้มีกำรลงนำมในสัญญำข้อบังคับแรงงำนแล้ว ให้น ำเสนอหน่วยงำนของรัฐบำลท่ี
ก ำกับดูแลแรงงำน และเมื่อหน่วยงำนดังกล่ำวได้รับสัญญำข้อบังคับแรงงำนโดยมิได้โต้แย้งภำยใน
ก ำหนด 15 วัน ให้ถือว่ำสัญญำข้อบังคับแรงงำนนั้นมีผลบังคับทันที 

   (18) สัญญำจ้ำงแรงงำนจะต้องก ำหนดเงื่อนไขไม่ต่ ำกว่ำมำตรฐำนท่ีก ำหนดไว้ในสัญญำ
ข้อบังคับแรงงำน 
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 4.7.4 เวลาท างาน วันพักผ่อน และวันลา 

   (1) เวลำท ำงำนวันละไม่เกิน 8 ช่ัวโมง เฉล่ียแล้วสัปดำห์ละไม่เกิน 44 ช่ัวโมง 

   (2) กำรก ำหนดจ ำนวนแรงงำนและมำตรฐำนค่ำตอบแทน นำยจ้ำงจะต้องยึดมำตรำ 36 
เป็นเกณฑ์ในกำรค ำนวณ 

   (3) นำยจ้ำงจะต้องให้หลักประกันแก่ลูกจ้ำงท่ีจะได้มีวันพักผ่อนอย่ำงน้อยสัปดำห์ละ 1 วัน 

   (4) กิจกำรใดหำกมีสภำพกำรผลิตท่ีไม่อำจปฏิบัติให้สอดคล้องกับมำตรำ 36 และมำตรำ 
38 ได้ เมื่อได้รับอนุมัติจำกหน่วยงำนของรัฐบำลท่ีก ำกับดูแลแรงงำนแล้ว สำมำรถก ำหนดเวลำท ำงำน
และวันพักผ่อนในรูปแบบอื่นได้ 

   (5) นำยจ้ำงจะต้องก ำหนดให้วันต่อไปนี้เป็นวันพักผ่อนอย่ำงเป็นทำงกำร คือ  
• วันขึ้นปีใหม ่
• วันตรุษจีน 
• วันแรงงำน 
• วันชำติ 
• วันหยุดอื่นใดท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรรำชกำรแผ่นดินประกำศให้เป็น

วันหยุดพักผ่อน 

   (6) กำรขยำยระยะเวลำท ำงำน 
   เมื่อกำรประกอบกิจกำรหรือกำรผลิตของผู้ว่ำจ้ำงมีควำมจ ำเป็นให้นำยจ้ำงปรึกษำหำรือ
กับสหภำพและลูกจ้ำง หำกทุกฝ่ำยเห็นชอบ ให้ขยำยระยะเวลำท ำงำนได้ กำรขยำยระยะเวลำท ำงำน
ในแต่ละวันจะต้องไม่เกิน 1 ช่ัวโมง หำกมีควำมจ ำเป็นพิเศษท่ีจะต้องขยำยเวลำท ำงำนเกินกว่ำนี้ เมื่อ
นำยจ้ำงมีหลักประกันเกี่ยวกับสุขภำพพลำนำมัยของลูกจ้ำงแล้ว ให้ขยำยเวลำท ำงำนออกไปได้ แต่
ต้องไม่เกิน 3 ช่ัวโมง ท้ังนี้ต้องไม่เกินเดือนละ 36 ช่ัวโมง (ม.41) 

   (7) ภำยใต้สถำนกำรณ์ดังต่อไปนี้กำรขยำยเวลำท ำงำนไม่ต้องอยู่ภำยใต้ข้อก ำหนดของ
มำตรำ 41 กล่ำวคือ 

• กรณีเกิดอุบัติภัย หรืออัคคีภัย หรือภัยอื่นใดท่ีกระทบกระเทือนถึงชีวิตหรือ
สุขภำพของลูกจ้ำง หรือกระทบกระเทือนควำมปลอดภัยแห่งทรัพย์สิน 

• อุปกรณ์เครื่องจักรกำรผลิต เส้นทำงคมนำคมขนส่ง หรือส่ิงสำธำรณูปโภคเกิด
ปัญหำติดขัดถึงขั้นกระทบกระเทือนต่อกำรผลิตหรือผลประโยชน์สำธำรณะและ
มีควำมจ ำเป็นเร่งด่วนท่ีจะต้องท ำกำรแก้ไข 

• สถำนกำรณ์อื่นๆ ท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรรำชกำรแผ่นดินได้ก ำหนดไว ้
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   (8) กำรจ่ำยค่ำตอบแทนท ำงำนล่วงเวลำ 

   ภำยใต้สถำนกำรณ์ดังต่อไปนี้ นำยจ้ำงต้องจ่ำยค่ำตอบแทนกำรท ำงำนล่วงเวลำให้แก่
ลูกจ้ำงท่ีท ำงำนเกินเวลำในอัตรำท่ีสูงกว่ำค่ำจ้ำงปกติตำมมำตรฐำนดังนี้ 

• กำรจัดสรรให้ลูกจ้ำงท ำงำนมำกกว่ำเวลำท ำงำน นำยจ้ำงจะต้องจ่ำยค่ำตอบแทน
กำรท ำงำนล่วงเวลำให้แก่ลูกจ้ำงไม่ต่ ำกว่ำร้อยละ 150 ของค่ำจ้ำงปกติ (1 เท่ำ
ครึ่งขอค่ำจ้ำงปกติ) 

• กำรจัดสรรให้ลูกจ้ำงท ำงำนล่วงเวลำในวันหยุดพักผ่อนและไม่สำมำรถจัดสรรวัน
พักผ่อนคืนให้กับลูกจ้ำง นำยจ้ำงต้องจ่ำยค่ำตอบแทนกำรท ำงำนล่วงเวลำให้แก่
ลูกจ้ำง ไม่ต่ ำกว่ำร้อยละ 200 ของค่ำจ้ำงปกติ (2 เท่ำของค่ำจ้ำงปกติ) 

• กำรจัดสรรให้ลูกจ้ำงท ำงำนล่วงเวลำในวันหยุดพักผ่อนตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด 
นำยจ้ำงจะต้องจ่ำยค่ำชดเชยล่วงเวลำให้แก่ลูกจ้ำงไม่ต่ ำกว่ำร้อยละ 300 ของ
ค่ำจ้ำงปกติ (3 เท่ำของค่ำจ้ำงปกติ)  

 4.7.5 การหยุดพักผ่อนประจ าปี 

   ลูกจ้ำงท่ีท ำงำนติดต่อกันเกินกว่ำ 1 ปีขึ้นไป มีสิทธิท่ีจะได้หยุดพักผ่อนประจ ำปี วิธีกำร
และเงื่อนไขต่ำงๆ ให้เป็นไปตำมข้อก ำหนดของส ำนักนำยกรัฐมนตรี  

 4.7.6 ค่าจ้าง 

   (1) กำรก ำหนดค่ำจ้ำง 

   นำยจ้ำงสำมำรถก ำหนดอัตรำค่ำจ้ำงหรือรูปแบบกำรจัดสรรค่ำจ้ำงได้ด้วยตนเอง โดย
อำศัยลักษณะกำรประกอบกำรผลิตและผลตอบแทนด้ำนเศรษฐกิจเป็นปัจจัยในกำรก ำหนด 

   (2) รัฐบำลใช้ระบบประกันอัตรำค่ำจ้ำงขั้นต่ ำ มำตรฐำนอัตรำค่ำจ้ำงขั้นต่ ำของแต่ละ
ท้องท่ีให้รัฐบำลมณฑล รัฐบำลเขตปกครองตนเอง และรัฐบำลเมืองของท้องถิ่นนั้นๆ เป็นผู้ก ำหนด 
และให้แจ้งข้อก ำหนดนั้นไปยังส ำนักนำยกรัฐมนตรีเก็บไว้เป็นหลักฐำน 

   ห้ามนายจ้างจ่ายค่าจ้างแก่ลูกจ้างในอัตราต่่ากว่ามาตรฐานค่าจ้างขั้นต่่าท่ีก่าหนดในวรรค
ก่อน 

   (3) กำรจ่ำยค่ำจ้ำงจะต้องจ่ำยด้วยเงิน ห้ำมนำยจ้ำงหักกลบลบหนี้หรือชะลอ หรือค้ำง
ช ำระค่ำจ้ำงแก่ลูกจ้ำง 
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   (4) นำยจ้ำงยังคงต้องจ่ำยค่ำจ้ำงแก่ลูกจ้ำงตำมปกติ ในกรณีท่ีลูกจ้ำงหยุดท ำงำนใน
ระหว่ำงวันหยุดพักผ่อนตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด หรือในระหว่ำงงำนแต่งงำน หรือจัดงำนศพ รวมท้ัง
ระหว่ำงท่ีร่วมกิจกรรมทำงสังคมตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด 

 4.7.7 สุขภาพและความปลอดภัยของลูกจ้าง 

   ลูกจ้ำงมีสิทธิที่จะปฏิเสธในกำรปฏิบัติตำมค ำส่ังของผู้ควบคุมงำนของนำยจ้ำง ถ้ำหำกว่ำ
ค ำส่ังนั้นเป็นกำรส่ังให้ปฏิบัติในกิจกรรมท่ีเส่ียงต่อควำมปลอดภัย หำกมีพฤติกรรมบังคับให้ลูกจ้ำงต้อง
ท ำงำนอันอำจก่อให้เกิดอันตรำยต่อชีวิตหรือสุขภำพพลำนำมัย ลูกจ้ำงย่อมมีสิทธิที่จะวิจำรณ์ รำยงำน 
หรือฟ้องร้องเป็นคดีได้  

 4.7.8 คุ้มครองแรงงานหญิงและเด็กที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ 

   (1) แรงงำนท่ียังไม่บรรลุนิติภำวะ หมำยถึง ลูกจ้ำงท่ีมีอำยุเกินกว่ำ 16 ปี  แต่ยังไม่ครบ  
18 ปีบริบูรณ์ 

   (2) ข้อห้ำมใช้แรงงำนหญิง 

    (2.1) ห้ำมใช้แรงงำนหญิงในงำนท่ีเกี่ยวกับกิจกำรเหมืองแร่ใต้ดิน หรืองำนท่ีต้องใช้
แรงงำนอย่ำงหนัก ตำมท่ีกฎหมำยก ำหนดไว้ 
    (2.2) ห้ำมใช้แรงงำนหญิงท่ีมีประจ ำเดือนในงำนท่ีต้องท ำในท่ีสูง หรือท่ีอุณหภูมิต่ ำ 
หรืองำนเกี่ยวกับห้องเย็น (ท่ีอยู่กับน้ ำเย็น)  
    (2.3) ห้ำมใช้แรงงำนหญิงท่ีต้ังครรภ์ในงำนท่ีต้องใช้แรงงำนหนักตำมท่ีกฎหมำย
ก ำหนด และห้ำมใช้แรงงำนหญิงท่ีต้ังครรภ์เกินกว่ำ 7 เดือน ท ำงำนล่วงเวลำ หรือท ำงำนในช่วงเวลำ
กลำงคืน 

   (3) ก ำหนดเวลำคลอด โดยลูกจ้ำงหญิงมีสิทธิลำพักผ่อนหลังกำรคลอดได้ไม่น้อยกว่ำ  
90 วัน (กฎระเบียบในบำงท้องถิ่นอำจก ำหนดให้มีสิทธิลำพักผ่อนหลังกำรคลอดได้มำกกว่ำ 90 วัน) 

   (4) ห้ำมใช้แรงงำนหญิงท่ีอยู่ระหว่ำงกำรให้นมลูกยังไม่ครบ 1 ปี เข้ำท ำงำนท่ีต้องใช้
แรงงำนหนักตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด หรือท ำงำนล่วงเวลำ หรือท ำงำนในช่วงเวลำกลำงคืน 

   (5) ห้ำมใช้แรงงำนเด็กท่ียังไม่บรรลุนิติภำวะในกิจกำรเหมืองแร่ท่ีอยู่ใต้ดิน หรืองำนท่ีมี
มลพิษ หรืองำนท่ีต้องใช้แรงงำนอย่ำงหนักตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด 
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   (6) นำยจ้ำงมีหน้ำท่ีวำงระบบกำรฝึกอบรมแก่พนักงำน กำรเรียกเก็บค่ำฝึกอบรมและ
กำรใช้จ่ำยเงินท่ีได้จำกค่ำฝึกอบรม ต้องปฏิบัติตำมข้อก ำหนดของทำงกำรและต้องเป็นไปเพื่อ
วัตถุประสงค์ของกำรฝึกอบรมอย่ำงแท้จริงเท่ำนั้น 
   ลูกจ้ำงท่ีท ำงำนในหน้ำท่ีช่ำงฝีมือ ก่อนบรรจุเข้ำรับต ำแหน่งจะต้องผ่ำนกำรฝึกอบรม
ก่อน 

   (7) รัฐบำลต้องจ ำแนกประเภทของงำนและมำตรฐำนของฝีมือส ำหรับงำนแต่ละประเภท
ด้วยระบบกำรทดสอบและกำรออกใบประกำศนียบัตรรับรอง 

 4.7.9 ประกันสังคมและสวัสดิการ 

   (1) รัฐบำลจะต้องพิจำรณำกิจกำรเกี่ยวกับกำรประกันสังคม สร้ำงระบบประกันสังคม
และจัดต้ังกองทุนประกันสังคมขึ้น เพื่อเป็นหลักประกันว่ำ เมื่อลูกจ้ำงชรำภำพ เจ็บป่วย บำดเจ็บ  
ตกงำน และคลอดบุตรจะได้รับควำมช่วยเหลือและชดเชย 

   (2) ลูกจ้ำงท่ีจะได้รับสิทธิประโยชน์จำกกองทุนประกันสังคมคือ 

    (2.1) เกษียณอำยุ 
    (2.2) ล้มป่วย บำดเจ็บ 
    (2.3) พิกำร หรือล้มป่วยเพรำะหน้ำท่ีกำรงำน 
    (2.4) ตกงำน 
    (2.5) คลอดบุตร 

   เมื่อลูกจ้ำงถึงแก่กรรม ทำยำทยังคงได้รับเงินช่วยเหลือตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด 

   เงื่อนไขและมำตรฐำนแห่งสิทธิประโยชน์ท่ีลูกจ้ำงจะได้รับจำกกำรประกันสังคมให้เป็นไป
ตำมกฎหมำยก ำหนด ลูกจ้ำงมีสิทธิที่จะได้รับเงินช่วยเหลือประกันสังคมทันทีและเต็มจ ำนวน 

   (3) กำรท ำประกันชีวิตเสริม 

   รัฐบำลส่งเสริมให้นำยจ้ำงท ำประกันชีวิตเพิ่มเติมแก่ลูกจ้ำงตำมสภำพควำมเหมำะสม
แห่งกิจกำรของนำยจ้ำง  
   รัฐบำลสนับสนุนลูกจ้ำงให้ท ำประกันชีวิตแบบออมทรัพย์ 
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 4.7.10 การระงับข้อพิพาทแรงงาน 

   (1) เมื่อเกิดข้อพิพำทแรงงำนระหว่ำงนำยจ้ำงและลูกจ้ำง คู่กรณีมีสิทธิตำมกฎหมำยท่ีจะ
เสนอข้อพิพำทเพื่อไกล่เกล่ีย กำรอนุญำโตตุลำกำร หรือกำรด ำเนินคดีทำงศำลได้ คู่กรณีสำมำรถท่ีจะ
ประนีประนอมระงับข้อพิพำทด้วยตนเอง หลักกำรไกล่เกล่ียสำมำรถน ำไปใช้ในขบวนพิจำรณำของช้ัน
อนุญำโตตุลำกำร หรือช้ันศำลได้ด้วย 

   (2) กำรระงับข้อพิพำทต้องต้ังบนพื้นฐำนของบทบัญญัติของกฎหมำยด้วยควำมยุติธรรม 
และต้องพิจำรณำโดยเร็ว ท้ังนี้ให้ค ำนึงถึงสิทธิประโยชน์อันชอบด้วยกฎหมำยของคู่กรณีเป็นส ำคัญ 

   (3) ขั้นตอนกำรด ำเนินกำรเพื่อระงับข้อพิพำท  

   เมื่อเกิดข้อพิพำทขึ้น คู่กรณีสำมำรถน ำเสนอข้อพิพำทต่อคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียข้อ
พิพำทแรงงำนในหน่วยงำนของตนเพื่อพิจำรณำได้ หำกกรณีไกล่เกล่ียไม่บรรลุผล คู่กรณีสำมำรถท่ีจะ
ร้องขอต่อคณะอนุญำโตตุลำกำรพิพำทแรงงำนเพื่อท ำกำรช้ีขำดได้ หำกคู่กรณีฝ่ำยใดไม่เห็นพ้องด้วย
กับค ำช้ีขำดก็สำมำรถน ำคดีขึ้นฟ้องร้องต่อศำลประชำชนได้ 

   (4) คณะกรรมกำรไกล่เกล่ียข้อพิพำทแรงงำน 

   นำยจ้ำงสำมำรถจัดต้ังคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียข้อพิพำทแรงงำนขึ้นในหน่วยงำนของต้น
ได้ ซึ่งคณะกรรมกำรชุดดังกล่ำวต้องประกอบด้วยตัวแทนลูกจ้ำง ตัวแทนนำยจ้ำง และตัวแทนสหภำพ 
โดยให้ตัวแทนสหภำพเป็นประธำนคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียข้อพิพำทดังกล่ำว 
   ข้อพิพำทท่ีระงับโดยคณะกรรมกำรฯ และบรรลุถึงข้อตกลงแล้ว คู่กรณีจะต้องปฏิบัติ
ตำมนั้น  

   (5) คณะอนุญำโตตุลำกำรพิพำทแรงงำน  

   คณะอนุญำตตุลำกำรพิพำทแรงงำน ประกอบด้วยตัวแทนจำกหน่วยงำนก ำกับดูแล
แรงงำนของรัฐ ตัวแทนสหภำพในระดับเดียวกัน และตัวแทนฝ่ำยนำยจ้ำง โดยให้ตัวแทนจำก
หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนของรัฐเป็นประธำนคณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรพิพำทแรงงำน
ดังกล่ำว  

   (6) กำรเสนอข้อพิพำทและกำรพิจำรณำของอนุญำโตตุลำกำรฯ  

   คู่กรณีท่ีประสงค์จะใช้สิทธิทำงคณะอนุญำโตตุลำกำรฯ จะต้องเสนอเรื่องเป็นลำยลักษณ์
อักษรต่อคณะอนุญำโตตุลำกำรฯ ภำยใน 60 วัน นับแต่วันเกิดข้อพิพำท คณะอนุญำโตตุลำกำรจะต้อง
ท ำกำรพิจำรณำช้ีขำดให้เสร็จส้ินภำยใน 60 วัน นับแต่วันท่ีได้รับค ำร้อง หำกไม่มีฝ่ำยใดอุทธรณ์ค ำ  
ช้ีขำด ให้ถือว่ำค ำช้ีขำดถึงท่ีสุด ซึ่งคู่กรณีต้องปฏิบัติตำมนั้น 
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   (7) กำรอุทธรณ์ค ำช้ีขำด 

   หำกคู่กรณีฝ่ำยใดไม่เห็นพ้องด้วยกับค ำช้ีขำดของอนุญำโตตุลำกำร สำมำรถท่ีจะอุทธรณ์
ต่อศำลภำยใน 15 วัน นับแต่วันท่ีได้รับค ำช้ีขำดเป็นลำยลักษณ์อักษร หำกคู่กรณีฝ่ำยใดไม่อุทธร ณ์
ภำยในเวลำท่ีกฎหมำยก ำหนดและไม่ปฏิบัติตำมค ำช้ีขำด คู่กรณีอีกฝ่ำยสำมำรถร้องขอต่อศำล
ประชำชนเพื่อบังคับตำมค ำช้ีขำดได้ 

   (8) กำรระงับข้อพิพำทเกี่ยวกับสัญญำข้อบังคับแรงงำน 

   หำกเกิดข้อพิพำทในกำรจัดท ำสัญญำข้อบัง คับแรงงำนและคู่กรณีไม่อำจท่ีจะ
ประนีประนอมกันได้ ให้หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนของรัฐบำลท้องถิ่นสำมำรถท่ีจะจัดต้ัง
คณะกรรมกำรซึ่งประกอบด้วยหลำยฝ่ำย เพื่อด ำเนินกำรไกล่เกล่ียประนีประนอมข้อพิพำทได้ 
   หำกเกิดข้อพิพำทอันเนื่องจำกกำรปฏิบัติตำมสัญญำข้อบังคับแรงงำนและคู่กรณีไม่อำจท่ี
จะประนีประนอมกันได้ ให้เสนอข้อพิพำทต่อคณะอนุญำโตตุลำกำรพิพำทแรงงำนเพื่อท ำกำรช้ีขำด 
หำกฝ่ำยใดไม่เห็นพ้องด้วยกับค ำช้ีขำดมีสิทธิอุทธรณ์ต่อศำลประชำชนภำยใน 15 วัน นับแต่วันท่ีได้
รับค ำช้ีขำดเป็นลำยลักษณ์อักษร (ม.84) 

 4.7.11 การก ากับตรวจสอบ 

   (1) หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนระดับอ ำเภอขึ้นไปมีหน้ำท่ีก ำกับตรวจสอบให้นำยจ้ำง
ปฏิบัติตำมกฎหมำยและมีอ ำนำจท่ีจะส่ังกำรให้ผู้ฝ่ำฝืนกฎหมำยแก้ไขให้ถูกต้อง หรือส่ังห้ำมกระท ำ
กำรใดๆ ได้ ในกำรปฏิบัติหน้ำท่ี ให้เจ้ำหน้ำท่ีของหน่วยงำนดังกล่ำวมีอ ำนำจท่ีจะเข้ำไปในสถำน
ประกอบกำรของนำยจ้ำงเพื่อตรวจสอบสถำนกำรณ์ ตรวจสอบสรรพเอกสำรและตรวจสอบสถำนท่ี
ท ำงำนของลูกจ้ำงได้ ท้ังนี้ในกำรเข้ำด ำเนินกำรตรวจสอบทุกครั้งต้องแสดงบัตรประจ ำตัวเจ้ำหน้ำท่ี
และต้องปฏิบัติหน้ำท่ีตำมกฎหมำยอย่ำงเคร่งครัด 

   (2) สหภำพแรงงำนระดับต่ำงๆ ต้องรักษำสิทธิประโยชน์ของลูกจ้ำงตำมกฎหมำยและ
ต้องท ำกำรตรวจสอบก ำกับกำรปฏิบัติตำมกฎหมำยของนำยจ้ำง 
   หำกทรำบว่ำบุคคลใดหรือองค์กรใดฝ่ำฝืนกฎหมำยแรงงำน ย่อมมีสิทธิที่จะรำยงำนหรือ
ฟ้องร้องได้ 

 4.7.12 บทก าหนดโทษ 

   (1) ข้อบังคับแรงงำนท่ีนำยจ้ำงท ำขึ้นมำโดยฝ่ำฝืนกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรของ
รัฐบำล ให้หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนมีอ ำนำจหน้ำท่ีตักเตือนหรือส่ังให้แก้ไขได้ หำกข้อบังคับ
ดังกล่ำวก่อให้เกิดควำมเสียหำยแก่ลูกจ้ำง นำยจ้ำงจะต้องรับผิดชอบในควำมเสียหำยท่ีเกิดขึ้น 
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   (2) หำกนำยจ้ำงฝ่ำฝืนกฎหมำยโดยก ำหนดให้ลูกจ้ำงท ำงำนเกินกว่ ำระยะเวลำท่ี
กฎหมำยก ำหนด ให้หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนมีอ ำนำจตักเตือนหรือส่ังให้แก้ไขได้ อีกท้ังให้มีอ ำนำจ
เปรียบเทียบปรับได้ด้วย 

   (3) หำกนำยจ้ำงละเมิดสิทธิประโยชน์โดยชอบด้วยกฎหมำยของลูกจ้ำงอย่ำงใดอย่ำง
หนึ่งดังต่อไปนี้ 

    (3.1) หักเงินเดือนหรือชะลอช ำระเงินค่ำจ้ำง 
    (3.2) ไม่ช ำระค่ำล่วงเวลำแก่ลูกจ้ำงท่ีท ำงำนล่วงเวลำ 
    (3.3) จ่ำยค่ำจ้ำงต่ ำกว่ำค่ำจ้ำงมำตรฐำนขั้นต่ ำท่ีรัฐบำลท้องถิ่นนั้นๆ ก ำหนดไว้ 
    (3.4) เมื่อมีกำรยกเลิกสัญญำแรงงำนแล้ว นำยจ้ำงไม่ยอมชดใช้ค่ำทดแทนทำง
เศรษฐกิจให้แก่ลูกจ้ำงตำมกฎหมำย 
    ให้แผนกก ำกับดูแลแรงงำนจ่ำยค่ำจ้ำงเงินเดือนค่ำทดแทนทำงเศรษฐกิจให้ลูกจ้ำง 
และมีอ ำนำจส่ังให้นำยจ้ำงจ่ำยเงินชดเชยค่ำเสียหำยได้ 

   (4) หำกนำยจ้ำงฝ่ำฝืนกฎหมำยไม่จัดเตรียมอุปกรณ์ป้องกันควำมปลอดภัยหรือไม่
จัดเตรียมส่ิงอ ำนวยเพื่อสุขภำพอันดีของลูกจ้ำง ให้หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนหรือหน่วยงำนท่ี
เกี่ยวข้องมีอ ำนำจส่ังกำรให้แก้ไขได้ และให้มีอ ำนำจเปรียบเทียบปรับได้ด้วย 
   หำกกรณีตำมวรรคแรกก่อให้เกิดเหตุกำรณ์ร้ำยแรง ให้หน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องมีอ ำนำจร้อง
ขอต่อศำลประชำชนระดับอ ำเภอขึ้นไปเพื่อส่ังให้หยุดด ำเนินกิจกำรและท ำกำรแก้ไขได้ 
   หำกเกิดเหตุกำรณ์ร้ำยแรงขึ้นและเจ้ำหน้ำท่ีไม่ใช้มำตรกำรท่ีเหมำะสม จนก่อให้เกิด
ควำมเสียหำยแก่ชีวิตหรือทรัพย์สินของลูกจ้ำง บุคคลผู้มีหน้ำท่ีเกี่ยวข้องจะต้องมีควำมผิดทำงอำญำ
และรับโทษทำงอำญำตำมประมวลกฎหมำยอำญำมำตรำ 187 

   (5) หำกนำยจ้ำงฝ่ำฝืนกฎหมำยโดยบังคับให้ลูกจ้ำงท ำงำนในงำนท่ีมีควำมเส่ียงภัยและ
เป็นผลให้เกิดอุบัติเหตุถึงขั้นบำดเจ็บหรือเสียชีวิตแล้ว นำยจ้ำงต้องรับโทษทำงอำญำตำมท่ีกฎหมำย
ก ำหนด 

   (6) หำกนำยจ้ำงฝ่ำฝืนกฎหมำยว่ำจ้ำงแรงงำนเด็กท่ีอำยุยังไม่ครบ 16 ปีให้แผนกก ำกับ
ดูแลแรงงำนมีอ ำนำจส่ังให้ปรับปรุงแก้ไขและเปรียบเทียบปรับ หำกเกิดเหตุกำรณ์ร้ำยแรงขึ้น ให้
หน่วยงำนเกี่ยวกับกำรจดทะเบียนกำรค้ำมีอ ำนำจเพิกถอนใบประกอบกิจกำรค้ำได้ 

   (7) หำกนำยจ้ำงฝ่ำฝืนกฎหมำยไม่ปฏิบัติตำมกฎระเบียบว่ำด้วยคุ้มครองแรงงำนหญิง
และแรงงำนท่ียังไม่บรรลุนิติภำวะ อันเป็นกำรละเมิดสิทธิประโยชน์ของผู้ให้แรงงำนแล้ว ให้แผนก
ก ำกับดูแลแรงงำนมีอ ำนำจส่ังให้ปรับปรุงแก้ไขและเปรียบเทียบปรับได้ 
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   หำกกำรกระท ำดังกล่ำวก่อให้เกิดควำมเสียหำยแก่แรงงำนหญิงหรือแรงงำนท่ียังไม่บรรลุ
นิติภำวะ นำยจ้ำงจะต้องรับผิดชดใช้ควำมเสียหำยท่ีเกิดขึ้นอีกด้วย (ม.95) 

   (8) หำกนำยจ้ำงมีพฤติกรรมดังต่อไปนี้ 

    (8.1) กำรใช้ก ำลังขู่เข็ญบังคับหรือหน่วงเหนี่ยงกักขังอันเป็นกำรเส่ือมเสียเสรีภำพ
ของบุคคลโดยไม่ชอบด้วยกฎหมำย เพื่อให้บุคคลนั้นท ำงำนให้ตน 
    (8.2) รังแก ท ำร้ำยร่ำงกำย ท ำโทษทุบตี หรือกักบริเวณลูกจ้ำง (ม.96) ให้ เจ้ำหน้ำท่ี
กรมต ำรวจมีอ ำนำจกักขังบุคคลท่ีมีหน้ำท่ีต้องรับผิดชอบได้ไม่เกิน 15 วัน หรือเปรียบเทียบปรับ หรือ
ว่ำกล่ำวตักเตือน หำกกำรกระท ำดังกล่ำวครบองค์ประกอบควำมผิดทำงอำญำ ให้ด ำเนินคดีอำญำกับ
บุคคลท่ีมีหน้ำท่ีต้องรับผิดชอบนั้น 

   (9) กำรท ำสัญญำแรงงำนท่ีไม่มีผลบังคับอันเนื่องมำจำกสำเหตุของฝ่ำยนำยจ้ำงเป็นเหตุ
ให้ลูกจ้ำงได้รับควำมเสียหำย นำยจ้ำงต้องรับผิดในควำมเสียหำยท่ีเกิดขึ้น 

   (10) หำกนำยจ้ำงยกเลิกสัญญำ หรือชะลอกำรท ำสัญญำอันเป็นกำรจงใจฝ่ำฝืนกฎหมำย
แรงงำน ให้แผนกแรงงำนมีอ ำนำจส่ังกำรให้แก้ไข หำกกำรกระท ำดังกล่ำวก่อให้เกิดควำมเสียหำยแก่
ลูกจ้ำง นำยจ้ำงต้องรับผิดชอบในควำมเสียหำยท่ีเกิดขึ้น 

   (11) หำกนำยจ้ำงว่ำจ้ำงลูกจ้ำงท่ียังต้องผูกพันสัญญำจ้ำงแรงงำนกับนำยจ้ำงคนอื่นเข้ำ
มำท ำงำนจนก่อให้เกิดควำมเสียหำยทำงเศรษฐกิจแก่นำยจ้ำงคนก่อนแล้ว นำยจ้ำงผู้นั้นจะต้องรับผิด
ชดใช้ควำมเสียหำยทำงเศรษฐกิจแก่นำยจ้ำงคนเดิม 

   (12) หำกนำยจ้ำงไม่ช ำระเบ้ียประกันสังคมโดยไม่เจตนำ ให้หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำน
ตักเตือนให้ช ำระภำยในก ำหนดเวลำ หำกพ้นก ำหนดยังไม่ช ำระ ให้หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนมี
อ ำนำจส่ังให้ช ำระพร้อมค่ำปรับเงินเพิ่มของเบ้ียประกันท่ีค้ำงช ำระได้ 

   (13) หำกนำยจ้ำงขัดขวำงกำรเข้ำท ำกำรตรวจสอบของเจ้ำหน้ำท่ีโดยไม่มีเหตุผลอันควร
แล้ว ให้หน่วยงำนก ำกับดูแลแรงงำนหรือหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องมีอ ำนำจเปรียบเทียบปรับได้ หำกกำร
ขัดขวำงครบองค์ประกอบของกฎหมำยอำญำ ให้ด ำเนินคดีอำญำกับบุคคลท่ีมีหน้ำท่ีรับผิดชอบได้ 

   (14) หำกลูกจ้ำงยกเลิกสัญญำหรือไม่ปฏิบัติตำมสัญญำในเรื่องกำรรักษำควำมลับ
ทำงกำรค้ำของนำยจ้ำงอันเป็นกำรฝ่ำฝืนกฎหมำยแรงงำนหรือกฎระเบียบท่ีออกโดยกฎหมำยนี้จนเป็น
เหตุให้เกิดควำมเสียหำยทำงเศรษฐกิจแก่นำยจ้ำง ลูกจ้ำงนั้นจะต้องรับผิดในควำมเสียหำยท่ีเกิดขึ้น 

   (15) หำกเจ้ำหน้ำท่ีหรือบุคคลท่ีท ำงำนในหน่วยงำนของรัฐใช้อ ำนำจหน้ำท่ีโดยไม่ชอบ 
ให้ด ำเนินคดีอำญำตำมกฎหมำย หำกกำรกระท ำยังไม่ถึงขั้นควำมผิดทำงอำญำ ให้ลงโทษทำงวินัยตำม
ระเบียบ 
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 4.7.13 ภาคผนวก 

   ให้รัฐบำลมณฑล เขตปกครองตนเอง และเทศบำลเมืองในสังกัดมีอ ำนำจหน้ำท่ีก ำหนด
มำตรฐำนของสัญญำจ้ำงแรงงำนรวมท้ังขั้นตอนกำรปฏิบัติต่ำงๆตำมสภำพแวดล้อมของแต่ละท้องถิ่น 
แล้วแจ้งส ำนักนำยกเพื่อเก็บไว้เป็นหลักฐำนอ้ำงอิง  
 
4.8 กฎหมายต่อต้านการผูกขาดและการแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม 

 เนื่องจำกประเทศจีนได้พัฒนำระบบเศรษฐกิจจำกเศรษฐกิจวำงแผนสู่เศรษฐกิจกำรตลำด 
ดังนั้นกำรลงทุนในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนในปัจจุบันนี้จึงไม่แตกต่ำงไปจำกกำรลงทุนใน
ประเทศท่ีมีระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม กำรแข่งขันจึงเป็นกติกำของตลำด ในขณะเดียวกันกำร
แข่งขันที่ไม่เป็นธรรมและกำรผูกขำดก็เป็นพฤติกรรมท่ีต้องห้ำมในระบบเศรษฐกิจกำรตลำด ดังนั้นผู้ท่ี
ไปลงทุนและท ำกำรค้ำในประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีนจึงต้องอยู่ภำยใต้กฎหมำยต่อต้ำนกำร
ผูกขำดและกำรแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม 

 4.8.1 กฎหมายต่อต้านการแข่งขันที่ไม่เป็นธรรมของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน（中华

人民共和国反不正当竞争法）ตราโดยสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ มีผลบังคับใช้เม่ือวันที่  
1 ธันวาคม ค.ศ. 1993  

 สำระของกฎหมำยมีดังนี้ 

  (1) หลักกำรของกฎหมำย 

   (1.1) หลักกำรว่ำด้วยควำมสมัครใจ เสมอภำคและยุติธรรม 

   ในระบบเศรษฐกิจกำรตลำดผู้ประกอบกำรจะต้องไม่ใช้วิธีกำรข่มขู่ บังคับ จูงใจโดย
วิธีกำรหลอกลวงให้ผู้ประกอบกำรอื่นท ำกำรค้ำกับตนหรือไม่ท ำกำรค้ำกับตน 
   คู่แข่งขันทำงกำรค้ำด้วยกันจะต้องยอมรับคู่แข่งขันอีกฝ่ำยว่ำมีสถำนภำพเป็นอิสระและ
เท่ำเทียมกับตน ฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งจะใช้วิธีกำรใดๆ เอำเปรียบหรือท ำลำยสิทธิประโยชน์ของคู่แข่งเพื่อ
สิทธิ์ประโยชน์ของตนเองไม่ได้ 
   คู่แข่งขันทุกฝ่ำยต้องมีโอกำสในกำรเข้ำสู่ตลำดท่ีเปิดกว้ำงอย่ำงเสรี โดยท่ีคู่แข่งขันท่ี
แข็งแรงกว่ำจะต้องไม่กระท ำกำรใดๆ อันเป็นกำรกีดกัน เอำเปรียบคู่แข่งขันท่ีอ่อนแอกว่ำและกำร
แข่งขันจะต้องใช้วิธีกำรท่ีเปิดเผยและเป็นธรรม 

   (1.2) หลักกำรยึดมั่นในควำมสุจริต ควำมน่ำเช่ือถือและมีคุณธรรมในทำงกำรค้ำ 

   ผู้ประกอบกำรจะต้องกระท ำกำรใดๆ ในกิจกรรมทำงเศรษฐกิจด้วยควำมซื่อสัตย์  
ควำมน่ำเช่ือถือและสอดคล้องกับคุณธรรมทำงกำรค้ำ 
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   (1.3) หลักกำรไม่ใช้วิธีกำรแข่งขันอย่ำงไม่เป็นธรรมในทำงกำรค้ำ 

   ผู้ประกอบกำรจะต้องใช้วิธีกำรแข่งขันท่ีชอบด้วยกฎหมำยในกำรคุ้มครองสิทธิประโยชน์
ของตนเอง 

  (2) กำรแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม  

  กำรแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรม หมำยถึง กำรกระท ำหรือพฤติกรรมใดๆ ของผู้ประกอบกำรท่ีไม่
ชอบด้วยกฎหมำย อันเป็นกำรละเมิดสิทธิประโยชน์ท่ีชอบด้วยกฎหมำยของผู้ประกอบกำรอื่น รวมทั้ง
พฤติกรรมใดๆ ท่ีเป็นกำรสร้ำงควำมป่ันป่วนต่อระเบียบเศรษฐกิจของสังคม  

  (3) พฤติกรรมท่ีถือว่ำเป็นกำรแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม 

  พฤติกรรมท่ีถือว่ำเป็นกำรแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรม หมำยถึง พฤติกรรมท่ีมีผลต่อกำรท ำร้ำย
หรือท ำให้ระบบกำรแข่งขันได้รับควำมเสียหำย อันได้แก่  

   (3.1) พฤติกรรมท่ีเป็นกำรจ ำกัดกำรแข่งขัน หมำยถึง กำรกระท ำใดๆ ท่ีเป็นกำรกีดกัน 
ปิดกั้น จ ำกัดหรือสร้ำงอุปสรรคต่อกำรแข่งขัน  
   (3.2) วิธีกำรแข่งขันท่ีไม่ชอบธรรม หมำยถึง วิธีกำรค้ำของผู้ประกอบกำรท่ีท ำกับคู่แข่ง
ขันของตน ซึ่งวิธีกำรดังกล่ำวเป็นกำรฝ่ำฝืนหลักแห่งควำมสุจริต ควำมน่ำเช่ือถือและคุณธรรม 
ทำงกำรค้ำ 

  (4) พฤติกรรมหรือกำรกระท ำท่ีต้องห้ำมด้วยกฎหมำย 

   (4.1) พฤติกรรมกำรจ ำกัดกำรแข่งขันของรัฐวิสำหกิจ หมำยถึง พฤติกรรมท่ีรัฐวิสำหกิจ
ซึ่งผูกขำดกิจกำรสำธำรณูปโภคตำมนโยบำยของรัฐหรือตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด กระท ำกำรจ ำกัดหรือ
ก ำหนดเงื่อนไขให้ผู้ค้ำกับตนต้องท ำกำรซื้อสินค้ำหรือใช้บริกำรของตนแต่เพียงผู้เดียวหรือก ำหนด
เงื่อนไขให้ผู้ค้ำกับตนต้องซื้อสินค้ำหรือใช้บริกำรอย่ำงอื่นท่ีตนก ำหนดพ่วงไปด้วย หำกผู้ค้ำไม่ยอมตก
ลงด้วยตนจะไม่ท ำกำรค้ำหรือให้บริกำรแก่ลูกค้ำท่ีไม่ยอมรับเงื่อนไขดังกล่ำว 
   (4.2) พฤติกรรมกำรจ ำกัดกำรแข่งขันของหน่วยงำนของรัฐ หมำยถึง พฤติกรรมท่ี
หน่วยงำนของรัฐใช้อ ำนำจฝ่ำยฝืนกฎหมำยและไม่สมเหตุผลตำมหลักกำรบริหำรรำชกำรแผ่นดิน ท ำ
กำรจ ำกัดผู้อื่นให้ซื้อสินค้ำกับผู้ประกอบกำรท่ีตนก ำหนด หรือจ ำกัดสินค้ำนอกเขตเข้ำสู่ท้องถิ่นของตน
หรือจ ำกัดสินค้ำท่ีผลิตในท้องถิ่นออกไปจ ำหน่ำยนอกเขตท้องถิ่นของตน 
   กำรใช้อ ำนำจของหน่วยงำนรัฐดังกล่ำวถือเป็นกำรใช้อ ำนำจโดยมิชอบ ก่อให้เกิดควำมไม่
สมดุลในกำรจัดทรัพยำกร หรือสร้ำงควำมไม่สมดุลแก่ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงอุปสงค์และอุปทำนในแต่
ละพื้นท่ี อันเป็นกำรขัดขวำงกำรพัฒนำเศรษฐกิจของประชำชำติอย่ำงมั่นคงและกระทบกระเทือนถึง
สิทธิประโยชน์ท่ีพึงมีพึงได้ของผู้บริโภค 
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   (4.3) พฤติกรรมกำรจ ำกัดกำรแข่งขันของผู้ประกอบกำร  

     1) กำรกระท ำกำรค้ำท่ีมีลักษณะหลอกลวง ได้แก่ 

• วิธีกำรปลอมแปลงหรือเลียนแบบเครื่องหมำยกำรค้ำของคู่แข่งขันอีกรำย
หนึ่งเพื่อให้ผู้บริโภคหลงเช่ือ 

• วิธีกำรปลอมแปลงหรือเลียนแบบเครื่องหมำยท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลำยของ
บุคคลอื่นในกำรออกแบบบรรจุหีบห่อ หรือใช้ ช่ือท่ีใกล้เคียงกับ
เครื่องหมำยท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลำยในกำรก ำหนดรูปแบบหีบห่อสินค้ำของ
ตนเพื่อให้บริโภคหลงเช่ือ 

• วิธีกำรใช้ช่ือทำงกำรค้ำหรือช่ือสกุลของบุคคลอื่นบนสินค้ำของตนเอง 
เพื่อให้ผู้บริโภคหลงเช่ือ 

• วิธีปลอมแปลงแหล่งก ำเนิดสินค้ำบนสินค้ำของตนเองเพื่อให้ผู้บริโภค
หลงเช่ือ 

• วิธีกำรแอบอ้ำงช่ือทำงกำรค้ำหรือช่ือ-สกุลของบุคคลอื่นบนสินค้ำของ
ตนเองเพื่อให้ผู้บริโภคหลงเช่ือ  

• วิธีกำรแสดงคุณภำพสินค้ำบนตัวสินค้ำเกินกว่ำคุณภำพท่ีเป็นจริงเพื่อให้
ผู้บริโภคหลงเช่ือ 

     2) กำรให้สินบนทำงกำรค้ำ หมำยถึง กำรให้สินบนแก่ผู้เกี่ยวข้องในตลำด โดยผู้ให้
ไม่จดแจ้งในบัญชีและผู้รับได้แอบรับไว้โดยไม่จดแจ้งในบัญชีเช่นกัน ท้ังนี้เพื่อเอื้ออ ำนวยให้ตน ได้มี
โอกำสหรือสิทธิประโยชน์เหนือคู่แข่งรำยอื่น สินบนท่ีให้นี้อำจเป็นค่ำนำยหน้ำ ค่ำหักคืน หรือส่วนลด
รำคำ หรือเงินพิเศษก็ได้  

     3) กำรโฆษณำเท็จ หมำยถึง กำรโฆษณำสินค้ำของตนเองท่ีเกินกว่ำควำมเป็นจริง
หรือใช้ข้อควำมอันเป็นเท็จ เพื่อให้ผู้บริโภคหลงผิดในด้ำนคุณภำพ ส่วนประกอบ ประสิทธิภำพ ผู้ผลิต 
แหล่งผลิตหรืออำยุกำรใช้งำนของสินค้ำ 

     4) กำรละเมิดควำมลับทำงกำรค้ำ หมำยถึง กำรลัก ยักยอก หลอกลวง บังคับ 
ขู่เข็ญหรือวิธีอื่นใดท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมำย เพื่อให้ตนได้มำซึ่งควำมลับทำงกำรค้ำของคู่แข่งขันอีกฝ่ำย 
รวมถึงกำรกระท ำใดๆ อันเป็นกำรเปิดเผย น ำไปใช้ หรืออนุญำตให้บุคคลอื่นใช้ควำมลับทำงกำรค้ำ
ของคู่แข่งขันรำยอื่นท่ีตนได้มำโดยไม่ชอบด้วยกฎหมำย 

     5) กำรขำยสินค้ำรำคำท่ีต่ ำกว่ำทุน หมำยถึง กำรเสนอขำยรำคำสินค้ำในรำคำท่ี
ต่ ำเกินสมควรโดยไม่มีเหตุผล ท้ังนี้ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อท่ีจะท ำให้คู่แข่งขันท่ีมีทุนรองน้อยกว่ำต้อง
เลิกกิจกำรและออกจำกตลำดไป  



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

144 

     แต่ไม่รวมถึงกำรขำยรำคำท่ีต่ ำเกินสมควรเพื่อส่งเสริมกำรขำยสินค้ำสด หรือ
สินค้ำใกล้หมดอำยุ หรือสินค้ำท่ีพ้นฤดูกำล 

     6) กำรท ำสัญญำผูกมัดหรือก ำหนดเงื่อนไขท่ีไม่เป็นธรรม หมำยถึง กำรก ำหนด
เงื่อนไขให้ผู้ท่ีท ำกำรค้ำกับตนต้องถูกผูกมัด โดยสัญญำให้ซื้อสินค้ำหรือบริกำรอื่นนอกจำกสินค้ำท่ีอีก
ฝ่ำยประสงค์จะซื้อ รวมถึงกำรก ำหนดเงื่อนไขให้ ผู้ค้ำกับตนจ ำต้องปฏิบัติอย่ำงใดอย่ำงหนึ่ง
นอกเหนือจำกกำรค้ำขำยปกติอย่ำงไม่สมแหตุผล 

     7) กำรขำยโดยให้รำงวัลเป็นกำรล่อใจท่ีไม่สุจริต หมำยถึง 

• กำรหลอกว่ำจะให้รำงวัลหรือวำงแผนให้คนภำยในของตนเองได้รับ
รำงวัล แต่กลับโฆษณำว่ำจะจับรำงวัล 

• กำรเสนอขำยสินค้ำด้อยคุณภำพในรำคำสูงโดยให้รำงวัลล่อใจ 
• กำรขำยสินค้ำโดยมีกำรจับรำงวัลท่ีมีมูลค่ำของรำงวัลเกินกว่ำ 5,000 

หยวนขึ้นไป 

     8) กำรหมิ่นประมำททำงกำรค้ำ หมำยถึง กำรเปิดเผยหรือเผยแพร่ข้อเท็จจริงท่ี
เป็นเท็จต่อสำธำรณชน เพื่อท ำลำยควำมเช่ือถือทำงกำรค้ำ หรือเพื่อท ำลำยช่ือเสียงของสินค้ำของ
คู่แข่งทำงกำรค้ำกับตน 

     9) พฤติกรรมอันเป็นกำรฮั้วประมูล หมำยถึง พฤติกรรมท่ีเป็นกำรสมรู้ร่วมคิดกัน
ของผู้ประกอบกำรต้ังแต่ 2 รำยข้ึนไป เพื่อจ ำกัดกำรแข่งขันกำรประมูล มีได้ 2 ลักษณะ กล่ำวคือ 

• พฤติกรรมกำรรวมหัวสมรู้ร่วมคิดกันเข้ำประมูลด้วยกำรก ำหนดรำคำ 
(รับซื้อ) ท่ีต่ ำ โดยไม่แข่งขันเสนอรำคำรับซื้อตำมปกติอย่ำงเป็นธรรม 
ส่วนใหญ่มักจะเป็นกำรประมูลซื้อสินค้ำด้ำนเกษตร 

• พฤติกรรมกำรรวมหัวสมรู้ร่วมคิดกันเข้ำประมูลด้วยกำรก ำหนดรำคำ 
(ขำย) ท่ีสูง โดยไม่แข่งขันเสนอรำคำขำยตำมปกติอย่ำงเป็นธรรม ส่วน
ใหญ่มักจะเป็นกำรประมูลงำนของรัฐหรือกำรจัดซื้อจัดจ้ำงของ
หน่วยงำนของรัฐ 

 4.8.2 กฎหมายป้องกันการผูกขาดของสาธารณรัฐประชาชนจีน  ตราโดยสภาผู้แทน
ประชาชนแห่งชาติ มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 1 สิงหาคม ค.ศ. 2008 

 สำระส ำคัญของกฎหมำยมีดังนี้  

  (1) พฤติกรรมท่ีถือว่ำเป็นกำรผูกขำด 
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   (1.1) ผู้ประกอบกำรท่ีท ำสัญญำเพื่อกำรผูกขำด 
   (1.2) ผู้ประกอบกำรท่ีมีอ ำนำจเหนือตลำด 
   (1.3) พฤติกรรมใดท่ีท ำให้เกิดหรืออำจท ำให้เกิดกำรกีดกันหรือจ ำกัดกำรแข่งขัน 

  (2) สัญญำท่ีมีลักษณะเป็นกำรผูกขำด หมำยถึง สัญญำท่ีมีควำมสัมพันธ์ก่อให้เกิดอุปสรรค
ต่อกำรแข่งขัน หรือสัญญำท่ีมีข้อก ำหนดในกำรกีดกันหรือจ ำกัดกำรแข่งขัน  

   (2.1) กำรผูกขำดด้วยกำรรวมหัวกันก ำหนดรำคำตำยตัวหรือเปล่ียนแปลงรำคำ 
   (2.2) จ ำกัดจ ำนวนกำรผลิตหรือจ ำนวนกำรจ ำหน่ำย 
   (2.3) แบ่งเขตกำรตลำดจ ำหน่ำยหรือแบ่งเขตตลำดกำรจัดหำจัดซื้อวัตถุดิบ 
   (2.3) จ ำกัดกำรซื้อเทคโนโลยีใหม่ เครื่องจักรอุปกรณ์ใหม่หรือจ ำกัดกำรวิจัยพัฒนำ
เทคโนโลยีใหม่ ผลิตภัณฑ์ใหม่ 
   (2.4) รวมหัวคว่ ำบำตร 
   (2.5) สัญญำผูกขำดในลักษณะอื่นๆ ท่ีต้องห้ำมตำมกฎระเบียบบริหำรท่ีออกโดยส ำนัก
นำยกรัฐมนตรี 

  (3) ข้อยกเว้นท่ีไม่ถือว่ำเป็นข้อตกลงหรือสัญญำผูกขำด 

   (3.1) ข้อตกลงท่ีมีวัตถุประสงค์ในกำรพัฒนำเทคโนโลยี กำรวิจัยพัฒนำผลิตภัณฑ์ใหม่ 
   (3.2) เพื่อยกระดับคุณภำพสินค้ำ ลดต้นทุน เพิ่มประสิทธิภำพหรือกำรก ำหนดรำคำเป็น
หนึ่งเดียวทั่วท้ังตลำดหรือเพื่อกำรแบ่งงำนตำมควำมช ำนำญกำร 
   (3.3) เพื่อยกระดับประสิทธิภำพของผู้ประกอบกำรขนำดกลำงและขนำดเล็กหรือเพื่อ
เพิ่มขีดควำมสำมำรถของผู้ประกอบกำรขนำดกลำงและขนำดเล็ก 
   (3.4) เพื่อให้เกิดกำรประหยัดพลังงำนรักษำส่ิงแวดล้อม บรรเทำสำธำรณภัยท่ีเป็น
ประโยชน์ต่อสำธำรณะ 
   (3.5) เพื่อแก้ปัญหำยอดจ ำหน่ำยตกต่ ำหรือยอดกำรผลิตเกินควำมจ ำเป็นในสถำนกำรณ์
ท่ีเศรษฐกิจตกต่ ำ 
   (3.6) เพื่อรักษำผลประโยชน์ท่ีชอบด้วยกฎหมำยในกำรท ำกำรค้ำกับต่ำงประเทศหรือ
ควำมร่วมมือเศรษฐกิจกับต่ำงประเทศ 
   (3.7) กำรกระท ำอื่นใดท่ีกฎหมำยหรือกฎระเบียบบริหำรได้ก ำหนดไว้ให้กระท ำได้ 

  (4) พฤติกรรมต้องห้ำมส ำหรับผู้ประกอบกำรท่ีมีอ ำนำจเหนือตลำด 

   (4.1) ก ำหนดรำคำขำยท่ีสูงโดยไม่ยุติธรรมในกำรจ ำหน่ำยสินค้ำหรือก ำหนดรำคำต่ ำโดย
ไม่ยุติธรรมในกำรซื้อสินค้ำ 
   (4.2) ขำยรำคำต่ ำกว่ำทุนโดยไม่มีเหตุผลอันควร 
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   (4.3) กำรปฏิเสธค้ำขำยกับบุคคลใดบุคคลหนึ่งโดยไม่มีเหตุผลอันควร 
   (4.4) จ ำกัดกำรค้ำขำยกับบุคคลท่ีค้ำขำยกับตนหรือบุคคลท่ีตนก ำหนดโดยไม่มีเหตุผล
อันควร  
   (4.5) กำรขำยพ่วงหรือกำรขำยโดยเพิ่มเงื่อนไขผูกมัดโดยไม่มีเหตุผลอันควร 
   (4.6) กำรก ำหนดเงื่อนไขพิเศษส ำหรับผู้ท่ีค้ำกับตนตำมปกติไม่เหมือนกันโดยไม่มีเหตุผล
อันควร 
   (4.7) พฤติกรรมอื่นท่ีห้ำมผู้มีอ ำนำจเหนือตลำดกระท ำตำมกฎหมำยหรือกฎระเบียบ
บริหำรของส ำนักนำยกรัฐมนตรี 

  (5) ผู้มีอ ำนำจเหนือตลำด หมำยถึง ผู้ประกอบกำรท่ีมีอ ำนำจในกำรก ำหนดรำคำ จ ำนวน
สินค้ำหรือก ำหนดเงื่อนไขกำรค้ำในตลำดใดตลำดหนึ่ง หรือผู้ประกอบกำรท่ีมีอ ำนำจขัดขวำง หรือมี
อิทธิพลต่อกำรเข้ำสู่ตลำดของผู้ค้ำรำยใหม่ในตลำดใดตลำดหนึ่ง 

  (6) ลักษณะท่ีสันนิษฐำนว่ำเป็นผู้ประกอบกำรท่ีมีอ ำนำจเหนือตลำด 

   (6.1) ผู้ประกอบกำรรำยเดียวท่ีมีส่วนแบ่งตลำดเท่ำกับจ ำนวน 1 ใน 2 ของตลำดใด 
ตลำดหนึ่ง 
   (6.2) ผู้ประกอบกำรสองรำยท่ีมีส่วนแบ่งตลำดรวมกันแล้วเท่ำกับ 2 ใน 3 ของตลำดใด
ตลำดหนึ่ง 
   (6.3) ผู้ประกอบกำรสำมรำยท่ีมีส่วนแบ่งตลำดรวมกันแล้วเท่ำกับจ ำนวน 3 ใน 4 ของ
ตลำดใดตลำดหนึ่ง 
   ในกรณี (ข) และ (ค) หำกผู้ประกอบกำรรำยใดรำยหนึ่งในจ ำนวนนั้นมีส่วนแบ่งตลำด
ไม่ถึง 1 ใน 10 ของตลำดนั้น ไม่ถือว่ำผู้ประกอบกำรนั้นมีอ ำนำจเหนือตลำด 
   ผู้ประกอบกำรท่ีกฎหมำยถือว่ำมีอ ำนำจเหนือตลำด หำกมีหลักฐำนพิสูจน์ได้ว่ำส่วนแบ่ง
ของตลำดท่ีตนครอบครองอยู่นั้นมิได้เป็นไปตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด ไม่ถือว่ำผู้ประกอบกำรนั้นเป็นผู้มี
อ ำนำจเหนือตลำด 

  (7) กำรรวมกลุ่มของผู้ประกอบกำร หมำยถึง 

   (7.1) กำรควบหรือกำรรวมกิจกำร 
   (7.2) ผู้ประกอบกำรรำยหนึ่งเข้ำถือหุ้นหรือเข้ำถือเอำสินทรัพย์ในลักษณะท่ีมีอ ำนำจ
ครอบง ำผู้ประกอบกำรรำยอื่น 
   (7.3) ผู้ประกอบกำรเข้ำท ำสัญญำกับผู้ประกอบกำรรำยอื่นในลักษณะท่ีมีข้อก ำหนดให้มี
อ ำนำจเหนือผู้ประกอบกำรรำยอื่นหรือมีอิทธิพลต่อกำรตัดสินใจของผู้ประกอบกำรรำยอื่น  
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  (8) พฤติกรรมกำรรวมกลุ่มท่ีต้องขออนุญำตต่อหน่วยงำนก ำกับกำรผูกขำดของส ำนัก
นำยกรัฐมนตรี 

   (8.1) ผู้ประกอบกำรท่ีเข้ำซื้อหุ้นหรือสินทรัพย์ของผู้ประกอบกำรอื่นในอัตรำต้ังแต่ร้อย
ละ 50 ขึ้นไป และมีอ ำนำจในกำรลงมติช้ีขำดกำรบริหำรของผู้ประกอบกำรรำยอื่น 

   (8.2) ผู้ประกอบกำรท่ีรวมกลุ่มกันทุกรำยท่ีหุ้นหรือสินทรัพย์ของตนเกินกว่ำร้อยละ 50 
ถูกครอบง ำโดยผู้ประกอบกำรรำยอื่นท่ีมิใช่ผู้ประกอบกำรรวมกลุ่ม 
   ผู้ประกอบกำรรวมกลุ่มท่ีเข้ำข่ำยเงื่อนไขดังกล่ำวข้ำงต้น จะต้องยื่นค ำร้องขอต่อ
คณะกรรมกำรป้องกกันกำรผูกขำดของส ำนักนำยกรัฐมนตรีก่อนกำรรวมกลุ่ม เมื่อได้รับอนุมัติแล้วจึง
จะสำมำรถรวมกลุ่มได้ 
   ค ำส่ังห้ำมมิให้ผู้ประกอบกำรรวมกลุ่มหรือค ำส่ังอนุมัติให้รวมกลุ่มโดยมีเงื่อนไขของ
หน่วยงำนก ำกับกำรป้องกันกำรผูกขำดของส ำนักนำยกรัฐมนตรีจะต้องประกำศให้สำธำรณชนทรำบ 

  (9) กำรมีอ ำนำจเหนือตลำดของหน่วยงำนหรือรัฐวิสำหกิจ 

   (9.1) ห้ำมหน่วยงำนท่ีได้รับมอบอ ำนำจตำมกฎหมำยให้ก ำกับกิจกำรสำธำรณูปโภคใช้
อ ำนำจเหนือตลำดในกำรจ ำกัดไม่ว่ำทำงตรงหรือทำงอ้อมกับองค์กรหรือบุคคลใดในกำรประกอบกำร 
กำรจัดซื้อหรือกำรจัดหำ 

   (9.2) ห้ำมหน่วยงำนท่ีได้รับมอบอ ำนำจตำมกฎหมำยให้ก ำกับกิจกำรสำธำรณูปโภคใช้
อ ำนำจเหนือตลำดในกำรกระท ำกำรใดอันเป็นกำรขัดขวำงกำรถ่ำยเทหมุนเวียนของสินค้ำในพื้นท่ี
ต่ำงๆ ดังนี้ 

• ก ำหนดมำตรกำร ท่ีมี ลักษณะเป็นกำรกีดกันทำง ด้ำนรำคำ กำรจัดเก็บ
ค่ำธรรมเนียม กำรจัดเก็บค่ำตรวจสอบมำตรฐำนส ำหรับสินค้ำท่ีมำจำกต่ำง
ท้องถิ่น 

• ก ำหนดมำตรฐำนกำรตรวจสอบหรือข้อก ำหนดทำงด้ำนเทคนิคส ำหรับสินค้ำท่ีมำ
จำกต่ำงถิ่น ในลักษณะท่ีแตกต่ำงไปจำกมำตรฐำนกำรตรวจสอบ กำรก ำหนด
เทคนิคส ำหรับสินค้ำในลักษณะเดียวกันของท้องถิ่น หรือกระท ำกำรใดๆ อัน
เป็นกำรเลือกปฏิบัติด้วยกำรใช้มำตรกำรกำรตรวจสอบซ้ ำซำกส ำหรับสินค้ำท่ีมำ
จำกต่ำงถิ่น หรือก ำหนดมำตรกำรกีดกันผู้ประกอบกำรจำกต่ำงถิ่นเข้ำสู่ตลำด
ของท้องถิ่น 

• กำรใช้มำตรกำรเฉพำะกิจด้วยกำรก ำหนดใบอนุญำตส ำหรับสินค้ำบำงอย่ำงจำก
ต่ำงท้องถิ่นเพื่อกีดกันหรือจ ำกัดสินค้ำจำกต่ำงถิ่นนั้นเข้ำสู่ตลำดท้องถิ่น 
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• ก ำหนดมำตรกำรใบอนุญำตผ่ำนด่ำนท่ีเป็นอุปสรรคต่อกำรเข้ำสู่ตลำดท้องถิ่นของ
สินค้ำต่ำงถิ่น หรือเป็นอุปสรรคต่อสินค้ำท้องถิ่นออกสู่ตลำดต่ำงถิ่น 

• พฤติกรรมอื่นใดท่ีเป็นกำรขัดขวำงต่อกำรหมุนเวียนสินค้ำระหว่ำงท้องถิ่นด้วยกัน 
 
4.9 กฎหมายคุ้มครองผู้บริโภค 

 กฎหมำยคุ้มครองผู้บริโภคของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน（中华人民共和国 

消费者权益保护法）ตรำโดยสภำผู้แทนประชำชนแห่งชำติ ประกำศและมีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 
มกรำคม ค.ศ. 1994 ปรับปรุงครั้งล่ำสุดและมีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 15 มีนำคม ค.ศ. 2014 

 สำระส ำคัญของกฎหมำยมีดังนี้ 

  (1) หลักกำรของกฎหมำย 

   (1.1) หลักกำรว่ำด้วยควำมสุจริตและเสมอภำคของกำรค้ำระหว่ำงผู้ประกอบกำรและ
ผู้บริโภค 
   (1.2) หลักกำรคุ้มครองสิทธิประโยชน์ทำงด้ำนร่ำงกำยและทรัพย์สินอันชอบด้วย
กฎหมำยของผู้บริโภค 
   (1.3) หลักกำรให้ควำมคุ้มครองแก่ผู้บริโภคมำกกว่ำผู้ประกอบกำร 
   (1.4) หลักกำรว่ำด้วยควำมรับผิดร่วมกันต่อสังคมซึ่งจะต้องคุ้มครองสิทธิประโยชน์อัน
ชอบด้วยกฎหมำยของผู้บริโภค 

  (2) หน้ำท่ีของผู้ประกอบกำร 

   (2.1) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีต้องด ำเนินกิจกำรค้ำตำมท่ีกฎหมำยก ำหนดและตำม
ข้อตกลงท่ีได้โฆษณำหรือให้ไว้กับผู้บริโภค 
   (2.2) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีท่ีจะต้องยอมรับกำรตรวจสอบจำกผู้บริโภค 
   (2.3) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีจะต้องรับประกันควำมปลอดภัยของผู้บริโภค ท้ังในด้ำน
ร่ำงกำยและทรัพย์สินจำกกำรใช้สินค้ำหรือบริกำรของตน 
   (2.4) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีต้องเสนอข้อมูลข่ำวสำรเกี่ยวกับสินค้ำหรือบริกำรท่ีเป็นจริง 
   (2.5) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีต้องเปิดเผยช่ือและเครื่องหมำยกำรค้ำหรือสัญลักษณ์ท่ี
ถูกต้องแท้จริง 
   (2.6) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีจะต้องออกหลักฐำนกำรขำยสินค้ำหรือกำรให้บริกำรให้แก่
ผู้บริโภคทุกครั้ง 
   (2.7) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีต้องรับประกันคุณภำพของสินค้ำและบริกำรตำมท่ีได้
โฆษณำและเสนอไว้ต่อสำธำรณะหรือผู้บริโภค 
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   (2.8) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีต้องปฏิบัติตำมกฎ “สำมรับผิดชอบกับหนึ่งชดใช้” กล่ำวคือ  

• รับผิดชอบท่ีจะซ่อมแซมโดยไม่คิดมูลค่ำหำกสินค้ำไม่เป็นไปตำมท่ีโฆษณำไว้ 
• รับผิดชอบท่ีจะเปล่ียนสินค้ำใหม่โดยไม่คิดมูลค่ำ หำกเมื่อมีกำรซ่อมแซมแล้วไม่

สำมำรถใช้งำนได้ตำมท่ีโฆษณำไว้ 
• รับผิดชอบรับคืนสินค้ำท่ีช ำรุดบกพร่องโดยไม่มีเงื่อนไข หำกสินค้ำท่ีซื้อไปไม่อำจ

ซ่อมให้มีคุณภำพตำมท่ีโฆษณำไว้ 
• ต้องชดใช้ควำมเสียหำยท่ีเกิดแก่ร่ำงกำยและทรัพย์ สินของผู้บริ โภคอัน

เนื่ องมำจำกกำรใช้ สิน ค้ำหรือบริกำร ท่ีไม่มี คุณภำพตำมโฆษณำของ
ผู้ประกอบกำร 

   (2.9) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีต้องไม่ใช้สัญญำส ำเร็จรูปในกำรก ำหนดเงื่อนไขปฏิเสธควำม
รับผิดชอบของตน 

   (2.10) ผู้ประกอบกำรมีหน้ำท่ีจะไม่กระท ำกำรใดๆ อันเป็นกำรละเมิดสิทธิส่วนบุคคล
ของผู้บริโภค เช่น  

• กำรกระท ำใดๆ อันเป็นกำรดูหมิ่นหรือเป็นกำรท ำให้ผู้บริโภคอับอำยขำยหน้ำ 
• กำรตรวจค้นสัมภำระหรือร่ำงกำยของผู้บริ โภคในกำรเข้ำใช้บริกำรของ

ผู้ประกอบกำร 
• กำรจ ำกัดสิทธิเสรีภำพส่วนบุคคลของผู้บริโภค 

  (3) กำรระงับข้อพิพำทเกี่ยวกับสิทธิประโยชน์ของผู้บริโภค 

   (3.1) กำรเจรจำประนีประนอมระหว่ำงผู้ประกอบกำรกับผู้บริโภค 
   (3.2) กำรร้องขอต่อองค์กรคุ้มครองและไกล่เก ล่ียข้อพิพำทส ำหรับ ผู้บริ โภค  
เพื่อประนีประนอมหรือชี้ขำดข้อพิพำท 
   (3.3) ร้องเรียนต่อหน่วยงำนบริหำรท่ีรับผิดชอบกำรก ำกับอุตสำหกรรมและพำณิชยก
รรมเพื่อจัดกำรกับปัญหำท่ีเกิดขึ้น 
   (3.4) เสนอเรื่องต่อคณะอนุญำโตตุลำกำรเพื่อช้ีขำดข้อพิพำท 
   (3.5) น ำคดีขึ้นฟ้องร้องต่อศำลเพื่อเรียกร้องค่ำเสียหำย 
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4.10 กฎหมายที่เก่ียวกับการระงับข้อพิพาทนอกศาล 

 นักลงทุนท่ีไปลงทุนในประเทศจีนเมื่อเกิดข้อพิพำททำงแพ่งกันขึ้นมักจะใช้ระบบเจรจำต่อรอง  
(谈判) หำกไม่สำมำรถตกลงกันได้ คู่พิพำทมีแนวทำงท่ีจะระงับข้อพิพำทโดยบุคคลหรือองค์กรท่ีสำม
หลำยแนวทำง ดังนี้ 

 4.10.1 ระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาท 

 ระบบกำรไกล่เกล่ียข้อพิพำท หมำยถึง บุคคลต้ังแต่ 2 คนขึ้นไปเกิดข้อพิพำททำงแพ่ง ซึ่งไม่
สำมำรถท่ีจะเจรจำหำข้อยุติด้วยกันเองได้ ตกลงมอบหมำยให้แก่บุคคลท่ีสำมเป็นผู้ท ำกำรไกล่เกล่ียหำ
ข้อยุติเพื่อระงับข้อพิพำท โดยผู้ไกล่เกล่ียจะท ำหน้ำท่ีเกล้ียกล่อมและชักจูงให้คู่กรณีตกลงยอมรับ
ข้อเสนอแนะโดยสมัครใจจนถึงขั้นท ำข้อตกลงระงับข้อพิพำทโดยชอบด้วยกฎหมำย 

 ระบบกำรไกล่เกล่ียในประเทศจีน แบ่งออกเป็น 4 ประเภท คือ  

  (1) ระบบกำรไกล่เกล่ียทำงคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน  
  (2) ระบบกำรไกล่เกล่ียทำงศำล  
  (3) ระบบกำรไกล่เกล่ียของทำงปกครอง  
  (4) ระบบกำรไกล่เกล่ียทำงอนุญำโตตุลำกำร 

 4.10.2 ระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทโดยคณะกรรมการไกล่เกลี่ยของประชาชน  

   (1) ลักษณะของระบบกำรไกล่เกล่ียโดยคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน  

   กฎหมำยรัฐธรรมนูญของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 111 ก ำหนดไว้ว่ำ 
คณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชนเป็นองค์กรขั้นพื้นฐำนของมวลชนท่ีจัดต้ังขึ้นโดยชุมชนเองเพื่อ
ท ำหน้ำท่ีไกล่เกล่ียระงับข้อพิพำททำงแพ่งของมวลชนในท้องถิ่นนั้นๆ  
   ระบบไกล่เกล่ียของประชำชน เป็นระบบช่วยเหลือทำงยุติธรรม เป็นระบบท่ีประชำชน
ปกครองตนเอง และเป็นระบบท่ีมวลชนสมัครใจในกำรระงับข้อพิพำทของตนเอง ซึ่งมีลักษณะท่ีเป็น
เอกลักษณ์ของระบบประชำธิปไตยแบบสังคมนิยมของจีน 

   (2) ภำระหน้ำท่ีของคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน  

   ข้อก ำหนดว่ำด้วยคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน ซึ่งออกโดยส ำนักนำยกรัฐมนตรี 
(ข้อ 5 ) ก ำหนดไว้ว่ำ ภำระหน้ำท่ีของคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน มีหน้ำท่ีในกำรไกล่เกล่ีย
ข้อพิพำทของมวลชน และท ำหน้ำท่ีประชำสัมพันธ์ควำมรู้เกี่ยวกับตัวบทกฎหมำย นโยบำยของรัฐ 
รวมทั้งให้ควำมรู้แก่ประชำชนในกำรเคำรพกฎหมำยและยึดมั่นในจริยธรรมข้ันพื้นฐำนของสังคม  
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   (3) หลักกำรขั้นพื้นฐำนของกำรไกล่เกล่ีย  

    (3.1) หลักกำรว่ำด้วยควำมสมเหตุสมผลและชอบด้วยกฎหมำย  
    (3.2) หลักกำรสมัครใจบนพื้นฐำนท่ีเสมอภำคเท่ำเทียมกัน  
    (3.3) หลักกำรให้ควำมเคำรพในสิทธิร้องขอของบุคคลอื่น 

   (4) รูปแบบขององค์กรกำรไกล่เกล่ีย  

    (4.1) คณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน 

    รูปแบบ องค์กร ของกำรไกล่เกล่ีย ประกอบด้วย คณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของ
ประชำชน เป็นคณะกรรมกำรท่ีจัดต้ังขึ้นโดยคณะกรรมกำรชุมชนในหมู่บ้ำน หรือคณะกรรมกำรชุมชน
ผู้อยู่อำศัย (ในเมือง) ภำยใต้กำรช้ีแนะของศำลประชำชนช้ันต้นและรัฐบำลประชำชนขั้นพื้นฐำน 
(ระดับหมู่บ้ำนหรือระดับเขตเมือง) คณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน ประกอบด้วย กรรมกำร
อย่ำงน้อย 3 คน อย่ำงมำกไม่เกิน 9 คน โดยกรรมกำรกันเองเลือกต้ังประธำนคณะกรรมกำร 1 คน 
หำกจ ำเป็นอำจจะเลือกตั้งรองประธำนกรรมกำรขึ้นมำได้  

    (4.2) คุณสมบัติของกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชน  

• ต้องเป็นผู้ท่ีมีควำมประพฤติเป็นท่ียอมรับว่ำมีควำมยุติธรรม  
• เป็นผู้ท ำงำนเกำะติดอยู่กับมวลชน  
• มีใจรักในงำนไกล่เกล่ียข้อพิพำท  
• มีควำมรู้พื้นฐำนด้ำนกฎหมำยและนโยบำยทำงกำรเมือง 
• เป็นบุคคลบรรลุนิติภำวะ  

    (4.3) เจ้ำหน้ำท่ีสนับสนุนด้ำนยุติธรรม  

    ข้อก ำหนดว่ำด้วยคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชนก ำหนดไว้ว่ำ ให้รัฐบำล
ประชนชนระดับหมู่บ้ำน ต ำบล แต่งต้ังเจ้ำหน้ำท่ีเพื่อให้ข้อช้ีแนะแก่คณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของ
ประชำชนภำยใต้กำรก ำกับและช้ีแนะของรัฐบำลประชำชนของท้องถิ่นนั้นๆ นอกจำกนี้ ให้ศำล
ประชำชนช้ันต้นของท้องถิ่นนั้นๆ ท ำหน้ำท่ีเป็นผู้ช้ีแนะคณะกรรมกำรไกล่เกล่ียของประชำชนในด้ำน
ควำมรู้และประสบกำรณ์ในกำรพิจำรณำคดี กำรรับฟังพยำนหลักฐำน กำรวิเครำะห์ข้อพิพำท รวมทั้ง
ควำมรู้อื่นๆ ทำงด้ำนยุติธรรม 

    (4.4) วิธีกำรไกล่เกล่ีย ประกอบด้วย 4 แนวทำง คือ  

• กำรไกล่เกล่ียคู่กรณีโดยตรง  
• กำรไกล่เกล่ียอย่ำงเปิดเผยต่อสำธำรณชน  
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• กำรร่วมปรึกษำหำรือกันเพื่อหำทำงไกล่เกล่ีย  
• กำรไกล่เกล่ียรวม  

    (4.5) แนวทำงไกล่เกล่ีย  

• สอนให้เรียนรู้  
• สร้ำงสำยสัมพันธ์ด้วยเยื่อใย 
• รู้ส ำนึกในมำรยำท  
• เข้ำใจในข้อกฎหมำย 

 4.10.3 ระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาททางศาล  

 กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำมแพ่งของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 85 ก ำหนดไว้ว่ำ 
ในกำรพิจำรณำคดีแพ่งของศำลประชำชน ภำยใต้หลักกำรว่ำด้วยควำมสมัครใจของคู่กรณีและบน
พื้นฐำนข้อเท็จจริงท่ีสำมำรถแยกแยะควำมถูกผิดได้ ให้ศำลท ำหน้ำท่ี ไกล่เกล่ียคู่กรณีก่อนท ำกำร
พิจำรณำคดี 

   (1) รูปแบบกำรไกล่เกล่ีย 

   กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำมแพ่งของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 86 ก ำหนด
ไว้ว่ำ ในกำรด ำเนินกำรไกล่เกล่ียของศำลประชำชน สำมำรถกระท ำได้โดยผู้พิพำกษำท่ำนเดียวหรือ
อำจจะครบองค์คณะก็ได้ ในกำรไกล่เกล่ียสำมำรถใช้วิธีท่ีสะดวกและรวดเร็วด้วยกำรแจ้งให้คู่กรณีและ
พยำนท่ีเกี่ยวข้องมำศำลพร้อมกันเพื่อท ำกำรไกล่เกล่ีย  
   กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำมแพ่งของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 87 ก ำหนด
ไว้ว่ำ ในกำรไกล่เกล่ียของศำล ศำลมีสิทธิท่ีจะออกหนังสือเชิญหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องหรือบุคคลอื่นใด
เพื่อให้กำรช่วยเหลือได้ ซึ่งหน่วยงำนหรือบุคคลท่ีได้รับหนังสือเชิญนั้นจะต้องมำศำลเพื่อร่วมท ำกำร
ไกล่เกล่ีย 

   (2) ข้อตกลงว่ำด้วยกำรไกล่เกล่ีย 

   กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำมแพ่งของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 88 ก ำหนด
ไว้ว่ำ เมื่อสำมำรถไกล่เกล่ียได้แล้ว ให้ท ำข้อตกลงระงับข้อพิพำท โดยท่ีคู่สัญญำจะต้องกระท ำด้วย
ควำมสมัครใจ ปลอดจำกกำรขู่เข็ญบังคับ สำระของข้อตกลงกำรระงับข้อพิพำทจะต้องไม่ขัดต่อ
กฎหมำย 
   กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำมแพ่งของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 89 ก ำหนด
ไว้ว่ำ ในกำรจัดท ำข้อตกลงระงับข้อพิพำท ศำลจะต้องท ำเป็นลำยลักษณ์อักษรในข้อตกลงจะต้องระบุ
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ชัดเจนถึงข้อเรียกร้องของแต่ละฝ่ำย ข้อเท็จจริงแห่งข้อพิพำท และผลของกำรระงับข้อพิพำท ลงช่ือ
โดยผู้พิพำกษำท่ีท ำหน้ำท่ีไกล่เกล่ียและเลขำนุกำรพร้อมประทับตรำของศำล  

   (3) กรณีท่ีไม่ต้องท ำบันทึกข้อตกลงระงับข้อพิพำท 

   กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำมแพ่งของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 90 ก ำหนด
ไว้ว่ำ กรณีต่อไปนี้ ศำลอำจไม่จ ำเป็นต้องท ำบันทึกข้อตกลงระงับข้อพิพำทเป็นหนังสือได้ คือ 

    (3.1) กำรระงับข้อพิพำทเกี่ยวกับคดีฟ้องหย่ำท่ีต่ำงฝ่ำยสมัครใจหย่ำ  
    (3.2) กำรระงับข้อพิพำทในคดีเล้ียงดู  
    (3.4) กำรระงับข้อพิพำทในคดีท่ีสำมำรถปฏิบัติบังคับช ำระหนี้ได้ทันที  
    (3.5) คดีท่ีไม่มีข้อยุ่งยำกอื่นๆ ซึ่งไม่จ ำเป็นต้องท ำบันทึกเป็นลำยลักษณ์อักษร 

   กำรระงับข้อพิพำทท่ีไม่จ ำเป็นต้องท ำเป็นหนังสือนั้น จะต้องบันทึกไว้ในส ำนวนโดย
คู่กรณี ผู้พิพำกษำ และเจ้ำหน้ำท่ีหน้ำบัลลังก์ ลงช่ือก ำกับพร้อมประทับตรำของศำล จึงจะมีผลบังคับ
ได้ 

   (4) กำรไกล่เกล่ียข้อพิพำทท่ีไม่ประสบควำมส ำเร็จ  

   กฎหมำยวิธีพิจำรณำควำมแพ่งของประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน มำตรำ 91 ก ำหนด
ไว้ว่ำ ในกรณีท่ีไม่สำมำรถตกลงหรือระงับข้อพิพำทได้ ให้ผู้พิพำกษำด ำเนินกำรพิจำรณำคดีและ
พิพำกษำตัดสินคดีโดยเร็ว 

 4.10.4 ระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาททางปกครอง แบ่งเป็น 2 ประเภทด้วยกัน 

   (1) กำรไกล่เกล่ียโดยคณะท ำงำนภำยใต้กำรก ำกับของรัฐบำลประชำชนท้องถิ่น กล่ำวคือ 
ในรัฐบำลประชำชนท้องถิ่นตั้งแต่ระดับหมู่บ้ำนและต ำบลขึ้นไป จะแต่งต้ังเจ้ำหน้ำท่ีของรัฐขึ้นมำคณะ
หนึ่งเพื่อท ำหน้ำท่ีไกล่เกล่ียข้อพิพำทของประชำชน กำรไกล่เกล่ียโดยเจ้ำหน้ำท่ีฝ่ำยปกครองนี้ ถือเป็น
กำรไกล่เกล่ียนอกกระบวนกำรพิจำรณำคดีของศำล  

   (2) กำรไกล่เกล่ียโดยองค์กรของรัฐตำมท่ีกฎหมำยก ำหนดไว้เป็นกำรเฉพำะ ซึ่งได้แก่ 
กำรไกล่เกล่ียข้อพิพำทแรงงำน กำรไกล่เกล่ียข้อพิพำททำงเศรษฐกิจ และกำรไกล่เกล่ียทำงด้ำนแพ่ง 
ซึ่งกำรไกล่เกล่ียโดยฝ่ำยปกครองดังกล่ำวนี้ ถือเป็นกำรไกล่เกล่ียนอกกระบวนกำรพิจำรณำคดีของศำล 
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 4.10.5 ระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทโดยทางอนุญาโตตุลาการ  

   (1) ระบบอนุญำโตตุลำกำร  

   ระบบอนุญำโตตุลำกำรหมำยถึง ระบบทำงกฎหมำยอย่ำงหนึ่งท่ีคู่กรณีท่ีเกิดข้อพิพำท
ทำงแพ่ง ได้ตกลงกันว่ำจะน ำข้อพิพำทนั้นเข้ำสู่กำรพิจำรณำของบุคคลท่ีสำมท่ีท้ังสองฝ่ำยได้แต่งต้ังขึ้น
โดยสมัครใจกัน โดยคู่กรณีท้ังสองฝ่ำยมีหน้ำท่ีจะต้องปฏิบัติตำมค ำช้ีขำดตำมระเบียบอนุญำโตตุลำกำร 
   โดยท่ัวไปแล้ว อนุญำโตตุลำกำรเป็นกิจกรรมภำคเอกชนท่ีเกิดขึ้นในวงกำรธุรกิจ เป็น
พฤติกำรณ์ท่ีกระท ำโดยเอกชน กล่ำวอีกนัยหนึ่งคือ เป็นพฤติกำรณ์ท่ีท ำกำรตัดสินช้ีขำดโดยเอกชน 
มิใช่ตัดสินช้ีขำดโดยรัฐ อนุญำโตตุลำกำรถูกก ำหนดให้เป็นรูปแบบกำรแก้ไขข้อพิพำททำงแพ่งท่ี
เทียบเคียงกับกำรแก้ไขข้อพิพำทโดยกำรเจรจำ ไกล่เกล่ียและกำรด ำเนินคดีต่อศำล แต่กำรอนุญำโต
ตุลำกำรอยู่ภำยใต้กำรควบคุมแลของรัฐตำมกฎหมำย รัฐจะให้ศำลเข้ำไปแทรกแซงกิจกำรของ
อนุญำโตตุลำกำรในเรื่องผลกำรบังคับใช้ของข้อสัญญำอนุญำโตตุลำกำร กำรก ำหนดขั้นตอน
ด ำเนินกำรอนุญำโตตุลำกำร กำรบังคับค ำช้ีขำดของอนุญำโตตุลำกำรและในกรณีท่ีคู่กรณีไม่ปฏิบัติ
ตำมค ำช้ีขำดของอนุญำโตตุลำกำร กิจกรรมต่ำงๆ ของอนุญำโตตุลำกำรจึงมีลักษณะทำงยุติธรรมเป็น
องค์ประกอบส่วนหนึ่งในระบบยุติธรรมของจีน 
   “กฎหมำยว่ำด้วยอนุญำโตตุลำกำรสำธำรณรัฐประชำชนจีน” มีผลบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 
กันยำยน ค.ศ. 1995 โดยยึดถือหลักกำรพื้นฐำน ระเบียบพื้นฐำนและหลักประเพณีท่ัวไปทำงสำกลเป็น
บรรทัดฐำน ในกำรบัญญัติกฎหมำยดังกล่ำว ระบบอนุญำโตตุลำกำรของจีนจึงค่อนข้ำงเป็นแบบสำกล 
สำมำรถน ำไปปฏิบัติและเช่ือมโยงกับระบบอนุญำโตตุลำกำรสำกลได้ 

    (1.1) หลักกำรพื้นฐำนของระบบอนุญำโตตุลำกำร 

     1.1.1) หลักควำมสมัครใจ  

     คู่กรณีท่ีต้องกำรแก้ไขข้อพิพำทโดยวิถีทำงอนุญำโตตุลำกำร จะต้องเป็นไปด้วย
ควำมสมัครใจ แม้คู่กรณีจะได้ท ำสัญญำโดยมีข้อสัญญำอนุญำโตตุลำกำรอยู่แล้วก็ตำม เมื่อเกิดข้อ
พิพำทขึ้น  หำกไม่มี คู่กรณีฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่ ง เป็น ผู้ เสนอให้น ำข้อพิพ ำทสู่กำรพิจำรณำของ
อนุญำโตตุลำกำรแล้ว คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรก็จะไม่รับพิจำรณำกรณีดังกล่ำว 

     1.1.2) หลักควำมเป็นอิสระ 

     กำรอนุญำโตตุลำกำรจะด ำเนินกำรโดยอิสระ ไม่อยู่ภำยใต้กำรแทรกแซงของฝ่ำย
ปกครอง กลุ่มจัดต้ังหรือบุคคลใดๆ มีลักษณะควำมเป็นอิสระดังนี้ 

• สถำบันอนุญำโตตุลำกำรไม่ข้ึนอยู่กับองค์กรปกครองใดๆ 
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• กำรจัดต้ังสถำบันอนุญำโตตุลำกำรจัดต้ังขึ้นตำมหลักท้องท่ีควำมสัมพันธ์
ระหว่ำงองค์กรเป็นอิสระซึ่งกันและกัน ไม่อยู่ในระบบแบ่งช้ันองค์กรและ
ไม่มีควำมสัมพันธ์ระหว่ำงต้นสังกัดกับใต้สังกัดแต่อย่ำงใด  

• คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำร สถำบันอนุญำโตตุลำกำรและศำล
ยุ ติธรรมท้ังสำมฝ่ำยเป็นอิสระซึ่ งกันและกัน ในกำรพิจำรณำคดี
อนุญำโตตุลำกำรจะไม่ถูกแทรกแซงโดยสถำบันอนุญำโตตุลำกำรและ
ศำลยุติธรรม  

• ศำลยุติธรรมมีหน้ำท่ีในกำรใช้สิทธิ์ควบคุมกำรด ำเนินกิจกรรมทำง
อนุญำโตตุลำกำรตำมกฎหมำย กระบวนกำรอนุญำโตตุลำกำรมิได้ขึ้นอยู่
ต่อกระบวนกำรพิจำรณำพิพำกษำ สถำบันอนุญำโตตุลำกำรก็มิได้ขึ้นต่อ
ศำลยุติธรรมเช่นกัน  

     1.1.3) หลักชอบด้วยกฎหมำยและหลักควำมเท่ียงธรรม 

     กฎหมำยว่ำด้วยอนุญำโตตุลำกำร ก ำหนดให้กำรอนุญำโตตุลำกำรจะต้องแก้ไขข้อ
พิพำท โดยยึดหลักพิจำรณำตำมข้อเท็จจริง ถูกต้อง ตำมข้อก ำหนดของกฎหมำย และให้มีควำมเท่ียง
ธรรมต่อคู่กรณี 

    (1.2) สถำบันอนุญำโตตุลำกำร 

    สถำบันอนุญำโตตุลำกำรแห่งประเทศจีน เป็นองค์กรท่ีจัดต้ังขึ้นโดยมีจุดประสงค์
เพื่อให้เจ้ำหน้ำท่ีอนุญำโตตุลำกำรดูแลซึ่งกันและกัน ท ำหน้ำท่ีเป็นผู้สอดส่องดูแล กำรปฏิบัติตำมวินัย
ของคณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรและเจ้ำหน้ำท่ีอนุญำโตตุลำกำรตำมข้อบังคับอนุญำโตตุลำกำร 
คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรเป็นสมำชิกของสมำคมอนุญำโตตุลำกำร ข้อบังคับสถำบัน
อนุญำโตตุลำกำรแห่งประเทศจีน ก ำหนดขึ้นโดยกำรประชุมสมำชิก ท่ัวประเทศ สมำคม
อนุญำโตตุลำกำรแห่งประเทศเป็นผู้ก ำหนดระเบียบอนุญำโตตุลำกำรตำมข้อบัญญัติของกฎหมำยว่ำ
ด้วยอนุญำโตตุลำกำรและกฎหมำยว่ำด้วยวิธีพิจำรณำคดีแพ่ง  

    (1.3) คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำร  

    คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรเป็นองค์กรอนุญำโตตุลำกำรลักษณะถำวร โดยท่ัวไป
จะต้ังขึ้นในมหำนครในท้องท่ีอันเป็นท่ีต้ังของรัฐบำลมณฑลและเขตปกครองตนเอง คณะกรรมกำร
อนุญำโตตุลำกำรมิได้จัดแบ่งเป็นช้ันๆ เหมือนกำรจัดต้ังของกำรปกครองท่ัวไป 
    คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรมำจำกกำรร่วมกันจัดต้ังของหน่วยงำนและสมำคม
กำรค้ำท่ีเกี่ยวข้อง ภำยใต้กำรสรรหำและรวบรวมของรัฐบำลประชำชนระดับเมือง กำรจัดต้ัง
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คณะกรรมกำรจะต้องไปยื่นขอจดทะเบียน ณ ท่ีท ำกำรด้ำนธุรกำรของหน่วยงำนยุติธรรมท่ีประจ ำอยู่
ในมณฑล เขตปกครองตนเองและมหำนคร 
    คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรประกอบด้วย ประธำน 1 คน รองประธำน 2 ถึง  
4 คน และกรรมกำร 7 ถึง 11 คน คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรสรรหำมำจำกผู้ทรงคุณวุฒิ 
ผู้ช ำนำญกำรและผู้มีประสบกำรณ์ด้ำนกฎหมำย เศรษฐกิจและกำรค้ำ คณะกรรมกำร ประกอบด้วย
ผู้ทรงคุณวุฒิด้ำนกฎหมำย เศรษฐกิจและกำรค้ำจ ำนวนไม่น้อยกว่ำหนึ่งในสำมส่วนของคณะกรรมกำร
ท้ังหมด 
    คณะกรรมกำรจะต้องมีคุณสมบัติดังนี้ 

• มีประสบกำรณ์ด้ำนอนุญำโตตุลำกำรครบ 8 ปี ขึ้นไป 
• มีอำยุกำรท ำงำนเป็นทนำยควำมครบ 8 ปี ขึ้นไป  
• มีอำยุกำรท ำงำนเป็นผู้พิพำกษำครบ 8 ปี ขึ้นไป  
• มีประสบกำรณ์ด้ำนกฎหมำย กำรศึกษำ และมีวุฒิฐำนะเกี่ยวกับกำรท ำงำน

ดังกล่ำวในระดับสูง 
• มีควำมรู้ด้ำนกฎหมำย มีประสบกำรณ์ด้ำนเศรษฐกิจและกำรค้ำและมีวุฒิ

ฐำนะหรือระดับวิชำชีพท่ีเทียบเท่ำ เกี่ยวกับกำรท ำงำนดังกล่ำวในระดับสูง  
    คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรจะจัดท ำท ำเนียบอนุญำโตตุลำกำรท่ีมีควำม
เช่ียวชำญในวิชำชีพท่ีต่ำงกัน เพื่ออ ำนวยควำมสะดวกแก่คู่กรณีในกำรคัดเลือกอนุญำโตตุลำกำรตำมท่ี
ต้องกำร 

    (1.4) ศำลอนุญำโตตุลำกำร  

    เมื่อคณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรรับพิจำรณำและช้ีขำดข้อพิพำทดังกล่ำวโดยตรง 
แต่จะจัดต้ังศำลอนุญำโตตุลำกำรขึ้นเพื่อท ำหน้ำท่ีตำมอ ำนำจอนุญำโตตุลำกำรท่ีกฎหมำยก ำหนดต่อไป 
    รูปแบบกำรจัดต้ังศำลอนุญำโตตุลำกำร จัดแบ่งกำรจัดต้ังออกเป็นสองระบบ ได้แก่ 
ระบบพิจำรณำคดีโดยคณะอนุญำโตตุลำกำรและระบบพิจำรณำคดีโดยอนุญำโตตุลำกำรคนเดียว 
ระบบพิจำรณำคดีโดยคณะอนุญำโตตุลำกำรประกอบด้วย อนุญำโตตุลำกำร 3 คน โดยแต่งต้ังให้คนใด
คนหนึ่งในคณะเป็นอนุญำโตตุลำกำรอันดับท่ี 1 เพื่อท ำหน้ำท่ีรับผิดชอบดูแลกำรพิจำรณำช้ีขำดท้ังปวง 
ส่วนระบบพิจำรณำคดีโดยอนุญำโตตุลำกำรคนเดียว ให้อนุญำโตตุลำกำร 1 คนประกอบขึ้นเป็นศำล
อนุญำโตตุลำกำร 
    ในกรณีคู่กรณีเลือกใช้ศำลอนุญำโตตุลำกำรท่ีประกอบด้วย อนุญำโตตุลำกำร 3 คน 
ให้คู่กรณีต่ำงฝ่ำยต่ำงเลือกหรือร่วมมอบหมำยให้ประธำนคณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรเป็นผู้แต่งต้ัง
ฝ่ำยละ 1 คน ส่วนอนุญำโตตุลำกำรคนท่ี 3 จะท ำหน้ำท่ีเป็นอนุญำโตตุลำกำรอันดับหนึ่ง ให้คู่กรณี
ร่วมกันเลือกหรือร่วมกันมอบให้ประธำนคณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรเป็นผู้แต่งต้ัง ในกรณีคู่กรณี
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เลือกใช้ศำลอนุญำโตตุลำกำรท่ีมีอนุญำโตตุลำกำร 1 คน ให้คู่กรณีร่วมกันคัดเลือกหรือร่วมกันมอบให้
ประธำนคณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรเป็นผู้แต่งต้ัง 

    (1.5) ระบบพื้นฐำนของกำรอนุญำโตตุลำกำร  

     1.5.1) ระบบเลือกกำรพิจำรณำโดยอนุญำโตตุลำกำรหรือศำลอย่ำงใดอย่ำงหนึ่ง 
กำรต้ังระบบดังกล่ำวถือว่ำเป็นกำรเคำรพต่อสิทธิของคู่กรณีในกำรเลือกหำวิธีแก้ไขข้อพิพำทท่ีเกิดขึ้น 
โดยมีควำมหมำยดังนี้ 

• ในกรณีคู่กรณีได้ตกลงให้มีข้อสัญญำอนุญำโตตุลำกำรขึ้นแล้วเท่ำกับเป็น
กำรปฏิเสธท่ีจะระวังข้อพิพำทด้วยกำรด ำเนินคดีในศำล คือคู่กรณี
จะต้องน ำข้อพิพำทสู่กำรพิจำรณำของอนุญำโตตุลำกำรเท่ำนั้น จะน ำสู่
กำรพิจำรณำของศำลมิได้  

• ในกำรท ำสัญญำอนุญำโตตุลำกำร แม้ว่ำ คู่กรณีจะได้ปฏิ เสธกำร
ด ำเนินคดีในศำลไว้แล้วก็ตำม ในบำงกรณีท่ีจะกล่ำวถึงข้ำงล่ำงนี้ ศำลยัง
มีอ ำนำจท่ีจะรับพิจำรณำข้อพิพำทท่ีมีข้อสัญญำอนุญำโตตุลำกำรอยู่แล้ว 
เช่น  
▪ กรณีข้อสัญญำอนุญำโตตุลำกำรตกเป็นโมฆะหรือไม่มีผลบังคับใช้

แล้ว 
▪ กรณีคู่กรณีฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งยื่นฟ้องต่อศำล อีกฝ่ำยหนึ่งยอมเข้ำต่อสู้

คดีตำมกระบวนกำรพิจำรณำของศำล เมื่อไม่มีฝ่ำยใดท้วงติงเรื่อง
เขตอ ำนำจของศำลแต่อย่ำงใด ให้ถือว่ำคู่กรณีไม่ติดใจบังคับใช้ข้อ
สัญญำอนุญำโตตุลำกำรท่ีมีอยู่เดิม ศำลย่อมมีอ ำนำจพิจำรณำคดี
นั้นได้ 

     1.5.2) ระบบกำรช้ีขำดครั้งแรกเป็นกำรช้ีขำดถึงท่ีสุด มีควำมหมำยว่ำ เมื่อ
อนุญำโตตุลำกำรได้พิจำรณำช้ีขำดแล้วจะมีผลบังคับใช้ทำงกฎหมำยทันที แม้ว่ำคู่กรณีจะปฏิเสธกำรช้ี
ขำดดังกล่ำ แต่ไม่มีสิทธิท่ีจ ำน ำข้อพิพำทเดียวกันนั้นไปฟ้องต่อศำลอีก และไม่มีสิทธิ์ท่ีจะร้องขอให้
สถำบันอนุญำโตตุลำกำรเป็นผู้พิจำรณำช้ีขำดหรือพิจำรณำใหม่ คู่กรณีจะต้องปฏิบัติตำมค ำช้ีขำดโดยมิ
ต้องให้บังคับ มิฉะนั้น คู่กรณีอีกฝ่ำยหนึ่งมีสิทธิ์ที่จะร้องขอให้ศำลมีค ำส่ังให้บังคับคดีตำมค ำช้ีขำด 
     อย่ำงไรก็ตำม หำกคู่กรณีเห็นว่ำค ำช้ีขำดของอนุญำโตตุลำกำร มีควำมผิดพลำด 
และหำกมีกำรเพิกถอนค ำช้ีขำดดังกล่ำวก็เป็นเรื่องท่ีชอบด้วยกฎหมำยแล้ว คู่กรณีก็ย่อมท่ีจะร้องขอ
ต่อศำล ให้ศำลพิจำรณำตรวจสอบค ำช้ีขำดดังกล่ำวอีก และขอให้มีค ำส่ังให้เพิกถอนค ำช้ีขำดดังกล่ำว 
ท้ังนี้ ถือว่ำเป็นมำตรกำรเยียวยำระบบเลือกกำรพิจำรณำโดยอนุญำโตตุลำกำรหรือศำลอย่ำงใดอย่ำง
หนึ่ง เพื่อเพิ่มควำมรัดกุมในกำรปฏิบัติได้อีกทำงหนึ่ง  
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    (1.6) คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรเศรษฐกิจกำรค้ำระหว่ำงประเทศแห่ง 
ประเทศจีน 
    คณะกรรมกำรอนุญำโตตุลำกำรเศรษฐกิจกำรค้ำระหว่ำงประเทศแห่งประเทศจีน 
เป็นองค์กำรอนุญำโตตุลำกำรด้ำนเศรษฐกิจและกำรค้ำท่ีเกี่ยวข้องกับต่ำงประเทศของประเทศจีน เป็น
องค์กรอนุญำโตตุลำกำรท่ีรับพิจำรณำข้อพิพำทด้ำนเศรษฐกิจกำรค้ำระหว่ำงประเทศเพียงแห่งเดียวใน
ประเทศจีน มีท่ีท ำกำรตั้งอยู่ท่ีกรุงปักกิ่ง มีสำขำอยู่ 2 แห่ง ได้แก่ สำขำเขตเศรษฐกิจพิเศษเซินเจ้ินและ
สำขำนครเซี่ยงไฮ้ 
 
4.11 หน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้องกับการลงทุน และข้ันตอนการปฏิบัติของหน่วยงานราชการ 

 (1) หน่วยงำนรำชกำรท่ีเกี่ยวข้องกับกำรลงทุน 

  (1.1) ส ำนักบริหำรอุตสำหกรรมและพำณิชย์ในท้องท่ี (Administration for Industry and 
Commerce, 工商局) หน้ำท่ีหลักคือ กำรก ำกับดูแลตลำดท่ีบริหำรโดยรัฐบำล และกำรบังคับใช้
กฏหมำยด้ำนกำรบริหำร 

  (1.2) ส ำนักงำนส่ิงแวดล้อม (Environmental Protection Bureau, 环保局) หน้ำท่ีหลัก
คือ ก ำหนดแนวทำงนโยบำยและระเบียบข้อบังคับเกี่ยวกับกำรคุ้มครองส่ิงแวดล้อมของประเทศ และ
ประสำนงำนและแก้ปัญหำส่ิงแวดล้อมท่ีส ำคัญในแต่ละพื้นท่ี หน่วยงำน และภูมิภำค โดยรับผิดชอบใน
กำรตรวจติดตำมด้ำนส่ิงแวดล้อม  

  (1.3) ส ำนักงำนพำณิชย์ในท้องท่ี (Commerce Bureau, 商务局) หน้ำท่ีหลักคือ กำร
ด ำเนินกำรตำมกฎหมำย ข้อบังคับ และนโยบำยของประเทศเกี่ยวกับกำรค้ำท้ังในประเทศ และ
ต่ำงประเทศ กำรลงทุนจำกต่ำงประเทศ และควำมร่วมมือทำงเศรษฐกิจระหว่ำงประเทศโดยก ำหนด
เอกสำรเกี่ยวกับกำรค้ำท้ังในประเทศ และต่ำงประเทศ กำรลงทุนจำกต่ำงประเทศ และควำมร่วมมือ
ทำงเศรษฐกิจระหว่ำงประเทศ รวมถึงก ำหนดแผนกำรพัฒนำธุรกิจ และกำรด ำเนินงำนในท่ัวเมือง  

  (1.4) ส ำนักงำนตรวจคนเข้ำเมืองประจ ำกรมรักษำควำมสงบภำยในในท้องถิ่น (Entry-Exit 
Administrative Service Center, Public Security Bureau, 公安局出入境管理分局) หน้ำท่ี
หลักของส ำนักงำนตรวจคนเข้ำเมืองประจ ำกรมรักษำควำมสงบภำยในในมณฑล เทศบำลและเขต
ปกครองตนเอง ได้แก่ กำรปฎิบัต และด ำเนินงำนตำมรัฐบำล และด ำเนินงำนในกำรออกเอกสำร
เกี่ยวกับกำรเข้ำและออกนอกประเทศป และกำรอนุมัติ และกำรจัดกำรงำนในกำรเข้ำและออกนอก
ประเทศขององค์กำรเอกชน 

  (1.5) ส ำนักงำนควบคุมคุณภำพและเทคโนโลยีท้องถิ่น (Quality and Technology 
Supervision Bureau, 质量技术监督局 ) หน้ำท่ีหลักคือ ปฏิบั ติตำมแนวทำง และนโยบำย
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เกี่ยวกับกำรควบคุมคุณภำพ และเทคนิคของรัฐ และเทศบำลรวมถึงกำรบริหำรจัดกำร และ
ประสำนงำนในกำรควบคุมคุณภำพ และเทคนิคในพื้นท่ี 

  (1.6) ส ำนักงำนภำษีท้องถิ่น (Local Taxation Administration, 税务局) หน้ำท่ีหลักคือ 
ปฏิบัติตำมหลักเกณฑ์ นโยบำยในกำรจัดเก็บภำษีของรัฐ และกำรก ำหนดมำตรกำร กฎระเบียบ และ
ข้อบังคับในกำรรวบรวมภำษีในท้องถิ่น 

  (1.7) ส ำนักงำนปริวรรตเงินตรำระหว่ำงประเทศประจ ำท้องถิ่น (Foreign Exchange 
Supervision Bureau, 外汇管理局) รับผิดชอบในกำรตรวด และควบคุมดูแลเงินตรำและต๋ัวเงิน
ต่ำงประเทศตำมกฎหมำย และกำรลงโทษส ำหรับกำรละเมิดกำรจัดกำรเงินตรำและต๋ัวเงินต่ำงประเทศ 

  (1.8) ส ำนักงำนก ำกับอำหำรและยำในท้องถิ่น (Local Food and Drug Administration, 
食品药品监督管理局) รับผิดชอบด้ำนสุขอนำมัยอำหำร และกำรตรวจสอบและกำรจัดกำรควำม
ปลอดภัยด้ำนอำหำร 

  ( 1 . 9 )  ส ำนั ก ง ำนตรวจสอบและกั กกัน โรคในพื้ น ท่ี  ( Entry-Exit Inspection and 
Quarantine Bureau, 出入境检验检疫局) หน้ำท่ีหลักคือ กำรตรวจและกักกันสินค้ำ บุคลำกร 
ยำนพำหนะ ภำชนะบรรจุหีบ ห่อสัมภำระในเข้ำออกประเทศ รวมถึงกำรกักกันสุขำภิบำล กำรกักกัน
สัตว์และพืช กำรตรวจสินค้ำ ฯลฯ เพื่อกำรป้องกันกำรรักษำควำมปลอดภัยและสุขภำพของบุคลำกร 
สัตว์และพืช และสินค้ำโภคภัณฑ์  

  (1.10) ส ำนักงำนทะเบียนกำรค้ำ (Commercial registration Office, 商标局) หน้ำท่ีหลักคือ 
รับผิดชอบในกำรลงทะเบียน และกำรจัดกำรตรำสินค้ำของท่ัวประเทศ เพื่อกำรคุ้มครองสิทธิของตรำสินค้ำ 
และตรวจสอบกำรละเมิดตรำสินค้ำตำมกฎหมำย เพื่อจัดกำรข้อพิพำทเกี่ยวกับตรำสินค้ำ และส่งเสริมกำร
คุ้มครองตรำสินค้ำท่ีเป็นท่ีรู้จักกันดี 

  (1.11) ธนำคำรแห่งประเทศจีน (The People's Bank of China, 中国人民银行) หน้ำท่ีหลัก
คือ ก ำหนดและปฏิบัตรตำมนโยบำยกำรเงิน ป้องกันและคลำยลงควำมเส่ียงทำงกำรเงิน และรักษำ
เสถียรภำพทำงกำรเงิน 

  (1.12) กรมศุลกำกร (General Administration of Customs, 海关总署) หน้ำท่ีหลักคือ 
กำรก ำกับดูแลกำรออกนอกเมือง กำรจัดเก็บภำษีศุลกำกร และภำษีต่ำง ๆ ตรวจสอบกำรค้ำของเถื่อน 
ร ว บ ร ว ม ส ถิ ติ ศุ ล ก ำ ก ร  แ ล ะ ด ำ เ นิ น ก ำ ร จั ด ก ำ ร ท่ ำ เ รื อ  ก ำ ร ต ร ว จ ส อ บ ศุ ล ก ำ ก ร 
 กำรคุ้มครองทรัพย์สินทำงปัญญำ และควำมร่วมมือด้ำนศุลกำกรระหว่ำงประเทศ เป็นต้น 
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 (2) ขั้นตอนกำรเข้ำไปลงทุนหรือด ำเนินธุรกิจในจีน (ขอยกตัวอย่ำงกำรเปิดร้ำนอำหำรใน
ประเทศจีน)  

  (2.1) หมวดแรก – ขั้นตอนก่อนจดทะเบียนใบประกอบธุรกิจร้ำนอำหำร 

   1) ขั้นแรก ยื่นขอจดทะเบียนช่ือธุรกิจ (Apply for A Company Name) ณ ส ำนัก
บริหำรอุตสำหกรรมและพำณิชย์ในท้องท่ี (Administration for Industry and Commerce, 工商

行政管理局) ซึ่งหำกได้รับอนุญำตให้ใช้ช่ือท่ียื่นขอจดทะเบียน ส ำนักงำนฯ จะให้ “หนังสือรับรอง
ทะเบียนช่ือธุรกิจ” (Company Name Approval Notice, 名称预先核准通知书) โดยท่ัวไป 
ขั้นตอนนี้ใช้เวลำประมำณ 15 วัน ท้ังนี้ กำรยื่นขอจดทะเบียนช่ือธุรกิจ ยังไม่ใช่กำรขอจดทะเบียนใบ
ประกอบธุรกิจ หรือพูดโดยท่ัวไป คือ จะต้องเอำช่ือท่ีได้จำกขั้นตอนนี้ ไปยื่นขอใบประกอบธุรกิจต่อไป
นั่นเอง 

   2) ขั้นที่สอง ยื่นขออนุญำตกำรก่อต้ังกิจกำรโดยทุนต่ำงชำติ (Apply for Establishment 
of Foreign-funded Enterprise) ณ ส ำนักงำนพำณิชย์ในท้องท่ี (Commerce Bureau, 商务局) 
โดยหำกมีเงินลงทุนไม่เกิน 1 ล้ำนดอลลำร์สหรัฐ จะใช้เวลำพิจำรณำไม่เกิน 90 วันท ำกำร แต่หำกเงิน
ลงทุนเกินกว่ำนั้น จะใช้เวลำนำนขึ้น เนื่องจำกส ำนักงำนพำณิชย์ท้องถิ่นจะต้องส่งเรื่อต่อไปยัง
หน่วยงำนในระดับท่ีสูงกว่ำเป็นผู้อนุมัติหลังจำกได้รับอนุมั ติแล้ว ส ำนักงำนพำณิชย์จะออก 
“ใบอนุญำตประกอบกิจกำรของธุรกิจต่ำงด้ำว” (Certificate of Approval for Establishment of 
Enterprises with Foreign Investment in the PR China, 中国人民共和国外商投资企业

批准证书) ซึ่งถือว่ำสำมำรถประกอบกิจกำรในประเทศจีนได้อย่ำงถูกต้องตำมกฎหมำยจีนยื่นขอจด
ทะเบียนช่ือธุรกิจ (Apply for A Company Name) ณ ส ำนักบริหำร 

   3) ขั้นที่สำม ขออนุญำตกับหน่วยงำนต่ำงๆ ท่ีมีภำรกิจเกี่ยวข้อง ได้แก ่

• ขอใบอนุญำตปล่อยควันและของเสีย (Environmental Examination and 
Approval) ณ ส ำนักงำนส่ิงแวดล้อมท้องถิ่น (Environmental Protection 
Bureau, 环保局) ซึ่งก่อนยื่นค ำร้อง บริษัทจะต้องมั่นใจว่ำ กำรจัดกำรระบบ
ระบำยอำกำศ ควันและของเสียจำกกำรประกอบอำหำรมีควำมเหมำะสมและ
ไม่สร้ำงมลภำวะต่ออำคำรข้ำงเคียง หลังได้รับค ำร้องแล้ว เจ้ำหน้ำท่ีจำก
ส ำนักงำนส่ิงแวดล้อมท้องถิ่นจะเดินทำงมำตรวจสอบระบบดูดควันอำหำรและ
ปล่อยของเสียท่ีสถำนประกอบกำร หำกเหมำะสมก็จะได้รับใบอนุญำตฯ 

• ขอใบอนุญำตประกอบธุรกิจบริกำรร้ำนอำหำร (Apply for Food Service 
Permit, 餐饮服务许可证) ณ ส ำนักงำนก ำกับอำหำรและยำในท้องถิ่น 
(Local Food and Drug Administration, 食品药品监督管理局) หลังได้
รับค ำร้อง จะมีเจ้ำหน้ำท่ีมำตรวจสอบทำง “กำยภำพ” ด้ำนต่ำงๆ ของร้ำน 
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โดยเฉพำะควำมสะอำดและสุขอนำมัยของส่วนบริกำรและส่วนท ำอำหำร 
อุปกรณ์ประกอบอำหำร รวมถึงบรรจุภัณฑ์ต่ำงๆ หำกไม่มีปัญหำใดๆ ก็จะได้รับ
ใบอนุญำตฯ 

• ขอ ใบอนุญ ำต ติด ต้ั ง ก๊ ำ ซหุ ง ต้ มแ ละ ระบบ ดั บ เพ ลิ ง  ( Fire Protection 
Registration) ณ ส ำนักงำนดับเพลิงท้องถิ่น (Fire Department, 消防局) 
หลังได้รับค ำร้อง จะมีเจ้ำหน้ำท่ีมำตรวจสอบระบบควำมปลอดภัยของก๊ำซหุง
ต้ม ระบบดับเพลิง และทำงหนีไฟ หำกไม่มีปัญหำควำมปลอดภัยใดๆ ก็จะได้รับ
ใบอนุญำตฯเมื่อได้ใบอนุญำตท้ังสำมข้ำงต้นนี้แล้ว จึงจะสำมำรถด ำเนินกำรตำม
หมวดขั้นตอนท่ีเหลืออีก 2 หมวดดังต่อไปนี้ได้ 

  (2.2) หมวดท่ีสอง – ขั้นตอนกำรจดทะเบียนใบประกอบธุรกิจ (Apply for Business 
License, 营业执照) เมื่อไ ด้ใบอนุญำต “ปล่อยควันและของเสีย” “ประกอบธุรกิจบริกำร
ร้ำนอำหำร” และ “ติดต้ังก๊ำซหุงต้มและระบบดับเพลิง” ตำมขั้นตอนข้ำงต้นแล้ว ให้น ำใบอนุญำตท้ัง
สำมไปท่ี “ส ำนักงำนบริหำรอุตสำหกรรมและพำณิชย์” ในท้องถิ่นของเขตท่ีร้ำนต้ังอยู่ เพื่อยื่น 
จดทะเบียนใบอนุญำตประกอบธุรกิจ 
  ตำมกฎหมำยจีน ทำงกำรจีนอนุญำตให้ธุรกิจทุนต่ำงชำติหรือธุรกิจร่วมทุนประกอบกิจกำร
ได้ในรูปแบบ “บริษัทจ ำกัด” (有限责任公司)  ซึ่งจะต้องใช้ “ทุนจดทะเบียน” เท่ำใด นั้น ขึ้นอยู่
กับกำรประเมินของเจ้ำหน้ำท่ี ซึ่งจะพิจำรณำจำกปัจจัยหลำยอย่ำงประกอบกัน เช่น ขอบเขตกำร
ประกอบธุรกิจ และจ ำนวนผู้ถือหุ้น เป็นต้น ทั้งนี้ โดยมีค่ำธรรมเนียมกำรจดทะเบียนฯ  แปรผัน
ตำมมูลค่ำของทุนจดทะเบียน หำกทุนจดทะเบียนไม่เกิน 10 ล้ำนหยวน มีค่ำธรรมเนียมในอัตรำร้อย
ละ 0.08 ของทุนจดทะเบียน หำกเกินกว่ำนั้น มีค่ำธรรมเนียมในอัตรำร้อยละ 0.04 ของทุนจดทะเบียน 
กำรได้ “ใบอนุญำตประกอบธุรกิจ” ในขั้นตอนนี้ ถือเป็นกำรได้รับอนุญำตให้ “เปิด” ร้ำนอำหำรในจีน
ได้แล้ว อย่ำงไรก็ดี เปิดได้แต่ยัง “ให้บริกำร” ไม่ได้อย่ำงสมบูรณ์นัก หำกยังไม่ได้เดินสำยจดทะเบียน
รำยกำรอื่นๆ ท่ีเหลืออยู่ดังต่อไปนี้ 

  (2.3) หมวดท่ีสำม – ขั้นตอนหลังจดทะเบียนใบประกอบธุรกิจแล้ว 

   1) ขั้นแรก ยื่นขอเลขประจ ำตัวผู้เสียภำษีอำกร (Tax Registration) ณ ส ำนักงำนภำษี
ท้องถิ่น (Local Taxation Administration, 地方税务局) หมำยเลขประจ ำตัวผู้เสียภำษีอำกร มี 
15 หลัก โดย 6 หลักแรกบอกถึงรหัสพื้นท่ี และ 9 หลักท่ีเหลือเป็นรหัสประจ ำตัวของแต่ละบริษัท 
(Code Allocation to Organization - 组织机构代码) กล่ำวโดยสรุป ธุรกิจร้ำนอำหำร ซึ่งถูก
จัดเป็น “ธุรกิจประเภทบริกำร” ต้องเสียภำษีต่ำงๆ ดังนี้ 
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ประเภทภาษี อัตราจัดเก็บ 

ภำษีธุรกิจ ร้อยละ 5 ของรำยได้จำกกำรด ำเนินงำน 

ภำษีก่อสร้ำงและบ ำรุงเมือง 
 (Urban Maintenance 
and Construction Tax) 

อัตรำภำษีจะแตกต่ำงกันไปตำมเขตพื้นท่ีท่ีร้ำนอำหำรต้ังอยู่ 
- ร้อยละ 7 ของภำษีธุรกิจหำกร้ำนต้ังอยู่ในเขตเมือง 
- ร้อยละ 5 ส ำหรับร้ำนที่ต้ังอยู่ในเขตอ ำเภอ และชนบท 
- ร้อยละ 1 ส ำหรับร้ำนที่ไม่ต้ังอยู่ในเขตเมืองและเขตอ ำเภอชนบท 

ภำษีบ ำรุงกำรศึกษำ 
(Educational Surtax) 

ร้อยละ 3 ของภำษีธุรกิจ 

ภำษีเงินได้นิติบุคคล 
(Corporate Income Tax) 

ร้อยละ 25 ของก ำไรสุทธิ 

หมายเหตุ ภาษีธุรกิจ ภาษีก่อสร้างและบ่ารุงเมืองและภาษีบ่ารุงการศึกษา นั้น ไม่ว่าธุรกิจจะมี
ก่าไรหรือขาดทุน ก็ต้องเสียภาษีดังกล่าว ส่วนภาษีเงินได้นิติบุคคล จะถึงเกณฑ์ต้องจ่าย ก็ต่อเมื่อ
ธุรกิจมีก่าไรสุทธิในการประกอบการ 

 
   2) ขั้นที่สอง จดทะเบียนอื่นๆ ท่ีเกี่ยวเนื่อง ได้แก่ 

• ยื่นขอใบทะเบียนเลขประจ ำตัวนิติบุคคล (Code Allocation to Organization 
Certificate - 组织机构代码证) ณ ส ำ นั ก ง ำน คว บ คุ ม คุณภำพและ
เทคโนโลยีท้องถิ่น (Quality and Technology Supervision Bureau, 质量

技术监督局) 
• ยื่นจดทะเบียนขออนุญำตเปิดบัญชีธนำคำร (Permit for Opening Bank 

Account) ณ ธนำคำรประชำชนจีน (The People's Bank of China -中国

人民银行) ประจ ำท้องท่ี ซึ่งธนำคำรฯ จะออกใบรับรองให้เพื่อน ำไปใช้เปิด
บัญชีกับธนำคำรพำณิชย์ท่ีต้องกำร ส ำหรับกำรท ำธุรกรรมต่ำงๆ ในนำมนิติ
บุคคล 

• ยื่นจดทะเบียนสถิติ ณ ส ำนักงำนสถิติท้องถิ่น (Statistics Registration) 
• ยื่ น ขออนุญ ำตท ำ ธุ ร ก ร รม เ งิ น ตร ำ ต่ ำ ง ประ เ ทศ  ( Foreign Exchange 

Registration) ณ ส ำนักงำนปริวรรตเงินตรำระหว่ำงประเทศประจ ำท้องถิ่น 
(Foreign Exchange Supervision Bureau, 外汇管理局) ซึ่งกำรขออนุญำต



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

163 

มีควำมจ ำเป็นหำกต้องกำรรับเงินโอนจำกต่ำงประเทศ หรือจะโอนเงินไป
ต่ำงประเทศ 

• ยื่นจดทะเบียนประกัน สังคมและแรงงำน (Labor and Social Security 
Registration, 劳动和社会保障登记证) ณ ส ำ นั ก ง ำน แ ร ง ง ำนและ
ประกันสังคมประจ ำท้องถิ่น (Labor and Social Security Bureau, 劳动和

社会保障局) ท้ังนี้ ตำมกฎหมำยจีน นำยจ้ำงจะต้องจ่ำยเงินประกันสังคม
ให้กับลูกจ้ำงประมำณร้อยละ 35 ของค่ำจ้ำง 

• ลงทะเบียนตรวจสุขภำพและขอรับใบรับรองกำรอบรมของพนักงำน (Health 
and Hygiene Examination) ณ ส ำนักงำนตรวจสอบและกักกันโรค (CIQ) 
ท้องถิ่น กฎหมำยจีนก ำหนดให้พนักงำนในร้ำนอำหำรท่ีอยู่ในกระบวนกำร
ประกอบและแปรรูปอำหำร จะต้องเป็นผู้ท่ีไม่มีโรคติดต่อร้ำยแรงตำมประกำศ
ของทำงกำร และต้องผ่ำนกำรตรวจสุขภำพก่อนท ำงำนโดย CIQ ซึ่งจะให้ 
“ใบรับรองกำรผ่ำนกำรตรวจสุขภำพ” （食品从业人员健康证）ของ
พนักงำน ซึ่งเจ้ำของร้ำนควรน ำไปติดไว้ในร้ำนเพื่อเป็นเครื่องยืนยันกับผู้บริโภค
ว่ำพนักงำนในร้ำนผ่ำนกำรตรวจสุขภำพแล้ว  นอกจำกนี้ พนักงำนท่ีปฏิบัติงำน
ในร้ำนจะต้องมี “ใบรับรองกำรผ่ำนกำรอบรมบริกำรและควำมปลอดภัยด้ำน
อำหำร” （食品安全知识培训证）ด้วย โดยสำมำรถเข้ำรับกำรอบรม
ดังกล่ำวกับสมำคมผู้ประกอบกำรร้ำนอำหำรท้องถิ่นหรือสถำบันโภชนำกำรท่ี
เป็นองค์กรวิชำชีพท่ีขึ้นทะเบียนกับทำงกำร 

• ยื่นจดทะเบียนผู้จ ำหน่ำยเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ (Alcohol Permit Registration) 
ณ ส ำนักงำนพำณิชย์ท้องถิ่น หำกจะจ ำหน่ำยสุรำหรือเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์
อื่นๆ ภำยในร้ำนด้วย 

   กำรยื่นขอใบอนุญำตหรือจดทะเบียนต่ำงๆ ในหมวดนี้ ทะเบียนผู้เสียภำษี ประกันสังคม
และแรงงำน กำรขอรหัสประจ ำตัวนิติบุคคล โดยท่ัวไป กฎหมำยก ำหนดให้ด ำเนินกำรแล้วเสร็จภำยใน 
30 วันหลังจำกได้รับใบอนุญำตประกอบธุรกิจ (Business License) 

   นอกจำกขั้นตอนต่ำงๆ ท่ีกล่ำวมำนี้แล้ว ผู้ประกอบกำรบำงรำยอำจต้องไปติดต่อกับ
หน่วยงำนรำชกำรอื่นๆ เพื่อขอใบอนุญำตเพิ่มเติมอีกในบำงรำยกำร ขึ้นอยู่กับลักษณะธุรกิจของ  
แต่ละรำย เช่น กำรขอเปิดบัญชีธุรกิจกับธนำคำร กำรซื้อใบก ำกับภำษีกับส ำนักงำนภำษีท้องถิ่น  
กำรขอจดทะเบียนโลโก้หรือเครื่องหมำยกำรค้ำของร้ำน เป็นต้น 
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  (2.4) หมวดท่ีส่ี – ขั้นตอนกำรว่ำจ้ำงพ่อครัว/แม่ครัวชำวต่ำงชำติไปท ำงำนท่ีจีน 

   1) ขั้นแรก ยื่นขออนุญำตขอจ้ำงแรงงำนต่ำงด้ำว (Employment of Foreigner 
Permit) ณ ส ำนักงำนแรงงำนในท้องถิ่น หำกค ำขอได้รับกำรอนุมัติ ส ำนักงำนฯ จะออก “หนังสือ
อนุญำตกำรจ้ำงแรงงำนต่ำงด้ำว” (Employment License, 外国人就业许可证) ให้แก่นำยจ้ำง 

   2) ขั้นสอง น ำหนังสืออนุญำตฯ พร้อมเอกสำรประกอบท่ีเกี่ยวข้อง (อำทิ ส ำเนำหนังสือ
เดินทำงของแรงงำนท่ีว่ำจ้ำง ประวัติกำรท ำงำน ฯลฯ) ไปยื่นขอหนังสือน ำประกอบกำรขอวีซ่ำ (Letter 
of Visa Notification - 外国人签证通知邀请函) ณ ส ำนักงำนกำรต่ำงประเทศในท้องถิ่น 

   3) ขั้นสำม ให้พ่อครัวหรือแม่ครัวชำวต่ำงชำติน ำ “หนังสือน ำประกอบกำรขอวีซ่ำ” 
(ต้นฉบับ) ท่ีได้รับข้ำงต้น และเอกสำรท่ีเกี่ยวข้องอื่นๆ ไปยื่นขอวีซ่ำท ำงำน ( Visa Type Z)  
ณ สถำนเอกอัครรำชทูตหรือสถำนกงสุลของสำธำรณรัฐประชำชนจีนประจ ำประเทศไทย 

   4) ขั้นส่ี เมื่อพ่อครัวหรือแม่ครัวชำวต่ำงชำติเดินทำงถึงประเทศจีน และได้ท่ีพักแล้ว ให้
ติดต่อหน่วยงำน “นิติบุคคลอำคำรชุด (Residential Juristic Person)” ของอำคำรท่ีพักอำศัยของพ่อ
ครัว/แม่ครัวรำยนั้นๆ เพื่อขอหนังสือรับรองกำรเข้ำพักอำศัย 

   5) ขั้นห้ำ น ำหนังสือเดินทำงและเอกสำรต่ำงๆ ไปข้ึนทะเบียนพ ำนักส ำหรับชำวต่ำงชำติ 
( Accommodation Registration Form for Foreign Nationals, 境外人员住宿登记表)  
ณ สถำนีต ำรวจในพื้นท่ี (หรือท่ีชำวจีนเรียกว่ำ “พ่ำย ชู่ ส่ัว” 派出所) 

   6) ขั้นหก ไปตรวจร่ำงกำย เพื่อขอรับหนังสือรับรองกำรตรวจสุขภำพ (Certificate of 
Health Examination, 健康检查证明书) ณ ส ำนั ก ง ำนตรวจสอบและกั กกันโรคในพื้น ท่ี   
(Entry-Exit Inspection and Quarantine Bureau, 出入境检验检疫局) 

   7) ขั้นเจ็ด น ำหนังสือเดินทำงและเอกสำรต่ำงๆ ไปยื่นขอหนังสืออนุญำตกำรเชิญบุคคล
ชำวต่ำงชำติ (邀请国（境）外人员来访批件) ณ ส ำนักงำนกำรต่ำงประเทศในท้องถิ่น 

   8) ขั้นแปด น ำหนังสือเดินทำงและเอกสำรต่ำงๆ ไปยื่นขอใบอนุญำตพ ำนักอำศัยใน
ประเทศจีน (Residence Permit for Foreigner in the People’s Republic of China, 中华人

民共和国外国人居留许可) ณ ส ำนักงำนตรวจคนเข้ำเมืองประจ ำกรมรักษำควำมสงบภำยในใน
ท้องถิ่น (Entry-Exit Administrative Service Center, Public Security Bureau, 公安局出入境

管理分局) 
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4.12 กรณีศึกษา 

 4.12.1 ปัญหาข้อพิพาทที่เก่ียวกับทรัพย์สินทางปัญญา 

   (1) ข้อเท็จจริง 

   มีกำรน ำเข้ำสบู่หอม LUX ท่ีผลิตโดยผู้ได้รับสิทธิ์โดยชอบจำกเจ้ำของเครื่องหมำยกำรค้ำ
ให้มีสิทธิ์ผลิตและจ ำหน่ำยในประเทศไทยไปจ ำหน่ำยในตลำดจีน ซึ่งในจีนก็มีผู้ได้รับสิทธิ์โดยชอบจำก
เจ้ำของเครื่องหมำย LUX ให้เป็นผู้มีสิทธิ์แต่เพียงผู้เดียวในกำรผลิตและจ ำหน่ำยในจีน 
   ผู้ได้รับสิทธิ์ในจีนได้ร้องขอให้เจ้ำหน้ำท่ีศุลกำกรประจ ำเมืองโฝซำนท ำกำรอำยัดและยึด
สินค้ำดังกล่ำว โดยอ้ำงว่ำกำรน ำเข้ำสินค้ำดังกล่ำวเข้ำมำจ ำหน่ำยในจีนถือเป็นกำรละเมิดสิทธิ์ในกำร
จ ำหน่ำยสินค้ำ LUX แต่เพียงผู้เดียวในจีนของตน โดยตนได้ขึ้นทะเบียนสัญญำกำรอนุญำตให้ใช้สิทธิ์
เครื่องหมำยกำรค้ำ LUX กับศุลกำกรไว้แล้วเมื่อ 28 พฤษภำคม 1999  

   (2) ค ำวินิจฉัย 

   ศำลประชำชนช้ันกลำงของเมืองกวำงโจวได้อำศัย “กฎหมำยแพ่งหลักท่ัวไป” มำตรำ 
134 “กฎหมำยเครื่องหมำยกำรค้ำ” และ “ข้อก ำหนดของศำลประชำชนสูงสุดเกี่ยวกับกำรตอบข้อ
หำรือคดีข้อพิพำทเกี่ยวกับเครื่องหมำยกำรค้ำ” วินิจฉัยว่ำ  

“โจทก์แต่เพียงผู้เดียวมีสิทธิในการผลิตและ
จ่าหน่ายสบู่ภายใต้เครื่องหมาย LUX ในประเทศจีน การน่าเข้าสบู่ 
LUX จากต่างประเทศเข้ามาจ่าหน่ายในจีนถือเป็นการละเมิดสิทธิ์
ของโจทก์ ให้จ่าเลยชดใช้ค่าเสียหายให้โจทก์จ่านวนห้าหมื่นหยวน 
และลงโฆษณาขอขมาโจทก์ในหนังสือพิมพ์เพื่อเยียวยาความ
เสียหายท่ีเกิดกับโจทก์” 

   (3) ข้อสังเกต 

   คดีนี้เป็นคดีเกี่ยวกับกำรน ำเข้ำซ้ ำซ้อน แต่ข้อเท็จจริงในคดีจ ำเลยไม่สำมำรถน ำสืบพิสูจน์
ได้ว่ำสินค้ำท่ีตนน ำเข้ำเป็นสินค้ำท่ีผลิตโดยผู้มีสิทธิ์ ในประเทศไทยจึงไม่ใช่สินค้ำท่ีเป็นกำรปลอมหรือ
เลียนเครื่องหมำยกำรค้ำ พยำนหลักฐำนของจ ำเลยจึงยังไม่อำจรับฟังได้ว่ำ สินค้ำท่ีจ ำเลยน ำเข้ำนั้น
เป็นกำรน ำเข้ำซ้อนซึ่งสินค้ำท่ีมีเครื่องหมำยกำรค้ำ LUX จริง 
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 4.12.2 ปัญหาข้อพิพาทที่เก่ียวกับสัญญา 

   (1) ข้อเท็จจริง  

   นักลงทุนต่ำงชำติชำวไต้หวันประสงค์ท่ีจะจดทะเบียนจัดต้ังวิสำหกิจในประเทศจีนเพื่อ
ลงทุนค้นคว้ำวิจัยยำชนิดหนึ่ง แต่เห็นว่ำกำรจดทะเบียนจัดต้ังต้องใช้เวลำและมีควำมยุ่งยำก อีกท้ังต้อง
เสียค่ำใช้จ่ำยและค่ำธรรมเนียมต่ำงๆ ในขณะเดียวกันก็ต้องกำรท่ีจะด ำเนินกิจกำรในประเทศจีนและ
ได้รับใบอนุญำตอำหำรและยำโดยเร็ว นักลงทุนต่ำงชำติกลุ่มนี้จึงได้ใช้ช่ือบริษัทแห่งหนึ่งในฮ่องกงไป
ร่วมเซ็นสัญญำ “ร่วมผลิตผลิตภัณฑ์ยำ” กับโรงงำนผลิตยำแห่งหนึ่งในประเทศจีน และใช้ช่ือบริษัทใน
ประเทศจีนท่ีเป็นคู่สัญญำเป็นผู้ยื่นค ำร้องขอใบอนุญำตอำหำรและยำ ต่อมำ ส ำนักบริหำรและก ำกับ
ผลิตภัณฑ์ยำแห่งชำติ ได้ออกใบรับรองผลิตภัณฑ์ยำและใบอนุญำตให้ผลิตยำดังกล่ำว เมื่อบริษัทท่ีร่วม
เซ็นสัญญำในประเทศจีนได้รับใบรับรองผลิตภัณฑ์ยำและใบอนุญำตให้ผลิตยำแล้ว ได้ท ำกำรโอนสิทธิ
ใบอนุญำตท้ังสองดังกล่ำวให้แก่บุคคลท่ีสำม แต่นักลงทุนต่ำงชำติกลุ่มนี้กลับมิได้รับส่วนแบ่ง
ผลประโยชน์ท่ีได้จำกกำรโอนใบอนุญำต จึงได้น ำคดีขึ้นฟ้องบริษัทผลิตยำในประเทศจีนและบุคคล 
ท่ีสำมท่ีรับโอนใบอนุญำตเพื่อให้ชดใช้ค่ำโอนและค่ำเสียหำยแก่ตน 

   (2) ค ำวินิจฉัยของศำล 

   ศำลพิจำรณำส ำนวนแห่งคดีแล้ว พิพำกษำว่ำ โจทก์มิได้มีส่วนได้เสียในสัญญำ “ร่วมผลิต
ผลิตภัณฑ์ยำ” จึงไม่ใช่ผู้ถูกโต้แย้งสิทธิและได้รับควำมเสียหำย พิพำกษำให้ยกฟ้อง 

   (3) ข้อสังเกต 

   กำรท่ีนักลงทุนต่ำงชำติ (ไต้หวัน) มิได้จดทะเบียนจัดต้ังวิสำหกิจทุนต่ำงชำติในประเทศ
จีนเพื่อยื่นขอใบรับรองยำเพื่อขออนุญำตผลิตยำเอง จึงไม่มีสิทธิใดๆ ในใบรับรองยำและใบอนุญำตให้
ผลิตยำท่ีทำงกำรอนุมัติมำให้ ประกอบกับ กำรท่ีใช้บริษัทในฮ่องกงไปท ำสัญญำ “ร่วมผลิตผลิตภัณฑ์
ยำ” กับบริษัทในจีน ก็ไม่ทรำบว่ำเป็นบริษัทท่ีมีตัวตนจริงหรือไม่ หำกเป็นบริษัทท่ีมีตัวตนจริงก็น่ำจะ
ใช้บริษัทในฮ่องกงท่ีเป็นคู่สัญญำฟ้องเรียกร้องค่ำเสียหำยตำมสัญญำ “ร่วมผลิตผลิตภัณฑ์ยำ” คดีนี้ 
น่ำเช่ือว่ำนักลงทุนชำวไต้หวันคงไปอำศัยช่ือบริษัทของพรรคพวกในฮ่องกงมำใช้ แต่มีข้อพิพำทเกิดขึ้น
ไม่สำมำรถใช้ช่ือบริษัทในฮ่องกงมำเป็นโจทก์ฟ้องได้ จึงจ ำเป็นต้องฟ้องในนำมของตนเอง แต่เมื่อมิได้
เป็นคู่สัญญำจึงไม่ถูกโต้แย้งสิทธิ กำรลงทุนลงแรงท่ีท ำร่วมกับบริษัทในจีนจึงสูญเปล่ำและไม่ได้รับกำร
เยียวยำตำมกฎหมำย 
   ดังนั้น กำรท่ีจะไปท ำกำรค้ำในประเทศจีนควรจะจดทะเบียนวิสำหกิจทุนต่ำงชำติให้
เรียบร้อยตำมกฎหมำย และใช้ช่ือวิสำหกิจทุนต่ำงชำติเป็นผู้ยื่นค ำร้องขอใบรับรองและใบอนุญำตผลิต
ยำด้วยตนเอง หำกวิสำหกิจทุนต่ำงชำติท่ีจดจัดต้ังขึ้นมำใหม่ไม่มีคุณสมบัติเพียงพอท่ีจะขอรับ
ใบอนุญำตได้ ก็สำมำรถใช้วิสำหกิจทุนต่ำงชำติเป็นคู่สัญญำใน “สัญญำร่วมผลิตผลิตภัณฑ์ยำ” กับ
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วิสำหกิจอื่น หำกเกิดข้อพิพำทขึ้นมำ วิสำหกิจทุนต่ำงชำติท่ีจัดตั้งขึ้นมำใหม่และเป็นคู่สัญญำก็
สำมำรถใช้สิทธิเรียกร้องค่ำเสียหำยจำกบริษัทท้องถิ่นที่ผิดสัญญำได้ ทั้งนี้  โดยอำศัยกฎหมำยว่ำ
ด้วยสัญญำและกฎหมำยวิสำหกิจทุนต่ำงชำติให้เป็นประโยชน์นั่นเอง 

 4.12.3 ปัญหาข้อพิพาทที่เก่ียวกับสัญญาโอนสิทธิในหุ้นส่วนของบริษัทจ ากัดความรับผิด 

   (1) ข้อเท็จจริง  

   นักลงทุนชำวฮ่องกงได้ไปลงทุนร่วมกับวิสำหกิจท้องถิ่นในจีน 3 แห่ง โดยจัดต้ังเป็น
วิสำหกิจร่วมทุนจีนและต่ำงชำติ ซึ่งมีสถำนะทำงกฎหมำยเป็นบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด ต่อมำ  
นักลงทุนชำวไต้หวันประสงค์ท่ีจะรับโอนสิทธิในหุ้นส่วนของนักลงทุนชำวฮ่องกงท่ีมีอยู่ใน 3 บริษัท มำ
เป็นของตนเอง นักลงทุนชำวฮ่องกงและนักลงทุนชำวไต้หวันจึงได้ท ำสัญญำซื้อขำยโอนสิทธิในหุ้นส่วน
ต่อกัน หลังจำกได้ช ำระเงินค่ำหุ้นส่วนตำมสัญญำกันเรียบร้อยแล้ว นักลงทุนไต้หวันจึงเข้ำไปเป็น
หุ้นส่วนใหม่ในวิสำหกิจร่วมทุนจีนกับต่ำงชำติท้ัง 3 แห่งดังกล่ำว ต่อมำเกิดข้อพิพำทระหว่ำงนักลงทุน
ชำวไต้หวันกับนักลงทุนท้องถิ่นในด้ำนกำรบริหำรจัดกำร นักลงทุนชำวไต้หวันจึงอำศัยสิทธิตำมสัญญำ
โอนสิทธิในหุ้นส่วนและเข้ำสวมสิทธิแทนนักลงทุนชำวฮ่องกงในสัญญำร่วมทุนระหว่ำงชำวฮ่องกงกับ
ชำวจีนท ำกำรยื่นฟ้องคดีต่อศำลให้วิสำหกิจจีนท้องถิ่นปฏิบัติตำมสัญญำร่วมทุน  

   (2) ค ำวินิจฉัยของศำล  

   ศำลพิจำรณำส ำนวนแห่งคดีแล้ว พิพำกษำว่ำ โจทก์ (นักลงทุนชำวไต้หวัน) มิได้มีส่วนได้
เสียในวิสำหกิจร่วมทุนท้ัง 3 แห่ง เพรำะเหตุว่ำสัญญำซื้อขำยโอนสิทธิหุ้นส่วนท้ัง 3 ฉบับ มิได้รับควำม
ยินยอมจำกหุ้นส่วนฝ่ำยจีน จึงตกเป็นโมฆะ อีกท้ังทำงทะเบียนก็ไม่ปรำกฏว่ำนักลงทุนชำวไต้หวันมีช่ือ
เป็นหุ้นส่วนในวิสำหกิจท้ัง 3 แห่งดังกล่ำว โจทก์จึงไม่ใช่ผู้ถูกโต้แย้งสิทธิและได้รับควำมเสียหำย 
พิพำกษำให้ยกฟ้อง 

   (3) ข้อสังเกต  

   “กฎหมำย วิสำหกิจร่วมทุนจีนกับต่ำงชำติ” ก ำหนดไว้ว่ำ วิสำหกิจร่วมทุนจีนกับต่ำงชำติ 
มีสถำนะเป็นบริษัทจ ำกัดควำมรับผิด ผู้เป็นหุ้นส่วนหำกประสงค์จะโอนขำยสิทธิในหุ้นส่วนของตน
ให้แก่บุคคลภำยนอกจะต้องได้รับควำมยินยอมจำกหุ้นส่วนอื่นท้ังหมดก่อนจึงจะมีผลบังคับใช้ และเมื่อ
ได้ท ำสัญญำซื้อขำยสิทธิในหุ้นส่วนต่อกันแล้ว จะต้องน ำไปจดทะเบียนเปล่ียนแปลงหุ้นส่วนของ
วิสำหกิจร่วมทุนให้ถูกต้องตำมกฎหมำย จึงจะมีผลบังคับผูกพันหุ้นส่วนทุกฝ่ำย คดีนี้ นักลงทุนชำว
ไต้หวันและฮ่องกงคงเข้ำใจว่ำสิทธิในหุ้นส่วนของตนในบริษัทจ ำกัดควำมรับผิดเป็นหุ้นชนิดหนึ่งท่ี
สำมำรถเปล่ียนมือได้โดยกำรท ำสัญญำเหมือนกับหุ้นในบริษัทจ ำกัดท่ัวๆ ไป จึงมิได้ปฏิบัติตำม
กฎหมำยวิสำหกิจร่วมทุนจีนกับต่ำงชำติ เป็นผลท ำให้สัญญำซื้อขำยสิทธิในหุ้นส่วนตกเป็นโมฆะ  
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ดังนั้น หำกนักลงทุนชำวต่ำงชำติประสงค์ท่ีจะรับโอนสิทธิในหุ้นส่วนของวิสำหกิจร่วมทุนจีนต่ำงชำติ 
หรือวิสำหกิจร่วมประกอบกำรจีนกับต่ำงชำติแล้ว จะต้องเข้ำใจสภำพท่ีแท้จริงของนิติบุคคลดังกล่ำว
และท ำให้ถูกต้องตำมท่ีกฎหมำยจีนได้ก ำหนดไว้ จะใช้หลักเกณฑ์ตำมกฎหมำยของต่ำงประเทศไป
ปฏิบัติในจีนไม่ได้ 

 4.12.4 ปัญหาข้อพิพาทเก่ียวกับการลงทุน  

   (1) ข้อเท็จจริง  

   นักลงทุนต่ำงชำติรำยหนึ่งประสงค์ท่ีจะไปลงทุนพัฒนำอสังหำริมทรัพย์ในประเทศจีน จึง
ได้เข้ำเซ็นสัญญำร่วมประกอบกำรกับวิสำหกิจจีนท้องถิ่นเพื่อก่อสร้ำงอำคำรส ำนักงำนขนำดใหญ่ โดย
ในสัญญำร่วมประกอบกำรระหว่ำงทุนจีนกับทุนต่ำงชำติท่ีท ำขึ้น ระบุไว้ว่ำ วิ สำหกิจจีนมีหน้ำท่ี
รับผิดชอบจัดหำสถำนท่ีส ำหรับก่อสร้ำงอำคำร ขออนุญำตสิทธิในกำรใช้ท่ีดิน พร้อมจ่ำยค่ำตอบแทน
กำรใช้ท่ีดินให้แก่หน่วยงำนของรัฐ ขออนุญำตแบบกำรก่อสร้ำง รวมท้ังหน้ำท่ีในกำรประสำนงำนกับ
หน่วยงำนของรัฐเพื่อโครงกำรก่อสร้ำงอำคำรดังกล่ำว ส่วนนักลงทุนต่ำงชำติมีหน้ำท่ีโอนเงินลงทุน
ส ำหรับใช้ในกำรก่อสร้ำงอำคำรท้ังหมด เมื่อโครงกำรส ำเร็จ ให้แบ่งผลประโยชน์ตำมท่ีระบุไว้ในสัญญำ
ร่วมประกอบกำร หำกมีข้อพิพำทท่ีเกี่ยวกับสัญญำร่วมประกอบกำร ให้น ำข้อพิพำทเสนอต่อคณะ
อนุญำโตตุลำกำรด้ำนเศรษฐกิจและกำรค้ำระหว่ำงประเทศของจีน หลั งจำกท ำสัญญำร่วม
ประกอบกำรแล้ว ท้ัง 2 ฝ่ำย จึงได้น ำสัญญำร่วมประกอบกำรและข้อบังคับของกิจกำรร่วม
ประกอบกำรไปขออนุมัติจำกหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้อง และจดทะเบียนเป็นวิสำหกิจร่วมประกอบกำรจีน
กับต่ำงชำติ หลังจำกได้รับใบอนุญำตให้ประกอบกิจกำรแล้ว วิสำหกิจจีนได้ด ำเนินกำรจัดหำท่ีดิน
ส ำหรับก่อสร้ำงและยื่นขออนุญำตสิทธิกำรใช้ท่ีดินเพื่อกำรก่อสร้ำง รวมท้ังแบบกำรก่อสร้ำงเรียบร้อย 
ทุนต่ำงชำติก็ได้โอนเงินเข้ำท ำกำรก่อสร้ำงอำคำรตำมท่ีก ำหนดไว้ในสัญญำ ต่อมำ เกิดวิกฤติทำง
เศรษฐกิจท ำให้นักลงทุนต่ำงชำติไม่สำมำรถหำแหล่งเงินทุนเพื่อท ำกำรก่อสร้ำงอย่ำงต่อเนื่องตำมท่ีระบุ
ไว้ในสัญญำร่วมประกอบกำรได้ เมื่อนักลงทุนต่ำงชำติไม่สำมำรถปฏิบัติตำมหน้ำท่ีและควำมรับผิดชอบ
ของตนตำมท่ีระบุไว้ในสัญญำ แม้วิสำหกิจจีนท้องถิ่นจะได้บอกกล่ำวเร่งรัดหลำยครั้งก็ตำม จนในท่ีสุด 
วิสำหกิจจีนท้องถิ่นจึงได้บอกเลกสัญญำร่วมประกอบกำรกับนักลงทุนต่ำงชำติ โดยอ้ำงเหตุว่ำ 
นักลงทุนต่ำงชำติเป็นฝ่ำยผิดสัญญำและต้องรับผิดในควำมเสียหำยท่ีเกิดขึ้น หลังจำกวิสำหกิจจีน
ท้องถิ่นบอกเลิกสัญญำแล้ว ก็ได้แจ้งไปยังส ำนักงำนพำณิชย์กรรมและอุตสำหกรรมท้องถิ่นให้ทรำบ
เพื่อท ำกำรเพิกถอนใบอนุญำตประกอบกิจกำรค้ำของวิสำหกิจร่วมประกอบกำรจีนและทุนต่ำงชำติ 
เมื่อหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องได้รับหนังสือแจ้งเลิกวิสำหกิจร่วมประกอบกำรแล้ว จึงได้มีค ำส่ังให้เพิกถอน
ใบอนุญำตประกอบกิจกำรค้ำของวิสำหกิจร่วมประกอบกำรจีนกับชำวต่ำงชำติดังกล่ำว เมื่อมีกำรเพิก
ถอนใบอนุญำตประกอบกิจกำรแล้ว วิสำหกิจจีนท้องถิ่นจึงได้น ำสิทธิในกำรใช้ท่ีดินแปลงดังกล่ำวท่ีได้มี
กำรก่อสร้ำงบำงส่วนไปแล้วไปหำผู้ร่วมประกอบกำรรำยใหม่ซึ่งเป็นนักลงทุนชำวฮ่องกงพร้อมกับยื่น
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ขออนุมัติโครงกำรและใบอนุญำตประกอบกิจกำรใหม่ และท ำกำรก่อสร้ำงต่อจนโครงกำรส ำเร็จ  
ในระหว่ำงนั้น นักลงทุนต่ำงชำติรำยแรกไม่เห็นพ้องด้วยกับค ำส่ังเพิกถอนใบอนุญำตประกอบกำรของ
หน่วยงำนท้องถิ่นท่ีเกี่ยวข้อง จึงได้น ำคดีขึ้นฟ้องร้องยังศำลประชำชนช้ันต้น แต่ศำลไม่รับค ำฟ้องโดย
อ้ำงเหตุคดีมิได้อยู่ในเขตอ ำนำจของศำลช้ันต้นเพรำะเป็นคดีพิพำทระหว่ำงวิสำหกิจจีนกับนักลงทุน
ชำวต่ำงชำติ นักลงทุนชำวต่ำงชำติรำยนั้น จึงไ ด้น ำคดีฟ้องร้องยังศำลประชำชนช้ันกลำง 
ในขณะเดียวกัน วิสำหกิจจีนท้องถิ่นก็ได้เสนอข้อพิพำทตำมสัญญำร่วมประกอบกำรไปยังคณะ
อนุญำโตตุลำกำรเพื่อช้ีขำดข้อพิพำท 

   (2) ค ำวินิจฉัยของศำลและค ำช้ีขำดของคณะอนุญำโตตุลำกำร  

   หลังจำกศำลได้พิจำรณำคดีจำกพยำนหลักฐำนท่ีเกี่ยวข้องท้ังหมดแล้ว มีค ำพิพำกษำว่ำ 
ค ำส่ังให้เพิกถอนใบอนุญำตประกอบกิจกำรท่ีออกโดยหน่วยงำนท้องถิ่นนั้นไม่ชอบเพรำะมิได้ปฏิบัติ
ตำมขั้นตอนของกฎหมำย กล่ำวคือ กฎหมำยว่ำด้วยกำรร่วมประกอบกำรระหว่ำงวิสำหกิจจีนกับทุน
ต่ำงชำติได้ก ำหนดไว้ว่ำ เมื่อกิจกำรร่วมประกอบกำรส้ินสุดลง จะต้องมีกำรช ำระบัญชีของกิจกำรก่อน
จึงจะมีค ำส่ังให้เพิกถอนใบอนุญำตประกอบกิจกำรค้ำได้ แต่ข้อเท็จจริงในคดีนี้ กลับปรำกฏว่ำ 
หน่วยงำนท้องถิ่นท่ีเกี่ยวข้องได้มีค ำส่ังให้เพิกถอนใบอนุญำตประกอบกิจกำรค้ำก่อนท่ีจะมีกำรช ำระ
บัญชี จึงเป็นค ำส่ังท่ีขัดกับระเบียบปฏิบัติท่ีกฎหมำยบัญญัติไว้ จึงพิพำกษำให้หน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องไป
ด ำเนินกำรให้ถูกต้องตำมขั้นตอนของกฎหมำย หลังจำกศำลประชำชนช้ันกลำงมีค ำพิพำกษำแล้ว 
คู่กรณีไม่เห็นพ้องด้วย จึงได้อุทธรณ์ต่อศำลประชำชนช้ันสูง ภำยหลังจำกท่ีศำลประชำชนช้ันสูงได้
พิจำรณำพยำนหลักฐำนแล้ว เห็นว่ำ ข้อเท็จจริงชัดเจนและกำรบังคับใช้กฎหมำยของศำลประชำชน
ช้ันกลำงถูกต้อง จึงมีค ำพิพำกษำยืน แต่เนื่องจำกคดีนี้เป็นคดีท่ีเกี่ยวข้องกับนักลงทุนต่ำงชำติท่ีไป
ลงทุนในประเทศจีน ถือเป็นคดีท่ีมีผลกระทบต่อกำรลงทุนของนักลงทุนต่ำงชำติท่ัวประเทศ ศำล
ประชำชนสูงสุดจึงได้รับคดีดังกล่ำวไปท ำกำรพิจำรณำ ในท่ีสุด ศำลประชำชนสูงสุดก็ได้มีค ำพิพำกษำ
ยืนตำมค ำพิพำกษำของศำลประชำชนช้ันสูงในระดับมณฑล ในขณะท่ีมีกำรพิจำรณำคดีของศำล
ประชำชนนั้น คณะอนุญำโตตุลำกำรก็ได้ท ำกำรพิจำรณำคดีตำมสัญญำร่วมประกอบกำรเช่นกัน ใน
ท่ีสุด คณะอนุญำโตตุลำกำรมีค ำช้ีขำดว่ำ นักลงทุนต่ำงชำติเป็นฝ่ำยผิดสัญญำ วิสำหกิจจีนท้องถิ่นย่อม
มีสิทธิบอกเลิกสัญญำได้ และเมื่อสัญญำเลิกกันให้ช ำระบัญชีของวิสำหกิจร่วมประกอบกำรและจัดสรร
แบ่งปันผลประโยชน์ตำมท่ีได้ระบุไว้ในสัญญำร่วมประกอบกำร แต่เนื่องจำกนักลงทุนต่ำงชำติเป็นฝ่ำย
ผิดสัญญำจึงต้องรับผิดชดใช้ค่ำเสียหำยจ ำนวนหนึ่งให้แก่วิสำหกิจจีนท้องถิ่นด้วย  

   (3) กำรบังคับตำมค ำพิพำกษำและค ำช้ีขำดของคณะอนุญำโตตุลำกำร  

   เมื่อศำลประชำชนสูงสุดมีค ำพิพำกษำยืนตำมค ำพิพำกษำของศำลประชำชนช้ันสูงระดับ
มณฑลแล้ว ถือว่ำคดีถึงท่ีสุด นักลงทุนต่ำงชำติจึงขอให้ศำลบังคับตำมค ำพิพำกษำเพื่อขอให้ตนเข้ำไปมี
ส่วนได้เสียในอำคำรท่ีพิพำท แต่ไม่สำมำรถบังคับได้ เนื่องจำกค ำพิพำกษำของศำลประชำชนสูงสุดเป็น
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คดีปกครองซึ่งบังคับได้เพียงให้หน่วยงำนท้องถิ่นท ำค ำเพิกถอนให้ถูกต้องตำมขั้นตอนของกฎหมำย
เท่ำนั้น ค ำพิพำกษำมิได้พิจำรณำถึงข้อพิพำทในตัวทรัพย์ท่ีท้ัง 2 ฝ่ำย ร่วมประกอบกำรแต่อย่ำงใด  
ในขณะเดียวกัน วิสำหกิจจีนท้องถิ่นก็บังคับตำมค ำช้ีขำดของคณะอนุญำโตตุลำกำรโดยต้ังผู้ช ำระบัญชี
ท ำกำรช ำระบัญชีทรัพย์สินของกิจกำรร่วมประกอบกำร เมื่อช ำระบัญชีเสร็จก็ได้จัดกำรแบ่ง
ผลประโยชน์ให้แก่คู่สัญญำตำมท่ีระบุไว้ในสัญญำร่วมประกอบกำร แต่เนื่องจำกนักลงทุนต่ำงชำติต้อง
รับผิดชดใช้ค่ำเสียหำยให้แก่วิสำหกิจจีนท้องถิ่นด้วย เมื่อค ำนวณแล้ว เงินท่ีนักลงทุนต่ำงชำติได้รับส่วน
แบ่งจำกกำรช ำระบัญชีมีจ ำนวนน้อยกว่ำค่ำเสียหำยท่ีนักลงทุนต่ำงชำติต้องชดใช้ให้แก่วิสำหกิ จจีน
ท้องถิ่น เป็นผลให้วิสำหกิจจีนต่ำงชำติต้องขำดทุนในกิจกำรท่ีลงทุนครั้งนี้ 

   (4) ข้อสังเกต  

   คดีท่ีฟ้องร้องยังศำลนั้น เป็นคดีฟ้องให้หน่วยงำนรำชกำรเพิกถอนค ำส่ังท่ีออกโดยไม่ชอบ
ด้วยกฎหมำย ถือเป็นคดีปกครอง ดังนั้น กำรบังคับตำมค ำพิพำกษำจึงบังคับให้หน่วยรำชกำรท้องถิ่นท่ี
เกี่ยวข้องให้ท ำค ำส่ังให้ถูกต้องตำมข้ันตอนของกฎหมำย กล่ำวคือ จะต้องมีกำรช ำระบัญชีวิสำหกิจร่วม
ประกอบกำรเสร็จเรียบร้อยแล้วจึงจะมีค ำส่ังให้เพิกถอนใบอนุญำตประกอบกิจกำรค้ำได้ ข้อเท็จจริง
ปรำกฏว่ำเมื่อศำลประชำชนสูงสุดมีค ำพิพำกษำแล้ว ผู้ช ำระบัญชีวิสำหกิจร่วมประกอบกำรท่ีปฏิบัติ
ตำมค ำช้ีขำดของคณะอนุญำโตตุลำกำรก็ได้มีกำรช ำระบัญชีเสร็จส้ินเรียบร้อยแล้ว จึงไม่มีเหตุจ ำเป็น
ใดๆ ท่ีหน่วยรำชกำรท้องถิ่นท่ีเกี่ยวข้องต้องออกค ำส่ังเพิกถอนใบอนุญำตประกอบกิจกำรใหม่ 
แต่อย่ำงใด 
   ส ำหรับข้อพิพำทเกี่ยวกับอำคำรท่ีร่วมประกอบกำรนั้น คณะอนุญำโตตุลำกำรก็ได้มีค ำช้ี
ขำดให้ช ำระบัญชีของวิสำหกิจร่วมประกอบกำรแล้ว เมื่อตีมูลค่ำของทรัพย์สินท่ีได้ลงทุนไปและจัดสรร
แบ่งคืนตำมสัญญำร่วมประกอบกำรแล้ว นักลงทุนต่ำงชำติย่อมไม่มีสิทธิใดๆ ท่ีจะเข้ำไปมีส่วนได้เสียใน
อำคำรท่ีสร้ำงขึ้นมำใหม่โดยนักลงทุนชำวฮ่องกงกับวิสำหกิจจีนท้องถิ่นตำมสัญญำร่วมประกอบกำร
ฉบับใหม่ได้แต่อย่ำงใด ตรงกันข้ำม เมื่อมีค ำช้ีขำดว่ำนักลงทุนต่ำงชำติเป็นฝ่ำยผิดสัญญำต้องชดใช้
ค่ำเสียหำยให้แก่วิสำหกิจจีนท้องถิ่น ส่วนแบ่งท่ีนักลงทุนต่ำงชำติทีได้จำกกำรช ำระบัญชีย่อมถูกยึดไว้
เป็นกำรช ำระค่ำเสียหำยให้แก่วิสำหกิจจีนท้องถิ่น  
   หำกนักลงทุนต่ำงชำติถือว่ำตนได้รับควำมเสียหำยอันเนื่องมำจำกกำรออกค ำส่ังของ
หน่วยรำชกำรท้องถิ่นโดยไม่ชอบด้วยกฎหมำย ซึ่งอำจจะท ำโดยประมำทเลินเล่อหรือจงใจก็ตำม นัก
ลงทุนต่ำงชำติสำมำรถน ำคดีขึ้นฟ้องร้องต่อศำลช้ันกลำงเรียกร้องให้หน่วยรำชกำรดังกล่ำวรับผิดทำง
แพ่งอันเนื่องมำจำกกำรกระท ำของหน่วยรำชกำรท้องถิ่นเป็นกำรละเมิดต่อตนตำมกฎหมำยว่ำด้วย
ควำมรับผิดชดใช้ค่ำเสียหำยของเจ้ำหน้ำท่ีรัฐ (Law of the People’s Republic of China on State 
Compensation) ซึ่งประกำศบังคับใช้เมื่อวันท่ี 1 มกรำคม ค.ศ. 1995 โดยมติท่ีประชุมครั้งท่ี 7 ของ
คณะกรรมำธิกำรประจ ำ สภำประชำชนแห่งชำติ เมื่อวันท่ี 12 พฤษภำคม ค.ศ. 1994 และประกำศ
ฉบับท่ี 23 ของประธำนำธิบดีประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน ฉบับลงวันท่ี 12 พฤษภำคม ค.ศ. 1994 
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แต่ท้ังนี้ นักลงทุนต่ำงชำติจะต้องฟ้องหน่วยงำนท่ีท ำละเมิดต่อตนภำยใน 2 ปี นับแต่วันท่ีกฎหมำยถือ
ว่ำกำรกระท ำของหน่วยรำชกำรดังกล่ำวเป็นพฤติกรรมท่ีละเมิดตน 

 4.12.5 ปัญหาการลงทุนในการพัฒนาอสังหาริมทรัพย์  

   (1) ข้อเท็จจริง  

   นักลงทุนต่ำงชำติรำยหนึ่งประสงค์ท่ีจะประกอบธุรกิจพัฒนำอสังหำริมทรัพย์ในประเทศ
จีนได้ไปส ำรวจสภำพแวดล้อมกำรลงทุนในเมืองท่ีมีควำมเจริญทำงด้ำนเศรษฐกิจ ส ำรวจพบว่ำมีท่ีดิน
แปลงหนึ่งอยู่ชำนเมืองมหำนครเซี่ยงไฮ้ เหมำะแก่กำรพัฒนำท่ีดินในเชิงธุรกิจกำรค้ำ จึงได้ไปติดต่อกับ
หน่วยงำนรัฐบำลท้องถิ่นท่ีเกี่ยวข้องกับท่ีดินแปลงดังกล่ำว ซึ่งหน่วยงำนท้องถิ่นก็เห็นชอบด้วยเพรำะ
จะท ำให้เศรษฐกิจในชุมชนของตนมีควำมเจริญก้ำวหน้ำ แต่เนื่องจำกท่ีดินแปลงดังกล่ำวเป็นท่ีดิน
ปฏิรูปจัดสรรส ำหรับท่ีอยู่อำศัยของคนงำน หน่วยงำนท้องถิ่นจึงเสนอเงื่อนไขว่ำ หำกนักลงทุนต่ำงชำติ
ประสงค์จะพัฒนำท่ีดินแปลงดังกล่ำว จะต้องจ่ำยค่ำขนย้ำยและสร้ำงท่ีอยู่ใหม่ให้แก่คนงำนพร้อมท้ัง
จ่ำยค่ำชดเชยจ ำนวนหนึ่งให้แก่ชุมชนดังกล่ำวเพื่อแลกกับสิทธิในกำรใช้ท่ีดินแปลงดังกล่ำว เมื่อนัก
ลงทุนต่ำงชำติค ำนวณรำยละเอียดของต้นทุนแล้ว เห็นว่ำ เมื่อรวมค่ำใช้จ่ำยท่ีต้องลงทุนท้ังหมด เช่น 
ค่ำก่อสร้ำง ค่ำพัฒนำท่ีดิน ค่ำสำธำรณูปโภค รวมกับค่ำขนย้ำยและค่ำชดเชย พร้อมท้ังค่ำจัดกำรและ
ประสำนงำนต่ำงๆ แล้ว เห็นว่ำโครงกำรสำมำรถด ำเนินกำรได้ จึงได้ตกลงท ำสัญญำกับคณะกรรมกำร
ชุมชนท่ีเป็นผู้มีสิทธิใช้ท่ีดินแปลงดังกล่ำว เมื่อท ำสัญญำแล้ว ก็ได้ให้หน่วยรำชกำรท้องถิ่นจัดหำท่ีอยู่
ใหม่ให้กับคนงำนแล้วท ำกำรก่อสร้ำงท่ีอยู่ใหม่ให้กับคนงำนพร้อมท้ังจ่ำยค่ำชดเชยตำมท่ีตกลงให้แก่
ชุมชน ส่วนท่ีดินส ำหรับก่อสร้ำงนั้นก็ได้เริ่มทยอยท ำกำรรื้อถอนและปรับหน้ำดิน ในขณะเดียวกันก็ได้
ติดต่อหน่วยรำชกำรท้องถิ่นเพื่อด ำเนินเรื่องขอท ำกำรจัดสรรท่ีดิน หน่วยงำนท้องถิ่นแจ้งแก่นักลงทุน
ว่ำ เนื่องจำกท่ีดินแปลงดังกล่ำวเป็นท่ีดินท่ีรัฐปฏิรูปจัดสรรให้เป็นท่ีอยู่ของคนงำน หำกจะเปล่ียน
สภำพกำรใช้ท่ีดิน เมื่อชุมชนเห็นชอบแล้วยังต้องเสนอโครงกำรและยื่นค ำร้องขอเปล่ียนสภำพกำรใช้
ประโยชน์บนท่ีดินต่อหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้อง ซึ่งหน่วยงำนท้องถิ่นก็ได้ให้ควำมช่วยเหลืออย่ำงเต็มท่ี จน
ในท่ีสุด หน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องกับกำรใช้ท่ีดินได้อนุมัติให้เปล่ียนสภำพกำรใช้ประโยชน์ท่ีดินแปลง
ดังกล่ำวจำกท่ีดินปฏิรูปจัดสรรเพื่อท่ีอยู่อำศัยของคนงำนเป็นท่ีดินท่ีเปล่ียนสภำพมีค่ำตอบแทนเพื่อเชิง
พำณิชย์ได้ โดยก ำหนดให้นักลงทุนผู้ท่ีจะใช้ประโยชน์บนท่ีดินดังกล่ำวต้องจ่ำยค่ำตอบแทนส ำหรับกำร
เปล่ียนสภำพกำรใช้ประโยชน์บนท่ีดินดังกล่ำวให้แก่หน่วยงำนของรัฐในอัตรำเท่ำกับค่ำใช้ท่ีดินในชำน
เมือง มหำนครเซี่ยงไฮ้ เมื่อนักลงทุนต่ำงชำติมำรู้ว่ำยังมีต้นทุนอีกรำยกำรหนึ่งท่ีต้องเสีย คือ 
ค่ำตอบแทนกำรใช้ท่ีดินซึ่งเป็นจ ำนวนท่ีมำก เมื่อรวมกับต้นทุนกำรก่อสร้ำง หำกจะด ำเนินโครงกำร
ต่อไป โครงกำรดังกล่ำวนอกจำกจะไม่ได้ก ำไรแล้ว ยังประสบภำวะขำดทุนอีกด้วย หำกจะไม่
ด ำเนินกำรต่อ ก็ต้องขำดทุนเพรำะต้องจ่ำยค่ำขนย้ำย ค่ำชดเชย และค่ำพัฒนำท่ีดินไปบำงส่วนแล้ว 
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แต่เมื่อค ำนวณแล้วจ ำนวนเงินท่ีได้จ่ำยไปคิดเป็นจ ำนวนน้อยกว่ำจ ำนวนท่ีต้องขำดทุนในกำรด ำเนิน
โครงกำรต่อไป จึงต้องตัดสินใจยุติโครงกำรและประสบภำวะขำดทุนต้ังแต่โครงกำรยังไม่เริ่มด ำเนินกำร 

   (2) ข้อสังเกต  

   ปัญหำดังกล่ำวข้ำงต้นเกิดขึ้นเนื่องจำกนักลงทุนต่ำงชำติท่ีประสงค์จะไปลงทุนธุรกิจ
พัฒนำอสังหำริมทรัพย์ในประเทศจีน แต่ไม่ศึกษำระบบกำรใช้ท่ีดินและระบบกฎหมำยเกี่ยวกับกำร
พัฒนำอสังหำริมทรัพย์ของจีนอย่ำงถ่องแท้ ท ำให้เข้ำใจว่ำกำรไปตกลงกับชุมชนโดยรัฐบำลท้องถิ่น
เห็นชอบก็สำมำรถท่ีจะด ำเนินโครงกำรได้ แต่หำรู้ไม่ว่ำในกำรพัฒนำท่ีดินนั้น กฎหมำยจีนได้มี
บทบัญญัติไว้เฉพำะว่ำ หำกจะใช้ประโยชน์ในท่ีดินท่ีรัฐปฏิรูปจัดสรรให้แก่ชุมชนแล้ว นอกจำกชุมชน
ท้องถิ่นดังกล่ำวเห็นชอบแล้ว ยังจะต้องได้รับอนุมัติเปล่ียนสภำพกำรใช้ท่ีดินจำกหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้อง
ด้วย และกำรเปล่ียนสภำพกำรใช้ท่ีดิน กฎหมำยบัญญัติไว้ว่ำจะต้องจ่ำยค่ำตอบแทนให้แก่หน่วยงำน
ของรัฐตำมสภำพมูลค่ำกำรตลำดในขณะนั้น ควำมไม่เข้ำใจในตัวบทกฎหมำยจึงขำดควำมรอบคอบ
และไม่ทรำบต้นทุนท่ีแท้จริง จนเมื่อทรำบควำมจริงแล้วจะเดินหน้ำท ำโครงกำรต่อไปก็ขำดทุน จะยุติ
โครงกำรก็ขำดทุน จึงจ ำเป็นต้องเลือกแนวทำงท่ีขำดทุนน้อยท่ีสุด นอกจำกปัญหำข้อกฎหมำยท่ีกล่ำว
แล้วข้ำงต้น ยังมีบทบัญญัติกฎหมำยอื่นอีกมำกมำย ซึ่งนักพัฒนำอสังหำริมทรัพย์จะต้องปฏิบัติอย่ำง
เคร่งครัดจึงจะสำมำรถด ำเนินโครงกำรได้ กล่ำวคือ เมื่อนักพัฒนำอสังหำริมทรัพย์ท ำกำรก่อสร้ำง
โครงกำรเสร็จแล้ว หำกประสงค์ท่ีจะท ำกำรโอนขำยแล้ว เจ้ำของโครงกำรจะต้องช ำระค่ำตอบแทนกำร
ใช้ท่ีดินแก่หน่วยงำนท่ีอนุมัติครบถ้วนเรียบร้อยก่อน จึงจะโอนได้ หำกเป็นกำรโอนสิทธิในอำคำร
บ้ำนเรือนจะต้องได้ลงทุนพัฒนำท่ีดินไปแล้วไม่น้อยกว่ำ 25 % และจะต้องท ำ กำรก่อสร้ำง
สำธำรณูปโภคให้ครบถ้วนตำมท่ีกฎหมำยก ำหนดก่อน อีกท้ังจะต้องได้รับโฉนดกรรมสิทธิ์ในอำคำร
บ้ำนเรือนจำกหน่วยงำนท่ีเกี่ยวข้องก่อนจึงจะโอนได้ เงื่อนไขต่ำงๆ เหล่ำนี้ล้วนแต่เป็นกำรก ำหนด
ขึ้นมำเพื่อคุ้มครองสิทธิประโยชน์ของผู้บริโภค นักลงทุนต่ำงชำติจะใช้วิธีกำรพัฒนำแบบจับเสือมือ
เปล่ำไปใช้กับกำรลงทุนพัฒนำอสังหำริมทรัพย์ในประเทศจีนไม่ได้ 

 4.12.6 ปัญหาข้อพิพาทเก่ียวกับแรงงาน 

   (1) ข้อเท็จจริง  

   เมื่อ วันท่ี 5 กุมภำพันธ์ ค.ศ.2001 นำงสำว ก. (โจทก์) ได้เข้ำท ำงำนในโรงงำนผลิต
กระดำษแห่งหนึ่งของเมืองโฝซำน มณฑลกวำงตุ้ง กำรเข้ำท ำงำนได้มีกำรท ำสัญญำจ้ำงแรงงำนกันไว้ 
โดยในสัญญำระบุว่ำลูกจ้ำง(โจทก์) มีหน้ำท่ีต้องปฏิบัติตำมข้อบังคับแรงงำนของโรงงำน ต้องท ำงำน
ตำมขั้นตอนอย่ำงเคร่งครัด ต้องรับประกันกำรผลิตอย่ำงปลอดภัยและรับผิดชอบในหน้ำท่ีกำรงำน
เพื่อให้สินค้ำผลิตออกมำมีคุณภำพ อีกท้ังจะต้องปฏิบัติตำมค ำส่ังและระเบียบข้อบังคับของโรงงำน ใน
สัญญำได้ก ำหนดให้โจทก์เป็นผู้มีหน้ำทีผลิตกระดำษม้วน ต่อมำในวันท่ี 29 เมษำยน ค.ศ. 2002 เวลำ 
01.00 น. ระหว่ำงท่ีโจทก์ท ำงำนในหน้ำท่ีของตนอยู่ในโรงงำน เมื่อโจทก์ท ำกำรผลิตกระดำษม้วนเสร็จ
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แล้วจะท ำต้องท ำกำรห่อด้วยแผ่นไนล่อน แต่เนื่องจำกทุกคนต่ำงมีงำนล้นมือไม่สำมำรถช่วยท ำกำรตัด
แผ่นไนล่อนท่ีส ำหรับใช้ห่อกระดำษม้วนได้ โจทก์จึงน ำไนล่อนไปยังห้องท่ีมีเครื่องตัดเพื่อท ำกำรตัด
แผ่นไนล่อนด้วยตนเอง ในขณะเปิดเครื่องเพื่อให้เครื่องท ำกำรตัดแผ่นไนล่อนนั้นได้เกิดอุบัติเหตุขึ้น
เครื่องจักรได้ตัดแขนซ้ำยของโจทก์ขำด หลังจำกเข้ำท ำกำรรักษำในโรงพยำบำล โจทก์ต้องสูญเสียแขน
ซ้ำย โจทก์จึงได้ใช้สิทธิเรียกร้องค่ำชดเชยต่อกรมแรงงำนท้องถิ่น ซึ่งกรมแรงงำนได้วินิจฉัยให้โรงงำน
ต้องจ่ำยค่ำชดเชยให้แก่โจทก์ โรงงำนปฏิเสธ อ้ำงว่ำ โจทก์ท้ังๆ ท่ีรู้ว่ำกำรใช้น ำไนล่อนไปให้เครื่องจักร
ตัดเป็นกำรฝ่ำฝืนกฎระเบียบกำรท ำงำนของโรงงำน และเมื่อไม่ได้รับค ำส่ังจำกหัวหน้ำงำนแต่ไปใช้
เครื่องจักรไปตัดแผ่นไนล่อนโดยพลกำร ถือว่ำกำรบำดเจ็บไม่ได้เกิดขึ้นในงำนหน้ำท่ีของตนและมิใช่
กำรบำดเจ็บท่ีเกิดขึ้นตำมปกติในกำรท ำงำนของตนจึงไม่อำจท่ีจะเรียกร้องค่ำชดเชยได้  

   (2) ข้อวินิจฉัยของศำล  

   โจทก์จึงได้น ำคดีขึ้นฟ้องร้องต่อศำลประชำชนช้ันต้น ศำลช้ันต้นได้วินิจฉัยว่ำ กำรท ำงำน
ของโจทก์อยู่ในช่วงเวลำท ำงำนจริง แต่เนื่องจำกโจทก์แทนท่ีจะให้เพื่อนร่วมงำนใช้มีดตัดแผ่นไนล่อน
แต่กลับน ำแผ่นไนล่อนไปให้เครื่องจักรตัด ถึงแม้กำรตัดแผ่นไนล่อนจะเป็นส่วนหนึ่งของงำนกำรผลิต 
แต่เนื่องจำกไม่ได้ค ำส่ังจำกนำยจ้ำงให้กระท ำกำรดังกล่ำวได้ ควำมบำดเจ็บท่ีเกิดขึ้นจึงถือไม่ได้ว่ำเป็น
กำรบำดเจ็บท่ีเกิดขึ้นระหว่ำงกำรท ำงำนท่ีจ้ำง 
   โจทก์อุทธรณ์ค ำวินิจฉัยของศำลช้ันต้นโดยอ้ำงว่ำ ควำมบำดเจ็บเกิดขึ้นจำกกำรท ำงำน
ครั้งนี้ โจทก์มีหน้ำท่ีผลิตกระดำษม้วนซึ่งจะต้องมีกำรบรรจุหีบห่อด้วยแผ่นไนล่อน แต่เนื่องจำกแผ่นไน
ล่อนเป็นม้วนกำรตัดแผ่นไนล่อนจึงถือเป็นหน้ำท่ีในปกติกำรท ำงำนของโจทก์ ดังนั้นกำรตัดแผ่นไนล่อน
และกำรบรรจุกระดำษม้วนท่ีอยู่ในหน้ำท่ีของโจทก์จึงไม่อำจแยกออกจำกกันได้ ถือเป็นงำนในหน้ำท่ี
ตำมปกติของโจทก์ประกอบกับข้อบังคับของโรงงำนท่ีโจทก์อ้ำงก็มิได้มีกำรประทับตรำและประกำศใช้
เป็นกำรท่ัวไปจึงไม่สำมำรถใช้อ้ำงอิงได้ 
   ศำลอุทธรณ์วินิจฉัยว่ำ ประเด็นข้อพิพำทมีอยู่ว่ำ กำรตัดไนล่อนถือเป็นงำนในหน้ำท่ี
ประจ ำของโจทก์หรือไม่ ศำลเห็นว่ำกำรตัดไนล่อนถือเป็นส่วนหนึ่งของงำนในหน้ำท่ีของโจทก์ไม่ว่ำกำร
ตัดไนล่อนจะใช้มีดตัดหรือใช้เครื่องตัดก็ตำม พฤติกรรมกำรตัดไนล่อนจึงถือเป็นงำนประจ ำปกติของ
โจทก์แม้โจทก์จะฝ่ำฝืนระเบียบโดยกำรใช้เครื่องตัดไนล่อน แทนท่ีจะให้คนมำช่วยตัด พฤติกรรมของ
โจทก์ยังไม่พอฟังว่ำ โจทก์มีเจตนำร้ำยท่ีจะฝ่ำฝืนข้อบังคับของโรงงำนโดยจงใจ ประกอบกับข้อต่อสู้
ของโรงงำนท่ีว่ำ โจทก์ใช้เครื่องตัดไนล่อนเป็นกำรฝ่ำฝืนระเบียบกำรท ำงำนของโรงงำน แต่โรงงำนก็ไม่
สำมำรถพิสูจน์ได้ว่ำ โรงงำนได้มีค ำส่ังอย่ำงชัดแจ้ง ห้ำมลูกจ้ำงท ำกำรตัดไนล่อนโดยใช้เครื่องจักรแต่
อย่ำงใด แสดงถึงกำรบริหำรงำนของโรงงำนยังมีช่องว่ำงอยู่ กำรท่ีโจทก์ได้พยำยำมท ำงำนเพื่อผลงำน
ของโรงงำนโดยไม่มีเจตนำจงใจท่ีจะฝ่ำฝืนข้อบังคับของโรงงำน โรงงำนจะอำศัยควำมบกพร่องในกำร
บริหำรงำนมำปฏิเสธกำรรับผิดไม่ได้ 
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บทที่ 5 การลงทุนโดยตรงของนักลงทุนไทยในประเทศจีน 
 
5.1 สถานภาพการลงทุนโดยตรงของนักลงทุนไทยในประเทศจีน1 
 ในปี ค.ศ. 1979 จีนอนุญาตให้ต่างชาติสามารถร่วมทุนท าธุรกิจในประเทศจีนได้ไทยนับเป็น
ประเทศแรกๆ ท่ีได้เข้ามาลงทุน และเป็นประเทศท่ีลงทุนสูงสุด 10 ประเทศก่อนการเกิดวิกฤต
เศรษฐกิจในปี ค.ศ. 1997 
 การลงทุนหลังวิกฤตเศรษฐกิจ ในปี ค.ศ. 1997 บริษัทไทยหลายบริษัทต้องถอนการลงทุนหรือ
มีการชะลอแผนการลงทุนในจีนเพื่อรักษาสถานะทางการเงินของบริษัทแม่ในประเทศไทย  
อย่างไรก็ตาม หลังจากการฟื้นตัวของเศรษฐกิจนักลงทุนไทยก็ยังสนใจเข้าไปลงทุนในจีนอย่างต่อเนื่อง 
แต่มีความระมัดระวังในการลงทุนมากขึ้น  
 ในปี ค.ศ. 2017 มีนักลงทุนต่างชาติเข้ามาลงทุนทั้งสิ้น 35 ,652 โครงการ เพิ่มขึ้นร้อยละ 
27.8 จากปี ค.ศ. 2016 คิดเป็นมูลค่าการลงทุนรวม 131,040 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ โดยเพิ่มขึ้น
ประมาณร้อยละ 7.9 จากปี ค.ศ. 2016  
 ประเทศท่ีมีการลงทุนในจีนมากท่ีสุด 10 ล าดับแรก ได้แก่ 

• ฮ่องกง (98,920 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ)  
• สิงคโปร์ (4,830 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) 
• ไต้หวัน (4,730 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ)  
• เกาหลีใต้ (3,690 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) 
• ญี่ปุ่น (3,270 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) 
• สหรัฐอเมริกา (3,130 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ)  
• เนเธอร์แลนด์ (2,170 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ)  

                                                             
1 http://www.cankaoxiaoxi.com/china/20150115/630378.shtml 
(2014 年中国利用外资规模稳中有进 结构更趋合理 2015-01-15 21:21:35 来源：中国新闻网), คู่มือการลงทุน ประจ าปี 
2558. 
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• เยอรมนี (1,540 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ)  
• สหราชอาณาจักร (1,500 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ)  
• เดนมาร์ก (820 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) 

 ตามล าดับรวมมูลค่าเป็นร้อยละ 95.1 ของเงินลงทุนทางตรงจากต่างประเทศท้ังหมดในจีน 2 
 ส่วนการลงทุนของนักลงทุนไทยนั้น มีรูปแบบการลงทุนท่ีแตกต่างจากการลงทุนของ 
นักธุรกิจประเทศอื่นๆ เนื่องจากนักลงทุนชาวไทยเน้นการเจาะตลาดในประเทศจีนมากกว่าการผลิต
และส่งออกไปจ าหน่ายในตลาดโลก โดยสามารถจ าแนกรูปแบบการลงทุนของนักธุรกิจชาวไทยในจีน
ตามช่วงเวลาได้เป็น 4 กลุ่มคือการลงทุนระหว่างปี ค.ศ. 1979 - 1985, ค.ศ. 1985 - 1990,  
ค.ศ. 1990 - 1996 และการลงทุนหลังช่วงปี ค.ศ. 1997 ถึงปัจจุบัน 

1) การลงทุนในช่วงปี ค.ศ. 1979 – 1985 เป็นระยะเริ่มแรกของนักลงทุนไทย มีผลจากการ
ออกกฎหมายการร่วมทุนของรัฐบาลจีนโดยมีกลุ่มบริษัทเจริญโภคภัณฑ์ (ซีพี) เป็นนัก
ลงทุนไทยรายแรกท่ีได้เข้าไปเปิดธุรกิจในประเทศจีนเริ่มจากธุรกิจการผลิตอาหารสัตว์การ
เล้ียงสัตว์และธุรกิจการเกษตรอื่นๆ โดยมีการเปิดโรงงานท้ังส้ินประมาณ 10 โรงงาน ซึ่งใน
ระยะ 5 ปีแรกของการลงทุนของนักลงทุนไทยรายอื่นๆ ในช่วงนี้ส่วนมากเป็นการเข้าไป
ศึกษาระเบียบวิธีการลงทุนในจีนและสร้างความสัมพันธ์กับคู่ค้าชาวจีนเป็นหลัก ไม่ได้มีการ
เข้าไปท าธุรกิจเช่นเดียวกับกลุ่มบริษัทเจริญโภคภัณฑ์ 

2) ในช่วงปี ค.ศ. 1985 – 1990 เริ่มมีนักลงทุนไทยเข้าไปลงทุนในประเทศจีนมากขึ้น แต่ต้อง
ประสบปัญหาต่างๆ หลายด้านรวมถึงเหตุการณ์ความไม่สงบในการประท้วงท่ีจัตุรัสเทียน
อันเหมิน ซึ่งส่งผลกระทบต่อความเช่ือมั่นในตลาดจีน อย่างไรก็ตาม  กลุ่มบริษัท 
เจริญโภคภัณฑ์ได้เริ่มต้นขยายการลงทุนในอุตสาหกรรมอื่นๆ นอกเหนือจากอาหาร เช่น 
การลงทุนผลิตรถจักรยานยนต์ 

3) ช่วงปี ค.ศ. 1990 - 1996 เป็นช่วงท่ีนักลงทุนไทยเปิดตลาดในจีนมากขึ้น และมีการ
ขยายตัวการลงทุนในจีนอย่างรวดเร็วในหลายอุตสาหกรรม เช่น การลงทุนผลิต
เครื่องนุ่งห่ม สินค้าเกษตร อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ อาหารและเครื่องด่ืม โรงแรม ธนาคาร 
ยานยนต์ และช้ินส่วนยานยนต์ เป็นต้น นอกจากนี้  ยังมีบริษัทขนาดใหญ่หลายบริษัท 
เข้าไปลงทุน เช่น กลุ่มบริษัทซีเมนต์ไทยจ ากัด (มหาชน) กลุ่มบริษัทสหยูเนี่ยน และ 
กลุ่มบริษัทเอ็มไทย เป็นต้น 

                                                             
2 https://wenku.baidu.com/view/eb58a100b80d6c85ec3a87c24028915f804d842a.html 
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4) การลงทุนหลังช่วงปี ค.ศ. 1997 ถึงปัจจุบัน ข้อมูลสถิติการลงทุนของไทยในจีน3 พบว่า 
มูลค่าการลงทุนของไทยเพิ่มสูงขึ้นมากจาก ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ในปี ค.ศ. 2012 เป็น 
483.05 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ในปี ค.ศ. 2013 อย่างไรก็ตามสัดส่วนการลงทุนของไทยใน
จีนเมื่อเปรียบเทียบกับมูลค่าการลงทุนจากต่างประเทศท้ังหมดพบว่าไทยมีมูลค่าการลงทุน
ในจีนค่อนข้างน้อย คิดเป็นสัดสัดส่วนต่ ากว่าร้อยละ 1 ของมูลค่าการลงทุนทางตรงจาก
ต่างประเทศในจีนท้ังหมด 

 
5.2 การวิเคราะห์จุดแข็ง จุดอ่อน โอกาสและความท้าทายของไทย-จีน 

SWOT Analysis 

สภาพแวดล้อม 
ภายใน 

Strength (S) 
จุดแข็งจุดเด่น ข้อได้เปรียบ 

Weakness (W) 
จุดอ่อนข้อเสียเปรียบ 

สภาพแวดล้อม 
ภายนอก 

Opportunities (O) 
โอกาส ส่ิงเกื้อกูล 

ท่ีจะด าเนินกิจกรรม 

Threats (T) 
อุปสรรคท่ีจะท าให้ 

ด าเนินกิจกรรมไม่ส าเร็จ 

 จุดแข็ง 

  1) ธุรกิจการบริการเป็นท่ีนิยมของคนจีน โดยเฉพาะธุรกิจโรงแรม สปา และนวดแผนไทย
เป็นธุรกิจท่ีมีช่ือเสียงมาก เพราะเขามองว่าคนไทยมีจิตใจโอบอ้อมอารี มีความเป็นมิตร มีความ
อ่อนโยน และมีการบริการที่ดี 

  2) ธุรกิจอาหาร สินค้าประเภทอาหารเป็นสินค้าท่ีคนจีนมีความไว้วางใจว่ามีคุณภาพและ
ปลอดภัย 

  3) ธุรกิจสินค้าท่ีเน้นฝีมือและท าจากวัตถุดิบธรรมชาติ เช่น หมอนยางพารา ผ้าไหมไทย 
กระเป๋าผ้าใบ เครื่องหนัง เป็นต้น 

 จุดอ่อน 

  1) นักลงทุนไทยมีลักษณะนิสัยรักความสงบสุข รักความสุขสบายและไม่ค่อยกล้าได้กล้าเสีย
เหมือนคนจีน ซึ่งมีความทะเยอทะยานและความอดทนสูง และเหตุผลอีกประการหนึ่งคือ ประเทศไทย
ค่อนข้างอุดมสมบูรณ์ คนไทยส่วนใหญ่จึงรักถิ่นก าเนิด และไม่มีความอดทนเหมือนอย่างคนจีน 

 

                                                             
3 คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2559 หน้าที่ 97  
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 โอกาส 

  1) ประเทศไทยและประเทศจีนเป็นประเทศบ้านใกล้เรือนเคียงและมีมิตรไมตรีต่อกัน 
ประชาชนท้ังสองประเทศไปมาหาสู่กันเป็นเวลายาวนานคนจีนส่วนใหญ่มีความรู้สึกท่ีดีต่อประเทศไทย
และนักลงทุนไทย 

  2) การพัฒนาเศรษฐกิจของจีนมีการเติบโตมา 30 กว่าปีท าให้รายได้ต่อหัวของคนจีนเพิ่มขึ้น 
ประชาชนท่ีมีรายได้ระดับปานกลางหรือชนช้ันกลางมีจ านวนมาก และมีเศรษฐีจ านวนหนึ่ง มีก าลังซื้อ
สินค้าของประเทศไทย 

  3) ประเทศจีนและประเทศไทยมีภูมิศาสตร์ท่ีเช่ือมกัน ท าให้ระบบการขนส่ง  และการ
เดินทางท้ังทางบก ทางทะเล และทางอากาศสะดวกและรวดเร็ว 

 ความท้าทาย 

  1) นักลงทุนไทยไม่เช่ียวชาญภาษาจีน กฎหมายและกฎระเบียบของประเทศจีน 

  2) ประเทศจีนมีการเปล่ียนแปลงกฎระเบียบต่างๆ อย่างรวดเร็ว โดยแต่ละมณฑลและแต่ละ
เมืองจะมีนโยบายแตกต่างกันซึ่งถือว่าเป็นความท้าทายท่ีนักลงทุนไทยต้องศึกษากฎระเบียบต่างๆ ของ
ประเทศจีนให้ถี่ถ้วน (หมายเหตุ : ประเทศจีนมีการเปล่ียนแปลงกฎระเบียบต่างๆ อย่างรวดเร็ว โดย
แต่ละมณฑลและแต่ละเมืองจะมีนโยบายแตกต่างกัน ซึ่งถือว่าเป็นความท้าทายท่ีนักลงทุนไทยต้อง
ศึกษากฎระเบียบต่างๆ ของประเทศจีนให้ถ่ีถ้วน) 
  ประเทศจีนมีนโยบายส่งเสริมการลงทุนโดยตรงของต่างชาติในจีน แต่ในทางปฏิบัติมีความ
เคร่งครัดหลายประการ  ซึ่งส่ิงเหล่านี้มีการก าหนดไว้อย่างชัดเจนในกฎหมายท่ีเกี่ยวข้อง เช่นกฎหมาย
ว่าด้วยทุนต่างชาติเป็นต้น ซึ่งได้ก าหนดประเภทธุรกิจท่ีส่งเสริมให้ทุนชาติลงทุน ประเภทธุรกิจท่ีมี
ข้อจ ากัดส าหรับทุนชาติ และประเภทธุรกิจห้างทุนต่างชาติ นอกจากมีการแบ่งประเภทธุรกิจแล้ว ยังมี
ข้อก าหนดว่าด้วยควบคุมเงินตราต่างประเทศในกฎหมายว่าด้วยการควบคุมเงินตราต่างประเทศ 
กฎหมายแรงงานยังก าหนดคุณสมบัติการจ้างแรงงานต่างด้าว ถ้าเป็นกิจการบริการท่ีไม่ได้ใช้
เทคโนโลยีสูง ไม่ได้ใช้เงินทุนสูงก็จะห้ามมิให้จ้างคนต่างด้าวท างานเลย ไม่มีการออกใบอนุญาตการ
ท างาน  ฉะนั้น ด้านหนึ่งจีนได้ออกกฎหมายส่งเสริมการลงทุนต่างชาติเข้ามาลงทุนจีน อีกด้านหนึ่งมี
ความเข้มงวด เคร่งครัดในการจ้างงาน ควบคุมเงินตราต่างประเทศ 

  3) คู่แข่งในประเทศจีนมีทุนมาก และมีเทคโนโลยีท่ีทันสมัย ยิ่งไปกว่านั้นคนท้องถิ่นของ
ประเทศจีนมีเครือข่ายและสายสัมพันธ์ที่ดี ซึ่งถือเป็นคู่แข่งท่ีมีความเข้มแข็ง 

  อย่างไรก็ดีแม้จะมีอุปสรรคในการลงทุนตามท่ีกล่าวมาข้างต้น นักลงทุนไทยยังคงมีความ
ได้เปรียบในธุรกิจท่ีคนไทยมีความช านาญเป็นทุนเดิม เช่น ธุรกิจเกี่ยวกับอาหาร การออกแบบภายใน 
ปูนซีเมนต์ น้ าตาล เป็นต้น ซึ่งประสบความส าเร็จในการไปลงทุนในประเทศจีนเป็นอย่างมาก 
นอกจากนี้ยังมีธุรกิจงานบริการต่างๆ เช่น ธุรกิจการโรงแรม สปา และนวดแผนไทย ซึ่งถือเป็นประเภท
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ธุรกิจท่ีมีช่ือเสียงของไทย จึงท าให้เกิดความได้เปรียบในการแข่งขัน ส่วนอุตสาหกรรมด้านภาพยนตร์
และวัฒนธรรมไทย เช่น ภาพยนตร์ไทย ละครไทย การแสดงโขน และขนบธรรมเนียมประเพณีอันดี
งามอื่นๆ ก็ได้รับความนิยมในหมู่คนจีนเช่นเดียวกัน 

SWOT Matrix 

SWOT Matrix จุดแข็งที่ส าคัญ 
Strength (S) 

จุดอ่อนที่ส าคัญ 
Weakness (W) 

โอกาสที่ส าคัญ
Opportunities (O) 

S–O Strategies 
น าจุดแข็งไปเพิ่มโอกาส 

W–O Strategies 
น าโอกาสไปลดจุดอ่อน 

อุปสรรคท่ีส าคัญ 
Threats (T) 

S–T Strategies 
น าจุดแข็งไปลดอุปสรรค 

W–T Strategies 
ปิดจุดอ่อนเพื่อลดอุปสรรค 

 
 การก าหนดแผนกลยุทธ์จากการวิเคราะห์ SWOT Matrix4 

  กลยุทธ์ 1 SO (Strength-Opportunities)  

• มีท้ังจุดแข็งและโอกาส ควรเลือกแผนรุก (Aggressive) และลงทุนด้านงบประมาณ
เต็มท่ีเพื่อชัยชนะในการแข่งขันและยึดตลาดได้ก่อนคู่แข่ง (Competitive)  

• เนื่องจากประเทศไทยมีความได้เปรียบในเรื่องการบริการ การบริหารจัดการ และ
สินค้าท่ีมีคุณภาพ อีกท้ังประเทศจีนก็มีรายได้เพิ่มมากขึ้น และเปิดโอกาสให้การ
บริการและสินค้าของไทยเข้าตลาด ไทยจึงควรใช้จุดแข็งและโอกาสให้เกิด
ประโยชน์สูงสุด จึงควรด าเนินธุรกิจท่ีเกี่ยวกับการบริการ การบริหารจัดการ เช่น 
โรงแรม โรงพยาบาล ท้ังในรูปแบบการลงทุน ร่วมทุนหรือการบริหารจัดการ  

  กลยุทธ์ 2 ST (Strength-Threats) 

• มีจุดแข็งสูงแต่เจออุปสรรคแข่งขันสูง หรือผู้บริหารยังขาดความมั่นใจ ควรเลือกแผน
ทดสอบโครงการ (Pilot test) เพื่อดูความเป็นไปได้ของแผนท่ีคาดว่าสร้างตลาด
ใหม่ได้ (Competitive) 

• ประเทศไทยมีจุดแข็งเรื่องการบริการ เช่น สปา นวดแผนไทย ร้านอาหารไทย และ
ร้านกาแฟ เป็นต้น แต่เมื่อมีปัญหาอุปสรรค เรื่องการขอใบอนุญาตการท างานยาก 

                                                             
4สนทนากลุ่ม (Focus Group) นักวิชาการ ผู้เชี่ยวชาญจีนศึกษา ผู้ประกอบการที่มีประสบการณ์เมื่อวันที่ 12 มีนาคม 2559   
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จึงอาจจะต้องท าโครงการน าร่อง เพื่อสร้างความคุ้นเคยกับตลาดจีนและหาช่องทาง
เพื่อลดความเส่ียง 

  กลยุทธ์ 3 WO (Weakness-Opportunities) 

• มีจุดอ่อนสูงแต่โอกาสก็สูงด้วย จึงต้องคอยหลีกเล่ียง จุดอ่อนเพื่อเพิ่มโอกาส จึงควร
เ ลือกแผน ต้ั ง รั บ  (Defensive) ประ เทศจีนมี โอกาสขยายการตลาด แ ต่
ผู้ประกอบการไทยมีจุดอ่อน คือ ไม่กล้าเส่ียงและไม่มีความอดทนพอท่ีไปแข่งกับ
คนจีน จึงสมควรเลือกวิธีร่วมมือกับผู้ประกอบการจีนและให้ผู้ประกอบการจีนเป็น
ผู้ท าการตลาด 

  กลยุทธ์ 4 WT (Weakness-Threats) 

• เมื่อเห็นจุดอ่อนและอุปสรรคสูงกว่าคู่แข่งขันจึงต้องพัฒนาอีกระยะจึงจะแข่งขันได้ 
(กลยุทธ์ถอย) เปล่ียนกิจการหรือเปล่ียนตลาด ไม่ท าตลาดจีน ไปหาตลาดใหม่ 

 
5.3 ปัญหาที่พบบ่อยส าหรับนักลงทุนในประเทศจีน 

 5.3.1 ปัญหาที่พบบ่อยส าหรับนักลงทุนในประเทศจีน 

   1) การขาดความรู้ความเข้าใจเรื่องกฎระเบียบต่างๆ เช่น การจดทะเบียนบริษัท การขึ้น
บัญชีเสียภาษี การน าสินค้าไปขายท่ีประเทศจีน ซึ่งมักจะพบปัญหาเรื่องกฎระเบียบของแต่ละเมือง
แตกต่างกัน 
   2) การขอใบอนุญาตการท างาน นักลงทุนไทยท่ีจะไปลงทุนท่ีประเทศจีนน้อยรายท่ีจะ
ได้ใบอนุญาตท างาน การต้องบินไปมาก็จึงท าให้ต้นทุนสูง ซึ่งเป็นปัญหาและอุปสรรคอย่างหนึ่งท่ีท า
ให้สปา นวดแผนไทย และอุตสาหกรรมภาคบริการอื่นๆ ไม่สามารถท่ีจะไปเปิดหรือจะขยายสาขาท่ี
ประเทศจีนได้ 
   3) คนจีนชอบเลียนแบบสินค้าไทยและเครื่องหมายการค้า จากนั้นน าไปจดทะเบียน
เครื่องหมายการค้าในประเทศจีนก่อนท่ีนักลงทุนไทยจะด าเนินการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าของ
ตน จึงท าให้นักลงทุนไทยผู้เป็นเจ้าของเครื่องหมายการค้าเสียเปรียบ นอกจากนั้นยังมีปัญหาการ
บริหารจัดการ คือ คนไทยไม่ควบคุมบัญชีและกระบวนการผลิต และมักจะให้คนจีนมาควบคุมแทน จึง
ท าให้เกิดปัญหาเงินรั่วไหล หรือการผลิตไม่มีประสิทธิภาพ ซึ่งท าให้ธุรกิจนั้นประสบปัญหาขาดทุน 
   4) ปัญหาการโอนเงินตราต่างประเทศเข้าออกประเทศจีน เนื่องจากประเทศจีน  มีการ
ควบคุมการโอนเข้า-ออกเงินตราต่างประเทศ ในกรณีท่ีมีนักลงทุนไทยได้รับการอนุมัติโครงการจะไม่มี
ปัญหาเรื่องการได้เงินตราต่างประเทศ หรือ การเอาก าไรจากการประกอบธุรกิจกลับมาประเทศไทย 
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 5.3.2 ข้อเสนอแนะ 

   1) ก่อนท่ีจะลงทุนท าธุรกิจในจีน นักลงทุนควรศึกษาและเรียนรู้ภาษาจีนเบื้องต้น เพื่อ
เป็นเครื่องมือในการส่ือสาร ซึ่งถือว่ามีความจ าเป็นอย่างยิ่ง เนื่องจากในประเทศจีนนอกจาก
นักวิชาการและผู้ท่ีรู้ภาษาอังกฤษแล้ว คนจีนส่วนใหญ่ไม่ค่อยใช้ภาษาอังกฤษ 
   2) นักลงทุนควรศึกษากฎระเบียบ กฎหมาย ข้อบังคับของรัฐบาลจีน และข้อบังคับของ
แต่ละมณฑล เมืองหรือพื้นท่ีท่ีต้องการจะไปลงทุน ให้เข้าใจอย่างถ่องแท้ หรืออาจจะจ้างนักกฎหมาย
ท้ังจากประเทศจีนและจากประเทศไทยให้ค าแนะน าเพื่อป้องกันความผิดพลาด 
   3) นักลงทุนต้องศึกษาสินค้าของท้ังสองประเทศ ว่าสินค้าของเรามีความได้เปรียบหรือไม่ 
เพราะถ้าสินค้าของจีนมีคุณภาพและราคาใกล้เคียงหรือถูกกว่า อีกท้ังยังมีเครือข่ายท้องถิ่น ย่อมจะท า
การตลาดได้ดีกว่าเรา 
 
5.4 อุตสาหกรรมที่มีศักยภาพส าหรับนักลงทุนไทยในประเทศจีน 

 (1) ธุรกิจภาคบริการ 

 จากการวิเคราะห์ และงานวิจัยท้ังในประเทศไทยและประเทศจีน เช่น งานวิจัยของสถาบัน
ระหว่างประเทศเพื่อการค้าและการพัฒนา (องค์การมหาชน) หรือ ITD แสดงให้เห็นว่าอุตสาหกรรม
ภาคบริการท่ีมีศักยภาพของไทยในจีนคือ ธุรกิจน าเท่ียว ธุรกิจการศึกษา ธุรกิจสปา ธุรกิจร้านอาหาร
ไทยธุรกิจค้าปลีก ธุรกิจโรงพยาบาล และธุรกิจโรงแรม 

➢ ธุรกิจน าเที่ยว สถิติปี ค.ศ. 2017 แสดงให้เห็นว่าคนจีนมาเที่ยวประเทศไทยใน 
ค.ศ. 2017 มากถึง 9.8 ล้านคน คาดการณ์ว่าปี ค.ศ. 2018 นักท่องเท่ียวจีนมาเท่ียว
ประเทศไทยมากถึง 10 ล้านคน ดังนั้นธุรกิจน าเท่ียวน่าจะมีอนาคตท่ีสดใส หาก
บริษัทน าเท่ียวของไทยร่วมมือกับบริษัทน าเท่ียวของจีนเพื่อท าการตลาดท่องเท่ียวใน
ประเทศไทยก็น่าจะเป็นธุรกิจท่ีดี  

➢ ธุรกิจการศึกษา ปี ค.ศ. 2017 มีนักเรียนจีนสอบเข้ามหาวิทยาลัยในประเทศจีน 7.615 
ล้านคน แต่มีประมาณ 4.5 ล้านคนท่ีสามารถสอบได้และมีโอกาสเรียนต่อในระดับ
มหาวิทยาลัย คนท่ีสอบไม่ได้ต้องหาทางไปศึกษาต่อต่างประเทศหรือเลิกเรียนเพื่อ
ประกอบอาชีพ สถาบันอุดมศึกษาของไทยท้ังมีคุณภาพและราคาถูก จึงถือเป็นจุด
แข็งและโอกาสของไทย ในความเป็นจริงมีนักเรียนและนักศึกษาจีนมาศึกษาใน
ประเทศไทยเกือบ 40,000 คน ในปี ค.ศ. 2017 ซึ่งเป็นจ านวนมากท่ีสุดในบรรดา
นักเรียนต่างชาติท่ีมาเรียนในไทย และยังมีแนวโน้มท่ีจะเพิ่มมากขึ้น ดังนั้น ธุรกิจ
การศึกษาของไทยจึงมีโอกาสดึงดูดนักเรียน นักศึกษาจีนเข้ามาศึกษา และยังสามารถ
ร่วมมือกับนักธุรกิจจีนเปิดโรงเรียนนานาชาติหรือต้ังคณะอิสระในสถานการศึกษา
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ของจีน เพื่อรองรับนักเรียน นักศึกษาท่ีจะต้องการแสวงหาโอกาสในการเรียนหนังสือ
ในระดับท่ีสูงขึ้นอีกด้วย 

➢ ธุรกิจสปา ธุรกิจสปาของไทยมีช่ือเสียงและเป็นท่ีนิยมมากของคนจีน แต่เนื่องจาก
ปัญหาการขอใบอนุญาตท างานเป็นอุปสรรค ดังนั้นนักลงทุนไทยจึงเปิดสปาในจีน
จ านวนน้อยมาก นักลงทุนไทยสามารถเปล่ียนวิธีโดยท าธุรกิจสปาในประเทศไทย 
และเชิญชวนคนจีนมาใช้บริการในประเทศไทยแทน 

➢ ธุรกิจร้านอาหารไทย อาหารไทยได้รับความนิยมจากชาวจีนอย่างมาก รัฐบาลไทยมี
นโยบายครัวไทยสู่ครัวโลก นักลงทุนไทยสามารถใช้นโยบายของไทย และใช้จุดแข็ง
ของไทยท าตลาดในประเทศจีน โดยร่วมมือกับนักธุรกิจจีนเปิดร้านอาหารไทยท่ี
ประเทศจีน  

➢ ธุรกิจค้าปลีก สินค้าไทยเป็นที่นิยมของคนจีน เนื่องจากคุณภาพน่าเช่ือถือ และราคา
ไม่แพง ดังนั้น สินค้าไทยจึงมีโอกาสเข้าสู่ตลาดจีน โดยนักลงทุนไทยต้องร่วมมือกับ
ร้านสะดวกซื้อของจีน และการค้าผ่านทางอินเตอร์เน็ตหรือ E-commerce ซึ่งก าลัง
เติบโตเป็นอย่างมากในประเทศจีน 

➢ ธุรกิจบริการทางการแพทย์ คนจีนให้ความส าคัญหรือให้ความสนใจมากท่ีสุดสาม
เรื่อง เรื่องการศึกษาของลูกหลาน เรื่องท่ีอยู่อาศัยและเรื่องการรักษาพยาบาล แม้
รัฐบาลจีนพยายามจะปฏิรูประบบการรักษาพยาบาลของจีน แต่เนื่องจากมีประชากร
มาก แต่ทรัพยากรน้อย สถานท่ีรักษาพยาบาล แพทย์ และพยาบาลมีจ านวนไม่มาก
พอ อีกท้ังการบริการและการบริหารจัดการไม่ดี ท าให้คนจีนมองหาบริการทาง
การแพทย์ท่ีดี ดังนั้น จึงเป็นโอกาสของธุรกิจธุรกิจบริการทางการแพทย์ของไทย ซึ่ง
สอดคล้องกับนโยบายของรัฐบาลไทย ท่ีจะสร้างประเทศไทยให้เป็นศูนย์กลางทาง
การแพทย์ของภูมิภาคอาเซียน 

➢ ธุรกิจโรงแรม โรงแรมในประเทศไทยมีบริการท่ีดีและราคาไม่แพง เมื่อเทียบกับ
โรงแรมในจีน ดังนั้นจึงเป็นอีกธุรกิจท่ีนักลงทุนไทยมีโอกาส ซึ่งอาจเป็นการลงทุนใน
หลายรูปแบบ โดยการสร้างโรงแรมเอง หรือการไปบริหารโรงแรมท่ีมีอยู่แล้ว  ซึ่ง
โรงแรมดุสิตธานีและบริษัทในเครือ ก็ไปบริหารโรงแรมและไปสร้างโรงแรมท่ีประเทศ
จีนกว่า 20 แห่ง และประสบความส าเร็จเป็นอย่างมาก  

 ตัวอย่างรายช่ือโรงแรมของไทยท่ีลงทุนในประเทศจีน5 ได้แก่ ดุสิตเดวาราณา ฮอต สปริง แอนด์ 
สปา ฉงฮั่ว กวางโจว, ดุสิตดีทู ฟูดู บินฮู โฮเต็ล ฉางโจว, ดุสิตธานี ตงไถ เจียงซู, ดุสิตธานี ฟูดู ชิงเฟ่ย, 
ดุสิตปริ๊นเซส เวลเนสส์ รีสอร์ท พันจือหัว เป็นต้น 

                                                             
5 http://www.dusit.com/th/dusit-fudu/ 
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 (2) ธุรกิจภาคการผลิต 

 เนื่องจากประเทศจีนในขณะนี้ ไ ด้มีการพัฒนามากพอสมควร มี เทคโนโลยี  เงินทุน  
และบุคลากร แต่ในขณะเดียวกันค่าแรงและค่าวัตถุดิบก็แพงขึ้น มาตรฐานส่ิงแวดล้อมก็สูงขึ้น ดังนั้น 
การเข้าไปท าธุรกิจภาคการผลิตในประเทศจีนจึงไม่ใช่เรื่องง่าย ในความเป็นจริงนักลงทุนไทยประสบ
ความส าเร็จในภาคการผลิตค่อนข้างน้อย ยกเว้นบริษัทรายใหญ่ท่ีมีทุนมาก และเข้าไปท าธุรกิจใน
ช่วงแรกของการเปิดประเทศ ถ้าเป็นนักลงทุนใหม่ๆ จะเข้าไปแข่งกับบริษัทจีนได้ยากมาก เนื่องจาก
การลงทุนธุรกิจภาคการผลิตต้องใช้ทุนมาก จะต้องพิจาณาให้รอบคอบ  

 (3) ธุรกิจภาคการเกษตรและประมง 

 เนื่องจากประเทศจีนมีประชากรมาก แต่ท่ีดินท าการเกษตรมีจ ากัด และไม่ได้เป็นธุรกิจท่ีรัฐบาล
ให้การส่งเสริมนักลงทุนจากต่างประเทศให้เข้าไปประกอบธุรกิจในภาคการเกษตรและการประมง  
จึงเป็นเรื่องไม่ง่ายเลยส าหรับนักลงทุนไทยท่ีจะเข้าไปลงทุนในภาคการเกษตรและการประมง 

 (4) รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนในเมืองต่างๆ ของประเทศจีน 

รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนกับสถานกงสุลใหญ่ ณ เขตบริหารพิเศษฮ่องกง 

บริษัทด้านสายการบิน 
 บริษัท ธุรกิจหลัก Website/Contact 

1. Thai Airways International 
Public Co. Ltd. 

การขนส่งผู้โดยสาร การขนส่งทางไปรษณีย์ และ
การด าเนินงานด้านพ้ืนดินให้แก่สายการบินอื่น ๆ 
เป็นต้น 
Parent Company in Thailand: Thai 
Airways International Public Co. Ltd. 
Service: Air transport, airline 

https://www.thaiairw
ays.com/en_KR/abo
ut_thai/company_pr
ofile/contact_addres
s.page 

2. ORIENT THAI การขนส่งผู้โดยสาร การขนส่งทางไปรษณีย์ และ
บริการการบินอื่นๆ 

http://www.flyorient
thai.com/ 

บริษัทด้านการเงิน/ ธนาคาร 
3. Bangkok Bank Public Co., 

Ltd. 
การให้กู้ยืมทั่วไป แลกเปลี่ยนเงินตรา
ต่างประเทศ การจัดหาเงินทุนทางการค้า  
Service: Full licensed bank 
Parent company in Thailand: Bangkok 
Bank Public Co. Ltd. 

Dr. Amnuey 
Lialaonitkul, General 
Manager 
https://www.bangko
kbank.com/ 
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4. Bank of Ayudhya Public Co. 
Ltd. 

การให้กู้ยืมทั่วไป แลกเปลี่ยนเงินตรา
ต่างประเทศ การจัดหาเงินทุนทางการค้า 

https://www.krungsri
.com/bank/en/home
.html 

5. The Siam Commercial Bank 
Public Co. Ltd. 

การเงิน และการลงทุน การแลกเปลี่ยนเงินตรา
ระหว่างประเทศ 
Service: Finance & investment (exclude 
banking) 

Mr. Santi 
Santikulanont, 
General Manager 
https://www.scb.co.t
h/en/corporatebanki
ng/international-
network/hong-
kong.html 

6. Kasikorn Bank Public Co. Ltd. การให้กู้ยืมทั่วไป แลกเปลี่ยนเงินตรา
ต่างประเทศ การจัดหาเงินทุนทางการค้า 

https://www.kasikor
nbank.com/th/perso
nal/Account/Pages/s
avings.aspx 

7. Thai Military Bank Public Co. 
Ltd. 

การให้กู้ยืมทั่วไป การซื้อขายและการ
แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ การจัดหา
เงินทุนทางการค้า เป็นต้น 
Service: Restricted licensed bank 

Mr. Somlert 
Wongkornkichakarn, 
General Manager 
https://www.tmbban
k.com/segment/wea
lthbanking/product_
and_service 

บริษัทด้านโรงพยาบาล 
8. Bumrungrad International การดูแลรักษาทางการแพทย์ ในเวลาเดียวกันมี

ความจ า เป็นที่จะต้องศึกษา และฝึกอบรม
บุคลากรทางการแพทย์ และบุคลากรอื่น ๆ มี
งานหลักรวมถึงการวิจัยทางวิทยาศาสตร์ การ
ป้องกัน และการให้บริการด้านสังคมสงเคราะห์ 

Ms. Winky Ho, 
Marketing Manager 
Website: 
http://www.bumrun
grad.com 

บริษัทด้านโรงแรม 
9. Dusit Hotels & Resorts (HK 

Office) 
บริการด้านที่พัก อาหาร และการบันเทิง เป็นต้น https://www.dusit.co

m/dusitthani/locatio
n/ 

บริษัทด้านอื่นๆ 
10. Charoen Pokphand Foods 

Public Company Ltd. 
ประกอบธุรกิจผลิตภัณฑ์อาหารสด ทั้งเน้ือไก่ ไข่
สด เน้ือหมู เน้ือเป็ด จนไปถึงผลิตภัณฑ์อาหาร 
แปรรูปต่างๆ 

Attn: Mr. Sutha 
Dansermsuk 
http://www.cpp.hk/ 
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11. SCT Hong Kong (Cementhai 
SCT (Hong Kong) Ltd. 

ประกอบธุรกิจวัสดุก่อสร้าง Website: 
http://www.scttradin
g.com 

12. International Commercial 
Co-ordination (HK) Ltd. 

ประกอบธุรกิจเสื้อผ้าเด็ก ครีมทารก โลชั่นเด็ก 
แชมพูความชื้นอินทรีย์ เป็นต้น 
 

Attn: Ms. Janet 
Eamkitsumrit, 
Director & Deputy 
Managing Director 
Web: 
https://www.hktdc.c
om/manufacturers-
suppliers/Internation
al-Commercial-
Coordination-Hong-
Kong-
Ltd/en/1X09AQJB/ 

13. Medipharma Limited ประกอบธุรกิจการเตรียมการเภสัชกรรม (รวม
น้ าเชื่อม) ครีม ยา แท็บเล็ตและแคปซูล 
 

Khun Danai 
Chiarapurk(Mr. 
Donald Chia), 
Chairman 
Website: 
https://www.hktdc.c
om 

14. Pacific Trading & Agency Co. 
Ltd. 

ประกอบธุรกิจผลิตสินค้าต่างๆ เช่น tobacco 
ของขวัญ ของพรีเมี่ยม เป็นต้น 
Mr. Wing-fai Chung, Managing Director 

Mr. Wing-fai Chung, 
Managing Director 
Web: 
https://hongkong.mi
ngluji.com/Pacific_Tr
ading_%26_Agency_
Co_Ltd 

15. China Resources Siam 
Trading Ltd. 

ประกอบธุรกิจการประเภทการขายส่งสินค้า
ทั่วไป 
 

Mr. C. Jantravisut, 
Manager Director 
http://scgweb.ceme
nthai.co.th 

16. Bangkok Mercantile (HK) Co. 
Ltd. 

ประกอบธุรกิจอาหาร การค้า การน าเข้าและ
ส่งออก  

Mr. Robin Y. H. 
Chan, Chairman & 
Managing Director 
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Web: 
http://www.trade2cn
.com/companyShop
/6230Xc7L715y8kp/c
ontactUs.html%3Bjs
essionid=E4146F95F
D1EAFA1E7F0C05FF0
FBDD68?0 

17. Thomas Mendoza 
International Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจ Travelling Bags, Beauty 
Cases, Leather Briefcases, Handbags เป็น
ต้น 
 

Attn: Mr. Tavisak 
Mahanavanont  
(Khun Tom) 
http://www.chamber
.org.hk/en/members
hip/directory_detail.
aspx?id=HKT0572 

18. Suwan Limited ประกอบธุรกิจ Silk , Garment Accessories Shop No. 751/F, 
Admiraty Centre, 18 
Harcourt Rd., 
Admiraly, Hong Kong 
Attn: Ms. Sayo 
Ratthong, Managing 
Director 

19. Siriporn (Reflect Ltd.) Products: tailor made clothes, handicraft 47A Basement Caine 
Rd., Central, Hong 
Kong 
Attn: Ms. Sarah 
Siriporn 

20. Thai Tian (Asia) Development 
Co., Ltd. 

บริษัทด้านอื่นๆ Unit 2706, 27/F., 
West Tower, Shun 
Tak Center, Hong 
Kong 
Tel: 2559 9280 
Fax: 852-2559 7266 
Website: 
http://www.thailand
elite.com.hk 
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21. S. Khonkaen (Hong Kong) 
Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจของขวัญ ผลไม้ อาหารส าเร็จรูป 
อาหารอบแห้ง อาหารเพ่ือสุขภาพ เป็นต้น 
 

Workshop 509-510, 
5/F., Kin Fat Ind Ctr., 
Tuen Mun, N.T. 
Hong Kong 
Attn: Ms. Siu-Ling 
Tse 

22. Green Music ประกอบธุรกิจศลิปะและบันเทิง 97 Green Music 
Shop, 1/F., 
Admiralty Centre, 
Hong Kong 
Tel: 25270338  
Fax: 852- 25270323  

23. M Kap Irawan (Hong Kong) 
Limited 

ประกอบธุรกิจ Polyester, Cotton, Polyester 
Knitted, Cvc Cotton 
Principal Ms Alice M Y Sze-To 
Title/Department Director  

Principal Ms Alice M 
Y Sze-To 
Title/Department 
Director 

 
รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนกับสถานกงสุลใหญ่ ณ นครกว่างโจว 

อุตสาหกรรม / การผลิต 
 บริษัท ธุรกิจหลัก Website/Contact 

1. Chia Tai Conti Group ประกอบธุรกิจการผลิต 17/F XiHaiMingZhu 
Building, No.1 
Taoyuan Road, 
Nanshan District,  
Shenzhen 518059 
Tel: (0755) 8606-
9821 
Fax: (0755) 8606-
9855 

2. Chia Tai Aquaculture 
(Zhuhai) Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจอาหารสัตว์ พันธ์ุปลา พันธ์ุกุ้ง ยา
เคมี เป็นต้น 

http://ce.c-
c.com/gongshang/7a
5096af65fe4d2a8458
8fcb270fd69e.html 

3. Chia Tai (Zhanjiang) Modern 
Agricultural Investment Co., 
Ltd. 

การลงทุนโครงการเกษตรกรรมที่ทันสมัยของ 

Zhanjiang และภาคอุตสาหกรรมที่เกี่ยวข้อง 

http://www.chiataigr
oup.com/en/news-
pressrelease-
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detail/45/Chia-Tai-
Seeds 
Tel: (0756) 8521-868, 
8521-860 
Fax: (0756) 8521-
898, 8521-886 

4. Zhanjiang Deni Carburetor 
Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจรถจักรยานยนต์ คาร์บูเรเตอร์
เครื่องยนต์เบนซินขนาดเล็ก และผลิตภัณฑ์
ส่วนประกอบที่เกี่ยวข้อง 

27 Chikanhaitian 
Road 
Zhanjiang, 524043 
China 
Phone: 86-759-3220-
714 
Fax: 86-759-3314-
374 
www.dekni.com 

5. Asian Seafoods (Zhanjiang) 
Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจอาหารทะเล http://www.asiansea
foodszj.com 
Tel: 86-759-3388-
879 
Fax: 86-759-3395-
220 
email: 
asianseafoodszj@vip.
163.com 

6. I Plus Q (Guangzhou) 
Cosmetics Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจน้ ามันนวด น้ ามันหอมระเหย 
มาส์ก ผลิตภัณฑ์ดูแลผิวกายและผิวหน้า เป็นต้น 

http://www.iplusq.c
om/cn/ 

การค้า (ที่ไม่เก่ียวขอ้งกับการเกษตร) 
7. PTT Polymer Marketing Co., 

Ltd 
ด าเนินธุรกิจทางการตลาด และจัดจ าหน่าย
ผลิตภัณฑ์โพลีเมอร์ ของกลุ่ม ปตท.  

http://www.pttpm.c
om/th/about-
us.aspx 

8. PTT International Trading 
PTE Ltd. 

ประกอบธุรกิจน้ ามันดิบ ผลิตภัณฑ์ปิโตรเคมี 
ถ่านหิน แร่ธาตุ และผลิตภัณฑ์อื่น ๆ 

http://www.ptt-
trading.com/ 

9. SCG Trading Guangzhou Co., 
Ltd. 

ประกอบธุรกิจปูนซิเมนต์ ยานยนต์ เป็นต้น http://www.dev.scg-
trading.gooddigi.in.th
/product-
group/#agricultural-
products 

tel:86-759-3220-714
tel:86-759-3220-714
tel:86-759-3314-374
tel:86-759-3314-374
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10 Vita International Trading 
(Guangzhou) Co., Ltd. 

ธุรกิจเก่ียวกับการค้า Tel: (020) 8767-5791, 
8767-6399, 8761-
2847 
Fax: (020) 8767-7386 

การค้าที่เก่ียวขอ้งกับผลิตผลและผลิตภัณฑ์ด้านการเกษตร 
11. CPF Food Trading Cp., Ltd. 

(Guangzhou) 
ประกอบธุรกิจอาหาร และผลิตผลิตภัณฑ์ด้าน
การเกษตร 

http://www.cpgroup
global.com/th/biz-
group 

12. Loxley Intertrade 
(Guangzhou) Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจอาหาร ขนม และข้าวหอมมะลิ http://www.loxley.c
o.th/business.html/ 

13. Guangzhou Yuanshun Food 
Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจการค้าท่ีเก่ียวข้องกับผลิตผล และ
ผลิตภัณฑ์ด้านการเกษตร 

Tel: (020) 8179-9877 
Fax: (020) 8179-9835 

14. Guangzhou Ciphona 
Commercial Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจขายส่ง การน าเข้าและส่งออก
กาแฟ และเครื่องด่ืม 

Tel: (020) 8365-2568 
Fax: (020) 8365-2465 

15. Thai Loyalty Trade 
(Guangzhou) Co., Ltd. 

การค้าท่ีเก่ียวข้องกับผลิตผล และผลิตภัณฑ์ด้าน
การเกษตร 

Tel: (020) 8377-
1008, 8371-0320 
Fax: (020) 8380-1125 

16. Shenzhen Fresh Fruits and 
Vegetables Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจผลไมส้ด ผัก เครื่องเทศ และ
สมุนไพร 

Tel: (0755) 2665-
5055 
Fax: (0755) 8654-
5665 

โลจิสติกส์ 
17. Thai Airways International 

Public Co., Ltd 
การขนส่งผู้โดยสาร การขนส่งทางไปรษณีย์ และ
บริการการบินอื่นๆ 

https://www.thaiairw
ays.com/en_KR/abo
ut_thai/company_pr
ofile/contact_addres
s.page 

18 PS Sport Cargo บริการขนส่ง โทร 02 552 7201 
http://www.pssportc
argo.com/  

 การบริการ / การเงิน 
19. Guangzhou Lotus 

Supermarket Chain Store 
Co., Ltd. 

การบริการจ าหน่ายสินค้าต่างๆ http://www.cplotus.
com/ 
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20. Bangkok Bank (China) Co., 
Ltd. Shenzhen Branch 

การให้กู้ยืมทั่วไป การซื้อขายและการแลกเปลี่ยน
เงินตราต่างประเทศ การจัดหาเงินทุนทางการค้า 
เป็นต้น 

https://www.bangko
kbank.com/ 

21. Kasikorn Bank (Shenzhen 
Branch) 

การให้กู้ยืมทั่วไป การซื้อขายและการ
แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ การจัดหา
เงินทุนทางการค้า เป็นต้น 

https://www.kasikor
nbank.com/th/perso
nal 

 
รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนกับสถานกงสุลใหญ่ ณ เมืองเซ่ียเหมิน 

 บริษัท ธุรกิจหลัก Website 
1. Thai Airways International 

PCL, Xiamen Office 
ประสานงาน และให้ค าปรึกษาด้านธุรกิจขนส่ง
ทางอากาศพลเรือนที่เกี่ยวข้องของส านักงาน
ใหญ ่

https://www.qich
acha.com/firm_b
1b4a1fe7fa2e431
2d3fe79ff2c95a8
5.html 

2. Bangkok Bank, Xiamen 
Branch 

แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ  
การจัดหาเงินทุนทางการค้า เป็นต้น 

https://www.ban
gkokbank.com/ 

3. CP Groupin in Fujian, Xiamen  
 

- Chiatai Agriculture 
Co., Ltd 
 

- Fujian C.P. 
Aquaculture Co., 
Ltd. 

- Fuzhou Dafu Co., 
Ltd. 

ประกอบธุรกิจอาหาร และเครื่องด่ืม เป็นต้น 
 
ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจผลิตภัณฑ์อาหารสด 
ทั้งเน้ือไก่ ไข่สด เน้ือหมู เน้ือเป็ด จนไปถึง
ผลิตภัณฑ์อาหารต่างๆ 
 
ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจ Pig Feed; Refined 
Material; Duckling Feed;  

http://www.cpgr
oupglobal.com/t
h/biz-group 
http://www.cpgr
oupglobal.com/t
h/biz-group 
 
https://www.cpf
worldwide.com/t
h/product 

4. Day Bright Group Co., Ltd. ประกอบธุรกิจ Soy flavor, Natural Crack, 

Soy Sauce flavor, Fried Spicy, Soy 

Sauce& Fish 

http://www.dayb
rightfoods.com/e
n/About-62.html 

5. Fuzhou Ogihara Thai Summit 
Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจชิ้นส่วนรถยนต์ โลหะ http://mj.jdjob88.
com/company/c
m130865446916
5/ 
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6. MCS Steel Xiamen Co., Ltd. ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจเหล็ก http://www.mcss
teel.com/WebSit
e/ 

 
รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนกับสถานเอกอคัรราชทูต ณ กรุงปักก่ิง 

 บริษัท ธุรกิจหลัก Website 
1. Atlantic Laboratories (HN) 

Corp., Ltd 
ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจ Antibiotics,Auti-
malarials,Vitamin,Cardio-vascular Drugs 

http://www.atlanti
clab.com/ 

2. Bangkok Bank Public 
Company Limited (Beijing 
Branch) 

ให้กู้ยืมทั่วไป การซื้อขายและการแลกเปลี่ยน
เงินตราต่างประเทศ การจัดหาเงินทุนทางการ
ค้า เป็นต้น 

https://www.bangk
okbank.com/ 

3. Beijing Lotus Supercenter 
Chain Store 

การค้าขายสินค้าต่างๆ https://www.tescol
otus.com/en/locati
on 

4. Chia Tai (China) Investment 
Co., Ltd 

ประกอบธุรกิจผลิตอาหารสัตว์และอื่น ๆ http://www.chiatai
group.com/en/new
s-pressrelease-
detail/45/Chia-Tai-
Seeds 

5. Beijing Livestock Breeding 
Co., Ltd 

ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจอุตสาหกรรมเกษตร 
ธุรกิจค้าปลีก อุตสาหกรรมอสังหาริมทรัพย์ 
และธุรกิจการเงิน เป็นต้น 

http://www.cpbpb
c.com/ 

6. Peak Pacific (China) 
Investment Ltd  

บริการด้านสาธารณูปโภค https://peakpacific
group.com/ 

7. Thai Airways International 
Public Co., Ltd.  

การขนส่งผู้โดยสาร การขนส่งทางไปรษณีย์ 
และบริการการบินอื่นๆ 

https://www.thaiair
ways.com/en_US/i
ndex.page 

8. Thai Farmers Bank Public 
Co., Ltd. (Beijing 
Representative Office) 

บริการด้านการเงิน https://kasikornban
k.com/en/personal 

9. Bangkok Airways Co., Ltd. การขนส่งผู้โดยสาร การขนส่งทางไปรษณีย์ 
และบริการการบินอื่นๆ 

https://www.bangk
okair.com/ 

10. เครือกระทิงแดง ประกอบธุรกิจเครื่องด่ืมหลายชนิด เช่น 
เครื่องด่ืมเกลือแร่ ชาพร้อมด่ืมและน้ าผลไม ้

https://www.kratin
gdaeng.com/index.
php 
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11. Beijing Dafa Chia Tai Co., 
LTD  

ประกอบธุรกิจด้านพันธุกรรม และพันธ์ุพืช 
การวิจัยและพัฒนาอาหาร การขนส่ง การผลิต
อาหารสัตว์ 

http://www.hoover
s.com/company-
information/cs/co
mpany-
profile.beijing_dafa
_chia_tai_co_ltd.7a
826f058b40bce7.ht
ml 

12. Chia Tai Lotus 
ส านักงานใหญ่ 

ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจการค้าปลีก การค้า
ขาย 

http://www.cpgrou
pglobal.com/th/biz
-group 

13. Beijing chia Tai Animal 
Husbandry Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจด้านการเลี้ยงสัตว์ https://relationship
science.com/organi
zation/chia-tai-
animal-husbandry-
investment-beijing-
co-ltd-228031027 

14. Tourism Authority of 
Thailand, Beijing Office  

บริการด้านการท่องเท่ียง https://www.touris
mthailand.org/ 

15. Sizzler China PTE Ltd. บริการด้านอาหาร และบริการให้ค าปรึกษาอื่น 
ๆ 

https://relationship
science.com/organi
zation/sizzler-
china-pte-ltd-
553741 

16. PRICE WATERHOUSE 
COOPERS 

บริการศลุกากรและการค้า บริการด้านภาษี
และกฎหมาย 

https://www.pwcc
n.com/en/about-
us.html 

17. ROUY CHAI INTERNATIONAL 
GROUP  

บริการด้านการลงทุน การเงิน และธนาคาร https://www.tuugo
.hk/Companies/華
彬國際投資-集

團/11600080240 
18 Beijing Sanyou Group 

(Sammitr Motor) 
ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจชิ้นส่วนยานยนต์ 
พาหนะเพ่ือขนส่ง และยานยนต์พลังงานก๊าซ
ธรรมชาติ 

http://www.sanyou
.com.cn 

19. Banpu Public Company 
Limited (Zhengzhou 
Representative Office) 

ประกอบธุรกิจพลังงานแบบครบวงจร https://www.banp
u.com/profiles/ 
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20. Chia Tai Agro-industry (China) 
Oil & Fat Business  

ประกอบธุรกิจผลิตสุกร ไก่ เน้ือ เป็ด กุ้ง และ
ปลา 

https://www.gov.b
m/13208/chia-tai-
china-agro-
industrial-ltd-
dhanin-
chearavanont-
13208 

21. TIANJIN CHIA TAI FEEDS 
TECHNOLOGICAL CO., LTD. 

ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจผลิตภัณฑ์พรีมิกซ์ 
(Premix) เช่น feeds 

http://www.tjchina
-tai.com/ 

22. SVI ELECTRONICS(TIANJIN) 
CO., LTD 

ประกอบธุรกิจอุปกรณ์ไฟฟ้า http://www.svi-
hq.com/ 

23. PRICE WATERHOUSE 
COOPERS (Tianjin, China,) 

ประกอบธุรกิจด้านการเงิน การลงทุน https://www.pwc.c
om/th/en.html 

24. Hebi Zhongtai Mining Co., 
Ltd. 

ประกอบธุรกิจ Knife Gate Valve, Rubber 
Check Valve, Linear Vibrating Screen 
เป็นต้น 

http://www.banpu.
com.cn/en/Corpor
ate-Profile_BIC-
Coal-
Mines_47.html 

 
รายชื่อนักธุรกิจ/บริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียกับสถานกงสุลใหญ่ ณ นครคุนหมิง 

บริษัท ธุรกิจหลัก Website/Contact 
1. ECI-Metro Machinery Services 

Company Limited 
เป็นผู้แทนจ าหน่ายเครื่องจักรกลหนักและ
เครื่องยนต์ของ Caterpillar (CAT) 

Mr. Anukool 
Satawan, President 
http://www.eci-
metro.cn/ 

2. I.C.C. International Public 
Company Limited  

สินค้าของใช้ต่างๆ Mrs. Woravee 
Anansaringkan, 
Manager 
http://www.icc.co.th
/icc/index.php  

3. Kunming S.B. Food Products 
Co., Ltd. 

อาหาร Mr. Pornsak 
Rudeesirichoot, 
Managing Director 

4. Kunming Chia Tai Co., Ltd. ประกอบธุรกิจผลิตอาหารสัตว์ 
 

Mr.Paitoon Pichastvi, 
General Manger 
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Tel: 86-871-8614-
315 
Fax: 86-871-8614-
302 

5. Kunming Guanghua Feed 
Ltd. 

ธุรกิจหลัก:ประกอบธุรกิจการผลิต การแปร
รูปและจ าหน่ายอาหารสัตว์ 
 

Mr. Somboon 
Chartrungsuntisuk, 
Vice Manager  

6. Thailand Youkang Wine 
Industry Co., Ltd (Kunming) 

เครื่องด่ืม Mr.Yin Jiawang, 
Manager 

7. Yunnan Banna Chia Tai Bio-
Development Co., Ltd.  

ประกอบธุรกิจผลิตภัณฑ์การเกษตร เช่น 
ดอกไม้ ผลไม้ ผัก ผลิตภัณฑ์ทะเล และ
สินค้าท่ีเก่ียวข้องอื่น ๆ 
 

http://www.likuso.co
m/city1/172142.html  
Mr. Lu Chengyi, 
Manager 

8. T.P.F. Intertrade Co., Ltd. ประกอบธุรกิจน าเข้า-ส่งออก สินค้าอุปโภค
บริโภค 

https://smelink.net/
company/t-p-f--
intertrade-co-
ltd.html 
Miss Janjira 
Ananchaipattan, 
Manager 

9. Topflight (Kunming) 
Chemical Industry Co., Ltd. 

การผลิตและการขายของผลิตภัณฑ์เคมี เช่น 
สังกะสีออกไซด์ สังกะสคีาร์บอเนต เป็นต้น 
 

Mr. Uthai 
Tankongchamraskul, 
Chairman 
http://www.11467.c
om/kunming/co/296
0.htm 

10. Saha Union Public Company 
Limited 

ประกอบธุรกิจสิ่งทอ พลาสติก ยางและ
โลหะ 

http://www.sahauni
on.com/textile_busi
ness/ 
Ms. Supung 
Tangsujaritpunt, 
Director (Bangkok) 
Ms. Nutcharat 
Lutrakul, 
Administrative 

11. Thai Farmers' Bank, Kunming 
Representative Office 

บริการด้านการเงิน 
 

https://kasikornbank.
com/en/personal 

tel:86-871-8614-302
tel:86-871-8614-302
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Mr. Suwat 
Aviruttapong, Chief 
Representative 

12. Thai Sawang Restaurant บริการด้านอาหาร 
Mr.Han Chengfeng, Manager  

https://th.tripadvisor
.com/Restaurant_Re
view-g187807-
d12001518-Reviews-
Ristorante_Thai_Saw
ang-
Rimini_Province_of_
Rimini_Emilia_Romag
na.html 
Mr.Han Chengfeng, 
Manager 

13. Kunming YanLong Trading 
Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจเครื่องจักร อุปกรณ์การ
สื่อสาร (ไม่รวมอุปกรณ์ปลายทางการสื่อสาร
เคลื่อนที่) วัสดุก่อสร้าง วัสดุตกแต่ง ชิ้นส่วน
รถยนต์ ผลิตภัณฑ์อิเล็กทรอนิกส์ ผลิตภัณฑ์
กระดาษ 

http://www.11467.c
om/kunming/co/927
77.htm 

14. Manie Da Ming Co., Ltd. ประกอบธุรกิจ Tosylmethyl Isocyanide 
,Sodium Triacetoxyborohydride และ
ไซโคลเลนท์ออกไซด์ เป็นต้น 

http://www.changda
pharm.com/product
s.html 

15. BIO-GEN Feedmills Co., Ltd. ประกอบธุรกิจวัตถุดิบ อาหารสัตว์ ยาสัตว์ 
และอุปกรณ์ทางการเกษตร 

https://smelink.net/
company/bio-
genfeedmills-co-
ltd.html 

16. Bangkok Pattanan Winery 
Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจเครื่องด่ืม ผลไม้ตัดแต่ง
พันธุกรรม 

http://www.thaifood
business.com/comp
any/details/9009004
9/bangkok-pattana-
winery-co-ltd 

17. Kasikorn Bank Kunming 
Representative 

การเงิน https://kasikornbank.
com/en/personal 

18. บริษัทคุนหมิงปริามิด ประกอบธุรกิจผลิตภัณฑ์เพชรธรรมชาติ 
และอัญมณีต่างๆ หยก และเครื่องประดับ
เงินทอง เป็นต้น 

http://www.11467.c
om/kunming/co/890
06.htm 
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รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนกับสถานกงสุลใหญ่ ณ นครเซ่ียงไฮ้ 

กลุ่มธุรกิจสินค้าอุตสาหกรรม/สินค้าทั่วไป 
 บริษัท ธุรกิจหลัก Website/Contact 
1. Aeroflex Insulation 

(Shanghai) Co., Ltd. 
ธุรกิจสินค้าอุตสาหกรรม http://www.aeroflex

.co.th/en-
us/aboutus/internati
onalnetwork.aspx 

2. Anya Jewelry Co., Ltd. ธุรกิจเครื่องประดับ http://www.anyajew
elry.com/about.htm 

3. Cementhai SCT (Guangzhou) 
Limited (Shanghai Branch) 

ธุรกิจซิเมนต์ไทย  
รับผิดชอบในการด าเนินธุรกิจการค้าระหว่าง
ประเทศทั้งการน าเข้า และการส่งออก 

http://cementhaionl
ine.cementhai.co.th/
wi/about/index.htm 

4. Changshu Thai Summit 
Ogihara Automotive Co., Ltd 

ประกอบธุรกิจเครื่องมือ  http://www.thaisum
mit.co.th/en 

5. D-Plans (Shanghai) 
Consulting Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจเกี่ยวกับการออกแบบการ
บริหารโครงการและการจัดการก่อสร้าง เช่น 
ห้ า ง ส ร ร พ สิ น ค้ า  อ า ค า ร ส า นั ก ง า น 
นิทรรศการ ร้านอาหาร เป็นต้น 

http://www.dplansc
hina.com/dplans/we
b/index.asp 

6. Double A Int'l Network 
(Shanghai) Co., Ltd 

กระดาษ และอุปกรณ์อื่นๆ http://www.doublea
.com.cn/ 

7. Fuzhou Ogihara Thai Summit 
Co., Ltd. 

ธุรกิจเหล็ก แก๊ส และการค้า Tel: 0591-22777979 
Fax: 0591-22777790 

8. GST lifestyle service บริการในการจัดหาผู้รับสินค้าหรือบริการ https://www.knowy
ourgst.com/gst-
number-
search/lifestyle-
services-
09AFBPB1158A1Z8/ 

9. Ocean Glass Trading 
(Shanghai) Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจแก้วเบียร์ แว่นตา https://www.oceang
lass.com/en/index.p
hp 

10. PTT Polymer Marketing 
Company Limited, Shanghai 
Representative Office 

รักษาความสัมพันธ์ทางธุรกิจที่ดี และการ
พัฒนาตลาดใหม่ และผลิตภัณฑ์ใหม่ ๆ เพ่ือ
ตอบสนองความต้องการของลูกค้า 

http://www.pttpm.c
om/pop-
location.aspx?id=29 

11. Saha-Union Investment 
(China) Co., Ltd. 

สิ่งทอ http://www.sahauni
on.co.th/ 
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12. Shanghai Goodland 
International Trading Co., 
Ltd. 

ประกอบธุรกิจการค้าสาธารณูปโภค การ
ผลิต และการบริการ เป็นต้น 

https://www.goodla
nd.co.th/en/about-
us 

13. Shanghai Lucky Trading 
Company 

ธุรกิจอิมัลชัน และกาว http://shanghailucky
.lookchem.com/Abo
ut.html 

14. TCC Group ธุรกิจสายธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ http://www.tcc.co.t
h/index.php?control
ler=group 

15. Thai Rubber Latex Corp 
(Thailand) Pcl. 

ผู้ผลิตน้ ายางรายใหญ่ https://www.linkedi
n.com/company/tha
i-rubber-latex-group-
co 

16 TOA Paint Co., Ltd. ธุรกิจสีทาอาคาร เคมีภัณฑ์ และฮาร์ดแวร ์ https://www.toagro
up.com/home-
owner 

17. Twin Lotus Co., Ltd. 
(Shanghai) 

ธุรกิจยาสี ฟันสมุนไพร  แปรงสี ฟัน สบู่
สมุนไพร 

http://www.thailand
trustmark.com/en/s
uccess-story/21-
twin-lotus-story 

กลุ่มธุรกิจพัฒนาอสังหาริมทรัพย ์
18. Shanghai Pangu Realty Co., 

Ltd 
การวางแผนในการตลาดอสังหาริมทรัพย์ https://baike.baidu.c

om/item/上海盘

古房地产咨询有

限公司/3656817 
19. Dutch Mill-Promart Food 

(Hangzhou) Co., Ltd. 
ธุรกิจการค้าขาย การน าเข้า https://www.diigen.c

om/company/dutch
-mill-promart-food-
hangzhou-co-ltd-
china-952154.html 

20. Danyang Heritage Foods Co., 
Ltd. 

ประกอบธุรกิจการตลาด การค้าขาย https://panjiva.com/
platform 

21. Tai Wei Management 
(Shanghai) Co., Ltd. 

ธุรกิจผลิตภัณฑ์อาหาร และเครื่องด่ืม Tel: 021-60715206 
Fax: 021-60715207 

22. Zhengjiang Yi Tai Foodstuffs 
Trading 

การค้าสินค้าเกษตร โดยเฉพาะผลไม้และ
ล าไยอบแห้ง 

Tel: 0579-85221402 
Fax: 0579-85221186 
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23. Chuan Feng Food Trade 
(Shanghai) Co., Ltd. 

ท าหน้าท่ีเป็นผู้น าเข้า (Importer) และผู้
กระจายสินค้า (Distributor) 

https://www1.ilovetr
anslation.com/P9Xu
uphproZ=d/ 

24. Qin Wei Trading (shanghai) 
Co., Ltd. (ร้าน Teavase) 

ธุรกิจผลิตภัณฑ์อาหาร และเครื่องด่ืม Tel: 021-69798910 
Fax: 021-69798910 

กลุ่มบริษัทใน้ครือเจริญโคภัณฑ์ 
26. E.C.I. GROUP Co., Ltd. ประกอบธุรกิจชิ้นส่วนรถยนต์และ

รถจักรยานยนต์ 
Tel: 021-58701716 

Fax: 021-58702806 
27. CPN (Shanghai) Trading Co., 

Ltd. 
ประกอบธุรกิจโภคภัณฑ์ https://cn.tradekey.

com/company/CPN-
Shanghai-Trading-
Co-Ltd-50399.html 

28. Shanghai Lotus Supermarket 
Chain Store Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจโภคภัณฑ์ http://www.cplotus.
com/ 

29. Shanghai Kinghill Limited ประกอบธุรกิจอาหาร ร้านเรือธง และการ
บันเทิง 

http://www.hoovers
.com/company-
information/cs/com
pany-
profile.shanghai_king
hill_limited.b35d541
656d32fb7.html 

30. Crop Integration Business 
(China area) Chia Tai BSI Int'l 
Trade (Shanghai) Co., Ltd. 

ประกอบธุรกิจโภคภัณฑ์ https://www.cpcrop.
com/products/ 

31. CPF Food Trading Co., Ltd. ประกอบธุรกิจโภคภัณฑ์ http://www.cpgroup
global.com/th/biz-
group 

บริษัทในเครือเซ็นทรัล 
32. Central Department Store 

Limited Shanghai 
Representative Office 

ธุรกิจการขายสินค้าอสังหาริมทรัพย์ http://www.central.
co.th/en/store/inde
x.aspx 

33. Central Retail Corporation 
China Headquaters 

ประกอบธุรกิจการขายสินค้า
อสังหาริมทรัพย์ 

http://www.centralg
roup.com/ 

34. Central Department Store 
Limited Shanghai 
Representative Office 

ประกอบธุรกิจการขายสินค้า
อสังหาริมทรัพย์ 

http://www.centralg
roup.com/ 
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35. Central Marketing Group 
(Shanghai) Co., Ltd 

ประกอบธุรกิจเครื่องส าอาง ผลิตภัณฑ์
ส าหรับใชภ้ายในบ้าน 

http://www.centralg
roup.com/ 

กลุ่มธุรกิจการเงิน 
36. Bangkok Bank (Shanghai) บริการทางการเงินที่หลากหลาย https://www.bangko

kbank.com/ 
37. Kasikornthai Bank (Shanghai) ธุรกิจค้าปลีก SME ธุรกจิองค์การ ธุรกิจ

ตลาด 
https://www.kasikor
nbank.com/th/perso
nal/Account/Pages/s
avings.aspx 

กลุ่มธุรกิจบริการ (ร้านอาหาร / ร้านสปา / โรงแรม ฯลฯ) 
38. Chiangmai Thai Cuisine (ร้าน

เชียงใหม่) 
บริการด้านอาหาร http://www.thaibizc

hina.com/thaibizchi
na/en_/thai-
affairs/company-
list/index.php?ELEM
ENT_ID=334 

39. Golden Thai Restaurant บริการด้านอาหาร https://www.diningci
ty.cn/zh/shanghai/2
602_the_golden_tha
i_restaurant 

40. Muang Thai Kitchen (ร้าน
พระราม9) 

บริการด้านอาหาร http://travel.cnn.co
m/shanghai/eat/mu
ang-thai-kitchen/ 

41. Shanghai Thai Pin 
Management & Consulting 
Company Limited 

บริการด้านอาหาร http://www.thaibizc
hina.com/thaibizchi
na/en_/thai-
affairs/company-
list/index.php?ELEM
ENT_ID=334 

42. Thai House Restaurant (ร้าน
ถ่ินเดิม) 

บริการด้านอาหาร - 

43. The Thai Table Restaurant บริการด้านอาหาร http://www.thaitabl
erestaurant.com/#h
ome 

44. Kinnaree Restaurant (ร้านกินรี) บริการด้านอาหาร https://www.edtguid
e.com/eat/64271/ki
nnaree-restaurant2 
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45. Arokaya Spa บริการสเปา และนวดไทย https://www.spamel
low.com/en/venue/
122-arokaya-spa 

46. Golden Khung Thep Imperial 
Spa 

บริการสปา http://www.thaibizc
hina.com/thaibizchi
na/en_/thai-
affairs/company-
list/index.php?ELEM
ENT_ID=334 

47. Sukishi (Shanghai) Co., Ltd. บริการสปา http://www.thaibizc
hina.com/thaibizchi
na/en_/thai-
affairs/company-
list/index.php?ELEM
ENT_ID=334 

48. Dusit Fudu Hotels & Resorts บริการด้านที่พัก อาหาร และการบันเทิง https://zhidao.baidu
.com/question/5709
38106.html 

กลุ่มธุรกิจการตลาดและการโฆษณา 
49. Neat Interactive Co., Ltd. 

(บริษัท นีท อินเตอร์แอคทีฟ 
จ ากัด) 

ธุรกิจประเภทกิจกรรมใหค้ าปรึกษาด้านการ
จัดการตลาด 

https://smelink.net/
company/neat-
interactive-
company-
limited.html 

อื่นๆ 
50. หอการค้าไทยในจีน (เซี่ยงไฮ้) จัดงานแลกเปลี่ยน เพ่ือให้สมาชิกของ

หอการค้าสามารถได้รับข้อมูลธุรกิจ 
https://baike.baidu.c
om/item/中国泰

国商会/16962403 
 

รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนกับส านักงานกงสุล ณ นครซีอาน 

 บริษัท ธุรกิจหลัก Website 
1. Lotus Supermarket, Xi'an การค้าขาย การค้าปลีก เป็นต้น http://www.cpl

otus.com/ 
2. Bangkok Airways, Xi'an เท่ียวบินภายในประเทศ และประเทศเพ่ือนบ้าน https://www.b

angkokair.com/ 
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รายชื่อบริษัทไทยที่ได้ลงทะเบียนกับส านักงานกงสุล ณ นครหนานหนิง 

 บริษัท ธุรกิจหลัก Website 
1. Guangxi Chongzuo East Asia 

Sugar Co., Ltd 
การผลิตน้ าตาลอ้อย https://cn.panji

va.com/Guangx
i-Chongzuo-
East-Asia-Sugar-
Co-
Ltd/28864699 

2. C.P. AQUACULTURE (BEIHAI) 
CO., LTD 

เพาะเลี้ยงสัตว์น้ า เช่น ปลา กุ้ง https://www.cp
fworldwide.co
m/th/contact/f
actory/country
/10 

3. CHIA TAI GROUP OF 
COMPANIES 

ประกอบธุรกิจเกษตรกรรม การเลี้ยงสัตว์ http://www.chi
ataigroup.com/
en/news-
pressrelease-
detail/45/Chia-
Tai-Seeds 

4. Bangkok Airways Co., Ltd. เท่ียวบินภายในประเทศ  https://www.b
angkokair.com/ 

5. Nanning Chia Tai Livestock& 
Animal Husbandry Co., Ltd 

 http://www.chi
ataigroup.com/
en/news-
pressrelease-
detail/45/Chia-
Tai-Seeds 
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บทที่ 6 นโยบายส่งเสริมการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศในจีน 
 
6.1 นโยบายของประเทศจีนเก่ียวกับการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ 
 6.1.1 นโยบายภาคธุรกิจ1 
 กระทรวงพาณิชย์จีนร่วมกับคณะกรรมการการปฏิรูปและการพัฒนาแห่งชาติ  (NDRC)  
ได้ออกแนวทางการแบ่งประเภทอุตสาหกรรมการลงทุนจากต่างชาติใหม่ เพื่อใช้ในการปรับปรุง
กฎระเบียบการลงทุนปี  ค.ศ.  2015 (Catalogue for the Guidance of Foreign Investment 
Industries (Amended in 2015)) ซึ่งใช้แทนกฎระเบียบการลงทุนฉบับปี ค.ศ. 2011 (Catalogue 
for the Guidance of Foreign Investment Industries (Amended in 2011)) โ ด ย ค า นึ ง ถึ ง 
ความสอดคล้องกับแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติจีนฉบับท่ี 12 และแนวนโยบายเศรษฐกิจจีนท่ีเปิดเสรี
ทางด้านการลงทุนมากขึ้น ท้ังนี้เริ่มบังคับใช้เมื่อวันท่ี 10 เมษายน ค.ศ. 2015 
 สาระส าคัญของการปรับเปล่ียนแนวทางการลงทุนอุตสาหกรรมในจีนปี ค.ศ. 2015 
(Catalogue for the Guidance of Foreign Investment Industries (Amended in 2015)) คื อ 
การขยายขอบเขตการส่งเสริมการลงทุนให้ เปิดกว้างขึ้น  (Further Broaden Opening - up)  
เพื่อส่งเสริมการพัฒนาและการปฏิรูปสภาพแวดล้อมการลงทุนให้ดีขึ้น โดยประกาศกฎระเบียบการ
ลงทุนฉบับใหม่ได้เพิ่มประเภทอุตสาหกรรมท่ีให้การส่งเสริม (Encouraged Categories) และลดการ
ส่งเสริมอุตสาหกรรมบางประเภทให้เป็นอุตสาหกรรมประเภทจ ากัด (Restricted Categories) และ
อุตสาหกรรมต้องห้าม (Prohibited Categories) โดยปัจจุบันมีประเภทอุตสาหกรรมที ่ให้การ
ส่งเสริม 349 ประเภท อุตสาหกรรมประเภทจ ากัด 38 ประเภท ซึ่งลดลงจากฉบับปี ค.ศ. 2015 
ถึง 41 ประเภท และอุตสาหกรรมต้องห้าม 36 ประเภท ซึ่งลดลงจากฉบับเดิม 2 ประเภท 
 กฎระเบียบการลงทุนฯ ฉบับใหม่นี้ สนับสนุนการเปิดตลาดการลงทุน และหวังอ านวยความ
สะดวกให้แก่นักลงทุนในอุตสาหกรรมการผลิตและด้านการบริการเป็นหลัก ตลอดจนส่งเสริมให้  

                                                             
1 http://www.fdi.gov.cn/1800000121_23_72150_0_7.html 
(外商投资产业指导目录(2015 年修订) 国家发展和改革委员会、商务部令第 22 号) 
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นักลงทุนต่างชาติเข้ามาลงทุนในอุตสาหกรรมประหยัดพลังงานและรักษาส่ิงแวดล้อม (Energy-saving 
and Environmental Protection) พลังงานใหม่ (New Energy) การพัฒนาอุตสาหกรรมบริการ 
(Promote the Development of the Service Industry) แ ละ ก า ร ล ง ทุ น ด้ า นกา ร วิ จั ย และ 
การพัฒนาบางสาขาอุตสาหกรรม โดยสาระส าคัญของเนื้อหาส่วนท่ีปรับปรุงกฎระเบียบการลงทุน  
ฉบับนี้สามารถจ าแนกออกเป็นประเด็นต่างๆ ประเด็นส าคัญท่ีเป็นจุดเด่นของกฎระเบียบการลงทุนฯ 
ฉบับใหม่ ป ีค.ศ. 2015 มี 3 ประเด็น ได้แก่ 

• ประเด็นที่  1 การเปิดกว้างให้นักลงทุนต่างชาติเข้ามาลงทุนในภาคการเกษตร
ภาคอุตสาหกรรมและภาคบริการ โดยเฉพาะด้านการบริการและอุตสาหกรรมการผลิต
ท่ัวไปท่ีจะเปิดกว้างมากขึ้นและน าประสบการณ์ท่ีได้รับจากการทดสอบในเขตการค้า
เสรีเซี่ยงไฮ้ ซึ่งเป็นพื้นท่ีน าร่องมาปรับใช้ 

• ประเด็นที่  2 การปรับปรุงวิธีการบริหารจัดการเงินลงทุนจากต่างประเทศให้มี
ประสิทธิภาพและเปิดกว้างมากขึ้น โดยอนุญาตให้ต่างชาติสามารถลงทุนในประเภท
กิจการท่ีไม่อยู่ในข้อจ ากัดของประเภทการลงทุนของชาวต่างชาติได้มากขึ้น 

• ประเด็นที่ 3 การปรับปรุงโครงสร้างอุตสาหกรรมและกฎเกณฑ์ให้มีความทันสมัย โดยให้
ความส าคัญกับนักลงทุนต่างชาติในการลงทุนท่ีใช้เทคโนโลยีท่ีทันสมัย  การผลิต
สมัยใหม ่พลังงานใหม่ การรักษาส่ิงแวดล้อมและการบริการรูปแบบใหม่ เป็นต้น 

 การแบ่งประเภทอุตสาหกรรมตามกฎระเบียบการลงทุนของอุตสาหกรรมต่างชาติ  ในปี  
ค . ศ .  2015 (Catalogue for the Guidance of Foreign Investment Industries (Amended in 
2015)) ได้แบ่งอุตสาหกรรมออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ อุตสาหกรรมประเภทให้การส่งเสริม 
อุตสาหกรรมประเภทจ ากัด และอุตสาหกรรมประเภทต้องห้าม ส่วนอุตสาหกรรมท่ีไม่ได้รวมอยู่ใน
อุตสาหกรรมท้ัง 3 ประเภทนี้จะเรียกว่าอุตสาหกรรมประเภทได้รับอนุญาตซึ่งมีรายละเอียดแต่ละ
ประเภทดังนี้ 
 (1) อุตสาหกรรมประเภทให้การส่งเสริม (Encouraged Category) 
 การแบ่งประเภทอุตสาหกรรมตามการลงทุนของอุตสาหกรรมต่างชาติ ปี ค.ศ. 2015 นั้น
อุตสาหกรรมประเภทให้การส่งเสริม เช่น 

1.1) ภาคเกษตรกรรม ภาคป่าไม้ ภาคปศุสัตว์และภาคประมง (Farming, Forestry, 
Animal Husbandry and Fishery Industries) 

1.2) อุตสาหกรรมเหมืองแร่ (Mining and Quarrying Industries) 
1.3) อุตสาหกรรมการผลิต (Manufacturing Industries) เช่น 
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• อุตสาหกรรมแปรรูปการเกษตร (Processing Industry of Farm and Sideline 
Products 

• อุตสาหกรรมอาหาร (Food Manufacturing Industry) 
• อุตสาหกรรมเครื่องด่ืม (Manufacturing Industry of Wine, Beverages and 

Refined Tea) 
• อุตสาหกรรมเครื่องแต่งกาย (Garments and Apparel Industry) 
• อุตสาหกรรมด้านวัฒนธรรม การศึกษา หัตถกรรม วิจิตรศิลป์ กีฬา และ

ด้านการบันเทิง (Manufacturing Industry of Culture, Education, 
Handicraft, Fine Art, Sports and Entertainment Articles) 

• อุตสาหกรรมส่ิงทอ (Textile Industries) 
• อุตสาหกรรมเครื่องหนังและรองเท้า (Leather, Fur, Feather and Its Product 

and Footwear Industry) 
• อุตสาหกรรมแปรรูปไม้ (Lumber Processing Industry and Wood Bamboo, 

Vine, Palm and Grass Products Industry) 
• อุตสาหกรรมโรงกล่ันน้ ามันปิโตรเลียมและถ่านโค้ก (ถ่านโค้กเป็นกากท่ีเหลือจาก

การกล่ันท าลายถ่านหินซึ้งประกอบด้วยคาร์บอนประมาณร้อยละ 80-90 ใช้
เป็นเช้ือเพลิงท่ีใช้ในการถลุงแร่เหล็ก หรือเป็นเช้ือเพลิงอื่นๆ) (Petroleum 
Refining and Coking) 

• อุตสาหกรรมเคมีและเคมีภัณฑ์  (Chemical Raw Material and Product 
Manufacturing Industry) 

• อุตสาหกรรมยา (Medical and Pharmaceutical Products Industry) 
• อุตสาหกรรมเส้นใยสังเคราะห์ (Manufacturing Industry of Chemical Fiber) 
• อุตสาหกรรมยางและพลาสติก (Industry of Rubber and Plastic Products) 
• อุ ต ส าห ก ร ร ม แ ร่ อ โ ลห ะ  (Non - Metal Mineral Products Processing 

Industry) 
• อุตสาหกรรมการผลิตแร่โลหะนอกกลุ่มเหล็ก (Non- Ferrous Metallurgical 

Smelting and Rolling Processing Industry) 
• อุตสาหกรรมแร่โลหะ (Metal Product Industry) 
• อุ ตสาหกร รมการผ ลิตอุ ปก รณ์ เ ครื่ อ งมื อ ท่ั ว ไ ป  (General Equipment  

Manufacturing) 
• อุ ตสาหกร รมการผ ลิตอุ ปก ร ณ์ เครื่ อ ง มื อพิ เ ศษ  (Special Equipment 

Manufacturing) 
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** หมายเหตุ: การผลิตอุปกรณ์พิเศษหมายถึงการผลิตอุปกรณ์ท่ีเกี่ยวกับความปลอดภัยของชีวิต  
เช่นหม้อไอน ้าท่ีเป็นอันตราย 

• ภาชนะแรงดันสูง รวมท้ังถังและท่อแรงดันสูง ลิฟท์ เทาวเวอร์เครน กระเช้าผู้โดยสาร 
• ยานยนต์พิเศษในสวนสนุก (หรือสนาม) ขนาดใหญ่ 
• อุ ต ส าห ก ร ร ม ก า ร คม น า คม แ ละ ก า ร ส่ื อ ส า ร  (Communication and 

Transportation Equipment Industry) 
• อุตสาหกรรมคอมพิวเตอร์และการส่ือสาร (Communication Equipment 

Computer and Other Electronics Equipment Manufacturing) 
• อุตสาหกรรมการผลิตอุปกรณ์และเครื่องมือวัด (Machinery Industry for 

Instrument and Meter) 
• อุตสาหกรรมยานยนต์ (Automobile Manufacturing) 
• อุตสาหกรรมด้านรถไฟ  เรือ  อากาศยาน และอุปกรณ์คมนาคมอื่ นๆ 

(Manufacturing Industry of Railroads, Ships, Aerospace and Other  
Transportation Equipment) 

• อุตสาหกรรมด้านการใช้ประโยชน์จากของเสีย (Industry of Comprehensive 
Utilization of Waste Resources) 

อุตสาหกรรมพลังงานและสาธารณูปโภค (Production and Supply of power , Heating power , 
Gas and water) 

1.4) บริการด้านการส่ือสารและการคมนาคม โกดังสินค้า ไปรษณีย์และโทรคมนาคม 
(Communication and Transportation Storage Post and 
Telecommunication Service) 

1.5) อุตสาหกรรมการค้าส่งและการค้าปลีก (Wholesale and Retail Trade Industry) 
1.6) บริการเช่าและบริการธุรกรรม (Rent and Business Service) 
1.7) บริการวิจัยวิทยาศาสตร์และบริการเทคโนโลยี (Scientific Research and 

Technology Service) 
1.8) การจัดการสาธารณูปโภคพื้นฐาน ส่ิงแวดล้อม และทรัพยากรน้ า (Water) 

(Environment and Public Facility Management Industry) 
1.9) บริการการศึกษา (Education) 
1.10) บริการสาธารณสุขและสังคมสงเคราะห์ (Public Health and Social Work) 
1.11) บริการด้านวัฒนธรรม กีฬา และบันเทิง (Culture Sport and Entertainment) 
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 การด าเนินธุรกิจประเภทเหล่านี้ต้องมีชาวจีนเป็นผู้ถือหุ้นใหญ่ ส่วนบริการท่ีส่งเสริม คือ  
การลงทุนในธุรกิจเกี่ยวกับการออกก าลังกาย ผู้ฝึกสอนกีฬาและยิม 

 กลุ่มอุตสาหกรรมประเภทให้การส่งเสริมจะได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษี โดยการยกเว้นภาษี
ศุลกากรและภาษีมูลค่าเพิ่มจากการน าเข้าในกรณีท่ีน าเข้าอุปกรณ์เพื่อใช้ในกิจการ ต้ังแต่เดือน
มกราคม ค.ศ. 2009 ท้ังนี้ ผู้ท่ีได้รับการส่งเสริมไม่สามารถขอคืนภาษีมูลค่าเพิ่มส าหรับการจัดซื้อ
อุปกรณ์ท่ีผลิตภายในประเทศจีนได้ 

 นักลงทุนต่างชาติท่ีประสงค์จะลงทุนในอุตสาหกรรมประเภทให้การส่งเสริมและประเภทได้รับ
อนุญาต (Encouraged and Permitted Industries) จะต้องได้รับการพิจารณา และรอการอนุมัติ
จากคณะกรรมการการปฏิรู ปและพัฒนาประ เทศ  (National Development and Reform 
Commission; NDRC) หรือคณะกรรมการปฏิรูปและพัฒนาระดับมณฑล (Provincial DRCs) ในกรณี
ท่ีมีเงินลงทุนรวมตั้งแต่ 300 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ และในกรณีการลงทุนในอุตสาหกรรมประเภทจ ากัด 
(Restricted Industries) มีเงินลงทุนรวมตั้งแต่ 50 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯขึ้นไป ต้องได้รับการพิจารณา
เพื่อขอการอนุมัติจากคณะกรรมการการปฏิรูปและพัฒนาประเทศ (National Development and 
Reform Commission; NDRC) และคณะกรรมการปฏิรูปและพัฒนาระดับมณฑล (Provincial DRCs) 

 (2) อุตสาหกรรมประเภทจ ากัด (Restricted Category) 

 การแบ่งประเภทอุตสาหกรรมตามการลงทุนของอุตสาหกรรมต่างชาติ รัฐบาลได้ก าหนดให้
อุตสาหกรรมบางประเภทจัดอยู่ในกลุ่มอุตสาหกรรมประเภทจ ากัด เพื่อควบคุมการด าเนินงานบางส่วน
ของกิจการ ท้ังนี้รัฐบาลได้ก าหนดสัดส่วนการลงทุนในอุตสาหกรรมประเภทจ ากัดให้ ผู้ถือหุ้น  
สัญชาติจีนเป็นผู้ถือหุ้นในสัดส่วนท่ีมากกว่าผู้ถือหุ้นต่างชาติ โดยอุตสาหกรรมท่ีถูกจัดให้อยู่ในกลุ่ม
อุตสาหกรรมประเภทจ ากัดในกฎระเบียบการลงทุนฯ ฉบับนี้ ได้แก่ 

• ภาคเกษตรกรรม ป่าไม้ ปศุสัตว์ และประมงบางประเภท (Farming, Forestry, Animal 
Husbandry and Fishery Industry) เช่น การลงทุนในโครงการการผสมพันธุ์ พัฒนา
สายพันธุ์พืชและสัตว์ชนิดใหม่ 

• อุตสาหกรรมเหมืองแร่บางประเภท ( Mining Industry) เช่น อุตสาหกรรมส ารวจ  
แร่หายาก โลหะหายาก (ทอง เงิน แพลทตินัม) เป็นต้น 

• อุตสาหกรรมการผลิต (Manufacturing Industry) เช่น อุตสาหกรรมผลิตไบโอดีเซล  
• อุตสาหกรรมพลังงานและสาธารณูปโภค (Production and Supply of Power, 

Heating Power Gas and Water) เ ช่ น  อุ ต ส าห ก ร ร ม พ ลั ง ง าน ถ่ า นหิ น  ท่ี มี
ประสิทธิภาพต่ ากว่า 300,000 kW อุตสาหกรรมระบบเครือข่ายสายส่งไฟฟ้า  
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(Power Grid) และอุตสาหกรรมพลังงานและสาธารณูปโภคในเมืองท่ีมีประชากรจีน
อาศัยอยู่มากกว่า500,000 คน 

• ด้านการคมนาคมและการส่ือสาร (Communication and Transportation, Storage, 
Post and Telecommunication Service) กิจการขนส่งทางรถไฟ กิจการรถไฟ 

• บริการการส่งผ่านข้อมูล ซอฟต์แวร์  และเทคโนโลยีสารสนเทศ  (Information 
Transmission Software and Information Technology Service) 

• อุตสาหกรรมการ ค้าป ลีกและ ค้า ส่ ง  (Wholesale and Retail Trade Industry)  
เช่น ธุรกิจขายตรง ธุรกิจค้าส่งน้ ามันและปั๊มน้ ามัน ธุรกิจการค้าปลีกและการขนส่ง
สินค้าเกษตร ได้แก่ ธัญพืช ฝ้าย น้ ามันพืช น้ าตาล ยา ยาสูบ รถยนต์ น้ ามันดิบ (กิจการ
ต่างชาติท่ีมีมากกว่า 30 สาขานักลงทุนสัญชาติจีนต้องถือหุ้นข้างมาก) เป็นต้น 

• ภ าคก า ร เ งิ น  ธ น าค า ร  แ ละ ป ร ะ กั นภั ย  (Banking and Insurance Industry)  
เช่น นายหน้าขายประกันภัย เป็นต้น 

• บริ การ สิน เ ช่ือและบริ การธุ รกรรมต่างๆ  (Leasing and Commercial Service 
Industry) เช่น งานวิจัยตลาด (Market Research) ในรูปแบบการร่วมลงทุนเท่านั้น 

• บริการวิจัยด้านวิทยาศาสตร์และบริการเทคโนโลยี และการส ารวจทางธรณีวิทยา 
(Scientific Research and Technological Service Industry) เช่น งานด้านแผนท่ี 
(Mapping Companies) เป็นต้น 

• บริการด้านการศึกษา (Education) โรงเรียนมัธยม 
• บริการสาธารณสุขและสังคมสงเคราะห์ (Public Health and Social Work) 
• บริ ก า ร ด้ าน ศิลปะ  วัฒนธร รม  กี ฬ า  และบั น เ ทิ ง  (Art Culture Sports and 

Entertainment Industry) การผลิตภาพยนตร์ รายการโทรทัศน์ (ได้เฉพาะกิจการ
ต่างชาติท่ีมีสัญญาร่วมทุน ) กิจการสวนสนุก การก่อสร้างและด าเนินงานด้าน 
โรงภาพยนตร์ และนายหน้าการจัดละครเวที เป็นต้น 

• อุตสาหกรรมอื่นๆ ท่ีถูกจ ากัดโดยกฎหมายของประเทศจีนหรือสนธิสัญญาท่ีประเทศจีน
เข้าร่วม Other Industry restricted by the State or International Treaties that 
China has Concluded or Taken it Part In 
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 นักลงทุนต่างชาติท่ีประสงค์จะประกอบกิจการในภาคธุรกิจอุตสาหกรรมประเภทจ ากัดนั้น 
จะต้องยื่นค าร้องต่อหน่วยงานความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการค้าต้ังแต่ระดับอ าเภอขึ้นไป และยื่น
ขออนุญาตต่อหน่วยงานภายใต้สังกัดของกระทรวงท่ีก ากับดูแลภาคธุรกิจและอุตสาหกรรมนั้นๆ ใน
กรณีการอนุญาตให้นักลงทุนต่างชาติประกอบกิจการในภาคธุรกิจอุตสาหกรรมประเภทจ ากัดนี้  
หน่วยงานระดับท้องถิ่นท่ีรับค าขออนุญาตไม่มีอ านาจในการอนุมัติ แต่ต้องส่งค าขอไปยังกระทรวงต้น
สังกัดเพื่อพิจารณาอนุมัติ เมื่อนักลงทุนต่างชาติได้รับการอนุมัติโครงการและอนุญาตให้ประกอบ
กิจการในภาคธุรกิจอุตสาหกรรมประเภทจ ากัดแล้ว จึงจะท าการจดทะเบียนจัดต้ังองค์กรธุรกิจทุน
ต่างชาติเพื่อด าเนินกิจการต่อไป 

 (3) อุตสาหกรรมประเภทต้องห้าม (Prohibited Category) 

 อุตสาหกรรมประเภทต้องห้ามนี้เป็นนโยบายท่ีรัฐบาลจีนได้ก าหนดขึ้นด้วยเหตุผล 2 ประการ 
คือ เพื่อเป็นการควบคุมและป้องกันมิให้มีการลงทุนในอุตสาหกรรมท่ีส่งผลเสียต่อส่ิงแวดล้อมและ
ทรัพยากรภายในประเทศ และเพื่อเป็นการควบคุมมิให้ผู้ลงทุนต่างชาติลงทุนในอุตสาหกรรมประเภท
ท่ีมีผลกระทบต่อความมั่นคงทางการเมืองของประเทศจีน 
 อุตสาหกรรมส าคัญท่ีรัฐบาลจีนก าหนดให้เป็นอุตสาหกรรมประเภทต้องห้าม เช่น อุตสาหกรรม
ท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรม กีฬา และการบันเทิงบางประเภท เช่น การออกอากาศวิทยุ การผลิตและการ
ด าเนินรายการโทรทัศน์ การผลิตภาพยนตร์รวมถึงการให้บริการเว็บไซต์ข่าวสาร เว็บไซต์ส่ือภาพและ
เสียง เป็นต้น ซึ่งนักลงทุนต่างชาติไม่สามารถยื่นขออนุมัติโครงการหรือขออนุญาตประกอบกิจการใน
ภาคธุรกิจอุตสาหกรรมประเภทต้องห้ามนี้ได้ 
 จากกฎระเบียบการลงทุนฯ ฉบับใหม่ปี ค.ศ. 2015 พบว่า อุตสาหกรรมท่ีก่อมลพิษจากการใช้
พลังงานและทรัพยากร จะถูกเอาออกจากหมวดอุตสาหกรรมประเภทให้การส่งเสริม และถูกจัดให้
รวมอยู่ในอุตสาหกรรมประเภทต้องห้าม เช่น อุตสาหกรรมเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ อุตสาหกรรมการผลิตสี
และการวาดภาพซึ่งมีสารประกอบท่ีเป็นพิษ เป็นต้น และอุตสาหกรรมการก่อสร้างและธุรกิจบ้าน
จัดสรร ถูกจัดเป็นอุตสาหกรรมประเภทต้องห้าม ซึ่งเป็นไปตามนโยบายของกระทรวงท่ีดินและ
ทรัพยากร ประกาศใช้ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2010 เพื่อจ ากัดปริมาณของท่ีดิน ส าหรับการก่อสร้างบ้าน
จัดสรรอย่างเคร่งครัด 

 (4) อุตสาหกรรมประเภทได้รับอนุญาต 

 อุตสาหกรรมประเภทได้รับอนุญาต หมายถึง อุตสาหกรรมท่ีไม่อยู่ในรายการอุตสาหกรรม
ประเภทส่งเสริม หรืออุตสาหกรรมประเภทจ ากัด และอุตสาหกรรมประเภทจ ากัดต้องห้าม ซึ่งนัก
ลงทุนต่างชาติท่ีประสงค์จะด าเนินกิจการในอุตสาหกรรมประเภทได้รับอนุญาตนี้สามารถยื่นจด
ทะเบียนจัดต้ังองค์กรธุรกิจทุนต่างชาติ เพื่อด าเนินกิจการดังกล่าวได้โดยไม่ต้องขออนุมัติหรือขอ
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อนุญาตประกอบกิจการแต่อย่างใด ท้ังนี้ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการแบ่งประเภทอุตสาหกรรมสามารถ
ศึกษาได้จากแนวทางการแบ่งประเภทอุตสาหกรรมตามการลงทุนของอุตสาหกรรมต่างชาติปี ค.ศ. 2015 
(Catalogue for the Guidance of Foreign Investment Industries (Amended in 2015)) 

 6.1.2 นโยบายภาคพื้นที่ 

   (1) เขตพัฒนานิวไฮเทคโนโลยี 

   เขตพัฒนาอุตสาหกรรมเทคโนโลยีขั้นสูงแห่งชาติ (China National High-Tech 
Industrial Development Zone หรือ National High-tech Zone)2 คือ นิคมอุตสาหกรรม
เทคโนโลยีระดับชาติท่ีคณะรัฐมนตรีจีนอนุมัติจัดต้ัง ให้สิทธิพิเศษและออกมาตรการปฏิรูปด้านต่างๆ 
เพื่อดึงดูดเงินทุน ทรัพยากร เทคโนโลยีท่ีก้าวหน้า กับวิธีการบริหารของต่างชาติ มาผลักดันงานวิจัยให้
กลายเป็นก าลังการผลิตจริง ปี ค.ศ. 2018 จีนมี National High-tech Zone ท้ังส้ิน 168 แห่ง มี
ผู้ประกอบการท่ีจัดต้ังใหม่ประมาณ 386,000 ราย เป็นกิจการเงินลงทุนต่างชาติ (รวมฮ่องกง มาเก๊า 
ไต้หวัน) 8,000 ราย เป็นกิจการให้บริการด้านเทคโนโลยีมากกว่าร้อยละ 40 รายได้รวม 9.52 ล้านล้าน
หยวน ผลผลิตอุตสาหกรรม 5.67 แสนล้านหยวน มูลค่าเพิ่มอุตสาหกรรม 1.1 แสนล้านหยวน ก าไร
สุทธิ 1.57 แสนล้านหยวน ภาษี 1.73 ล้านล้านหยวน ยอดส่งออก 7.99 แสนล้านหยวน 

   (2) เขตพัฒนาเศรษฐกิจและเทคโนโลยี 

   เขตพัฒนา เศรษฐ กิจและเทคโนโลยี แห่ งชา ติ  ( National Economic and 
Technological Development Zone) คือ นิคมอุตสาหกรรมสมัยใหม่ระดับชาติ  จัดต้ังขึ้น
ภายหลังจีนด าเนินนโยบายปฏิรูปเปิดประเทศ โดยมากต้ังอยู่ในเมืองศูนย์กลางของแต่ละมณฑล  
เมือง และเขตปกครองตนเอง ในเมืองเปิดเลียบชายฝ่ังทะเลและเมืองเปิดอื่นๆ เน้นการสร้างโครงสร้าง
พื้นฐานท่ีสมบูรณ์และส่ิงแวดล้อมในการลงทุนท่ีได้มาตรฐานสากล เพื่อดึงดูดเงินลงทุนต่างชาติ 
มาพัฒนาโครงสร้างอุตสาหกรรมสมัยใหม่ท่ีเน้นอุตสาหกรรมไฮเทคเป็นหลัก ส้ินเดือนกุมภาพันธ์  
ปี ค.ศ. 2018 ประเทศจีนมีนิคมประเภทนี้ท้ังส้ิน 168 แห่ง 

   (3) เขตเศรษฐกิจพิเศษใหม่ 

   เขตเศรษฐกิจพิเศษใหม่ หรือ เขตทดลองการปฏิรูปครบวงจรแห่งชาติ คือ เขตเปิด
รูปแบบใหม่ภายใต้สภาพแวดล้อมใหม่ทางเศรษฐกิจและนโยบายการเมืองของจีน ซึ่งแตกต่างจากเขต
เศรษฐกิจพิเศษคือ การจัดต้ังเขตทดลองขึ้น มิใช่เพื่อ “ให้เงิน ให้นโยบาย” หากแต่เพื่อส่งเสริมให้เขต
ทดลองกล้าคิดริเริ่ม แสวงหาแนวทางปฏิบัติท่ีรัฐบาลส่วนกลาง มณฑล และเมืองร่วมกันก าหนด 
                                                             
2 https://zhidao.baidu.com/question/222016616.html.  
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ภารกิจของเขตทดลองในอดีตคือการแสวงหาวิธีการปฏิรูป การแก้ปัญหาเรื่องการเปิดประเทศและ
ดึงดูดเงินลงทุนต่างชาติ ซึ่งต่างจากภารกิจในปัจจุบันท่ีเน้นเรื่องการพัฒนาระบบเศรษฐกิจ   
กลไกตลาดให้สมบูรณ์ แก้ไขความขัดแย้งในระบบ และแสวงหาวิธีใหม่เพื่อความร่วมมือการพัฒนา
ระหว่างภูมิภาค 
   เมื่อเดือนมิถุนายนปี ค.ศ. 2014 คณะรัฐมนตรีจีนอนุมัติจัดต้ังเขตทดลองการปฏิรูปครบ
วงจรท้ัง ส้ิน 12 แห่ง ด้านการเปิดเสรี  เ ช่น เขตผู่ตงเมืองเซี่ยงไฮ้ เขตปินไห่ เมืองเทียนจิน  
เมืองเซินเจ้ิน เซี่ยเหมิน และอี้อู ในด้านบูรณาการเมืองกับชนบท เช่น เมืองฉงช่ิงและเฉิงตู  
ด้านการสร้างสังคมประหยัดพลังงานและเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม เช่น วงกลมรอบเมืองอู่ฮั่น กลุ่มเมือง
ฉางซา-จูโจว-เซียงถาน ด้านอุตสาหกรรมรูปแบบใหม่ เช่น เขตเศรษฐกิจเส่ินหยาง ในด้านการเกษตร
สมัยใหม่ เช่น ท่ีราบลุ่มสองแห่งของมณฑลเฮยหลงเจียง และการปฏิรูปทรัพยากรสู่รูปแบบเศรษฐกิจ
ใหม ่เช่น มณฑลซานซี 
   เมื่อเดือนกันยายน ปี ค.ศ. 2014 จีนประกาศจัดต้ังเขตทดลองความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจและวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลท่ีเมืองซ่านโถว (ซัวเถา) และอีก 5 “เขตทดลองด้านการเงิน”  
ท่ีเมืองเวินโจว มณฑลเจ้อเจียง เขตสามเหล่ียมปากแม่น้ าจูเจียง มณฑลกว่างตง เมืองเฉวียนโจว 
มณฑลฝูเจ้ียน เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง และเมืองชิงเต่า มณฑลซานตง 

   (4) เขตปลอดอากร (Tariff-free Zone) 

   ในปี 1990 ส านักนายกรัฐมนตรีอนุมัติจัดต้ังเขตปลอดอากรแห่งแรกท่ีเซี่ยงไฮ้  ขณะนี้
ประเทศจีนมีเขตปลอดอากรท้ังหมด 15 แห่ง ซึ่งได้แก่ เขตเว่ยเกาเฉียว (เซี่ยงไฮ้) ท่าเรือเทียนจิน  
ฝู่เถียน ซาโถวเจ๋ียว และเหยียนเถียน (เซินเจ้ิน ) ต้าเหลียน กวางโจว ท่าเรือจาง เจียก่าง ไห่โข่ว เซี่ยง
หย ู(เซี่ยเหมิน) ฝู่โจว หนิงโป ชิงเต่า ซัวเถา และจูไห ่
   เขตปลอดอากร (Bonded Area ; the low-tax ; tariff-free zone ; tax-protected zone) คือ 
พื้นท่ีซึ่งส านักนายกรัฐมนตรีอนุมัติให้ต้ังขึ้นส าหรับการประกอบอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือ
กิจการอื่นท่ีเป็นประโยชน์แก่เศรษฐกิจของประเทศ ท้ังนี้ เพื่อส่งเสริมการลงทุนและการค้า  
โดยผู้ประกอบการในเขตปลอดอากรจะได้รับสิทธิประโยชน์ด้านการยกเว้นค่าภาษีอากรส าหรับส่ิงของ
ท่ีน าเข้าไปในของเขตปลอดอากร โดยมีเจ้าหน้าท่ีศุลกากรคอยก ากับดูแลตรวจสอบส่ิงของ 
ยานพาหนะ และบุคคลท่ีเข้า-ออก เขตปลอดอากร 
   สิทธิประโยชน์ของเขตปลอดอากร คือ การได้รับยกเว้นอากรขาเข้า ภาษีมูลค่าเพิ่ม 
ภาษีสรรพสามิต และภาษีอื่นท่ีเกี่ยวข้อง ส าหรับเครื่องจักร อุปกรณ์ เครื่องมือ และเครื่องใช้ รวมท้ัง
ส่วนประกอบของส่ิงของท่ีได้ระบุไว้ข้างต้นท่ีน าเข้าไปในเขตปลอดอากรเพื่อผลิต ผสม ประกอบ บรรจุ 
หรือด าเนินการอื่นใด โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อผลิตและส่งออกไปนอกประเทศ  
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   สิ่งของที่น าออกจากเขตปลอดอากรเพื่อใช้หรือบริโภคในประเทศ ต้องช าระค่าภาษี
อากร โดยค านวณตามสภาพ ราคาของ พิกัดและอัตราอากร ณ เวลาท่ีปล่อยของนั้นออกจากเขต
ปลอดอากร แต่สามารถน ามูลค่าของวัตถุดิบในราชอาณาจักรท่ีน าเข้าไปผลิตของนั้นหักออกจาก  
ราคาได้ 

   (5) เขตการค้าเสร ี

   เขตการค้าเสรีในปัจจุบัน ได้แก่ เขตทดลองการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้ กว่างโจว เทียนจิน ฝูเจ้ียน 
สงอัน เหลียวหนิง เจ้อเจียง เหอหนาน หูเป่ย ฉงฉิ่ง เสฉวน และส่านซี  
   เมื่อวันท่ี 31 มีนาคม 2560 สภาแห่งรัฐได้อนุมัติการจัดต้ังเขตการค้าเสรี (เหลียวหนิง) 
เขตการค้าเสรี (เจ้อเจียง) เขตการค้าเสรี (เหอหนาน) เขตการค้าเสรี (หูเป่ย) เขตการค้าเสรี (ฉงช่ิง) 
เขตการค้าเสรี (เสฉวน) และเขตการค้าเสรี (ส่านซี) รวมเขตการค้าเสรีท้ังหมด 7 แห่ง 

    5.1) เขตทดลองการค้าเสรีเซ่ียงไฮ้  - China (Shanghai) Pilot Free Trade 
Zone เมื่อเดือนกรกฎาคมปี ค.ศ. 2013 คณะรัฐมณตรีจีนอนุมัติใหจั้ดต้ังเขตทดลองการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้
ขึ้น ในเขตสินค้าทัณฑ์บน 4 แห่งของเซี่ยงไฮ้ เช่น เขตสินค้าทัณฑ์บนไว่เกาเฉียว ท่าเรือน้ าลึกหยางซาน 
และท่าอากาศยานผู่ตง  

    สถานการณโ์ดยรวมของเขตทดลองการค้าเสรีเซ่ียงไฮ้3 มีดังนี้ 

    เมื่อวันท่ี 3 กรกฎาคม ค.ศ. 2013 ท่ีประชุมคณะรัฐมนตรีได้เปิด “ไฟเขียว” ให้ก่อต้ัง
เขตทดลองการค้าเสรีขึ้นท่ีนครเซี่ยงไฮ้ ซึ่งครอบคลุมพื้นท่ีท้ังหมด 28 ตารางกิโลเมตร ประกอบด้วย
การบูรณาการพื้นท่ีส าคัญ 7 แห่ง ได้แก่ เขตสินค้าทัณฑ์บนบริเวณท่าเรือไว่เกาเฉียว ท่าเรือน้ าลึกหยาง
ซาน และท่าอากาศยานผู่ตง ต่อมาในวันท่ี  29 ก.ย. 2556 ทางการจีนได้จัดพิธีเปิดตัวเขตทดลองการค้า
เสรีจีน (เซี่ยงไฮ้) หรือ China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone (เรียกกันท่ัวไปว่า “เขตการค้า
เสรีเซี่ยงไฮ้”) อย่างเป็นทางการ 
    แผนงานภาพรวมของเขตการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้พบว่า ทางการจีนจะเริ่มด าเนินการ
ทดลองการบริหารดังกล่าวใน 4 ด้านท่ีส าคัญ ได้แก่ การลงทุน การค้า การเงิน และระบบกฎหมาย
การบริหารงานของภาครัฐ  
    ในส่วนการเงินนั้น ถือว่าเป็นหัวใจส าคัญของการพัฒนาเขตการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้   
เมื่อวันท่ี 30 ตุลาคม ค.ศ. 2016 ธนาคารแห่งชาติจีน กระทรวงพาณิชย์จีน คณะกรรมการก ากับดูแล
และตรวจสอบการธนาคารจีน คณะกรรมการก ากับดูแลและตรวจสอบตลาดหลักทรัพย์ กรมควบคุม
เงินตราต่างประเทศ และนครเซี่ยงไฮ้ได้ร่วมกันพิมพ์เผยแพร่ “แผนด าเนินการเร่งสร้างสรรค์ศูนย์กลาง

                                                             
3 http://finance.qq.com/a/.046366/20151030html 
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การเงินเซี่ยงไฮ้ภายใต้การผลักดันเขตทดลองการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้ (ต่อไปนี้เรียกส้ันฯ ว่า แผนฯ)” ท้ังหมด
มี 40 มาตรา ในแผนฯ ก าหนดไว้ว่า 

1) จีนจะทดลองเปิดเสรีโครงการเงินทุนในรูปเงินหยวนอย่างค่อยเป็นค่อยไป ส่ิง
แ ร ก คื อ ท ด ล อ ง เ ปิ ด เ ส รี บั ญ ชี ทุ น ส กุ ล ห ย ว น  ( Capital Account 
Convertibility: CAC) 

2) ส่งเสริมการใช้เงินหยวนในต่างประเทศโดยผ่านช่องทางการค้าระหว่าง
ประเทศ การลงทุนโดยตรงในต่างประเทศและการลงทุนภาคการเงินใน
ต่างประเทศ เพื่อบรรลุเป้าหมายการขยายการใช้เงินหยวนข้ามประเทศนั้น 
อนุญาตให้นิติบุคคลสามารถด าเนินการแลกเปล่ียนเงินหยวนได้อย่างเสรี
ภายในพื้นท่ีเขตการค้าเสรี  

3) ผลักดันการแลกเปล่ียนเงินหยวนอย่างเสรีไปทีละขั้นตอน หลังจากอนุญาตให้
นิติบุคคลสามารถด าเนินการแลกเปล่ียนเงินหยวนได้อย่างเสรีในพื้นท่ีเขต
การค้าเสรีแล้ว เร่งศึกษาให้บุคคลตามเงื่อนไขท่ีก าหนดสามารถไปลงทุนใน
ต่างประเทศได้ ปฏิรูประบบการควบคุมเงินตางต่างประเทศ ศึกษาความ
เป็นไปได้ให้บุคคลสามารถแลกเปล่ียนเงินหยวนในจ านวนท่ีเหมาะสมในเขต
ทดลองการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้ นอกจากนั้นทางการจีนจะอนุญาตให้องค์กร
การเงินต่างชาติตามเงื่อนไขท่ีก าหนดสามารถก่อสร้างธนาคารเงินทุนต่างชาติ
ในพื้นท่ีเขตทดลองการค้าเสรีได้ รวมถึงอนุญาตให้กลุ่มเงินทุนเอกชนในจีน
สามารถร่วมกับองค์กรการเงินต่างชาติเปิดธนาคารทุนจีน-ต่างชาติได้ 

4) ในอนาคตหากจีนเข้าร่วมในกรอบความตกลงหุ้นส่วนยุทธศาสตร์เศรษฐกิจ
เอเชีย-แปซิฟิก (Trans-Pacific Partnership: TPP) ซึ่งริเริ่มโดยสหรัฐอเมริกา
ด้วยแล้ว เขตการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้ก็จะมีบทบาทเสมือนเป็นประตูแห่งแรกของ
จีนท่ีเปิดกว้างสู่ต่างประเทศ 

    5.2) เขตทดลองการค้าเสรีกว่างโจว - China (Guangzhou) Pilot Free Trade 
Zone 

    เขตทดลองการค้าเสรีกว่างโจว จัดต้ังขึ้นเมื่อเดือนธันวาคมปี ค.ศ. 2014 ครอบคลุม 
3 พื้นท่ี ได้แก่ เขตการค้าเสรีหนานซา เมืองกว่างโจว เขตการค้าเสรีเฉียนไห่เสอโข่ว  เมืองเซินเจ้ิน 
และเขตการค้าเสรีเหิงฉิน เมืองจูไห่ รวมพื้นท่ี 116.2 ตารางกิโลเมตร 
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    ภารกิจหลักของเขตทดลองการค้าเสรีกว่างโจว มีดังนี้ 

1)  เป็นเขตทดลองเปิดเสรีบัญชีทุน และส่งเสริมนโยบายผลักดันเงินหยวน 
สู่สากล 

2)  แสวงหาหลักเกณฑ์การค้าการลงทุนระหว่างประเทศท่ีเปิดกว้างและสะดวก
ยิ่งขึ้น 

3)  เป็นเขตทดลอง FTA มาตรฐานสูง เพื่อรับมือกับการเปล่ียนแปลงของ
สถานการณ์โลกภายหลังความตกลง TPP และ TTIP 

4)  เป็นเขตสาธิตการพัฒนาและการรวมตัวเชิงลึกของมณฑล 

    5.3) เขตทดลองการค้าเสรีเทียนจิน 

    เมื่อวันท่ี 12 ธันวาคม ค.ศ. 2014 ได้มีก าหนดจัดต้ังพื้นท่ีน าร่องเขตการค้าเสรีเทียน
จิน ซึ่งมีพื้นท่ีรวม 119.9 ตารางกิโลเมตร ครอบคลุม 3 เขตพื้นท่ี ได้แก่ เขตท่าเรือเทียนจิน  
เขตท่าอากาศยานเทียนจิน และเขตศูนย์กลางธุรกิจปินไห่แห่งใหม ่
    วันท่ี 24 มีนาคม ค.ศ. 2015 กรมการเมืองส่วนกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้อนุมัติ
หลักการว่าด้วยการจัดต้ังพื้นท่ีน าร่องเขตการค้าเสรีกว่างตง เทียนจิน และฝูเจ้ียน4 
    วันท่ี 21 เมษายน ค.ศ. 2015 เวลา 10.00 น. มีพิธีเปิดป้ายพื้นท่ีน าร่องเขตการค้า
เสรีจีน (เทียนจิน) (ช่ือย่อ “เขตการค้าเสรีเทียนจิน”) อย่างเป็นทางการ 
    พื้นท่ีน าร่องเขตการค้าเสรีจีน (เทียนจิน) (ต่อไปนี้เรียกว่า “เขตการค้าเสรีเทียนจิน”) 
เขตนี้เป็นเขตการค้าเสรีระดับพื้นท่ีท่ีรัฐบาลกลางจัดต้ังขึ้นในเขตพื้นท่ีนครเทียนจิน เป็นเขตพื้นท่ี 
น าร่องแห่งแรกทางภาคเหนือของจีน และเป็นเขตการค้าเสรีท่ีรัฐบาลกลางของจีนจัดต้ังขึ้นเป็นล าดับ 
ท่ีสองรองจากเขตการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้ด้วย 
    กลยุทธ์ของเขตการค้าเสรีเทียนจินคือการสร้างระบบใหม่ การเน้นบทบาทพื้นท่ีน า
ร่อง ท้ังนี้เพื่อให้เขตพัฒนาร่วม “จิงจินจ้ี” (ปักกิ่ง เทียนจิน เหอเป่ย) กลายเป็นเวทีท่ีเปิดกว้าง 
สู่ภายนอก เพื่อให้เขตพัฒนาร่วม “จิงจินจ้ี” เป็นฐานริเริ่มทดลองระบบการบริหารแบบใหม่ เป็นพื้นท่ี
น าร่องแห่งใหม่นับต้ังแต่การปฏิรูปและเปิดประเทศของจีน รวมท้ังมีพื้นท่ีเป้าหมายครอบคลุมท่ัวโลก 
เป้าหมายหลักของการจัดต้ังเขตการค้าเสรีจะใช้เวลา 3-4 ปี เพื่อทดลองสร้างเขตการค้าเสรีเทียนจิน
ให้เป็นเขตการค้าเสรีสากลระดับต้นๆ ของโลก ท่ีมีเสรีทางการค้า มีความคล่องตัวในการลงทุน เป็น
แหล่งรวมอุตสาหกรรมช้ันสูง มีระบบบริการทางการเงินท่ีสมบูรณ์แบบ มีข้อก าหนดและกฎหมายท่ี
เป็นมาตรฐาน บริหารอย่างมีประสิทธิภาพและเป็นต้นแบบให้กับพื้นท่ีอื่นๆ ได้เป็นอย่างดี สามารถเป็น

                                                             
4http://baike.baidu.com/item/ 
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ต้นแบบให้เขตพัฒนาร่วม “จิงจินจ้ี” ได้และเตรียมพร้อมรองรับการปรับเปล่ียนของรูปแบบเศรษฐกิจ
จีนในอนาคต 

    เขตการค้าเสรีเทียนจินมีพื้นที่ 119.9 ตารางกิโลเมตร ครอบคลุม 3 เขตพื้นที่ดังนี้ 

    1) เขตท่าเรือตงเจียงในนครเทียนจิน มีพื้นท่ี 30 ตารางกิโลเมตร (รวมท่าเรือ
คลังสินค้าทัณฑ์บน 10 ตารางกิโลเมตร) เป็นท่าเรือขนส่งหลักทางภาคเหนือและเป็นศูนย์กลางการ
ขนส่งสากลท่ีส าคัญของจีน จะเน้นการพัฒนาระบบบริการรูปแบบใหม่ ท้ังโลจิสติกส์ การค้าระหว่าง
ประเทศ การเงินและการเช่าพื้นท่ี ซึ่งมีนโยบายใหม่ๆ 4 ด้าน ได้แก่ นโยบายข้ึนทะเบียนเรือ นโยบาย
จัดเก็บภาษีเรือ การเงินเพื่อการขนส่งทางเรือ บริการเช่าพื้นท่ี รวม 22 รายการ นับต้ังแต่เริ่มโครงการ 
“เขตน าร่องการค้าเสรี” จนถึงเดือนเมษายน ปี ค.ศ. 2017 ท าให้มีองค์กรธุรกิจเกิดใหม่ในพื้นท่ีตง
เจียง 5,289 ราย มีเงินทุนจดทะเบียนรวม 4.42 แสนล้านหยวน ในจ านวนนี้มี 967 ราย  ท่ีมี 
ทุนจดทะเบียนมากกว่า 100 ล้านหยวน ซึ่งนับว่าเป็นช่วงเฟื่องฟูท่ีสุดนับต้ังแต่ก่อสร้างท่าเรือตงเจียง
เป็นต้นมา หากมองในแง่ของประเภทธุรกิจแล้วพบว่าธุรกิจท่ีมาก่อต้ังจะประกอบด้วย 5 ประเภท
หลักๆ ได้แก่ การขนส่งทางเรือ โลจิสติกส์ การเช่าพื้นท่ี การช าระหนี้ และการซื้อขายบัญชีลูกหนี้  
ซึ่งรวมแล้วมีสัดส่วนเท่ากับร้อยละ 76.40 ของธุรกิจท้ังหมด 

    2) เขตท่าอากาศยานเทียนจิน มีพื้นท่ี 43.1ตารางกิโลเมตร (รวมโซนคลังสินค้า
ทัณฑ์บนเทียนจิน 1 ตารางกิโลเมตร และศูนย์กลางธุรกิจปินไห่แห่งใหม่ 1.96 ตารางกิโลเมตร) เป็น
แหล่งรวมอุตสาหกรรมสมัยใหม่และแหล่งรวมองค์กรบูรณาการการใช้เทคโนโลยีท่ีส าคัญของเทียนจิน 
จะเน้นการพัฒนาการให้บริการด้านอุตสาหกรรมการผลิต ได้แก่  ด้านอุตสาหกรรมไฮเทค  
ด้านการศึกษาค้นคว้าและการออกแบบ รวมท้ังด้านการขนส่งทางอากาศ เช่น การบินและอวกาศ  
การผลิตอุปกรณ์เครื่องจักร เทคโนโลยีการส่ือสารสมัยใหม่ เป็นต้น กลายเป็นแหล่งรวมผลิตภัณฑ์ท้ัง
การบินพลเรือน การผลิตอุปกรณ์เครื่องจักร ข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ ยารักษาโรค สินค้าเคล่ือนท่ีเร็วและ
บริการสมัยใหม่ การเริ่มโครงการในระยะแรก (ปี ค.ศ. 2017) ท าให้เขตท่าอากาศยานมีธุรกิจเกิดใหม่ 
11,877 แห่ง มีทุนจดทะเบียนรวม 2.99 แสนล้านหยวน 

    3) เขตศูนย์กลางธุรกิจปินไห่แห่งใหม่ มีพื้นท่ี 46.8 ตารางกิโลเมตร (รวมโซนท่าเรือ
ในคลังสินค้าทัณฑ์บนเทียนจินและเขตโลจิสติกส์ทัณฑ์บน 4 ตารางกิโลเมตร) เป็นแหล่งปฏิรูป
นวัตกรรมของเทียนจีน และเป็นศูนย์กลางของเขตศูนย์กลางธุรกิจปินไห่ จะเน้นการพัฒนาด้านการ
บริการสมัยใหม่ ได้แก่ การบริการทางการเงินเป็นหลัก ซึ่งมีน้อยเมืองในประเทศจีนท่ีมีจุดเด่นด้าน
การให้บริการทางการเงิน ปัจจุบัน พื้นท่ีนี้มีอาคารเพื่อประกอบธุรกิจจ านวน 63 แห่งท่ีอยู่ระหว่างก
การก่อสร้าง โดยเปิดใช้งานแล้ว 10 แห่ง ซึ่งประกอบด้วยธุรกิจประเภทกองทุน การซื้อขาย
บัญชีลูกหนี้  การเช่าพื้นท่ี การช าระหนี้สินทางการค้า แต่ละธุรกิจล้วนขยายตัวอย่างรวดเร็ว  
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นับต้ังแต่เริ่มโครงการเป็นต้นมา ท าให้มีธุรกิจเกิดใหม่ 1.3 หมื่นแห่ง คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 45.7  
ของธุรกิจในเขตการค้าเสรีเทียนจิน มีเงินทุนจดทะเบียนรวม 3.8 แสนล้านหยวน มีจ านวน 1,513 
องค์กรธุรกิจท่ีมีทุนจดทะเบียนมากกว่า 50 ล้านหยวน มีธุรกิจเงินทุนต่างประเทศ 269 แห่ง เขตนี้เริ่ม
ก่อตัวเป็นแหล่งรวมธุรกิจท่ีมีเอกลักษณ์สามอย่าง คือ 1) มีแหล่งเงินทุนใหม่ 2) ใช้เทคโนโลยี
อินเตอร์เน็ต 3) มีการค้าระหว่างประเทศและการพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์แบบข้ามพรมแดน 
    เขตน าร่องการค้าเสรีเทียนจินจะเน้นน าร่องให้เกิดการพัฒนาร่วม “จิงจินจ้ี”  
ใน 5 ด้าน ได้แก่ การบริหารจัดการ การลงทุน การค้าขาย การเงิน และสร้างปัจจัยเกื้อหนุน 

     1. การเร่งปรับเปลี่ยนบทบาทรัฐ เป็นการปฏิรูประบบบริหารของภาครัฐท่ีจะ
ยกระดับคุณภาพของการให้บริการ โดยจะแยกระบบตรวจรับรองงานออกจากการติดตามงาน ท้ังนี้ 
ยังจัดต้ังหน่วยงานตรวจรับรองกลาง ผลักดันให้การตรวจรับรองหันมาเน้นการตรวจรับรองระหว่าง
ด าเนินการและหลังด าเนินการแทนท่ีการตรวจรับรองก่อนด าเนินการ รวมท้ังสร้างระบบบริการท่ี
สอดคล้องกับสากล สอดคล้องกับตลาด สอดคล้องกับกฎหมายและมีความสะดวกสบายในการค้าและ
การลงทุน 

     2. การขยายและเปิดกว้างในด้านการลงทุน เป็นการเร่งสร้างระบบกฎระเบียบ
ด้านการค้าการลงทุนท่ีมีมาตรฐานสูงและเช่ือมโยงกับสากล โดยจะลดก าแพงด้านเงื่อนไขใบอนุญาต 
ด้านปริมาณหุ้นท่ีถือครอง และด้านสัดส่วนเงินทุนต่างชาติท่ีลงทุนในธุรกิจภาคบริการและ
อุตสาหกรรมการผลิตสมัยใหม่ พร้อมท้ังปฏิรูปรูปแบบวิธีบริหารจัดการธุรกิจเงินทุนต่างชาติ  
มีการบริหารด้วยระบบสวัสดิการประชารัฐและกิจการต้องห้าม (Negative List) ก่อนออกใบอนุญาต  
สร้างช่องทางการให้บริการเงินทุนต่างชาติแบบ “One Stop Service” เพื่อเพิ่มความมั่นใจให้แก่ 
นักลงทุน 

     3. การเร่งยกระดับการปรับเปลี่ยนโครงสร้างทางการค้า เป็นการพัฒนาการ
บริการทางการค้าท่ีเพิ่มความเข้มข้นของการเป็นแหล่งน าร่องการปฏิรูปการค้าขายสินค้า 
ระหว่างประเทศ ปฏิรูปการส่งมอบสินค้าทัณฑ์บนซื้อขายล่วงหน้า และปฏิรูปการค้าอิเล็กทรอนิกส์
ข้ามพรมแดน เป็นต้น ผลักดันให้เกิดแหล่งรวมการขนส่งทางเรือ เพื่อหารูปแบบและระบบพัฒนาการ
เดินเรือท่ีมีศักยภาพทางการแข่งขันในระดับสากล สร้างรูปแบบบริหารและบริการแบบ Single 
Window ส าหรับการค้าระหว่างประเทศ  

     4. การเพิ่มความเข้นข้นของการสร้างและค้นหาแหล่งเงินทุนใหม่ๆ เป็นการน า
ร่องระบบอัตราดอกเบี้ยตามกลไกตลาด น าร่องการใช้จ่ายเงินหยวนข้ามพรมแดน น าร่องการก าหนด
อัตราแลกเปล่ียน เป็นต้น โดยจะสร้างบัญชีผู้ค้าอิสระท่ีมีเอกลักษณ์เฉพาะ เร่งสร้างความสะดวกสบาย
ให้แก่การลงทุนระหว่างประเทศและเร่งเปิดเสรีบัญชีทุนเงินหยวน ( RMB capital account 



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

215 

convertibility) ท้ังนี้ ยังผลักดันให้ธุรกิจบริการทางการเงินมีการเปิดกว้างอย่างรอบด้านให้แก่ 
ทุนเอกชนและหน่วยงานทางการเงินจากต่างชาติท่ีมีคุณสมบัติตามเกณฑ์ก าหนด  มีนโยบายใหม่ๆ 
ส าหรับธุรกิจเช่าท่ี สร้างพื้นท่ีให้แก่แหล่งเช่าท่ีในเทียนจินและพื้นท่ีส าหรับลงทะเบียนโอนกรรมสิทธิ์
การเช่าท่ีในเทียนจิน เพื่อให้เช่ือมโยงกับนโยบายการเช่าซื้อของสากล โดยสร้างระบบป้องกันและ
ควบคุมความเส่ียงทางการเงินท่ีมีความสมบูรณ์แบบ 

     5. การสร้างปัจจัยเก่ือหนุนการพัฒนาร่วม “จิงจินจี้” เป็นการเพิ่มประสิทธิภาพ
การให้บริการของท่าเรือน าเข้าและส่งออก มีการส่งเสริมการปรับเปล่ียนและยกระดับการผลิตภายใน
พื้นท่ี มีการผลักดันให้เกิดการบูรณาการระหว่างการให้บริการทางการเงินและการตลาดเข้าด้วยกัน 
สร้างนวัตกรรมใหม่และทรัพยากรณ์บุคคลระดับสูงเพื่อพัฒนาพื้นท่ี โดยปฏิรูปการบูรณาการระบบ
ตรวจสอบผ่านแดนของ “จิงจินจ้ี” ตามบทบาทพื้นท่ีศูนย์กลางของระเบียงเศรษฐกิจจีน มองโกเลีย 
รัสเซีย และตามบทบาทศูนย์ย่อยแห่งยุทธศาสตร์ความร่วมมือทางทะเล เพื่อผลักดันการสร้าง “The 
Belt and Road” 

    5.4) เขตทดลองการค้าเสรีฝูเจี้ยน 

    เมื่อวันท่ี 31 ธันวาคม ค.ศ. 2014 ส านักนายกรัฐมนตรีจีนได้มีก าหนดจัดต้ังพื้นท่ีน า
ร่องเขตการค้าเสรีฝูเจ้ียน ซึ่งเป็นเขตการค้าเสรีล าดับท่ีสองรองจากเขตการค้าเสรีเซี่ยงไฮ้  
    เขตการค้าเสรีฝูเจ้ียน มีพื้นท่ี 118.ตารางกิโลเมตร ครอบคลุม 3 เขตพื้นท่ี ได้แก่  
เขตผิงถาน (43 ตารางกิโลเมตร) เขตเซี่ยเหมิน (43.78 ตารางกิโลเมตร) และเขตฝูโจว (31.26 ตาราง
กิโลเมตร) 

    การวิเคราะห์คุณลักษณะของพื้นที่ 

    1) การจัดแบ่งพื้นที่ตามคุณลักษณะ  

    เขตผิงถานเน้นสร้างความสัมพันธ์แบบครอบครัวระหว่างจีนแผ่นดินใหญ่กับจีน
ไต้หวันและชูจุดเด่นด้านความเป็นเกาะท่องเท่ียวระดับสากล เขตเซี่ยเหมินเน้นพัฒนาเขตน าร่องกลุ่ม
อุตสาหกรรมสร้างสรรค์ใหม่ (Emerging Industry) และอุตสาหกรรมบริการระหว่างจีนแผ่นดินใหญ่
กับจีนไต้หวัน เป็นศูนย์โลจิสติกส์ทางอากาศของภาคตะวันออกเฉียงใต้  อีกทั้งเป็นศูนย์บริการ
ทางการเงินและศูนย์กลางการค้าจีน -ไต้หวัน ส่วนเขตฝูโจวเน้นสร้างฐานอุตสาหกรรมสมัยใหม่ 
เป็นศูนย์กลางแลกเปล่ียนความร่วมมือของประเทศต่างๆ ตลอดเส้นทางสายไหมทางทะเลในศตวรรษ
ท่ี 21 และเป็นเขตน าร่องความร่วมมือด้านอุตสาหกรรมบริการและการเงินรูปแบบใหม่ระหว่างจีน
แผ่นดินใหญ่กับจีนไต้หวัน 
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    2) สิ่งแวดล้อมทางธรรมชาติ 

    มณฑลฝูเจ้ียนต้ังอยู่บริเวณชายฝ่ังด้านตะวันออกเฉียงใต้ของจีน ทิศตะวันออกติดกับ
เกาะไต้หวัน และอยู่ไม่ไกลจากฮ่องกงและมาเก๊า มีพื้นท่ีบนบก 1.214 แสนตารางกิโลเมตร มีพื้นท่ีทาง
ทะเล 1.36 แสนตารางกิโลเมตร เป็นหนึ่งในประตูสู่เอเชียแปซิฟิกท่ีส าคัญของจีน 
    มณฑลฝูเจ้ียนมีภูมิอากาศท่ีอบอุ่น ต้นไม้เขียวตลอดปี อุณหภูมิเฉล่ียต่อปี 17-21 
องศาเซลเซียส มีปริมาณน้ าฝนมากเพียงพอ คุณภาพอากาศอยู่ในระดับดี มีสัดส่วนพื้นท่ีป่ามากเป็น
อันดับหนึ่งของประเทศ (ร้อยละ 65.95 ของพื้นท่ีท่ัวมณฑล) ทรัพยากรน้ า อากาศและส่ิงแวดล้อมทาง
ชีวภาพมีคุณภาพดีเป็นอันดับต้นๆ ของประเทศ จนถูกขนานนามว่า “ฝูเจ้ียนเมืองสะอาดแจ่มใส” 

    3) สิ่งแวดล้อมการลงทุน 

    มณฑลฝูเจ้ียนเป็นเขตใหม่ท่ีมีโอกาศการพัฒนาสูง มีศักยภาพในการแข่งขันมากท่ีสุด
ในประเทศจีน ปี ค.ศ. 2017 GDP ของฝูเจ้ียนเท่ากับ 3.23 ล้านล้านหยวน เพิ่มขึ้นร้อยละ 8.1 มูลค่า
การค้าปลีกสินค้าอุปโภคบริโภคเท่ากับ 6.8844 แสนล้านหยวน เพิ่มขึ้นร้อยละ 11.5 มูลค่าการน าเข้า
ส่งออก 1.159 ล้านล้านหยวน เพิ่มขึ้นร้อยละ 12.0 เงินลงทุนจริงจากต่างชาติ 8.58 พันล้านดอลลาร์
สหรัฐฯ เพิ่มขึ้นร้อยละ 4.7 จน ในส้ินเดือนมิถุนายนของปี 2560 มณฑลฝูเจ้ียนได้อนุมัติหน่วยงาน
ธุรกิจเงินทุนต่างชาติไปแล้ว 27,270 ราย มูลค่าเงินลงทุนจริง 1 แสนล้านดอลลาร์สหรัฐฯ นอกจากนี้ 
ยังมีบริษัท 70 บริษัทที่มีรายชื่ออยู่ใน 500 บริษัทที่ใหญ่ที่สุดในโลกเข้ามาลงทุนตั้งกิจการใน  
ฝูเจ้ียนอีกด้วย 

    4) การคมนาคมขนส่ง 

    มณฑลฝูเจ้ียนมีระบบการขนส่งท่ีบูรณาการท้ังท่าเรือขนาดใหญ่ ถนนซุปเปอร์ไฮเวย์ 
รถไฟความเร็วสูง และท่ากาอาศยานสมัยใหม่ท่ีเช่ือมต่อกับพื้นท่ีต่างๆ ท้ังในจีนแผ่นดินใหญ่ ไต้หวัน 
ฮ่องกง มาเก๊า ญี่ปุ่น เกาหลีและประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อย่างไร้รอยต่อ มณฑลฝู
เจ้ียนยังเป็นหนึ่งใน 5 เมืองท่าขนาดใหญ่ท่ีส าคัญของจีน มีเส้นทางเดินเรือขนส่งนานาชาติกว่า 160 
เส้นทางสู่ประเทศเทศต่างๆ รวมกว่า 130 ประเทศ ยอดรวมการขนส่งตู้คอนแทนเนอร์ขนาดมาตรฐาน
ในปี 2556 อยู่ท่ี 11.70 ล้านตู้ มณฑลฝูเจ้ียนยังมีสนามบินถึง 5 แห่ง มีเส้นทางการบินท้ังในและ
ต่างประเทศรวม 218 เส้นทาง ในปี ค.ศ. 2014 มีผู้ใช้บริการท่าอากาศยานรวมแล้วกว่า  32.15  
ล้านคน5 

                                                             
5 http://www.china-fjftz.gov.cn/article/index/gid/8/aid/142 
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    5) ข้อมูลด้านปัจจัยสนับสนุนอื่นๆ  

    มณฑลฝูเจ้ียนต้ังอยู่ระหว่าง 2 เขตเศษฐกิจท่ีส าคัญ ได้แก่ “เขตเศรษฐกิจสามเหล่ียม
แม่น้ าจูเจียง” และ “เขตเศรษฐกิจสามเหล่ียมแม่น้ าฉางเจียง” จึงเป็นพื้นท่ีท่ีมีจุดเด่น 3 ด้าน ได้แก่  
1) จุดเด่นด้านอุตสาหกรรมหลัก (ปิโตรเคมี อุตสาหกรรมผลิตอุปกรณ์เครื่องมือ ข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์) 
2) จุดเด่นด้านอุตสาหกรรมใหม่เชิงยุทธศาสตร์ (ยารักษาโรค พลังงานทดแทน การผลิตวัสดุสมัยใหม่ 
การประหยัดพลังงานและรักษาส่ิงแวดล้อม สินค้าสร้างสรรค์เชิงวัฒนธรรม) 3) อุตสาหกรรมเบา ส่ิง
ทอ และป่าไม้ เป็นต้น 

    6) ข้อมูลด้านการสื่อสาร 

    การบริการด้านการส่ือสารของฝูเจ้ียนอยู่แถวหน้าของประเทศ  ทุกอ าเภอทุกต าบล
ล้วนสามารถโทรศัทพ์ระหว่างประเทศได้ ท าให้สามารถติดต่อกับประเทศต่างๆ ได้กว่า 180 ประเทศ 

    7) ข้อมูลด้านทรัพยากรมนุษย์  

    ฝูเจ้ียนเป็นหนึ่งในมณฑลท่ีการศึกษามีความก้าวหน้ามากท่ีสุดของจีน บุคลากรใน
สถาบันวิทยาศาสตร์จีนและสถาบันวิศวะกรรมจีนท่ีท างานอยู่ในพื้นท่ีฝูเจ้ียน (ท้ังชาวฝูเจ้ียนและคน
ต่างถิ่น) มีจ านวนมากเป็นอันดับ 3 ของประเทศ ท่ัวมณฑลมีหน่วยงานด้านการวิจัยประเภทต่างๆ  
รวม 5,200 แห่ง มีสถาบันอุดมศึกษา 85 แห่ง ผลิตบุคลากรด้านวิทยาการและด้านเทคนิคประเภท
ต่างๆ รวมปีละกว่า 178,500 คน 

    8) โอกาสในการเติบโต 

    ส าหรับฝูเจ้ียน การจัดต้ังเขตน าร่องการค้าเสรี การผลักดันการสร้างระบบบริหารใหม่ 
การสร้างส่ิงแวดล้อมธุรกิจท่ีเพิ่มความเป็นสากล ตามกลไกตลาด และตามกฎหมาย ถือเป็นส่ิงท่ีส าคัญ
ยิ่ง เพราะจะก่อให้เกิดการเร่งพัฒนาซอฟท์เพาเวอร์การสานต่อนโยบายปรับเปล่ียนการบริหาร
เศรษฐกิจของรัฐ และการผลักดันการพัฒนาอย่างยั่งยืนของเขตการค้าฝูเจ้ียน 
    เขตการค้าเสรีฝูเจ้ียนจะส่งเสริมการปฏิรูปด้วยการเปิดกว้าง ยึดมั่นในหลักการบูรณา
การระหว่างการเปิดกว้างและการปฏิรูป หลอมรวมคุณลักษณะของพื้นท่ีเข้ากับการบริหารใหม่ๆ  
ผลักดันการปรับเปล่ียนสถานภาพของรัฐ  สร้างส่ิงแวดล้อมทางธุรกิจท่ีเป็นสากล ตามกลไกตลาดและ
ตามกฎหมายสมกับบทบาทความเป็นพื้นท่ีน าร่อง 
  

http://www.komchadluek.net/news/scoop/165168
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    เขตการค้าเสรีฝูเจ้ียนเน้นจุดยืนในการพัฒนาความร่วมมือทางเศรษฐกิจกับไต้หวัน 
อาศัยข้อได้เปรียบของฝูเจ้ียนเพิ่มความร่วมมือทางเศรษฐกิจ ริเริ่มการเปิดเสรีทางการค้าและอ านวย
ความสะดวกแก่การเคล่ือนย้ายทรัพยากรมนุษย์ระหว่างจีนแผนดินใหญ่กับจีนไต้หวันโดยสอดคล้องกับ
ยุทธศาสตร์ชาติและลักษณะพิเศษของฝูเจ้ียน  
    เขตการค้าเสรีฝูเจ้ียนยังมีบทบาทส่งเสริมยุทธ์ศาสตร์ “The Belt and Road”  
ในฐานะท่ีเป็นพื ้นที ่หลักของเส้นทางสายไหมทางทะเลในศตวรรษที่ 21 ตามมติของส านัก
นายกรัฐมนตรีจีน มณฑลฝูเจี้ยนได้ ขยายความร่วมมือกับประเทศต่างๆ ตลอดเส้นทางของเส้นทาง
สายไหมทางทะเลในศตวรรษท่ี 21 เพื่อส่งเสริมการเปิดกว้างของมณฑลฝูเจ้ียน 

    5.5) เขตทดลองการค้าเสรีเขตใหม่สงอัน 

    เขตใหม่สงอัน (Xiongan New Area) อยู่ในพื้นท่ีมณฑลเหอเป่ย ระหว่างปักกิ่ง 
เทียนจิน และเป่าต้ิง ครอบคุมอ าเภอสง อ าเภอหรงเฉิง อ าเภออันซินและบางส่วนของพื้นท่ีโดยรอบ 
    วันท่ี 1 เมษายน ค.ศ. 2017 รัฐบาลกลางพรรคคอมมิวนิสต์และส านักนายกรัฐมนตรี
ได้พิมพ์ประกาศเรื่องการก าหนดจัดต้ังเขตใหม่สงอันขึ้นในมณฑลเหอเป่ย6 
    ตามรายงานของส านักข่าวซินหัว ในระยะยาวเขตใหม่สงอันจะรองรับประชากร 2 ถึง 
2.5 ล้านคน 
    ตามมาตรฐานความเป็นตัวเมืองท่ีคณะกรรมการพัฒนาและปฏิรูปแห่งชาติประกาศ
ไว้ เมืองท่ีมีประชากร 1 ล้านคนขึ้นไป แต่ไม่เกิน 3 ล้านคนจัดเป็นเมืองใหญ่อันดับท่ี 2  ดังนั้น เขตใหม่
สงอันมิได้มีเป้าหมายท่ีจะสร้างให้เป็นเมืองใหญ่พิเศษ แต่สร้างเพื่อเป็นเมืองอันดับ 2 คล้ายเมืองใน
ระดับท้องถิ่นอื่นๆ7 

    ความเป็นมาและความส าคัญ 

    จ านวนประชากรในนครปักกิ่งมีมากกว่า 21 ล้านคน ซึ่งใกล้เคียงกับเป้าหมายการ
ควบคุมประชากรท่ีต้ังไว้ 23 ล้านคนในปี 2563 ด้วยเหตุนี้ ท าให้เกิดภาวะ “โรคมหานคร” เช่นปัญหา
การจราจรแออัด ปัญหาราคาบ้านพุ่งสูง การใช้ทรัพยากรมากเกินพอดี ฯลฯ  ต้นตอของปัญหาเหล่านี้
มาจากการรับภาระท่ีไม่เกี่ยวข้องกับความเป็นเมืองหลวงมากเกินไป ประธานาธิบดีสีจ้ินผิงได้เน้นย้ า
หลายครั้งว่า การกระจายภารกิจท่ีไม่เกี่ยวข้องกับความเป็นเมืองหลวงของปักกิ่งออกไปนับเป็นเรื่อง
ส าคัญท่ีสุดส าหรับการพัฒนาร่วม “จิงจินจ้ี” ท่ีผ่านมา หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องได้ประกาศแผนการเฉพาะ
เกี่ยวกับการพัฒนาร่วม “จิงจินจ้ี” แล้วรวม 12 ฉบับ ท้ังนี้ เพื่อเร่งสร้างระบบการจราจร ส่ิงแวดล้อม
ชีวภาพ และอุตสาหกรรมให้เกิดขึ้นโดยเร็ว อีกท้ังเพื่อเร่งขับเคล่ือนการปฏิรูปด้วยนวัตกรรมและการ
                                                             
6 http://baike.baidu.com/item/%E9%9B%84%E5%AE%89%E6%96%B0%E5%8C%BA 
7 http://news.163.com/17/0418/13/CIAC5JG70001875N.html?baike 
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ปฏิรูประบบ ผลักดันการใช้สาธารณูปโภคพื้นฐานร่วมกัน ปักกิ่ง เทียนจินและเหอเป่ยยังได้ออก
ประกาศว่าด้วยเรื่องแผนและแนวปฏิบัติเพื่อตอบสนองนโยบายพัฒนาร่วม “จิงจินจ้ี” การวางแผน
และสร้างเขตใหม่สงอันนับเป็นส่วนส าคัญยิ่งของการกระจายภารกิจท่ีไม่เกี่ยวข้องกับความเป็นเมือง
หลวงของปักกิ่งออกไป 
    ท่ามกลางยุคสมัยท่ีเปล่ียนแปลงไป การสร้างเขตใหม่สงอันก็ยิ่งมีความส าคัญท้ังต่อ
ปัจจุบันและต่ออนาคตมากขึ้น 

• ประการท่ีหนึ่งคือ การกระจายภารกิจท่ีไม่เกี่ยวข้องกับความเป็นเมืองหลวงของ
ปักกิ่งออกไปนั้นสามารถบรรเทาอาการของ “โรคมหานคร” ของปักกิ่งได้  
ซึ่งเขตใหม่สงอันและศูนย์ย่อยกลางกรุงปักกิ่งจะเป็นเมืองปีกสองข้างท่ีท าให้
ปักกิ่งสามารถบินต่อไปได้ 

• ประการท่ีสองคือ การสร้างเขตใหม่สงอัน ยังส่งผลดีต่อการเติมเต็มช่องว่างในการ
พัฒนาพื้นท่ี ยกระดับการพัฒนาสังคมและเศรษฐกิจของมณฑลเหอเป่ย 
ก่อให้เกิดการพัฒนาพื้นท่ีใหม่ๆ และผลักดันการก่อสร้างในเขตจางเป่ยท่ีจะ
รองรับกีฬาโอลิมปิกฤดูหนาวปักกิ่งในปี ค.ศ 2022 จะเห็นว่า เมื่อสร้างเขตใหม่
สงอันแล้ว จะท าให้สงอันและจางเป่ยเป็นเหมือนปีกสองข้างของเหอเป่ยเช่นกัน 

• ประการท่ีสาม ส่งผลดีต่อการปรับปรุงโครงสร้างเมืองในพื้นท่ี “จิงจินจ้ี” โดยจะ
ขยายและพัฒนาพื้นท่ีใหม่ๆ ค้นหาวิธีการพัฒนาพื้นท่ีแออัดรูปแบบใหม่ สร้าง
แรงขับเคล่ือนใหม่ด้วยนวัตกรรมท่ัวประเทศ เร่งสร้างกลุ่มเมืองระดับโลกในพื้นท่ี 
“จิงจินจ้ี” 

    นายหวังจินหยิง รองคณบดีคณะเศรษฐศาสตร์มหาวิทยาลัยเหอเป่ยเห็นว่า บทบาท
ของเขตใหม่สงอันแตกต่างจากเซินเจ้ินและผู่ตง แต่ขณะเดียวกันการก าหนดให้เขตใหม่สงอัน มีจ านวน
ประชากรจ านวนน้อยถือเป็นเรื่องท่ีสมควรแล้ว เพราะเขตใหม่สงอันไม่ใช่เขตใหม่ในรูปแบบเขต
เศรษฐกิจ แต่เป็นพื้นท่ีรองรับการกระจายภารกิจของปักกิ่งในด้านท่ีไม่เกี่ยวข้องกับความเป็นเมือง
หลวง และเป็นสถานท่ีส าหรับการพัฒนาของอุตสาหกรรมใหม่ภายใต้แนวคิดใหม่ๆ แบบท่ีไม่เคยมีมา
ก่อน8 

  

                                                             
8 http://news.163.com/17/0418/13/CIAC5JG70001875N.html?baike 
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    การเลือกท าเล 

    มองจากสภาพท่ัวไป การวางแผนและก่อสร้างสถานท่ีรองรับแห่งนี้ จ าเป็นต้องอาศัย
ทรัพยากรจากเมืองใหญ่ในปัจจุบัน คือปักกิ่ง เทียนจินและสือเจียจวง และต้องมีระบบขนส่งจราจรท่ี
สะดวกสบาย และมีคุณสมบัติด้านพื้นท่ีท่ีเหมาะสม 
    ขอบเขตตามแผนของเขตใหม่สงอันจะครอบคลุมอ าเภอสง อ าเภอหรงเฉิง  
อ าเภออันซินและบางส่วนของพื้นท่ีโดยรอบ สถานท่ีต้ังอยู่ระหว่างปักกิ่ง เทียนจิน และเป่าต้ิง การ
วางแผนและก่อสร้างเขตใหม่สงอันเริ่มก่อสร้างจากพื้นท่ีเฉพาะบางจุด โดยช่วงเริ่มต้นมีพื้นท่ีก่อสร้าง
ราว 100 ตารางกิโลเมตร ระยะท่ีสองจะมีพื้นท่ีราว 200 ตารางกิโลเมตร ระยะยาวจะมีพื้นท่ีราว 
2,000 ตารางกิโลเมตร 
    มองโดยภาพรวมแล้ว พื้นท่ีนี้มีจุดเด่นท่ีชัดเจน การจราจรสะดวกและเช่ือมต่อถึงทุก
พื้นท่ี ปัจจุบันมีถนนซุปเปอร์ไฮเวย์และทางรถไฟหลายเส้นทาง สามารถเดินทางถึงปักกิ่ง เทียนจิน
และสือเจียจวงได้ภายในเวลา 30 นาที ซึ่งถือว่าค่อนข้างรวดเร็ว นอกจากนี้ ยังมีส่ิงแวดล้อมทาง
ชีวภาพท่ีดี มีความเข้มแข็งด้านส่ิงแวดล้อมและทรัพยากร มีทะเลสาบไป๋หยางเต้ียนซึ่งเป็นทะเลสาบ
น้ าจืดท่ีใหญ่ท่ีสุดในท่ีราบภาคเหนือของจีน มีทรัพยากรน้ าท่ีค่อนข้างสมบูรณ์ สามารถตอบสนองการ
ใช้น้ าในระบบชีวภาพภายในพื้นท่ีได้ เป็นพื้นท่ีท่ีมีการบุกเบิกค่อนข้างน้อย ยังมีช่องว่างส าหรับการ
พัฒนาอย่างมหาศาล มีคุณสมบัติด้านความเป็นพื้นท่ีก่อสร้างท่ีมีระดับและมาตรฐานสูง  
    การเลือกท าเลส าหรับสร้างเขตใหม่สงอันเป็นการเลือกโดยดูจากสภาพความเป็นจริง
ของพื้นท่ี ซึ่งผ่านการเปรียบเทียบและคัดเลือก การศึกษาทางวิทยาศาสตร์ และการร่วมอภิปรายของ
ผู้เช่ียวชาญอย่างเข้มข้น สุดท้ายจึงก าหนดเลือกสถานท่ีแห่งนี้9 

    ขอบเขตพื้นที่ตามแผนการก่อสร้าง 

    ขอบเขตของพื้นท่ีก่อสร้างตามแผนก่อสร้างเขตใหม่สงอันจะครอบคลุมอ าเภอสง 
อ าเภอหรงเฉิง อ าเภออันซินและบางส่วนของพื้นท่ีโดยรอบ สถานท่ีต้ังอยู่ระหว่างปักกิ่ง เทียนจิน และ
เป่าต้ิง เป็นพื้นท่ีท่ีมีจุดเด่นชัดเจน การจราจรสะดวกและเช่ือมต่อถึงทุกพื้นท่ีมีส่ิงแวดล้อมทางชีวภาพ
ท่ีดี มีความเข้มแข็งในด้านส่ิงแวดล้อมและทรัพยากรปัจจุบันยังมีการบุกเบิกพื้นท่ีค่อนข้างน้อย มี
ช่องว่างส าหรับการพัฒนาอย่างมหาศาล มีคุณสมบัติด้านความเป็นพื้นท่ีก่อสร้าง ท่ีมีระดับและ
มาตรฐานสูง การวางแผนและก่อสร้างเขตใหม่สงอันเริ่มก่อสร้างจากพื้นท่ีเฉพาะบางจุด โดยช่วง
เริ่มต้นมีพื้นท่ีก่อสร้างราว 100 ตารางกิโลเมตร ท่ีสองจะมีพื้นท่ีราว 200 ตารางกิโลเมตร และระยะ
ยาวจะมีพื้นท่ีราว 2,000 ตารางกิโลเมตร 

                                                             
9 http://www.gov.cn/zhengce/2017-04/04/content_5183241.htm#1 
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6.2 สถานภาพการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ 

 ผู้บริหารระดับสูงของกระทรวงพาณิชย์จีนกล่าวถึงสภาพการดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศ
ของจีนในเดือนมกราคม – ธันวาคม ค.ศ. 2017ว่ามูลค่าเงินลงทุนจริงจากต่างประเทศต้ังแต่เดือน
มกราคม –ธันวาคม ค.ศ. 2017 มีมูลค่า 877,560 ล้านหยวน (ประมาณ 131,040 ล้านดอลลาร์
สหรัฐฯ) เพิ่มขึ้นร้อยละ 7.9 จากปีท่ีแล้ว โดยมีจุดเด่นการดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศดังนี้ 

 ภาพรวมการดึงดูดการลงทุนจากต่างชาติของท้ังประเทศยังคงเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง ในเดือน
มกราคม –ธันวาคม มีบริษัทต่างชาติท่ีมาลงทุนจัดต้ังบริษัทใหม่ในประเทศจีนจ านวน 35,652 ราย 
เพิ่มขึ้นร้อยละ 27.8 จากช่วงเวลาเดียวกันของปีท่ีแล้ว มีมูลค่าเงินลงทุนจากต่างประเทศท่ีใช้ได้จริง 
877,560 ล้านหยวน (ประมาณ 131,040 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) เพิ่มขึ้นร้อยละ 7.9 จากปีท่ีแล้ว ท้ังนี้ 
เฉพาะเดือน ธันวาคม มีบริษัทต่างชาติมาลงทุนจัดต้ังบริษัทใหม่ในจีนจ านวน 4,837 ราย เพิ่มขึ้นจาก
ปีท่ีแล้วร้อยละ 36.5 มีมูลค่าเงินลงทุนจากต่างประเทศท่ีใช้ได้จริง  73,940 ล้านหยวน (ประมาณ 
11,130 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) ลดลงร้อยละ 9.2 จากช่วงเวลาเดียวกันของปีท่ีแล้ว 

 การลงทุนจากต่างชาติในกิจการด้านการบริการเทคโนโลยีขั้ นสูงและการผลิตเทคโนโลยี 
ขั้นสูงเพิ่มมากขึ้น ในเดือนมกราคม – ธันวาคม มูลค่าการลงทุนจริงจากต่างชาติในกิจการด้านการ
บริการเป็นจ านวนเงิน 95,440 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) เพิ่มขึ้นร้อยละ 7.5 จากปีท่ีแล้ว คิดเป็นสัดส่วน
ร้อยละ 70.4 ของปริมาณรวมท้ังประเทศ ในจ านวนนั้น ธุรกิจด้านการบริการจัดจ าหน่าย 
(Distribution Services) เพิ่มขึ้นร้อยละ 212.4 และการบริการด้านการขนส่ง เพิ่มขึ้นร้อยละ 76 
ขณะเดียวกัน กิจการการบริการเทคโนโลยีขั้นสูงมีมูลค่าการลงทุนจริงจากต่างชาติ  184,650 ล้าน
หยวน เพิ่มขึ้นร้อยละ 93.2 จากปีก่อนหน้า โดยการลงทุนในด้านการบริการเทคโนโลยีสารสนเทศ 
การบริการด้านดิจิทัล (Digital Content) และการบริการด้านการวิจัยและออกแบบมีการเติบโตอย่าง
มาก มีมูลค่าการลงทุนจริงเพิ่มขึ้นจากปีท่ีแล้วสูงถึงร้อยละ 162 ร้อยละ 88 และร้อยละ 33.9 
ตามล าดับ 

 ด้านอุตสาหกรรมการผลิต มีมูลค่าการลงทุนจริงจากต่างชาติใน ปี ค.ศ. 2017 เป็นจ านวนเงิน 
98,860 ล้านหยวน (ประมาณ 15,520 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) ลดลงจากปีท่ีแล้วร้อยละ 3.2 คิดเป็น
สัดส่วนร้อยละ 28.8 ของปริมาณรวมทั้งประเทศ ในจ านวนนั้น อุตสาหกรรมการผลิตเทคโนโลยีข้ันสูง 
มีมูลค่าการลงทุนจริงจากต่างชาติ 66,590 ล้านหยวน เพิ่มขึ้นร้อยละ 11.3 เมื่อเทียบกับปีท่ีแล้ว 
อุตสาหกรรมการผลิตยา และอุตสาหกรรมการผลิตอุปกรณ์เครื่องมือทางการแพทย์ มีมูลค่าการลงทุน
จริงจากต่างชาติเพิ่มขึ้นร้อยละ 111.6 และร้อยละ 47.4 ตามล าดับ 



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

222 

 เดือนมกราคม – ธันวาคม มูลค่าการลงทุนจากต่างประเทศท่ีใช้ได้จริงจาก 10 อันดับประเทศ
แรกท่ีมาลงทุนในประเทศจีน มีมูลค่า 124,610 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ คิดเป็นร้อยละ 95.1 ของมูลค่า
การลงทุนจริงจากต่างชาติของท้ังประเทศ เพิ่มขึ้นร้อยละ 5.2 จากปีท่ีแล้ว โดยมูลค่าการลงทุนจาก
ประเทศสหรัฐอเมริกา อยู่ท่ี 3,130 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ประเทศอังกฤษ อยู่ท่ี 1,500 ล้านดอลลาร์
สหรัฐฯ และ ประเทศเยอรมัน อยู่ท่ี 1,540 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ขณะเดียวกันการลงทุนจากกลุ่ม
ประเทศอาเซียนในประเทศจีน มีมูลค่าการลงทุนจริง 5,210 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ เพิ่มขึ้นจากปีท่ีแล้ว
ร้อยละ 9.1 และมีมูลค่าการลงทุนจริงจากสหภาพยุโรป 28 ประเทศ เป็นจ านวนเงิน 5,560 ล้าน
ดอลลาร์สหรัฐฯ เพิ่มขึ้นร้อยละ 20.4 จากปีท่ีแล้ว และมีการลงทุนจากประเทศท่ีเกี่ยวข้องกับนโยบาย 
“The Belt and Road” เป็นมูลค่า 5,560 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ เพิ่มขึ้นร้อยละ 20.4 จากปีท่ีแล้ว 

 ท้ังนี้ พื้นท่ีทางภาคตะวันตกของจีนมีการดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศเพิ่มสูงขึ้นมาก 
ในขณะท่ีการดึงดูดการลงทุนในพื้นท่ีทางภาคตะวันออกยังคงมีความสม่ าเสมออย่างต่อเนื่อง ในเดือน
มกราคม – ธันวาคมพื้นท่ีภาคตะวันตกมีมูลค่าการลงทุนจริงจากต่างชาติ 26,250 ล้านหยวน 
(ประมาณ 4,100 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) เพิ่มขึ้นร้อยละ 31.2 จากปีท่ีแล้ว โดยมีอัตราการเจริญเติบโต
เพิ่มขึ้นมากกว่าพื้นท่ีอื่นๆ ของประเทศจีน พื้นท่ีภาคกลางมีสัญญาการลงทุนจากต่างชาติมูลค่า 
(ประมาณ 8,300 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) พื้นท่ีภาคตะวันตกมีสัญญาการลงทุนจากต่างชาติมูลค่า 
49,060 ล้านหยวน (ประมาณ 7,580 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) เพิ่มขึ้นจากปีก่อนหน้าร้อยละ 15.2 และ
ร้อยละ 26.5 ตามล าดับ และพื้นท่ีภาคตะวันออกมีมูลค่าการลงทุนจริงจากต่างชาติ 297,120  
ล้านหยวน (ประมาณ 46,910 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) เพิ่มขึ้นร้อยละ 4.7 จากปีก่อนหน้า  

 นอกจากนี้ มูลค่าการลงทุนจริงจากต่างประเทศ โดยวิธีการควบรวบกิจการก็มีมูลค่าเพิ่มขึ้น
อย่างต่อเนื่อง ในเดือนมกราคม – ธันวาคม มีบริษัทต่างชาติท่ีลงทุนในประเทศจีนโดยวิธีการควบรวม
กิจการจ านวน 544 ราย มีมูลค่าการลงทุนท่ีใช้ได้จริงเป็นจ านวนเงิน 71,770 ล้านหยวน (ประมาณ 
11,110 ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ) เพิ่มขึ้นจากปีท่ีแล้วร้อยละ 3.2 และร้อยละ 19.9 ตามล าดับ 
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บทที่ 7 วิเคราะห์และบทสรปุ 
 
7.1 ประเทศจีนกับนโยบายคุณภาพควบคู่กับประสิทธิภาพ  
 ปัญหา  FDI (Foreign Direct Investment) ของจีน  คือ  การดึง เงิน ทุนต่างชาติและ 
การควบคุมการดึงเงินทุนต่างชาติของภาครัฐระดับท้องถิ่นบางแห่ง  ซึ่งยังตกอยู่ในวังวนแห่งการ
แข่งขันท่ีไม่ค านึงถึงต้นทุนและใช้นโยบายส่งเสริมการลงทุนโดยเปิดเขตพัฒนาพิเศษระดับท้องถิ่น 
อย่างพร่ าเพรื่อ อีกท้ังอนุญาตให้ใช้ท่ีดินอย่างฟุ่มเฟือย โครงการท่ีด าเนินการโดย FDI บางแห่ง
ส้ินเปลืองทรัพยากรเป็นอย่างมาก  และก่อให้ เกิดปัญหามลพิษต่อส่ิงแวดล้อมอย่างรุนแรง  
ในอดีตท่ีผ่านมาการด าเนินงาน FDI ของภาครัฐระดับท้องถิ่นบางแห่ง ตลอดจนฝ่ายบริหารขององค์กร
รัฐเหล่านั้น มีการเบนความสนใจไปในทางท่ีให้ความส าคัญแก่ “ผลงาน FDI” ท่ีเน้นแต่การดึงทุนจาก
ต่างชาติเป็นส าคัญโดยไม่ค านึงถึง คุณภาพ  ซึ่งมักจะดึงเอาธุรกิจท่ีมี ลักษณะใช้แรงงานมาก  
ส้ินเปลืองทรัพยากรและสร้างมลพิษแก่ส่ิงแวดล้อมเข้าสู่ท้องถิ่นของตน ท าให้จีนต้องสูญเสียทรัพยากร
มหาศาล และระบบนิเวศน์ถูกท าลายอย่างรุนแรง  ท้ังนี้ ท าให้ความยั่งยืนด้านยุทธศาสตร์ FDI  
ถูกบั่ นทอนลง เป็นอย่ า งมาก  นอกจากรูปแบบการ ดึง ดูดการลง ทุนของรั ฐบาลท้องถิ่น 
อย่างขาดเป้าหมายและไร้ความรับผิดชอบต่อส่วนรวมแล้ว การด าเนินงาน FDI ท่ีด าเนินการโดย
องค์กรในระดับต่างๆ ท่ีซ้ าซ้อนกัน ขาดการรวมศูนย์ด้านทรัพยากรบุคคลและทรัพย์สิน ท าให้ 
การด าเนินงานของท้องถิ่นบางแห่งเป็นไปในลักษณะกระจัดกระจาย  สับสนและไร้ประสิทธิภาพ 
บางแห่งมีการกันท่ีดินแปลงใหญ่ไว้โดยมิได้ใช้ประโยชน์ ท าใหท่ี้ดินตกอยู่ในสภาพรกร้างว่างเปล่าเป็น
เวลานาน บางแห่งท างานด้วยการใช้กลลวงต่างๆ นานา เพียงเพื่อให้ FDI บรรลุเป้าหมาย ท าให้ 
งาน FDI เบ่ียงเบนไปในทางปลุกปั่นและอาจน าไปสู่ภาวะฟองสบู่แตก ฝ่ายบริหารท้องถิ่นบางแห่งไม่มี
วิสัยทัศน์ด้าน FDI ท่ีชัดเจน และมุ่งแต่งานเฉพาะหน้าโดยหวังผลในระยะส้ัน เพื่อดึงการลงทุนจาก
ต่างประเทศโดยขาดการแยกแยะความส าคัญมากน้อยของแต่ละกรณี จึงส่งผลให้เศรษฐกิจเกิดความ
เสียหายอย่างร้ายแรง 
 เนื่องจากในอดีตการพัฒนาประเทศของจีนยังขาดแคลนเงินทุนเป็นอย่างมาก  จึงม ี
ความจ าเป็นท่ีจะต้องอาศัยแรงสนับสนุนจาก FDI แต่ปัจจุบันสถานการณ์ได้เปล่ียนไป สังคมปัจจุบัน



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

224 

ต้องการสร้างเทคโนโลยีและนวัตกรรมใหม่ท่ีพึ่งพาตนเองและสร้างประเทศด้วยการประหยัดพลังงาน 
นโยบาย FDI ของจีนจึงได้เปล่ียนจากการเน้นปริมาณมาสู่การเน้นคุณภาพและประสิทธิภาพ จีนมิอาจ
มุ่งหวังเพื่อให้มีการเจริญเติบโตโดยไม่ค านึงถึงประสิทธิภาพ มีแต่ปริมาณโดยไม่ค านึงถึงคุณภาพ  
หรือเห็นแต่เหตุการณ์เฉพาะหน้าโดยไม่ค านึงถึงอนาคต 
 
7.2 ประเทศจีนกับการปรับปรุงการรับเทคโนโลยีจากต่างประเทศให้เข้าสู่แนวทางที่ถูกต้อง 

 จากการด าเนินนโยบาย “ตลาดแลกเทคโนโลยี (Market for technology)” อันยาวนาน เห็น
ได้ว่า เจตนาหนึ่งของการใช้เงินทุนจากต่างประเทศก็เพื่อท่ีจะได้รับการถ่ายทอดเทคโนโลยีท่ีก้าวหน้า 
แต่จากการวิจัยพบว่า เทคโนโลยีท่ีมาพร้อมกับ FDI นั้น ส่วนใหญ่เป็นเทคโนโลยีท่ีล้าสมัยหรือก าลังจะ
ล้าสมัย การมีค่า FDI สูงมิได้ช่วยท าให้การสร้างเทคโนโลยีและนวัตกรรมใหม่ของจีนเกิดการพัฒนาใน
สาระส าคัญ ตรงกันข้าม เทคโนโลยีจากต่างประเทศจ านวนมากท่ีมาพร้อมกับ FDI กลับมีผลกระทบ
ต่อเทคโนโลยีด้ังเดิมของจีน เนื่องจากท าให้เทคโนโลยีด้ังเดิมของจีนถูก “บ่อนเซาะและล่มสลายลง” 
หากมองจากมิติทางธุรกิจและการค้าแล้ว  ผลิตภัณฑ์ท่ีมาพร้อมกับเทคโนโลยี ท่ีก้าวหน้าจาก
ต่างประเทศ แท้จริงแล้วเป็นการท าลายผลิตภัณฑ์ท่ีผลิตโดยเทคโนโลยีด้ังเดิมของจีน  ท้ายท่ีสุด
กลายเป็นว่าถ้าจีนคิดจะแข่งขันกับบริษัทข้ามชาติจะต้องซื้อเทคโนโลยีจากต่างชาติเรื่อยไปไม่รู้จบ การ
สร้างนวัตกรรมใหม่ของจีนจะไม่มีทางบรรลุเป้าหมายได้  นอกจากนี้เทคโนโลยีท่ีน าเข้าก็ใช่ว่าจะ
ก้าวหน้าเสมอไป ส่ิงท่ีจะตามมาคือตลาดในประเทศจีนถูกครอบครองโดยทุนต่างชาติ ซึ่งเห็นได้จาก
ตัวอย่างของเมืองเซินเจ้ิน ต้ังแต่ต้นทศวรรษท่ี ค.ศ.1980 ถึง ค.ศ. 1990 FDI ของเซินเจ้ิน ส่วนใหญ่ 
มาจากฮ่องกง ไต้หวัน ซึ่งอยู่ในพื้นท่ีใกล้เคียง และเป็นการลงทุนขนาดกลางและขนาดย่อมจาก
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ถึงแม้การลงทุนจากบริษัทในสหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น และประเทศใน
ยุโรปตะวันตก ก็เป็นการลงทุนในโครงการขนาดกลางและขนาดเล็กเป็นส่วนใหญ่ โดยท่ัวไปการลงทุน
จะกระจุกตัวอยู่ในธุรกิจท่ีใช้แรงงานมาก เช่น ธุรกิจส่ิงทอ เส้ือผ้าส าเร็จรูป ของเล่นเด็ก และผลิตภัณฑ์
เครื่องใช้ไฟฟ้าระดับต่ า ส่วนธุรกิจท่ีมีระดับเทคโนโลยีสูงกลับมีสัดส่วนของการลงทุนค่อนข้ างต่ า  
หากพิจารณาโดยสภาพรวม ระดับเทคโนโลยีของวิสาหกิจเหล่านั้นมิได้สูงกว่าระดับของรัฐวิสาหกิจจีน
แต่อย่างใด 
 อย่างไรก็ตาม แม้ว่าการส่งออกเทคโนโลยี ตาม FDI จะประสบความส าเร็จหรือไม่ ยังมิอาจสรุป
ได้อย่างแน่ชัด แต่มีเสียงจากประชาชนจีนจ านวนมากก าลังเรียกร้องให้ปรับเปล่ียนแนวนโยบาย FDI 
เพื่อให้ “วงจรแห่งการส่งออกเทคโนโลยี” ท่ีมาพร้อมกับการลงทุนจากต่างชาติสามารถปรับเข้าสู่
แนวทางท่ีถูกต้อง ประเทศจีนคาดหวังในการยกระดับเทคโนโลยีจากการน าเข้าเทคโนโลยี ท่ีมาพร้อม
กับการลงทุนของชาวต่างชาติ แต่หาได้ประสบความส าเร็จดังท่ีคาดหวังไม่ หากพิจารณาการพัฒนา
เศรษฐกิจของประเทศญี่ปุ่นและประเทศเกาหลีใต้ จะพบว่า แม้การก้าวกระโดดของเศรษฐกิจญี่ปุ่น
และเศรษฐกิจเกาหลีใต้ในอดีตจะต้ังอยู่บนพื้นฐานของการน าเข้าเทคโนโลยีจากต่างประเทศ   
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แต่ประเทศญี่ปุ่นและประเทศกาหลีใต้มิได้น าเข้าทุนต่างชาติและเทคโนโลยีในลักษณะท่ีผูกติดกัน 
หากแต่ต้ังอยู่บนพื้นฐานท่ียังคงเงินทุนภายในประเทศ โดยวิสาหกิจภายในประเทศจะน าเข้าและศึกษา
เทคโนโลยีท่ีต้องการจากต่างประเทศเป็นกรณีๆ ไป การท่ีจะบรรลุเป้าหมายในการเช่ือมโยงเทคโนโลยี
จากต่างประเทศเข้ากับเงินทุนภายในประเทศนั้น โดยการรับเทคโนโลยีพร้อมกับการสร้างนวัตกรรม
ใหม่ของตนเองด้วย กระบวนการน าเข้าเช่นนี้  จึงจะเป็นกระบวนการท่ีท าให้โครงการลงทุน
ภายในประเทศสามารถยกระดับเทคโนโลยีขึ้นเรื่อยๆ  และเป็นกระบวนการเสริมสร้างช่ือเสียง
ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของประเทศอีกด้วย ท่ีผ่านมาประเทศญี่ปุ่นและประเทศเกาหลีใต้
ต่างมีผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของตนเองในธุรกิจผลิตรถยนต์ กรณีศึกษาสามารถพิสูจน์
เรื่องนี้ได้เป็นอย่างดีว่าการส่งออกเทคโนโลยีของบริษัทข้ามชาติ ส่วนใหญ่บรรลุผลได้โดยวิธีการดังนี้ 

1) บริษัทท้องถ่ินได้รับเทคโนโลยีจากต่างประเทศโดยอาศัยความสัมพันธ์ที่ มีกับ
บริษัทข้ามชาติ 

2) บรรลุผลโดยผ่านกระบวนการเคลื่อนย้ายของทรัพยากรมนุษย์ 
3) บรรลุผลโดยผ่านการถ่ายทอดและเลียนแบบ 

 ดังนั้น ประเทศจีนจะต้องรับเอาเทคโนโลยีจากต่างประเทศมาเพื่อการส่งออกเทคโนโลยีด้วย
การเสริมสร้างศักยภาพการถ่ายทอดเทคโนโลยีแก่วิสาหกิจภายในประเทศ โดยส่งเสริมให้บริษัท 
ข้ามชาติมาจัดต้ังสถาบันวิจัยในจีน ตลอดจนเสริมสร้างความร่วมมือทางธุรกิจท่ีครบวงจรระหว่าง
วิสาหกิจภายในประเทศกับบริษัทข้ามชาติ 
 
7.3 ประเทศจีนกับการสร้างสิ่งแวดล้อมทางกฎหมายที่ดี 

 ประเทศจีนมีปัจจัยส าคัญในการดึงดูดเงินทุนต่างชาติสองอันดับแรก คือ การผลิตต้นทุนต่ าและ
ศักยภาพด้านการตลาด นอกจากนี้ยังมีด้านส่ิงแวดล้อมการลงทุนโดยรวม ในระยะไม่กี่ปีท่ีผ่าน
ชาวต่างชาติเริ่มเปล่ียนการให้ความสนใจนโยบายส่งเสริมการลงทุนท่ีได้รับสิทธิพิเศษเป็นการให้ 
ความสนใจการปฏิบัติทางกฎหมาย ความโน้มเอียงทางธุรกิจท่ีให้การส่งเสริมมาตรฐานทางเทคนิค 
การเสริมสร้างระบบกฎหมายให้ความสมบูรณ์ การเพิ่มขีดความสามารถและการยกระดับของ 
การบังคับใช้ทางกฎหมาย การปฏิรูประบบบริหารจัดการ ตลอดจนการเร่งการสร้างระบบใหม่และ
ระบบการท างานใหม่ ฯลฯ ในขณะท่ีการเคล่ือนไหวของทุนระหว่างประเทศมีแนวโน้มท่ีจะเป็นไป
ในทางท่ีมีเหตุผลมากขึ้น ด้านหนึ่งประเทศจีนควรท่ีจะเสริมสร้างระบบกฎหมายด้านการดึงดูดเงินทุน
ต่างชาติให้มีความสมบูรณ์คงด้านความมั่นคง ความยั่งยืน การคาดการณ์ล่วงหน้าได้ และสามารถ
น าไปสู่การปฏิบัติได้ของนโยบายและกฎหมายการลงทุนของชาวต่างชาติ ประเทศจีนจะต้องพยายาม
สร้างส่ิงแวดล้อมทางกฎหมายและส่ิงแวดล้อมทางนโยบายท่ีเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน มีความมั่นคง 
โปร่งใส และคาดการณ์ล่วงหน้าได้ เพื่อเอื้อต่อการลงทุนของนักลงทุนต่างชาติ อีกด้านหนึ่ง จีนจะต้อง
เสริมสร้างจิตส านึกในการบังคับใช้กฎหมาย การด าเนินการท่ีเป็นไปอย่างเปิดเผย เป็นธรรมและ
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โปร่งใส ยึดมั่นในการสร้างรัฐบาลท่ีบริหารประเทศตามหลักธรรมาภิบาล  เน้นภาคการปฏิบัติและ
ด าเนินงานอย่างมีประสิทธิภาพ เพื่อสร้างส่ิงแวดล้อมการปฏิบัติตามกฎหมายท่ีดีแก่นักลงทุน
ชาวต่างชาติ ด าเนินแนวนโยบาย “กฎหมายน าหน้าการลงทุน” กล่าวคือ ควรท่ีจะถือแนวทางเร่งสร้าง
ระบบกฎหมายเกี่ยวกับเศรษฐกิจการตลาดและปรับปรุงกฎหมายว่าด้วยการลงทุนของชาวต่างชาติ
เพื่อให้มีความเช่ือมั่นวางใจในการบังคับใช้กฎหมายมากขึ้น ซึ่งถือเป็นหน้าท่ีส าคัญเฉพาะหน้าของ 
การด าเนินงานด้านการใช้เงินทุนต่างชาติให้เป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาเศรษฐกิจหลังจากประเทศจีน
เข้าเป็นสมาชิก WTO แล้ว มีรูปแบบการลงทุนใหม่ เช่น การควบรวมกิจการและการเข้าถือหุ้นใน
บริษัทต่าง ๆ ของบริษัทข้ามชาติกลายเป็นรูปแบบการลงทุนส าคัญของนักลงทุนต่างชาติ  เพื่อให้
สอดคล้องกับสถานการณ์ท่ีมีการควบรวมกิจการอันเป็นการเคล่ือนไหวด้านเงินทุนต่างประเทศครั้ง
ส าคัญนี้ จึงมีความจ าเป็นท่ีจะต้องตรากฎหมายและกฎระเบียบท่ีเกี่ยวข้องต่างๆ ออกบังคับใช้โดยเร็ว 
เพื่อรองรับแนวโน้มการเคล่ือนไหวของทุนระหว่างประเทศ ท้ังนี้มิเพียงแต่มีความส าคัญต่อการขยาย
ขนาดการดึงดูดเงิน ทุนต่างชาติและยกระดับการดึง ทุนต่างชาติในศตวรรษใหม่นี้ เ ท่ านั้น   
การมีสภาพแวดล้อมทางกฎหมายท่ีดีจึงเป็นวิธีการส าคัญท่ีสุดอย่างหนึ่งของการปฏิรูปโครงสร้าง
รัฐวิสาหกิจอีกด้วย  
 ขณะเดียวกัน ประเทศจีนควรท่ีจะเร่งสร้างระบบป้องกันความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้นจาก 
การควบรวมกิจการของทุนต่างชาติ นอกจากจะต้องเร่งการบังคับใช้กฎหมายว่าด้วยการป้องกัน 
การผูกขาด กฎหมายว่าด้วยการต่อต้านการแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรม รวมถึงกฎระเบียบท่ีเกี่ยวข้อง และ
ปรับปรุงให้มีความสมบูรณ์แล้ว ยังจะต้องสร้างระบบและมาตรฐานการประเมินพฤติกรรมของ 
การควบรวมกิจการ มีผลกระทบต่อความมั่นคงของธุรกิจและความมั่นคงของชาติ ผลท่ีจะก่อให้เกิด
ภาวการณ์ผูกขาดทางตลาดและผลกระทบต่อนโยบายยกระดับโครงสร้างภาคธุรกิจ  ตลอดจน
ผลกระทบต่อการรั่วไหลของสินทรัพย์ท่ีถือกรรมสิทธิ์โดยรัฐอันเนื่องจากการผูกขาดของทุนต่างชาติ 
 
7.4 ประเทศจีนต้องสร้างมาตรฐานการแข่งขันที่เป็นธรรมระหว่างบริษัททุนจีนกับบริษัททุน
ต่างชาติ  
 ในอดีตท่ีผ่านมา นโยบายส่งเสริมการลงทุนของจีนส่วนใหญ่จะใช้บังคับนักลงทุนต่างชาติ ซึ่งไม่
อาจบังคับใช้กับนักลงทุนภายในประเทศ ซึ่งก่อให้เกิดความไม่เท่าเทียมกันระหว่างวิสาหกิจทุนจีนและ
วิสาหกิจทุนต่างชาติ ท าให้เกิดการบิดเบือนของระบบกลไกทางตลาด ผลจากมาตรการส่งเสริม 
การลงทุนดังกล่าว ท าให้เกิด “วิสาหกิจทุนต่างชาติเทียม” ขึ้น กล่าวคือ บริษัททุนจีนบางแห่งได้ไป 
จดทะเบียนเป็นบริษัทต่างชาติในต่างประเทศแล้วใช้ช่ือบริษัทต่างชาติกลับเข้ามาลงทุนในประเทศจีน 
พฤติกรรมเช่นนี้ท าให้เกิดสองมาตรฐานท่ีซ้อนกันอยู่ คือ ความไม่เท่าเทียมกันระหว่างวิสาหกิจทุนจีน
กับวิสาหกิจทุนต่างชาติ สองมาตรฐานอีกอันคือ ความไม่เท่าเทียมกันระหว่างวิสาหกิจทุนจีนกับ
วิสาหกิจทุนต่างชาติเทียม เมื่อวิสาหกิจจีนได้รับสิทธิประโยชน์เท่าเทียมกับวิสาหกิจต่างชาติแล้ว ซึ่งจะ



 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 

227 

ท าให้วิสาหกิจท้องถิ่นมีโอกาสเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันมากขึ้นและสามารถแข่งขันอย่างเป็น
ธรรมระหว่างวิสาหกิจจีนกับวิสาหกิจต่างชาติในท่ีสุด ดังนั้นประเทศจีนจึงควรปรับแนวนโยบายให้ 
เอื้อต่อการลงทุนของบริษัทจีนและบริษัทต่างชาติบนพื้นฐานท่ีเสมอภาคและปฏิบัติเท่าเทียมกัน  
ท้ังด้านการอนุญาตให้เข้าสู่ตลาด สิทธิพิเศษด้านภาษี และเงื่อนไขการระดมทุน  
 ขณะเดียวกัน ภาคธุรกิจภายในประเทศท่ีอยู่ในภาวการณ์ผูกขาดอันเป็นผลมาจากระบบ
เศรษฐกิจวางแผน เนื่องจากมิได้มีคู่แข่งเป็นเวลานานจึงขาดประสิทธิภาพในการด าเนินงาน ด้วยเหตุนี้ 
ภาคธุรกิจเหล่านี้ควรท่ีจะเปิดเสรีให้กับบริษัททุนภายในประเทศก่อนท่ีจะเปิดเสรีให้บริษัทต่างชาติ  
ประเทศจีนควรท่ีจะน าภาคธุรกิจท่ีมีลักษณะผูกขาดสูงโดยเฉพาะอย่างยิ่งรัฐวิสาหกิจท่ีไม่มี
ความสามารถในการแข่งขันเข้าสู่ตลาดหลักทรัพย์โดยเร็ว พร้อมท้ังก าหนดกฎหมาย กฎระเบียบว่า
ด้วยการคุ้มครองการแข่งขัน  เพื่อเสริมสร้างขีดความสามารถในการแข่งขันของวิสาหกิจ
ภายในประเทศ เมื่อองค์กรธุรกิจแข็งแกร่งขึ้นจากการแข่งขัน ก็จะสามารถรับมือกับความกดดันท่ีมา
พร้อมกับการเปิดประเทศอย่างกว้างขวางได้ดีขึ้น  อีกท้ังสามารถใช้โอกาสการเปิดประเทศให้เป็น
ประโยชน์ได้ย่างเต็มท่ี ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อการเสริมสร้างประสิทธิภาพด้านการตลาด  รวมท้ัง
ส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจ และเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันของทุนชาติให้มีความแข็งแกร่ง
ยิ่งขึ้น ดังนั้น การน าเข้าทุนจากต่างประเทศนอกจากจะต้องค านึงถึงสิทธิประโยชน์อันพึงได้รับท่ี 
เท่าเทียมกันของรัฐวิสาหกิจท้องถิ่นของจีนแล้วยังจะต้องระมัดระวังอันตรายท่ีเกิดจากการสูญเสีย
ทรัพยากรของประเทศอันเนื่องมาจากการ “รู้เห็นเป็นใจกัน” ระหว่างบริษัททุนต่างชาติกับรัฐวิสาหกิจ
ด้วย อีกท้ังจะต้องป้องกันภาวการณ์ควบรวมกิจการของทุนต่างชาติท่ีคุกคามความมั่นคงทางเศรษฐกิจ
ของชาติด้วย  
 แม้ว่าประเทศจีนจะมีความได้เปรียบด้านการดึงดูดเงินทุนต่างชาติ  แต่มีประเด็นท่ีมิอาจ
มองข้ามได้คือ การดึงดูดเงินทุนต่างชาติย่อมก่อให้เกิดความสูญเสียทรัพยากรอันมหาศาลท่ีไม่อาจ
ทดแทนด้วยการน าเข้าหรือกลับมามีใหม่ได้ หากไม่ตระหนักถึงประเด็นนี้ ยุทธศาสตร์การดึงดูดเงินทุน
ต่างชาติของประเทศจีนย่อมมิใช่ยุทธศาสตร์แห่งชาติท่ียั่งยืน จีนจึงควรท่ีจะใช้รูปแบบการพัฒนา
เศรษฐกิจเชิงบูรณาการด้วยวิสัยทัศน์การพัฒนาแบบใหม่ โดยเน้นความมั่นคงทางเศรษฐกิจของชาติ 
และเสริมสร้างศักยภาพในการสร้างสรรค์ส่ิงใหม่ๆ  พร้อมท้ังกระจายอ านาจในการน าเข้าทุนจาก
ต่างชาติ ลดขั้นตอนในการตรวจสอบและอนุมัติเพื่อเสริมสร้าง ส่ิงแวดล้อมการลงทุนโดยเฉพาะ
ส่ิงแวดล้อมด้านเทคโนโลยีให้มีความสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 
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7.5 การลงทุนจากต่างประเทศที่เหมาะสมกับประเทศจีนในศตวรรษที่ 21 
 ยุครุ่งเรืองแห่งการดึงดูดเงินทุนต่างชาติของประเทศจีนก าลังจะผ่านพ้นไป เกิดจากสาเหตุหลาย
ประการ ดังนี้ 

• ประการแรก การเปล่ียนแปลงของความได้เปรียบทางต้นทุนของประเทศจีน เนื่องจาก
ไม่กี่ปีท่ีผ่านมา ท้องถิ่นต่างๆ ของจีนเริ่มมีการปรับขึ้นค่าจ้างต่ าสุดให้แก่พนักงานใน
วิสาหกิจตลอดมา  

• ประการที่สอง การปรับนโยบายและมาตรการการส่งเสริมการลงทุนของชาวต่างชาติ  
เนื่องจากประเทศจีนก าลังพิจารณาท่ีจะปรับความได้เปรียบทางนโยบายด้านการ
แข่งขันที่ทุนต่างชาติมีต่อวิสาหกิจท้องถิ่นลดน้อยลงเป็นล าดับ  

• ประการที่สาม นโยบายส่งเสริมการลงทุนในประเทศญี่ปุ่น ไทย เวียดนาม อินเดีย 
บราซิลและรัสเซีย ได้ให้สิทธิพิเศษและมีการพัฒนาสภาพแวดล้อมการลงทุนท่ีดีขึ้น  
ท าให้เงินทุนท่ีหล่ังไหลเข้าสู่ประเทศจีนถูกกระจายไปสู่ประเทศดังกล่าวเป็นอย่างมาก  

 ประเทศจีนก าลังเผชิญกับการแข่งขันแบบสากลอย่างรุนแรง ประเทศมากมายต้ังแต่ประเทศ
อินเดีย บราซิลและรัสเซีย ซึ่งเป็นประเทศท่ีมีความอุดมสมบูรณ์ทางทรัพยากร ตลอดจนถึงประเทศ
เวียดนามและอินโดนีเซีย ซึ่งเป็นประเทศก าลังพัฒนาและล้าหลังกว่าจีน ก็ก าลังอยู่ในระหว่างการปรับ
นโยบายเศรษฐกิจภายในประเทศ ท้ังยังมีการเปิดเขตเศรษฐกิจพิเศษ เขตพัฒนาเทคโนโลยี เขต
อุตสาหกรรมสินค้าทัณฑ์บน และใช้นโยบายดึงดูดเงินทุนต่างชาติโดยให้สิทธิพิเศษในการลงทุนมากขึ้น
เช่นกัน แม้ว่าในอดีตประเทศจีนจัดเป็นประเทศอันดับแรกท่ีนักลงทุนต่างชาติเลือกลงทุนก็ตาม  
แต่ความได้เปรียบของประเทศจีน ก าลังจะถูกประเทศคู่แข่งเข้าแทนท่ี อันเนื่องจากผู้ลงทุนมีทางเลือก
ในการลงทุนท่ีมากขึ้นนั่นเอง  
 สภาวการณ์หยุดชะงักกระทั่งเสื่อมถอยของ FDI ต้องถือว่าเป็นปรากฏการณ์ท่ีปกติ ซึ่งมิใช่
เรื่องเลวร้ายเสมอไปส าหรับประเทศจีน ท่ีว่าปกตินั้น เนื่องสภาพต้นทุนจากค่าแรงท่ีสูงขึ้นของจีนใน
หลายปีท่ีผ่านมาและต้นทุนของทรัพยากร รวมถึงต้นทุนทางส่ิงแวดล้อมท่ีสูงขึ้น เป็นผลสืบเนื่องมาจาก
การยกระดับของการพัฒนาทางเศรษฐกิจ และการยกระดับของจิตส านึกท่ีเรียกร้องสิทธิด้านการ
คุ้มครองแรงงาน รวมท้ังการยกระดับของทัศนคติเกี่ยวกับการคุ้มครองส่ิงแวดล้อม ได้แก่ ทรัพยากร 
ดิน น้ า อากาศ และพลังงาน ซึ่งทรัพยากรเหล่านี้ไม่สามารถสนองความต้องการได้อย่างไม่มีวันส้ินสุด 
ดังนั้น จึงควรค านึงถึงความเคารพท่ีพึงมีต่อมนุษย์ ความเคารพท่ีพึงมีต่อธรรมชาติอันยิ่งใหญ่และความ
รับผิดชอบท่ีพึงมีต่อชนรุ่นหลัง การพัฒนาเศรษฐกิจท่ีแปรทรัพยากรเป็นเงินทุน ย่อมเป็นเส้นทางท่ีไม่
อาจเดินต่อไปได้ ถ้าสถานการณ์ดังกล่าวจะท าให้โรงงานท่ีปล่อยมลภาวะต่างๆ หมดไปจากประเทศจีน 
ก็น่าจะถือว่าเป็นส่ิงท่ีน่ายินดีอย่างยิ่ง อย่างไรก็ตามการหยุดชะงักกระท่ังเส่ือมถอยลงของบทบาท FDI 
ก็มีประโยชน์ต่อประเทศจีนหลายด้านเช่นกัน  
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• ประการแรก ถ้าพิจารณาในด้านการลงทุน การท่ีประเทศจีนรับบทบาทเป็นโรงงานโลก
จะท าให้ประเทศจีนอยู่ในสภาพเกินดุลการค้าอย่างมหาศาล มีเงินตราต่างประเทศ
หล่ังไหลเข้าสู่จีนมากขึ้นอย่างต่อเนื่องท าให้ธนาคารกลางต้องเพิ่มปริมาณเงินตรา
ภายในประเทศให้สอดคล้องกับมูลค่าท่ีเพิ่มขึ้น  รัฐบาลจีนได้ใช้มาตรการต่างๆ เพื่อ
ควบคุมการปล่อยสินเช่ือของธนาคารอย่างเข้มงวด  รวมถึงจ ากัดการลงทุนท้ังใน
โครงการสาธารณูปโภคพื้นฐานและโครงการก่อสร้ างโรงงานอุตสาหกรรมใหม่   
แต่การเพิ่มปริมาณเงินตราจะส่งผลให้เศรษฐกิจและการลงทุนท่ีมีภาวะร้อนแรงอยู่แล้ว
ทวีความร้อนแรงยิ่งขึ้น  

• ประการที่สอง โดยท่ัวไป FDI จะมุ่งสู่ภาคการลงทุนและพื้นท่ีการลงทุนท่ีให้ผลตอบแทน
ก าไรในอัตราสูง เพราะฉะนั้น FDI จึงมีส่วนท าให้เกิดความไม่สมดุลของการลงทุน
ระหว่างภาคธุรกิจและความไม่สมดุลระหว่างภูมิภาคเป็นอย่างมาก รวมทั้งการจัดสรร
ทรัพยากรท่ีไม่เป็นธรรมระหว่างภาคธุรกิจหนึ่งกับภาคธุรกิจอื่น ระหว่างภูมิภาคหนึ่ง
กับภูมิภาคอื่น และระหว่างเขตเมืองกับเขตชนบท อีกท้ังส่งผลเสียต่อการพัฒนา
เศรษฐกิจจีนอีกด้วย 

 ปัญหาเหล่านี้ ประเทศจีนได้รับบทเรียนมาแล้วหลายคร้ัง เนื่องจากท้องถิ่นต่างๆ ได้ออก
นโยบายเชิญชวนชาวต่างชาติมาลงทุนโดยเอื้อประโยชน์มากเกินไปและให้สิทธิพิเศษแก่การลงทุนของ
ชาวต่างชาติมากกว่าท่ีปฏิบัติกับคนในชาติ โดยเฉพาะกรณีท่ีหน่วยราชการท้องถิ่นต่างๆปฏิบัติกับ
วิสาหกิจต่างชาติขนาดใหญ่ จึงมักมีการลดเงื่อนไขบังคับเกี่ยวกับการใช้ท่ีดินและมีการลดหย่อนหรือ
ยกเว้นภาษีท้องถิ่นขนานใหญ่ จึงเป็นผลให้วิสาหกิจต่างชาติขนาดใหญ่เหล่านั้นได้เข้ามาครอบครอง
ทรัพยากรจ านวนมาก ปัญหาส าคัญยิ่งกว่านั้นคือวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมของทุนท้องถิ่น  
ทุนเอกชนและทุนชาติต้องเผชิญกับภาวะแวดล้อมการแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรม กระท่ังน าไปสู่การสูญเสีย
ความสมดุลของภาวะแวดล้อมทางธุรกิจในภูมิภาค อาจกล่าวได้ว่าวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม
ของประเทศจีนท่ีด ารงและเติบโตขึ้นในวงจรการค้าเป็นพลังขับเคล่ือนเศรษฐกิจของประเทศจีน 
โดยแท้จริง ภาวะพึ่งพาการลงทุนจากภายนอกท่ีขาดสตินอกจากจะขัดขวางการเติบโตของวิสาหกิจ
ภาคเอกชนแล้ว ยังส่งผลต่อคุณภาพการลงทุนของผู้ลงทุนชาวต่างชาติเองอีกด้วย โดยข้อเท็จจริงใน
ขณะท่ีผู้ลงทุนชาวต่างชาติได้ก าไรในอัตราสูงผิดปกติอย่างง่ายดาย แต่ประเทศจีนไม่อาจคาดหวังได้ว่า
พวกเขาจะถ่ายทอดเทคโนโลยี ทักษะการบริหารจัดการ รวมท้ังอบรมบุคลากรให้แก่จีนตามท่ีจีน
ต้องการ  
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 ประเทศจีนในปัจจุบันนับวันจะมีช่างวิชาชีพที่ มีความช านาญมากขึ้น  มีวิศวกรท่ีมี
ความสามารถมากขึ้น มีผู้บริโภคท่ีพิถีพิถันในการเลือกใช้สินค้ามากขึ้น รวมท้ังมีวิสาหกิจท้องถิ่นท่ี
เข้มแข็งขึ้น หากวิสาหกิจต่างชาติคาดหวังจะแสวงหาผลก าไรในฐานท่ีมั่นเศรษฐกิจและตลาด ใน
ประเทศก็จะต้องพิสูจน์ความสามารถพิเศษกันแล้ว  
 ในปี ค.ศ. 2004 ท่ัวโลกมีสถิติด้านค่าใช้จ่ายทางวิจัยและพัฒนาท้ังส้ิน 7.5 แสนล้านดอลลาร์
สหรัฐฯ คาดว่าจะเพิ่มสูงขึ้นถึง 1.1 ล้านล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ในปี ค.ศ. 2020 ข้างหน้า ภาคการ
ส่ือสาร ซอฟแวร์และโทรคมนาคมจะได้รับการพัฒนาท่ีรวดเร็วท่ีสุด คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 30 ของ
รายจ่ายด้านการวิ จัยและพัฒนาท้ังหมดของโลก  ส่วน ท่ีรองลงมาคือ  ภาคธุ รกิจรถยนต์   
อุตสาหกรรมอวกาศ และธุรกิจบริการด้านวิศวกรรม 
เนื่องจากความขาดแคลนบุคลากรด้านเทคนิคในยุโรปและสหรัฐอเมริกา คาดว่าใน 15 ปีข้างหน้านี้
การโยกย้ายเงินลงทุนด้านการวิจัยพัฒนาท่ัวโลกเข้าสู่ภูมิภาคเอเชียจะเพิ่มสูงขึ้นถึง 15 เท่า กล่าวคือ
จะพุ่งสูงขึ้นถึง 2.25 แสนล้านดอลลาร์สหรัฐฯ จาก 1-1.5 หมื่นล้านดอลลาร์สหรัฐฯ  ในปัจจุบัน มี
วิสาหกิจมากมายไปสร้างฐานการวิจัยพัฒนาแห่งใหม่ท่ีประเทศจีน นับว่าประเทศจีนได้คว้าต าแหน่งท่ี 
1 ของโลกได้อีกครั้งหนึ่งในมิติ FDI ใหม่ เมื่อถึงเวลานั้น ประเทศจีนจะต้องเฝ้าระวังการผูกขาดท่ี
อาจจะก่อตัวขึ้นจากทีมงานเทคโนโลยีจีนของบริษัทข้ามชาติบนเส้นทางการวิจัยพัฒนาของจีนโดยมิ
อาจมองข้ามได้  
 การแข่งขันทางการค้าในอดีตจะแข่งขันทางด้านทรัพยากรธรรมชาติและเงินทุนเป็นหลัก   
แต่ปัจจุบันนี้ได้พัฒนามาสู่การแข่งขันด้านทรัพยากรบุคคลเป็นส าคัญ  ดังจะเห็นได้ว่า การประกอบ
ธุรกิจท่ีได้รับความส าเร็จนั้น จะต้องอาศัยรูปแบบการตลาดและการค้าท่ีแปลกใหม่ การบริหารการ
จัดการท่ีดี และระบบข้อมูลข่าวสารท่ีมีประสิทธิภาพ ซึ่งส่ิงเหล่านี้เป็นองค์ประกอบท่ีส าคัญในการ
ยกระดับขีดความสามารถในการแข่งขันให้เหนือกว่าคู่แข่งขันด้วยกัน ส่ิงเหล่านี้ล้วนแต่เกิดขึ้นจาก
ปัญญาของทรัพยากรบุคคลแทบท้ังส้ิน นอกจากนี้ทรัพยากรบุคคลและภูมิปัญญาเป็นส่ิงส าคัญในการ
กระตุ้นให้เกิดการพัฒนาส่ิงใหม่ๆในทางการค้า ดังนั้นผลแห่งภูมิปัญญาเหล่านี้จึงต้องได้รับความ
คุ้มครองโดยกฎหมาย ซึ่งได้แก่ ทรัพย์สินทางปัญญา กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาจึงเป็นกฎหมาย 
ท่ีให้ความคุ้มครองสิทธิพิเศษของธุรกิจแฟรนไชส์ ในการแข่งขันทางธุรกิจนั้น การแพ้ชนะของผู้แข่งขัน
ขึ้นอยู่กับจ านวนทรัพย์สินทางปัญญาว่าใครมีมากน้อยกว่ากัน ผู้ท่ีมีทรัพย์สินทางปัญญามากย่อมท าให้
เกิดอ านาจและความสามารถในการแข่งขันทางตลาดท่ีเหนือกว่าคู่แข่งด้วยกัน  ด้วยเหตุนี้ การท า
ธุรกิจแฟรนไชส์ย่อมหลีกเล่ียงไม่ได้ท่ีจะต้องท าความเข้าใจกับทรัพย์สินทางปัญญา ประเทศไทยและ
ประเทศจีนต่างก็เป็นสมาชิกขององค์การการค้าโลก  (WTO) ซึ่งมีหลักการ คือ การเปิดตลาด  
การไม่เลือกปฏิบัติ การค้าขายอย่างเปิดเผย เพื่อให้บรรลุการค้าท่ีเสรี  
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 องค์การการค้าโลกก่อต้ังขึ้น เมื่อวันท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 1996 ซึ่งนอกจากจะท าหน้าท่ีก ากับ
การค้าแบบด้ังเดิมแล้ว ยังท าหน้าท่ีก ากับครอบคลุมไปถึงเรื่องมาตรฐานการลงทุน การค้าท่ีไม่ใช่สินค้า 
(การค้าบริการ) และทรัพย์สินทางปัญญาอีกด้วย จะเห็นได้ว่า องค์การการค้าโลกได้ก่อก าเนิดรูปแบบ
ใหม่เพิ่มเติม คือ ข้อตกลงว่าด้วยทรัพย์สินทางปัญญาท่ีเกี่ยวข้องกับการค้า หรือเรียกย่อว่า TRIPs 
นั้นเอง ข้อตกลงว่าด้วยทรัพย์สินทางปัญญาท่ีเกี่ยวข้องกับการค้านั้น  มีเนื้อหาครอบคลุมถึงเรื่อง
สิทธิบัตร การออกแบบด้านอุตสาหกรรม เครื่องหมายการค้า ความลับทางการค้า วงจรรวมและลิขสิทธิ์  
 ดังนั้น ในการไปท าการลงทุนธุรกิจแฟรนไชส์ในประเทศจีน นั้น จ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องเข้าใจ
กฎหมายเกี่ยวกับทรัพย์สินทางปัญญาของประเทศจีน และข้อตกลงว่าด้วยทรัพย์สินทางปัญญาท่ี
เกี่ยวกับการค้าขององค์การการค้าโลกอย่างถ่องแท้ 
 
7.6 ข้อเสนอแนะ  
 นักลงทุนไทยที่ต้องการท าการค้าการลงทุนในประเทศจีน จ าเป็นต้องศึกษายุทธศาสตร์ 
นโยบาย ในการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศจีน รวมท้ังกฎหมายการค้าการลงทุน โดยเฉพาะต้องท า
ความเข้าใจระบบกฎหมาย กฎระเบียบบริหารของรัฐบาลกลางกับกฎระเบียบท้องถิ่นและกฎระเบียบ
บริหารท้องถิ่นของรัฐบาลท้องถิ่นอย่างถ่องแท้ โดยเฉพาะสิทธิประโยชน์ด้านภาษีท่ีรัฐบาลจีนส่งเสริม
การลงทุน ปัจจัยดังกล่าวล้วนเป็นส่ิงท่ีนักลงทุนจะต้องประสบหรือเกี่ยวข้องในการท าธุรกิจการค้า   
การท่ีนักลงทุนต่างชาติประสบปัญหาด้านการค้าการลงทุนในประเทศจีน เนื่องจากไม่ได้ศึกษาข้อมูล
การค้าการลงทุน (ไม่สามารถด าเนินกิจการต่อไปได้) การลงทุนในประเทศจีน หากลงทุนในภาคธุรกิจ
หรืออุตสาหกรรมท่ีรัฐบาลส่งเสริมแล้ว  จะได้สิทธิประโยชน์ตามมาตรการส่งเสริม  นักลงทุนจึง
จ าเป็นต้องศึกษาข้อก าหนดและรายการภาคธุรกิจหรืออุตสาหกรรมท่ีรัฐบาลส่งเสริมและสอดคล้องกับ
ความสามารถและศักยภาพของนักลงทุน  
 ประเทศจีน มีพื้นท่ีท่ีกว้างใหญ่ ในแต่ละท้องท่ีมีความแตกต่างทางกายภาพ  เศรษฐกิจ 
ทรัพยากร และแรงงาน ส่ิงเหล่านี้ล้วนเป็นปัจจัยท่ีส าคัญและมีผลต่อนโยบายการลงทุนของนักลงทุน
ต่างชาติ การเลือกพื้นท่ีท่ีจะท าการค้าการลงทุน จ าเป็นท่ีจะต้องสอดคล้องกับนโยบายพัฒนาพื้นท่ี 
เพื่อส่งเสริมการลงทุนจากต่างประเทศนั้น ซึ่งมีนโยบายหลักๆ ดังนี้  

1) นโยบายชายฝั่งตะวันออก  
2) นโยบายชายแดน  
3) นโยบายชายแม่น  า  
4) นโยบายภาคกลาง  
5) นโยบายภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
6) นโยบายภาคตะวันตก  
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 ในขณะท่ีประเทศจีนประกาศนโยบายก าหนดพื้นท่ีเพื่อส่งเสริมการลงทุนจากต่างประเทศดังท่ี
กล่าวมาแล้ว หน่วยงานต่างๆ ของรัฐบาลจะออกกฎระเบียบบริหารก าหนดเขตนิคมส่งเสริมการลงทุน 
ออกมารองรับนโยบายของรัฐบาล เพื่อสนับสนุนการพัฒนาพื้นท่ีเฉพาะในแต่ละพื้นท่ี เขตนิคมนี้แยก
ประเภทได้ ดังนี้ 

1) เขตเศรษฐกิจพิเศษ  
2) เขตความร่วมมือทางเศรษฐกิจชายแดน 
3) เขตส่งเสริมแหล่งท่องเที่ยวและที่พักตากอากาศ 
4) เขตนิคมแปรรูปเพื่อการส่งออก 
5) เขตนิคมสินค้าทัณฑ์บน 
6) เขตนิคมพัฒนาเศรษฐกิจและเทคโนโลยี 
7) เขตนิคมพัฒนาอุตสาหกรรมนิวไฮเทคฯ 

 นักลงทุนจากประเทศไทยควรศึกษาเขตนิคมส่งเสริมการลงทุนเหล่านี้  ก่อนการตัดสินใจท า
การค้าการลงทุน โดยเฉพาะปัญหาท่ีนักลงทุนจากต่างชาติมักประสบ (รายละเอียดได้กล่าวไว้ใน
รายงานฉบับนี้) เนื่องจากหากการค้าการลงทุนของนักลงทุนไทยสอดคล้องกับเขตนิคมส่งเสริม 
การลงทุน จะท าให้การลงทุนได้รับความสะดวกยิ่งขึ้น และสิทธิประโยชน์ท่ีประเทศจีน สนับสนุน  
หากเข้าไปลงทุนในพื้นท่ีท่ีไม่ได้รับการสนับสนุน หรือส่งเสริมนักลงทุนจะประสบปัญหาต่างๆ มากมาย
หลายด้าน ไม่ว่าจะเป็นด้านกฎหมายการลงทุน แรงงาน ตลาด ระบบขนส่ง (โลจิสติกส์) ฯลฯ 

 รูปแบบการลงทุนก็เป็นปัจจัยหลักในการท าการค้าการลงทุนในประเทศจีน การด าเนินการค้า
การลงทุน นักลงทุนควรค านึงถึงรูปแบบการลงทุน ไม่ว่าจะเป็น (1) กิจการร่วมทุน (ลักษณะหุ้นส่วน
จดทะเบียน) (2) กิจการร่วมประกอบการ (ลักษณะร่วมค้าในรูปสัญญา) (3) กิจการทนต่างชาติ และ 
(4) บริษัทจ ากัด (ลักษณะถือหุ้น) นอกเหนือจาก รูปแบบการลงทุนแล้ว การร่วมลงทุนกับวิสาหกิจ
ชุมชน รัฐวิสาหกิจ หรือ เอกชนของจีน ก็จะเป็นทางเลือกหนึ่งในการเข้าถึงตลาดผู้บริโภคในประเทศ
จีน แต่ละรูปแบบมีท้ังข้อดีและข้อจ ากัดท่ีแตกต่างกัน นักลงทุนจึงต้องพิจารณาการหาผู้ร่วมลงทุน
อย่างรอบคอบ 

 การท่ีนักลงทุนไทยต้องการท าการค้าการลงทุนในประเทศจีน ควรหาท่ีปรึกษากฎหมายด้าน
การค้าการลงทุนท่ีมีความเช่ียวชาญในประเทศจีน เพื่อศึกษากฎหมายและกฎระเบียบต่างๆ   
อย่างถ่องแท้ก่อนการตัดสินใจท่ีจะท าการค้าการลงทุน ในขณะเดียวกันการมีหุ้นส่วนหรือพันธมิตรทาง
การค้า (กวนซี่) ก็สามารถช่วยให้ธุรกิจการค้าการลงทุนของนักลงทุนได้รับความสะดวก ในการด าเนิน
ธุรกิจทางด้านกฎหมาย การบริหารจัดการ แรงงาน และการขนส่งสินค้า ตลอดจนการเข้าถึงตลาด
ผู้บริโภคในพื้นท่ีเป้าหมาย 
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บทที่ 8 อุตสาหกรรมที่มีศักยภาพของจีน 
 
8.1 อุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์ (Artificial Intelligence: AI) 
 การพัฒนาของเศรษฐกิจและอุตสาหกรรมในยุคปัจจุบันมีการเปล่ียนแปลงตลอดเวลาจาก
ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี การติดต่อส่ือสาร และการคมนาคมขนส่งท่ีพัฒนาอย่างรวดเร็ว ส่งผลให้
เกิดการขยายตัวทางเศรษฐกิจ การแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร การแลกเปล่ียนสินค้า และการ
แลกเปล่ียนวัฒนธรรมระหว่างประเทศต่าง ๆ ท่ัวโลก 

 กระแสการเปล่ียนแปลงของโลกและพฤติกรรมการบริโภคท่ีเปล่ียนแปลงไปเป็นปัจจัยส าคัญ  
ในการก าหนดวิสัยทัศน์และยุทธศาสตร์ในการพัฒนาประเทศ และเตรียมพร้อมในการปรับวิสัยทัศน์
และยุทธศาสตร์การพัฒนาอุตสาหกรรมให้สอดคล้องกับบริบทต่างๆ ท่ีเปล่ียนแปลงไป 
 การพัฒนาภาคอุตสาหกรรมเป็นอีกปัจจัยท่ีส่งผลต่อการพัฒนาและขับเคล่ือนเศรษฐกิจของ
ประเทศ ส าหรับอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ถือเป็นหัวใจส าคัญในการขับเคล่ือนและท าหน้าท่ีต่างๆ  
ในอุตสาหกรรมอื่นๆ ให้เกิดประสิทธิภาพได้อย่างหลากหลาย ซึ่งจะยิ่งทวีความส าคัญในด้านบทบาท
และมูลค่าท่ีเพิ่มสูงขึ้นต่อไปในอนาคต อุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ได้แบ่งเป็น 2 กลุ่มใหญ่ๆ ได้แก่  
1) กลุ่มอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์เพื่อใช้ในอุตสาหกรรมต่อเนื่อง อาทิ ช้ินส่วนยานยนต์ อุปกรณ์
เครื่องใช้ไฟฟ้า ไมโครชิพเพื่อการควบคุมชุดค าส่ัง เป็นต้น และ 2) กลุ่มอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ 
ท่ีใช้ในภาคอุตสาหกรรมการผลิต อาทิ หุ่นยนต์ในระบบการผลิตอัตโนมัติ แขนกลประกอบเครื่องจักร 

 ประเทศจีนเป็นประเทศท่ีให้ความส าคัญกับการพัฒนาเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง แนวทางการ
พัฒนาอุตสาหกรรมแห่งอนาคตของจีนนั้นจะเน้นกลยุทธ์การรวมกันในแนวดิ่ง (Vertical integration) 
ด้วยการสร้างห่วงโซ่การผลิต ท้ังในแง่ของการจัดหาวัตถุดิบหรือการผลิตสินค้าขั้นกลางในประเทศ 
ควบคู่ไปกับการพัฒนาสินค้าหรือบริการแห่งอนาคต อันจะมีส่วนช่วยพัฒนาอุตสาหกรรมสนับสนุน 
(Supporting industry) เพื่อสร้างความเข้มแข็งของห่วงโซ่มูลค่าภายในจีนเอง และทดแทนการพึ่งพา
การน าเข้าสินค้าขั้นกลาง อาทิ การพัฒนาอุตสาหกรรมกลางน้ าของผลิตภัณฑ์พลาสติกจีนผ่าน
โครงการ Coal-to-Olefins (CTO) และ Methanol-to-Olefins (MTO) เพื่อให้ได้มาซึ่งเม็ดพลาสติก
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จ าพวก PE, PVA และ EVA หรือการพัฒนาช้ินส่วน อิเล็กทรอนิกส์และช้ินส่วนยานยนต์แห่งอนาคต
ขึ้นเองในประเทศอย่าง แผงวงจรรวม (Integrated Circuits: ICs) และแบตเตอรี่ยานยนต์ไฟฟ้าผ่าน
การสนับสนุนด้านเงินทุน (Financial policies, funds, and subsidy) ในด้านการวิจัยและพัฒนา 
 ส าหรับ สาธารณรัฐประชาชนจีนได้มีการการก าหนดยุทธศาสตร์์การพัฒนาอุตสาหกรรมภายใต้
แผนการผลิตในประเทศจีน 2025 (Made in China 2025) ซึ่งเป็นการมุ่งพัฒนาประเทศจีนจาก
ประเทศการผลิตขนาดใหญ่ ให้กลายเป็นประเทศท่ีมีการผลิตท่ีแข็งแกร่งภายใน 10 ปีข้างหน้า และ
เป็นประเทศอุตสาหกรรมช้ันน าของโลก โดยมุ่งเน้นการพัฒนาการผลิตใน 10 อุตสาหกรรมแห่ง
อนาคตของจีน นับเป็นกลยุทย์ท่ีส าคัญในการขับเคล่ือนการพัฒนานวัตกรรมด้านอุตสาหกรรม 
การผลิต การประสานเทคโนโลยีสารสนเทศให้เข้ากับภาคอุตสาหกรรม รวมท้ังการสร้างความเช่ือมั่น
ให้กับตราสินค้าของจีนในตลาดต่างประเทศอีกด้วย และ 1 ใน 10 อุตสาหกรรมท่ีรัฐบาลจีนมุ่งพัฒนา 
คือ รัฐบาลจีนก าหนดให้เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ (Artificial Intelligence – AI) เป็นพลังหลักใน
การขับเคล่ือนภาคอุตสาหกรรมและการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ โดยจะเน้นส่งเสริมให้องค์ความรู้
และงานวิจัยเกี่ยวกับด้าน AI ของจีน น าไปใช้ในภาคอุตสาหกรรมและในทุกสาขาอาชีพมากยิ่งขึ้น 
 รัฐบาลจีนมีนโยบายชัดเจน อีกท้ังยังตระหนักว่าการท่ีจีนจะก้าวเป็นผู้น าโลกนั้นไม่ใช่เพียงด้าน
เศรษฐกิจพื้นฐาน ไม่ใช่เพียงแค่มีเงินส ารองระหว่างประเทศสูง หรือส่งดาวเทียมไปนอกโลกมากขึ้น
เท่านั้น แต่ยังอยู่ท่ีการเป็นผู้น าด้านนวัตกรรมเรื่อง AI, machine-learning, robotics และส่ิงใหม่ๆ 
ท่ีมาพร้อมกับการท่ี “ปัญญาประดิษฐ์” สามารถท าให้อุตสาหกรรมของจีนล้ าหน้ากว่าชาติอื่นๆ  
และท่ีส าคัญ คือ ภาคเอกชนของจีนพร้อมท่ีจะก้าวไปข้างหน้า โดยมีรัฐบาลจีนให้การสนับสนุน  
ท้ังในด้านนโยบายและการลงทุนโครงสร้างพื้นฐาน อีกท้ังระบบการศึกษาของจีน ก็สามารถพัฒนา 
ให้สอดคล้องกับทิศทางนี้ด้วยเช่นกัน 
 เมื่อเดือนพฤษภาคม 2017 ประเทศจีนประกาศ “Internet Plus” Artificial Intelligence 
three-Year Action Implement Plan และเวลาถัดมาประเทศจีนก็ประกาศ แผนนวัตกรรม
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี อันเป็นส่วนส าคัญของแผน 5 ปี ฉบับท่ี 13 ซึ่งแผนนี้มีการระบุชัดเจนถึง 
Megaprojects 15 โครงการ ท่ีจะต้องท าให้เสร็จภายในปี 2030 ซึ่งรวมถึง Big Data, Intelligent 
Manufacturing และ robotics นั่นหมายถึงจีนทุ่มเต็มท่ีให้กับการก้าวกระโดดสู่การวิจัยและพัฒนา
แนวทาง “อัจฉริยะ” ท่ีมากับนวัตกรรมทางเทคโนโลยี 
 ส าหรับการลงทุนในด้าน AI ของจีน นับต้ังแต่ปี 2555 จีนมีมูลค่าการลงทุนในด้าน AI จาก 600 
ล้านหยวน เป็น 6.22 หมื่นล้านหยวน ในปัจจุบัน ซึ่งถือว่าสูงขึ้นมากกว่าร้อยเท่า ในช่วง 5 ปีท่ีผ่านมา 
อย่างไรก็ตาม หากเปรียบเทียบกับการลงทุนในด้าน AI ของสหรัฐอเมริกา พบว่า สหรัฐอเมริกาเน้น
พัฒนาในด้านเทคโนโลยีพื้นฐาน เช่น ชิปการเรียนรู้ของเครื่อง (Machine Learning) และการ
ประมวลผลภาษาโดยธรรมชาติ (Natural Language Processing – NLP) เป็นต้น ในขณะท่ีจีนเน้น
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ในลงทุนในด้านการประยุกต์ใช้ เช่น คอมพิวเตอร์วิทัศน์ (Computer Vision) เป็นต้น 1 และจากการ
วิเคราะห์แบบจ าลองผลกระทบของ AI ต่อเศรษฐกิจจีน พบว่า ในปคี.ศ. 2035 ปัญญาประดิษฐ์จะช่วย
กระตุ้นให้เศรษฐกิจจีนเติบโตเพิ่มขึ้นร้อยละ1.6 และหากปัญญาประดิษฐ์มีการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง
แล้ว คาดว่าจะช่วยยกระดับอัตราการผลิตของประเทศจีนถึงร้อยละ27 ซึ่งปัญญาประดิษฐ์จะมี
ประโยชน์อย่างมากต่ออุตสาหกรรมการผลิต อุตสาหกรรมเกษตร อุตสาหกรรมค้าปลีกและค้าส่ง  
โดยคาดการณ์ ว่าในปีค.ศ. 2035 ผลกระทบของปัญญาประดิษฐ์จะส่งผลต่ออุตสาหกรรมท้ัง 3 นี ้
ให้มีอัตราเติบโตของอุตสาหกรรม เพิ่มขึ้นร้อยละ 2 ร้อยละ 1.8 และร้อยละ 1.7 ตามล าดับ 2 
 
8.2 อุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์จีน 
 ห่วงโซ่อุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์แบ่งออกเป็น 3 ระดับ ดังนี้ 1) ระดับพื้นฐาน (อุตสาหกรรม
ต้นน้ า) 2) ระดับเทคโนโลยี (อุตสาหกรรมกลางน้ า) และ3) ระดับการประยุกต์ใช้งาน (อุตสาหกรรม
ปลายน้ า) โดยในระดับพื้นฐานเป็นรากฐานของอุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์ในด้านเครือข่าย  
อัลกอริ ท่ึม (Algorithm) การออกแบบฮาร์ดแวร์  และการเก็บข้อมูล ส่วนระดับเทคโนโลยี   
คือการเริ่มต้นจากการจ าลองคุณลักษณะท่ีเกี่ยวข้องกับสติปัญญาของมนุษย์ เพื่อเป็นแนวทางในการ
สร้างเทคโนโลยีต่อไป ส าหรับระดับการประยุกต์ใช้งาน คือการรวมระดับเทคโนโลยีและระดับพื้นฐาน
ของปัญญาประดิษฐ์ในหลากหลายสาขาเข้าไว้ด้วยกัน เพื่อผลิตเป็นฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ส าหรับใช้
งานในสถานการณ์ท่ีมีความจ าเป็น 
 8.2.1 ระดับพื้นฐาน (อุตสาหกรรมต้นน้ า) 
   ระดับพื้นฐานจะเกี่ยวกับการเก็บรวบรวมและการประมวลผลทางข้อมูล ซึ่งเป็นพื้นฐาน
ในการพัฒนาอุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์ (AI) โดยมีเทคโนโลยีหลัก ได้แก่ ชิปปัญญาประดิษฐ์  
(AI Chip) อุปกรณ์เซ็น เซอร์  (Sensor)  ข้อมูลขนาดใหญ่  (Big Data)  และการประมวลผล 
แบบกลุ่มเมฆ (Cloud Computing) โดยอุปกรณ์เซ็นเซอร์  (Sensor) และข้อมูลขนาดใหญ่   
(Big Data) เป็นเทคโนโลยี ท่ีรวบรวมจัดเก็บข้อมูล ส่วนชิปปัญญาประดิษฐ์ (AI Chip) และ 
การประมวลผลแบบกลุ่มเมฆ (Cloud Computing) เป็นเทคโนโลยีส าหรับการประมวลผลเป็นหลัก 
ตัวอย่างดังต่อไปนี้ 
   1) ชิปปัญญาประดิษฐ์ (AI Chip) 
    ชิปปัญญาประดิษฐ์ (AI Chip) เปรียบเสมือน “สมอง (Brain)” ในอุตสาหกรรม
ปัญญาประดิษฐ์ และขนาดทางการตลาดมีการเติบโตอย่างรวดเร็ว ในระยะแรกการประมวลผล  

                                                             
1 http://globthailand.com/china_0125/ 
2 http://www.ditp.go.th/contents_attach/190267/190267.pdf 
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ของปัญญาประดิษฐ์ (AI) จะต้องอาศัยการประมวลจากแพลตฟอร์มร่วมกันของการประมวลผล 
แบบกลุ่มเมฆ (Cloud Computing) และ CPU แบบด้ังเดิม แต่ด้วยการพัฒนาเทคโนโลยีแบบ 
การเรียนรู้เชิงลึก (Deep Learning) ควบคู่กับความต้องการด้านการประมวลผลท่ีเพิ่มมากขึ้น 
ท าให้เกิดการวิจัยและพัฒนาชิปปัญญาประดิษฐ์เฉพาะทาง  
    มีนักวิชาการคาดการณ์ว่า ในปี ค.ศ. 2021 ขนาดตลาดของชิปปัญญาประดิษฐ์  
(AI Chip) จะขยายตัวเพิ่มขึ้นถึงมูลค่า 11,100 ล้านเหรียญสหรัฐฯ และอัตราการเติบโตเฉล่ียต่อปี 
(CAGR) ร้อยละ 20.99 
    อุตสาหกรรมชิปปัญญาประดิษฐ์ของประเทศจีนยังถือว่าอยู่ ในช่วง เริ่ ม ต้น  
แต่มีแนวโน้มการพัฒนาท่ีดี ซึ่งในปัจจุบันวิสาหกิจของจีนท่ีมุ่งเน้นพัฒนาชิปปัญญาประดิษฐ์ยังมี
จ านวนน้อย และระดับเทคโนโลยีในภาพรวมยังมีความแตกต่างจากประเทศท่ีพัฒนาแล้วค่อนข้างมาก 
ท้ังนี้ ยังต้องอาศัยการน าเข้าชิปปัญญาประดิษฐ์ขั้นสูงจากต่างประเทศเป็นส่วนใหญ่ อย่างไรก็ตาม 
ปัจจุบันมีวิสาหกิจ Start-up ของจีนท่ีมีความโดดเด่นในด้านชิปปัญญาประดิษฐ์ เช่น บริษัท JINGJIA 
MICRO และบริษัท Cambricon เป็นต้น การเติบโตเพิ่มขึ้นของวิสาหกิจชิปปัญญาประดิษฐ์จีน 
นอกจากจะช่วยยกระดับเทคโนโลยีด้านการประมวลผลแล้ว ยังเป็นประโยชน์ต่อการช่วยลดต้นทุนใน
ภาคการผลิตของอุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์ (AI) 3 

ข้อมูลวิสาหกิจด้านชิปปัญญาประดิษฐ์ (AI Chip) ของจีน4 
ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์ คุณสมบัติ เทคโนโลยีหลัก การติดต่อ 

บริษัท Cambricon 
Technologies 
 

 

ชิปปัญญาประดิษฐ์ 
เบอร์ 1 DianNao 

โดยมีโครงสร้างแบบ 
Prototype 
processor ส าหรับ
โครงข่ายประสาท
เทียม (Neural 
Networks) 

เป็นบริษัทแรกที่เสนอ
แนวคิดเก่ียวกับ
ชุดค าสั่งส าหรับการ
ประมวลผลทางด้าน
มัลติมีเดีย 
(Streaming SIMD 
Extensions: SSE) 
เพ่ือการพัฒนาชิป
ส าหรับประมวลผล 
deep learning 

ส านักงาน
ใหญ่ : กรุง
ปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86-
10-
83030003 
Email: 
business@
cambricon
.com 
Website:  

ชิปปัญญาประดิษฐ์ 
เบอร์ 2 DaDianNao 

ส าหรับโครงข่าย
ประสาทเทียม 
(Neural Networks) 
ขนาดใหญ่ 

ชิปปัญญาประดิษฐ์ 
เบอร์ 3 PuDianNao 

ส าหรับการเรียนรู้
เทคนิคการค านวณ

                                                             
3 http://www.sohu.com/a/228377551_610479 
4 http://www.199it.com/archives/705222.html 
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ของเครื่องจักรที่
หลากหลาย 

http://ww
w.cambric
on.com/ 

บริษัท Horizon 
Robotics 
 

 

ชิปปัญญาประดิษฐ์ 
Journey 1.0 

ใช้กับระบบ 
Intelligent Drive 

ให้ความส าคัญการ
พัฒนาชิป(Chip) เพ่ือ
การเลียนแบบส าหรับ
เครื่องจักร 

ส านักงาน
ใหญ:่ กรุง
ปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Wechat: 
bd@hobot
.cc 
Website: 
http://ww
w.horizon.
ai/m/abou
t.php 

ชิปปัญญาประดิษฐ์ 
Sunrise 1.0 

ใช้กับกล้อง IP 
Camera 

บริษัท Vimicro 
Corporation 
 

 

ชิปที่มีระบบ
ปัญญาประดิษฐ์ (AI) 
หรือส่วนประมวลผลที่
มีระบบประสาท 
(Artificial 
Intelligence Neural 
Processing Unit, AI 
NPU) 

การเรียนรู้และจดจ า
ใบหน้า 

เป็นชิปรุ่นแรกในจีนที่
มีระบบ
ปัญญาประดิษฐ์ (AI) 
หรือส่วนประมวลผลที่
มีระบบประสาท 
(Artificial 
Intelligence Neural 
Processing Unit, AI 
NPU) 

ส านักงาน
ใหญ:่ กรุง
ปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86-
10-
68948888 
Website: 
http://ww
w.vimicro.c
om.cn/ 

บริษัท DeePhi Tech  
 

 

ชิปส าหรับประมวลผล 
deep learning 
(DPU Chip) 

การจัดการด้านเสียง
และรูปภาพ 

ใช้แพลตฟอร์ม FPGA 
สร้างชปิส าหรับ
ประมวลผล deep 
learning (DPU Chip) 

ส านักงาน
ใหญ่ : กรุง
ปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Wechat: 
partner@d
eephi.tech 
Website: 
http://ww
w.deephi.c
om/zh-cn/ 
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บริษัท JINGJIA 
Micro5 
 

  

หน่วยประมวลกราฟิก 
(GPU) 
JM5400 

ใช้ในด้านกราฟิกและ
แสดงผลอย่าง
แพร่หลาย 

เป็นบริษัทแห่งเดียวใน
จีนที่ประสบ
ความส าเร็จในการวิจัย
และพัฒนาชิป GPU 
ด้วยตนเอง 

ส านักงาน
ใหญ่ : เมือง
ฉางซา 
มณฑลหู
หนาน 
ประเทศจีน 
Tel: +86-
0731-
82737008 
Email: 
public@jin
gjiamicro.c
om 
Website: 
http://ww
w.jingjiamic
ro.com  

 
   2) การประมวลผลแบบกลุ่มเมฆ (Cloud Computing) 

    วิธีการส่งข้อมูลแบบปัญญาประดิษฐ์ (AI) คือการส่งข้อมูลจากเทอร์มินัลไปยัง 
ระบบคลาวด์โดยผ่านเครือข่าย และหลังจากท าการประมวลผลบนระบบคลาวด์แล้ว จากนั้น 
ระบบคลาวด์จะส่งผลลัพธ์ท่ีได้จากการประมวลผลกลับไปยังเทอร์มินัลเช่นเดียวกับการให้บริการ  
Siri ของ iPhone ปัจจุบันแพลตฟอร์มการประมวลผลของอุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์ (AI) ยังคงเป็น
เทคโนโลยีการประมวลผลแบบกลุ่มเมฆ (Cloud Computing) เป็นหลัก และรูปแบบการให้บริการ
ของการประมวลผลแบบกลุ่มเมฆ (Cloud Computing) สามารถแบ่งออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 

1) IAAS (Infrastructure as a Service)6 เป็นบริการเฉพาะส่วนโครงสร้างพื้นฐาน 
ได้แก่ ระบบเครือข่าย (Network), ระบบจัดเก็บข้อมูล (Database), ระบบ
ประมวลผล (CPU) ไปจนถึงอุปกรณ์พื้นฐาน เช่น Servers และระบบปฏิบัติการ 
(OS) ท่ีรองรับการใช้งานร่วมกับ Software และ Application ต่าง ๆ 

 

                                                             
5 http://www.jingjiamicro.com/hngs/i=2&comContentId=2.html 
6 https://www.inet.co.th/news/index.php?Page=photoDetail&id=80 

mailto:public@jingjiamicro.com
mailto:public@jingjiamicro.com
mailto:public@jingjiamicro.com
http://www.jingjiamicro.com/
http://www.jingjiamicro.com/
http://www.jingjiamicro.com/
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2) PAAS (Platform as a Service)7 เป็นบริการท่ีครอบคลุมโครงสร้างพื้นฐาน 
และ Hardware คล้ายกับ IaaS แต่พิเศษกว่าตรงท่ีมี Platform ท่ีเอื้ออ านวยต่อ
การพัฒนา Software และ Application เช่น Runtime หรือ Middleware  
ท่ีช่วยให้นักพัฒนาโปรแกรมท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น ส าหรับบริการ 
PaaS จึงเหมาะกับองค์กรท่ีมีทรัพยากรด้านไอทีน้อย แต่มีความต้องการพัฒนา
และใช้งานเทคโนโลยีสูง โดยเฉพาะกลุ่ม Startup ซึ่งเป็นบริษัทขนาดเล็ก  
แต่มีความต้องการพัฒนา Software เพื่อการท าธุรกิจสูง 

3) SAAS (Software as a service)8 เป็นบริ การ  Software บนระบบ Cloud  
ท่ีผู้ให้บริการจะรับผิดชอบดูแลทุกอย่าง ต้ังแต่เรื่องของระบบเครือข่าย Server 
Hardware ไปจนถึงการออกแบบพัฒนา Software ต่าง ๆ ผู้ใช้บริการจึง 
ไม่จ าเป็นต้องมีความรู้ด้านไอทีเพื่อดูแลระบบด้วยตัวเอง เพียงแค่เรียนรู้
วิธีการใช้งานเบ้ืองต้น ก็สามารถน ามาประยุกต์ใช้กับธุรกิจได้ เช่น บริการ Email 
หรือ Software ส าเร็จรูปอื่นๆ ท่ีสามารถเข้าใช้งานผ่านอินเทอร์เน็ตได้ทันที 

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพด้าน Cloud Computing โดยแบ่งตามรูปแบบการให้บริการ 

รูปแบบการ
ให้บริการ 

ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์ คุณสมบัติ การติดต่อ 

IAAS และ 
PAAS 

บริษัท Tencent 
 

 

Tencent Cloud 
 

 
 

ให้บริการประมวลผล 
แหล่งเก็บข้อมูล 
คลังข้อมูล เครือข่าย
อินเตอร์เน็ต เป็นต้น 
 
 

ส านักงานใหญ:่ 
เมืองเซินเจิ้น 
มณฑลกวางตุ้ง 
Website: 
https://www.t
encent.com/ 
https://cloud.
tencent.com/ 
Tel: (+86) 
755-86013388 

บริษัท Alibaba 
 

 

Alibaba Cloud 
 

 

มีระบบประมวลผลแบบ
ยืดหยุ่น ให้บริการโดเมน 
เว็บไซต์ การจัดเก็บข้อมูล 
และระบบ Content 
Delivery Network 

ส านักงานใหญ:่ 
เมืองหางโจว 
มณฑลเจ้อเจียง 
Website: 
https://www.

                                                             
7 http://www.netbright.co.th/?name=knowledge&file=readknowledge&id=19 
8 http://www.trp.in.th/ 
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(CDN) รวมถึงคลังข้อมูล 
เป็นต้น 

alibabagroup.
com 
https://cn.aliy
un.com/ 
Tel: (+86) 
571-8502-
2088 

บริษัท Kingsoft 
Cloud 
 

 

Kingsoft Cloud  
 

 
 

ให้บริการ Cloud Server 
ระบบฐานข้อมูลเชิง
สัมพันธ์ (relational 
database) และ ระบบ 
Object Storage  

ที่อยู่: กรุงปักกิ่ง 
สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน 
Website:  
https://www.k
syun.com/ 
Tel: (+86) 10-
61124100 

SAAS บริษัท Baidu  
 

 

Baidu Cloud  
 

 

ให้บริการ Cloud Server 
ที่ชื่อ BCC (Baidu Cloud 
Compute), ระบบ 
Object Storage ที่ชื่อว่า 
BOS (Baidu Object 
Storage) และระบบเก็บ
ข้อมูลแบบ Cloud Disk ที่
ชื่อว่า CDS เป็นต้น 

ส านักงานใหญ:่ 
กรุงปักกิ่ง 
สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน 
Website: 
home.baidu.c
om/  
https://cloud.
baidu.com/ 
Tel: (+86) 
105992 8888 

 

 8.2.2 ระดับเทคโนโลยี (อุตสาหกรรมกลางน้ า) 

   ระดับเทคโนโลยี ถือเป็นหัวใจส าคัญของการพัฒนาอุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์  
จะต้องอาศัยแพลตฟอร์มการประมวลผลและทรัพยากรข้อมูลจากระดับพื้นฐานเป็นหลัก เพื่อสร้าง 
Model ส าหรับการฝึกสอน (Training) ให้ระบบสามารถแยกแยะข้อมู ลจ านวนมหาศาล  
และการเรียนรู้ของเครื่อง (Machine Learning) เพื่อน าไปประยุกต์ใช้ในสาขาต่าง ๆ อาทิ การรับรู้
อัจฉริยะ (Perception Intelligent) การรู้คิดอัจฉริยะ (Cognition Intelligent) ซึ่งระดับเทคโนโลยี
ในอุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์ของประเทศจีนมุ่งเน้นพัฒนาด้านคอมพิวเตอร์วิทัศน์ (Computer 
Vision)  

https://cn.aliyun.com/
https://cn.aliyun.com/
https://www.ksyun.com/
https://www.ksyun.com/
http://home.baidu.com/
http://home.baidu.com/
https://cloud.baidu.com/
https://cloud.baidu.com/
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การประมวลผลภาษาธรรมชาติ (Natural Language Processing: NLP) และการเรียนรู้ของเครื่อง 
Machine Learning เป็นหลัก 

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพในระดับเทคโนโลยีประเภทต่าง ๆ ได้แก่ 

ประเภทเทคโนโลย ี ชื่อบริษัท คุณสมบัติ/ผลิตภัณฑ์ การติดต่อ 
คอมพิวเตอร์
วิทัศน์ 
(computer 
vision) 

การจ ารู้ภาพ บริษัท Baidu 
 

 

- บริการการสืบค้นภาพแบบ
อัจฉริยะ 
- การจดจ าใบหน้า  
- ยานยนต์ไร้คนขับ  
- ผู้ช่วยในการขับข่ี  
- การแปลภาษา  
- การอ่านหนังสือออนไลน์  

ส านักงานใหญ่: 
กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: (+86 
10)5992 8888 
Website: 
http://home.bai
du.com/ 

บริษัท Sogou 
 

 

- บริการระบบการพิมพ์
ตัวอักษรด้วยเสียงพูด(Voice 
Input)  
- บริการค้นหา เช่น 
Sougou search, Sogou 
High-Speed Browser และ 
Sogou Map  
เป็นต้น 

ส านักงานใหญ่: 
กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86-010-
56899999 
Website: 
https://corp.sog
ou.com/ 

การจดจ า
ใบหน้า 

บริษัท Megvii 
(Face++) 
 

 

- Face++ Financial 
- Face++ Security 
- Face++ BI  
เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ส าหรับ
แผนการแก้ไขปัญหา 
(Solution) ในการ
ตรวจสอบระบบการจดจ า
ใบหน้าแบบแนวต้ัง 

ส านักงานใหญ่: 
กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86-400-
6700-866  
Website: 
https://megvii.c
om/ 

บริษัท Tencent 
 

 

- บริการระบบกล้องวงจรปิด
แบบอัจฉริยะส าหรับการ
ตรวจจับผู้ร้าย ค้นหาคนสูญ
หาย และส าหรับการจราจร 
เป็นต้น 
- ระบบ FaceIn ตรวจสอบ
ตัวบุคคล และการ
ลงทะเบียนเข้าร่วมประชุม 

ส านักงานใหญ่: 
เมืองเซินเจิ้น 
มณฑลกวางตุ้ง 
Email: 
youtu@tencent.
com 
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Website: 
https://youtu.q
q.com/#/home 

การประมวลผล
ภาษาธรรมชาติ (Natural 
Language Processing: 
NLP) 

บริษัท IFLYTEK 
 

 

- ระบบการพิมพ์อัจฉริยะ
ด้วยเสียง 
- ระบบเพลงอัจฉริยะ 
- ระบบการขับข่ีอัจฉริยะ
ด้วยเสียง 
- ระบบการรักษาอจัฉริยะ
ด้วยเสียง 
-ระบบการประชุมอัจฉริยะ 

ส านักงานใหญ่: 
เมืองเหอเฝย 
มณฑลอันฮุย 
Tel: +86-0551-
65331500 
Website: 
http://www.iflyt
ek.com/ 

บริษัท AI Speech 
 

 

- ระบบการขับข่ีอัจฉริยะ 
เช่น กล้องมองท้ายของ
รถยนต์ กล้องบันทึกการขับ
ข่ี เป็นต้น 
- บ้านอัจฉริยะ เช่น ทีวี
อัจฉริยะ 
- หุ่นยนต์อัจฉริยะ 
- การพิมพ์ด้วยเสียง 

ส านักงานใหญ่: 
เมืองซูโจว มณฑล
เจียงซู 
Tel: +86-0512-
62997990 
Website: 
http://www.ais
peech.com/ind
ex.php 

บริษัท Unisound 
 

 

- หุ่นยนต์บริการ 
- บ้านอัจฉริยะ 
- ขับข่ีอัจฉริยะ 
- การแพทย์อัจฉริยะ 
- การศึกษาอัจฉริยะ 

ส านักงานใหญ่: 
กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86-010-
62369899 
Website: 
https://www.un
isound.com/ 

การเรียนรู้ด้วยเคร่ือง 
(Machine Learning) 

บริษัท Baidu 
สถาบัน Institute of 
Deep Learning 
(IDL)9 
 

 

- จักรยานอัจฉริยะ 
“Dubike” ซึ่งมีการติดต้ัง 
ประกอบไปด้วยคุณสมบัติที่
เป็นประโยชน์มากมายดังน้ี 
เป็นศูนย์กลางระบบน าทาง, 
ระบบโซเชียล, ระบบ
ตรวจจับสุขภาพ, ระบบ
เส้นทางหลีกเลี่ยงฝูงชน, 

ส านักงานใหญ่: 
กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: (+86 10) 
5992 8888 
Website: 
http://home.bai
du.com/ 

                                                             
9 https://developer.baidu.com/platform/s50 

http://home.baidu.com/
http://home.baidu.com/
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 ระบบแนะน าเส้นทาง
อัจฉริยะ และระบบ
โปรแกรมฟิตเนสระบบ
ปฏิบัติการเทคโนโลยีล้ าสมัย 
"Baidu Brain" 

http://ai.baidu.c
om/ 

บริษัท Alibaba 
Cloud 
 

 

- การเรียนรู้เชิงลึก PAI 
- Elastic Compute 

Service 
- Database Services 
- Storage & CDN 
- Domains & Websites  
- Networking 

ส านักงานใหญ่: 
เมืองหางโจว 
มณฑลเจ้อเจียง 
Website:  
https://www.ali
babacloud.com
/zh 

บริษัท Tencent 
Cloud 

 

- Cloud Virtual Machine 
- Content Delivery 
Network 
- Cloud Object Storage 
- Cloud Database for 
MySQL 
- Cloud Access 
Management 

ส านักงานใหญ่: 
กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86-4009-
100-100 
Website: 
https://cloud.te
ncent.com/ 

 

 8.2.3 ระดับการประยุกต์ใช้งาน (อุตสาหกรรมปลายน้ า) 

   ระดับการประยุกต์ใช้งานของอุตสาหกรรมปัญญาประดิษฐ์ ในประเทศจีนนั้น มีแนวโน้ม
ท่ีล้นตลาด เนื่องจากจีนให้ความสนใจในนวัตกรรมรูปแบบการท าธุรกิจ ( Business Model 
Innovation: BMI) มากกว่า ซึ่งในต่างประเทศหรือประเทศอื่น ๆ ยังอาศัยอุตสาหกรรมกลางน้ า 
(ระดับเทคโนโลยี) เป็นแรงขับเคล่ือนการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ 

   วิสาหกิจปัญญาประดิษฐ์จีนในระดับการประยุกต์ใช้งานจะขึ้นอยู่กับความต้องการของ
ผู้บริโภคและการให้บริการแต่ละบุคคล ตามเทคโนโลยีต่าง ๆ อาทิ การเรียนรู้เชิงลึก (Deep 
Learning) คอมพิวเตอร์วิทัศน์ (Computer Vision) การรู้จ าค าพูด (Speech Recognition) ซึ่งมีการ
พัฒนาอย่างรวดเร็ว เร่งการบูรณาการระหว่างปัญญาประดิษฐ์กับเครื่องปลายทาง (Terminal)  
และอุตสาหกรรมพาณิชย์อิเล็กทรอนิก ส์อย่างต่อเนื่อง ท าให้อุตสาหกรรมด้ังเดิมต่างๆ เช่น 
อุตสาหกรรมในครัวเรือน หุ่นยนต์ การแพทย์ การศึกษา การเงิน และเกษตรกรรม เป็นต้น ได้รับ 
การปรับเปล่ียนอย่างรอบด้าน 
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   สถาบันท่ีปรึกษาข้อมูล McKinsey ได้คาดการณ์ว่าในปี ค.ศ. 2025 ขนาดตลาด
ปัญญาประดิษฐ์จะมีการเติบโตมากขึ้นถึง 10 ล้านล้านเหรียญสหรัฐฯ โดยอุตสาหกรรมท่ีก าลังได้รับ
ความนิยม มีดังนี้ 

   1) ปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมการป้องกันและรักษาความปลอดภัย 

    ขนาดตลาดอุตสาหกรรมการป้องกันและรักษาความปลอดภัยของจีนมีแนวโน้มการ
เติบโตอย่างรวดเร็ว ต้ังแต่ปี ค.ศ. 2015 - ค.ศ. 2020 การป้องกันความปลอดภัยมีการเติบโตอย่าง
ต่อเนื่อง โดยในปี ค.ศ. 2020 คาดการณ์ว่า ขนาดตลาดจะเติบโตมากถึง 800,000 ล้านหยวนขึ้นไป 

    ผลิตภัณฑ์ของปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมการป้องกันและรักษาความปลอดภัย 
คือ กล้องวงจรปิด การเร่งพัฒนาจากชนบทสู่ความเป็นเมืองอย่างรวดเร็วนั้น เกิดจากการเปล่ียนแปลง
ของโครงสร้างทางสังคมและการส่ิงแวดล้อม อีกท้ัง ยังเกิดเหตุการณ์ฉุกเฉินด้านความปลอดภัย  
และเหตุก่อการร้ายขึ้นอย่างต่อเนื่อง ระบบการป้องกันและรักษาความปลอดภัยอัจฉริยะจึงมี 
ความจ าเป็นอย่างยิ่ง โดยโครงการเมืองอัจฉริยะ (Smart City) 193 แห่ง ต้ังแต่ปี ค.ศ. 2014 - ค.ศ. 
2018 ได้เข้าสู่การด าเนินงานระยะท่ีสองแล้ว รัฐบาลจีนมีการลงทุนเกือบ 3 ล้านล้านหยวน ซึ่งมี  
ความต้องการด้านอุตสาหกรรมการป้องกันและรักษาความปลอดภัยอัจฉริยะด้วยกล้องวงจรปิด
เครือข่าย HD จ านวนมหาศาล 

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพด้านอุตสาหกรรมการป้องกันและรักษาความปลอดภัยของจีน 

ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์ ประยุกต์ใช้งานในสาขา การติดต่อ 
บริษัท Hikvision 
 

 

- กล้องวงจรปิด 
- เครื่อง DVR/DVS  
- แผ่น PCB 
- Network Storage 
 

- การเงิน 
- การรักษาความปลอดภัย 
- การคมนาคม 
- การศึกษา 
- กองทัพ 
- สาธาณูปโภค 

ส านักงานใหญ่: เมือง
หางโจว มณฑลเจ้
อเจียง 
Tel: +86-0571-
88075998 
Website: 
http://www1.hikvisi
on.com/cn/index.h
tml 

บริษัท ZHEJIANG 
DAHUA 
TECHNOLOGY 

 
 

- กล้อง HDCVI 
- เครื่อง Digital Video 
Recorder 
 

- การรักษาความปลอดภัย 
- การเงิน 
- อาคารอัจฉริยะ 
- พลังงาน 
- คมนาคม 
- สถานเรือนจ า 

ส านักงานใหญ่: เมือง
หางโจว มณฑลเจ้
อเจียง 
Tel: +86-0571-
28933188 
Website: 

http://www1.hikvision.com/cn/index.html
http://www1.hikvision.com/cn/index.html
http://www1.hikvision.com/cn/index.html
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http://www2.dahu
atech.com/ 

บริษัท SenseTime 
 

 

ผลิตภัณฑ์เก่ียวกับ AI 
เช่น การจดจ าใบหน้า 
การรู้จ าค าพูด การ
แยกแยะค า การเรียนรู้
เชิงลึก 
 

- การเงิน 
- เครือข่ายดาวเทียม 
- เครือข่ายอินเตอร์เน็ต 

ส านักงานใหญ่: กรุง
ปักกิ่ง ประเทศจีน 
Tel: +86-400 900 
5986 
Website:  
https://www.sense
time.com/ 

บริษัท Beijing Megvii 
 

 

- Face++Financial 
- Face++Security 
- Face++BI 

- การเงิน 
- การรักษาความปลอดภัย 
- การค้าปลีก 

ส านักงานใหญ่: กรุง
ปักกิ่ง ประเทศจีน 
Tel: +86-400-6700-
866 
Website:  
https://megvii.com
/ 

 
   2) ปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมการเงิน 

    เมื่อไม่กี่ปีท่ีผ่านมา ท้ังบริษัทช้ันน าด้านการเงิน อินเตอร์เน็ต และบริษัท Startup 
ต่างเริ่มศึกษาและใช้งาน “เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมการเงิน” ถือได้ว่า
ปัญญาประดิษฐ์ในอุตสาหกรรมการเงินยังมีแนวโน้มการเติบโตท่ีดี ซึ่งบริษัทด้านการเงินของจีนท่ีเป็น
ท่ีรู้จักกันดี คือ บริษัท Ant Financial Service โดยใช้เทคโนโลยีการเรียนรู้เชิงลึก (Deep Learning) 
ในการท าสินเช่ือ และแผนกควบคุมความเส่ียงใช้พื้นฐานอัลกอริท่ึม (Algorithm) ต่อต้านการปลอม
แปลงท าธุรกรรม และยังใช้เทคโนโลยีรูปภาพในการท าประกันประเมินความเสียหายท่ีเกิ ดขึ้น  
เป็นต้น10  

    ในปัจจุบัน เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมการเงินมีการพัฒนา  
และเติบโตท่ีดี ส่วนใหญ่จะน าไปประยุกต์ใช้ในด้านท่ีปรึกษาการลงทุนอัจฉริยะ การให้บริการจัดการ
และควบคุมความเส่ียงอัจฉริยะ การยืนยันตัวตนอัจฉริยะ การตลาดอัจฉริยะ เป็นต้น โดยใช้เทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ประเภทการเรียนรู้ เชิงลึก การประมวลผลภาษาธรรมชาติ ระบบค้นหาอัจฉริยะ  
และคอมพิวเตอร์วิทัศน์ เป็นต้น 

  

                                                             
10 http://www.199it.com/archives/679898.html 

https://megvii.com/
https://megvii.com/


 
 

คู่มือการลงทุนในสาธารณรัฐประชาชนจีน ประจ าปี 2561 
 
 

 246 

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพด้านอุตสาหกรรมการเงินปัญญาประดิษฐ์ 

ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์ ประยุกต์ใช้งานใน
สาขา 

การติดต่อ 

บริษัท Ping An Insurance 
 

 

- Robo-advisor ผู้ช่วย
บริหารความมั่งคั่ง
อัจฉริยะ11 
- Ping An Cloud 

- การเงิน ส านักงานใหญ:่ เมือง
เซินเจิ้น มณฑลกวางตุ้ง 
Tel: +86-4008 8663 
38 
Website:  
http://www.pingan.c
n/ 

บริษัท Ant Financial Services 
Group 
 

 
 

- ระบบควบคุมความ
เสี่ยง 
- ผู้ช่วยบริการลูกค้า
อัจฉริยะ 
- สินเชื่อ “Ding Sun 
Bao” 12 

- การเงิน ส านักงานใหญ:่ เมือง
หางโจว มณฑลเจ้อเจียง 
Tel: (+86) 571-2688-
8888 
Website:  
https://www.antfin.c
om/ 

บริษัท JD Finane 
 

 

- ABS cloud 
platforms 
- Jing Bao Bei 2.0 
- ที่ปรึกษาการลงทุน
อัจฉริยะ 

- การเงิน ส านักงานใหญ:่ กรุง
ปักกิ่ง ประเทศจีน 
Tel: +86-400 088 
8816 
Website:  
https://ft.jd.com/ 

 

   3) ปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมครัวเรือน 

    บ้านอัจฉริยะ (Smart Home) คือ การน าเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ เทคโนโลยี
เครือข่ายโทรคมนาคม เทคโนโลยีวงจรรวม ใช้ควบคุมอุปกรณ์ต่าง ๆ ท้ังภายในและภายนอกบ้าน  
เพื่อช่วยอ านวยความสะดวกและลดค่าใช้จ่ายด้านพลังงานภายในบ้าน 

    จากข้อมูลสถิติ ในปี ค.ศ. 2014 อุตสาหกรรมบ้านอัจฉริยะของจีนขนาดตลาด 
29,000 ล้านหยวน และในปี ค.ศ. 2015 อุตสาหกรรมบ้านอัจฉริยะมีขนาดตลาดเพิ่มขึ้นถึง 40 ,340 
ล้านหยวน เทียบกับปีท่ีผ่านมา เพิ่มขึ้นร้อยละ 41 ต่อมาในปี ค.ศ. 2017 อุตสาหกรรมบ้านอัจฉริยะ  

                                                             
11 http://www.pingan.com/news/licai/3573357410286578.shtml 
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มีขนาดตลาดเพิ่มข้ึน 90,8000 ล้านหยวน และคาดการณ์ว่าในอีกห้าปีข้างหน้า (ปี ค.ศ. 2017 - ค.ศ. 
2021) อัตราเติบโตเฉล่ียสะสมต่อปีประมาณร้อยละ 48.12 และในปี ค.ศ. 2021 จะมีขนาดตลาดมาก
ถึง 436,900 ล้านหยวน  

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพด้านอุตสาหกรรมครัวเรือนปัญญาประดิษฐ์ 

ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์ ประยุกต์ใช้งานใน
สาขา 

การติดต่อ 

บริษัท Haier Group 
 

 

- ตู้เย็นอัจฉริยะ 
- เครื่องซักผ้า
อัจฉริยะ 

- บุคคล 
- ครัวเรือน 
- เชิงพาณิชย์ 

ส านักงานใหญ่: เมืองชิงเต่า 
มณฑลซานตง 
Tel: +86-0532-88931617 
Website:  
http://www.haier.net/cn/ 

บริษัท Xiaomi Corporation 
 

 
 

- มือถือ Xiaomi 
- ทีวี Xiaomi 
- กล่องรับ
สัญญาณXiaomi 
 

- บุคคล 
- ครัวเรือน 
- เชิงพาณิชย์ 

ส านักงานใหญ่: กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86-400-100-5678 
Website:  
https://www.mi.com/en/ 

บริษัท Midea Group 
 

 

- ตู้เย็นอัจฉริยะ 
- หม้อหุงข้าว
อัจฉริยะ 
- เครื่องกวาดพ้ืน
อัจฉริยะ 
- Smart lock 

- บุคคล 
- ครัวเรือน 
- เชิงพาณิชย์ 

ส านักงานใหญ่: เมืองฝ๋อซาน 
มณฑลกวางตุ้ง 
Tel: + 86-0757-22607250 
Website:  
http://www.cscse.edu.cn/ 

 

   4) ปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมยานยนต์ 

    การพัฒนาเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ ส าหรับการขับขี่อัตโนมัติก าลังจะกลายเป็นจริง
ในไม่ช้านี้ โดยบริษัทช้ันน าด้านยานยนต์ต่างมีแผนจะน าเสนอโมเดลยานยนต์อัตโนมัติอย่างสมบูรณ์
แบบภายในปี ค.ศ. 2020 

    ยานยนต์ไร้คนขับ คือ การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ เรด้า กล้องวงจรปิด 
และระบบท่ีต้ังต าแหน่งท่ัวโลก โดยให้เครื่องคอมพิวเตอร์สามารถท างานเองได้โดยปราศจาคการ
ควบคุมของมนุษย์ได้รถยนต์สามารถขับขี่ได้เองอย่างปลอดภัย ยานยนต์ไร้คนขับจะท าให้ยานยนต์
ด้ังเดิมกลายเป็นหุ่นยนต์ท่ีมีล้อ 
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    ท้ังนี้ เทคโนโลยี ท่ีส าคัญของยานยนต์ไร้คนขับ คือเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ 
เปรียบเสมือนหุ่นยนต์อัจฉริยะท่ีมีล้อเคล่ือนท่ีได้ โดยอาศัย “สมองขนาดใหญ่ (Big Brain)” ท่ีเกิดจาก
พื้นฐานเทคโนโลยีการเรียนรู้ เชิง ลึก (Deep Learning) และ “ดวงตา” ท่ีเกิดจากเทคโนโลยี 
การมองเห็น (Computer Vision) เพื่อขับขี่ได้อย่างรวดเร็วและปลอดภัย นอกจากนี้ ยานยนต์ไร้
คนขับยังประกอบไปด้วยเทคโนโลยีอื่นๆ อีก อาทิ การวางแผนการน าทาง การปฏิสัมพันธ์ระหว่าง
มนุษย์กับเครื่องจักร การควบคุมอัจฉริยะ เป็นต้น  

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพด้านอุตสาหกรรมยานยนต์ปัญญาประดิษฐ์ 

ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์ ประยุกต์ใช้งาน
ในสาขา 

การติดต่อ 

บริษัท Baidu 
 

 

- การสืบค้นรูปภาพ
อัจฉริยะ 
- เทคโนโลยีการจดจ า
ใบหน้า 
- ยานยนต์ไร้คนขับ 
- ผู้ช่วยในการขับข่ี 
- การแปลหนังสือและ
เอกสาร 
- หนังสือออนไลน์ 

- การคมนาคมเชิง
พาณิชย์ 
- ธุรกิจการเช่า
รถยนต์ 

ส านักงานใหญ่: กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: (+86 10)5992 8888 
Website:  
http://home.baidu.com/ 
 

บริษัท NavInfo จ ากัด 
 

 

- ชิปยานยนต์ 
- แผนที่ดิจิทัล 
- ข้อมูลการจราจร
แบบไดนามิค 
- บริการ 
Internet of 
Vehicles 

- การน าทาง
รถยนต์ 
- Internet of 
Things 
- Mobile 
Internet 
 

ส านักงานใหญ่: กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: +86 10 82306399 
Website:  
http://www.navinfo.com/ 

บริษัท Thunder Software 
Tech 
 

 

-พัฒนาซอฟต์แวร์และ
เขียนโปรแกรมส าหรับ
มือถืออัจฉริยะ ยาน
ยนต์อัจฉริยะ และ 
Smart Internet of 
Things 

- Application 
Software  
- เครือข่าย
อินเตอร์เตอร์เน็ต 
- โรงงานผลิตแผ่น
ชิปและอุปกรณ์ 
Terminal 
 
 

ส านักงานใหญ่: กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: (86)10-62662686 
Website:  
https://www.thundersoft.c
om/ 
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บริษัท SINGULATO 
MOTORS 
 

 

- Big Data 
- บริการ 
Internet of 
Vehicles 

-อุตสาหกรรมยาน
ยนต์ 

ส านักงานใหญ่: กรุงปักกิ่ง 
ประเทศจีน 
Tel: 010-65869596 
Website:  
https://www.singulato.co
m/ 

 

   5) ปัญญาประดิษฐ์กับอุตสาหกรรมการแพทย์ 

    ในปัจจุบัน การขาดแคลนทรัพยากรบุคคลด้านการแพทย์ท่ีเป็นปัญหาส าคัญของ
ผู้ป่วย โดยเฉพาะในพื้นท่ีถิ่นทุรกันดาร แต่การแพทย์อัจฉริยะจะสามารถช่วยแก้ไขปัญหา ดังกล่าวได้ 
การท่ีเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ได้รับการพัฒนา สามารถช่วยวินิจฉัยโรคได้อย่างแม่นย า ช่วยจด
บันทึกประวัติของผู้ป่วย หุ่นยนต์การแพทย์ผ่าตัด พร้อมท้ังวิเคราะห์ข้อมูลสุขภาพของผู้ป่วยได้อีกด้วย 
และมีการคาดการณ์ว่า ในปี ค.ศ. 2018 อุตสาหกรรมการแพทย์ปัญญาประดิษฐ์ของจีนจะมีขนาด
ตลาดมากถึง 20,00 ล้านหยวน 

    ปัจจุบันอุตสาหกรรมการแพทย์ปัญญาประดิษฐ์มุ่งเน้นหุ่นยนต์การแพทย์เป็นหลัก 
แต่เนื่องด้วยข้อจ ากัดของเทคโนโลยีและการเริ่มต้นท่ีล่าช้า ส่งผลให้ระดับการวิจัยและพัฒนาด้าน
หุ่นยนต์การแพทย์ของจีนยังมีความล้าหลังกว่าต่างประเทศ อย่างไรก็ตาม ยังมีวิสาหกิจจีนท่ีมีความ
เช่ียวชาญด้านหุ่นยนต์ผ่าตัด หุ่นยนต์บ าบัดฟื้นฟู  

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพด้านอุตสาหกรรมการแพทย์ปัญญาประดิษฐ์ 

ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์ ประยุกต์ใช้งานใน
สาขา 

การติดต่อ 

บริษัท SIASUN Robot & 
Automation จ ากัด 
 

 

- หุ่นยนต์การแพทย์ 
- หุ่นยนต์อุตสาหกรรม 
- หุ่นยนต์เฉพาะทาง 
- อุปกรณ์โลจสิติกส์
อัจฉริยะ 
- อุปกรณ์ขนส่งคมนาคม
อัจฉริยะ 

- ยานยนต์  
- การแพทย์ 
- เครื่องจักร 
- การเงิน 
- พลังงาน 
- อุตสาหกรรมเคม ี

ส านักงานใหญ:่ เมือง
เสิ่นหยาง มณฑล
เหลียวหนิง 
Tel: 400 800 8666 
Website:  
http://www.siasun
.com/ 

บริษัท Harbin Boshi 
Automation 
 

 

- หุ่นยนต์อุตสาหกรรม 
- Smelting robot 
equipment 
- เครื่องชัง่น้ าหนัก 

- อุตสาหกรรมเคม ี
- เภสัชภัณฑ์ 
- โลจิสติกส์อัจฉริยะ 
 

ส านักงานใหญ:่ เมือง
ฮาร์บิน มณฑลเฮย
หลงเจียง 
Tel: 0451-
87617799 
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- อุปกรณ์ประหยัด
พลังงานและเป็นมิตรต่อ
สิ่งแวดล้อม 
 

Website:  
http://www.boshi.
cn/ 

บริษัท SMAROBOT จ ากัด 
 

 

- หุ่นยนต์การแพทย์ 
- หุ่นยนต์อุตสาหกรรม 
- หุ่นยนต์บริการ 
- หุ่นยนต์การบิน 
- หุ่นยนต์การศึกษา 
 

- การแพทย์ 
- เครื่องจักรวิศวกรรม 
- การบริการ 

ส านักงานใหญ:่ เมือง
จูไห่ มณฑลกวางตุ้ง 
Tel: 0756-3618620 
Website:  
http://www.smaro
bot.com/ 

 
   6) หุ่นยนต์อัจฉริยะ 

    ความต้องการของการพัฒนาในภาคอุตสาหกรรมและการใช้ชีวิตแบบอัจฉริยะ 
ปัจจุบัน มุ่งเน้นท่ีการพัฒนาหุ่นยนต์ส าหรับใช้ในบ้าน ผู้ช่วยในภาคอุตสาหกรรมและองค์การ และ
ผู้ช่วยอัจฉริยะ ซึ่งในท้ังสามประเภทท่ีกล่าวมานี้ สัดส่วนของหุ่นยนต์ส าหรับใช้ในบ้านและผู้ช่วยอัจฉะ
ริยะจะมีค่อนข้างมากกว่า 

    ท้ังนี้ วิสาหกิจจีนต่างพยายามปรับเปล่ียนรูปแบบอุตสาหกรรมแบบด้ังเดิมให้เป็น
แบบอัจฉริยะมากขึ้น ยกระดับขีดความสามารถในการแข่งขันและพัฒนาโครงสร้างอุตสาหกรรมให้
สมบูรณ์มากยิ่งขึ้น โดยวิสาหกิจท่ีส าคัญในอุตสาหกรรมหุ่นยนต์ มีดังตารางด้านล่างนี้ 

วิสาหกิจจีนที่มีศักยภาพด้านอุตสาหกรรมหุ่นยนต์ปัญญาประดิษฐ์ 

ประเภท ชื่อบริษัท ผลิตภัณฑ์หลัก การใช้งาน การติดต่อ 
หุ่นยนต์ส าหรับ
ใช้ในบ้าน 

บริษัท UBTECH 
Robotics 
 

 

- หุ่นยนต์เพ่ือการศึกษา
และความบนเทิง “Alpha 
1” 
-  หุ่ น ย น ต์ อั จ ฉ ริ ย ะ 
“Alpha 2”13 
- “Jimu Robot” หุ่นยนต์
ที่เด็กๆ สามารถประกอบ
ข้ึ น ไ ด้ ด้ ว ย ตน เ อ ง ผ่ าน
ซอฟท์แวร์ส าเร็จรูป 3 มิติ 
และยังบังคับให้เคลื่อนไหว
หรือท าท่าทางต่างๆ ผ่าน

- เชิงพาณิชย์ 
- การบริการ 
- การศึกษา 

ส านักงานใหญ:่ 
เมืองเซินเจิ้น 
มณฑลกวางตุ้ง 
Tel: 400-
6666-700 
Website:  
https://www.
ubtrobot.com
/ 

                                                             
13 https://www.ceoblog.co/ubtech-tencent-series-c/ 
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แอพพลิเคชั่นได้ทั้งหมด 
ช่ ว ย พั ฒ นา ทั ก ษะการ
เรี ยนรู้ ของ เ ด็ก ไ ด้แบบ
บู รณาการ  หรื อ  STEM 
Education14 

บริษัท Rokid 
Corporation จ ากัด 
 

 

- หุ่นยนต์ส าหรับใช้ในบ้าน 
- หุ่นยนต์เสียงอัจฉริยะ 

- ส าหรับใช้ในบ้าน
และเพ่ือความ
บันเทิง 

ส านักงานใหญ:่ 
เมืองหางโจว  
มณฑลเจ้อเจียง 
Tel: 400-113-
0099 
Website:  
https://www.r
okid.com/ 

ผู้ช่วยอัจฉริยะ บริษัท Xiaoi 
 

 

- หุ่นยนต์บริการลูกค้า 
- อุปกรณ์น าทางอัจฉริยะ 
- หุ่นยนต์อัจฉริยะ 
- เครื่องเสียงอัจฉริยะ 
- เครื่องเล่านิทาน 
- ทีวี/ เครื่องรับสัญญาณ
อัจฉริยะ 

- การเงิน 
- การบริการ 
- การแพทย์ 
- อุตสาหกรรม
การผลิต 

ส านักงานใหญ:่ 
มหานครเซี่ยงไฮ ้
Tel: 021-
39518961 
Website:  
http://www.xi
aoi.com/ 

บริษัท Turing 
Robot 
 

 

- หุ่นยนต์สนทนา 
- หุ่นยนต์บริการลูกค้า 
- หุ่นยนต์โต้ตอบเฉพาะ
เรื่อง 
- หุ่นยนต์ส าหรับเด็ก 

- ส าหรับใช้งานใน
บ้าน 
- อุตสาหกรรม
ยานยนต์ 
- การบริการลูกค้า 
 

ส านักงานใหญ:่ 
กรุงปักกิ่ง 
Tel: 010-
56035442 
Website:  
http://www.tu
ling123.com/ 

ผู้ช่วยในภาค 
อุตสาหกรรม
และองค์การ 

บริษัท Siasun 
Robot & 
Automation จ ากัด 
 

 

- หุ่นยนต์อุตสาหกรรม 
- หุ่นยนต์เคลื่อนที่ 
- หุ่นยนต์บริการ 
- หุ่นยนต์ใช้งานเฉพาะ 

- อุตสาหกรรม 
- ยานยนต์ 
- เชิงพาณิชย์ 

ส านักงานใหญ:่ 
เมืองเสิ่นหยาง 
มณฑเหลียวหนิง  
Website: 
http://www.si
asun.com/ 
 

                                                             
14 https://www.mxphone.net/ 

https://www.rokid.com/
https://www.rokid.com/
http://www.siasun.com/
http://www.siasun.com/
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 บริษัท Harbin 
Boshi Automation 
 

 

- หุ่นยนต์อุตสาหกรรม 
- อุปกรณ์ชั่งน้ าหนัก 
- ระบบการบรรจุภัณฑ์ 
- ระบบโลจสิติกส์อัจฉริยะ 

- อุตสาหกรรม
การผลิต 

ส านักงานใหญ:่ 
เมืองฮาร์บิน 
มณฑลเฮยหลง
เจียง 
Tel: (86) 
0451-
84367015 
Website: 
http://www.b
oshi.cn/ 
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